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1. ДЕВЕТИ ЧАС.

Пре сунчанога заласка у дан суботњи долази 
параеклисијарх«, а то је палитељ кандила, настојатељу 
и чини му поклон6, означујући својим доласком време 
звоњењу8. Када прими благослов, излази и звони0 у 
мало звоног. А када се браћа^ скупе у притвор, све- 
штеник чини почетак:

Благословен Бог^ наш свагда, сада и увек, и у 
векове векова0.

Постављени чатац говори: Амин..
Слава теби, Боже наш, слава теби!
Царе небески^, Утешитељу*, Душе истини", који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Свети Боже-ђ свети крепкик, свети бесмртнил, сми- 
луј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, очи- 
сти грехе нашел; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега радил.

Господи, помилуј-1'. Трипут.

а Помоћипк старешиис храма (цркоењак). 6 Т. ј. поклони се. в Цсл.: кле- 
пању... клепа. г Цсл.: камиан. дМоиаси. ђ Или: Благословеп је (или: 
да јс) Бог; Еф. 1 3 1 Пет. 1 3. е Фнлб. 4 20 1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 13 Откр. 
1 с 22 5. жДан. 4 34 (српски 37) по грч. (Теод.) и цсл. нреводу. з Јов. 14 
15 20- нЈов. 15 26* ј Пс. 98 (99) п. кЈер. 32 (срп., цсл.; ЕХХ: 39) 13. 
л 1 Тим. 6 16. љПс. 78 (79) 0. м Тако старински по цсл.; српски: Гос- 
подс} смчлуј сс.
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Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
векове векова. Амин.и у

МШ. 6 9-13.

че наш, који си на небесима, да се свети име твоје; 
кУ да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 
земљи као на небу. Хлеб наш потребни« дај нам данас; 
и отпусти нам дугове наше као и ми што отпуштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, но 
избави нас од опакога6.

Свештеник оглас:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сииа 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин.

И чита девети час по обичају.
Господи, помилуј. 12 пута.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
. Ходите, поклонимо сев п приааднимог цару нашему

Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо" Христу, цару 

нашему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њемув, Христу, 

цару и Богу нашему.
Псалам 83 {84).

Т / ако су љупки шатори твоји, Господе над силама! 
IV 3Жели и гине душа моја за дворима Господњимд. 
Срце моје и тело моје обрадова се Богу живому. ‘Јер

пГрчка реч г"'.оиио?, која сс може извести од глагола биаш и од глагола 
;//>«, различито сс тумачи; напр. стари сирски превод (пешнта): за пашу 
иошребу; стари латииски (пшчјш): свакпдаииш; ноинјп нрсводи: хлеб за 
бике (за живот); за даи који јссш (овај); за даи који настајс, долази. 
6 Од онога што је опако, или: од оиакога бића (ђаДола). в Пс. 94 (95) »• 
гНема у цсл. д Божјнм.

■
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птица" нађе себи дом, и грлица гнездо себн6, где ће 
метиути тиће своје: олтаре твоје, Господе над силама, 
царе мој и Боже мој. -'Благо онима® који живе у дому 
твојем! Хвалиће те у векове вековаг. °Благо човеку^ 
којему је обрана његова код тебе^; бдредие у срцу сво- 
јем да иде гореж 7кроз долину плачевнул, на место које 
постави". Јер благослове-/ даће законодавац*; 8поћи ће 
од силе к силил; јавиће се Бог богова у Сиону. То- 
споде Боже над силама, услиши молитву моју, чуј, 
Боже Јаковљев! '°3аштитниче наш, Боже, види, и по- 
гледај на лице помазаника својега. пЈер је боље један 
дан у дворима твојим од тисуће. Већма волим да сам 
бачен у дому Бога својега, него да живим у шаторима 
грешничким. '-Јер милост и истину љуби Господ, Бог 
ће благодат и славу дати. Господ неће лишити добра 
оне који ходе у безазлености. 'Тосподе Боже над си- 
лама, благо човеку^ који се узда у тебе!

Псалам 84 (85).
О аволеоси, Господе, земљу своју, повратио сил робље 

Јаковљево; 3отпустио си безакоње народу својему,
покрио си свеЛ( грехе њихове. 'Укротио си савЛ| гнев 
свој, вратио си се од гнева јарости своје. лВрати нас, 
Боже спасења нашега", и одврати гнев свој од нас. 
'Еда ли ћеш се кроз векове"* гневити на нас, или ћеш 
протегнути гнев свој од колена до колена? тБоже,

а Тако цсл.; иначс: врабац, б Нема у к*- и В: свпма; дослопце: Блаженп 
су онп (свп), г Р: ва нск вска, дДослонце: Блажен је човск, 1ј В још: 
Господе. еИауми (дословце: распорсдп). жДосл.: узилажења (путо- 
вањс горе, у свети град Јерусалпм, на иоклоњсњс; у пренесеном смислу: 
наулш да се духовио узднгне). зТегобс на путу, затнм: духовне тегобс 
(досл.: у: долину илачсвну, пли: у долпнн плачсвној, као што је и на- 
писано у В п у пстроградском Псалтпру 1903). и Које узе за мету (Јс- 
русалим). ј Цсл: благослов. к Бог. л НапредоваНе од сиаге коју нмају 
до всћс сиаге. љ К још: Божс. м Нсма у В. лДосл.: сиассња наишх 
(честих спасавања). њ В X* с о* К: довска.
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обративши се ти ћеш нас оживити, и народ твој весе- 
лиће се са тебе. 8Покажи нам, Господе, милост своју, 
и спасење своје0 дај нам. ''Саслушаћу шта ће прозбо- 
рити у мени Господ Бог, јер ће прозборити мир за 
народ свој и преподобне своје, и за оне који му окрећу 
срце15. 10Ипак спасење његово близу је онима који га 
се боје, да се настани слава у земљи нашој. "Милост 
и истина сретоше се, правда и мир пољубише се; 
‘-истина пониче из земље, а правда се с неба помоли. 
,3Јер Господ ће дати благост, а земља наша даће плод 
свој. 14Правда ће испред њега ићи«, и метнуће на пут 
кораке своје.

Псалам 85 (86).

| Вриклони, Господе, ухо своје и услиши ме, јер сам 
4 А ништ и убог ја. -Сачувај душу моју, јер сам пре- 
подобан; спаси слугу својега, Боже мој, који се узда 
у тебе. 3Смилуј се на ме, Господе, јер ћу к теби. ви- 
кати цео дан. 'Развесели душу слуге својега, јер к 
тебиг подигох душу своју^. гЈер си ти, Господе, благ 
и кротак, и много милостиван свима који те призивају. 
°Чуј, Господе, молитву моју, и запази глас мољења 
мојега. 7У дан невоље своје повиках к теби, јер ме 
услиши. 8Нема равна теби међу боговима, Господе, и 
нема дела према твојима. °Сви народи које си ство- 
рио доћи ће и поклониће се пред тобом, Господе, и 
прославиће име твоје. |0Јер си велик ти и чиниш чуда, 
ти си Бог једини^. "Упути ме Господе на пут свој, и 
ходићу у истини твојој; нека се развесели срце моје 
да се боји имена твојега. |2Признаћуе те, Господе 
Боже мојж, свим срцем својим, и прославићу име твоје 
довека. ,3Јер је милост твоја велика на мени, и изба-

а В још: Господе. б Цсл.: срца. в А: иде. г В још: Госиодс. Л X* Још: 
Воже. /ј В још: ве/шки. с Или: ИсиоисЈ1)\1\у, прослаипПу. ж Исма у К-
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вио си душу моју од ада најдоњега. "Боже, преступ- 
ници закона усташе на мене, и збор моћних” потражи 
душу моју, а не метнуше тебе пред собом. 1Г,А ти, 
Господе Боже мој6, жалостиви и милостиви, стрпљиви 
и много милостивни и истинити, 1Спогледај на ме и 
смилуј се на ме; дај моћ своју® момку својему, и спаси 
сина слушкиње своје. 17Учини са мном знамење на 
доброг, те нека виде који ме^ мрзе, и нека се за- 
стиде, јер ме ти, Господе, поможе и утеши ме.

И опет:
'7Учини са мном знамење на доброг, те нека виде 

који ме^ мрзе, и нека се застиде, јер ме ти, Господе, 
поможе и утеши ме.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја. Славатеби, Боже.Трипут.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И тропар тога дана, глас 8.
Дубином мудрости све уређујеш с љубављу к чо- 

веку, и свима удељујеш што је корисно, једини гради- 
тељу! Зато, Господе, упокој душе слуга својих; јер у 
тебе наду поставише^, у творца и саздатеља и Бога 
нашега.

И сада и увек, и у векове векова. Амин. 
Богородични, глас 8.

Нас ради ти се роди од Девојке, и распеће пре- 
трпе, о добри; смрт пороби смрћуе и васкрсење показа 
као Бог. Не презри зато нас које сазда руком својомж; 
покажи човекољубље своје, о милостиви! Прими Бо-
а а* само: моћннх (бсз збор). 6 Нсма у В. в Нсма у В. г Умшш 
мење по комс ће сс видети твоја доброта. д В: те. ђ Пс. 72 (73) о8 77 
(78) 7. еЈсвр. 2 14. ж Пс. 137 (138) 8.

зиа-
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городицу која те роди: она се моли за нас; и спаси. 
Спасе наш, свој народ очајни.

Или богородични дана, глас исти.
У теби имамо и бедем и пристаниште, и молит- 

веницу радо примљену код Бога, којега си родила, 
Богородице безневесна, вернима спасење!

Затим одмах:
Не предај нас до краја имена ради својега светога11 

и не разори завета својега, и не заустави милости 
своје од нас, ради Аврама, теби љубазнога, и Исака 
слуге својега и Израиља свеца својега6.

Трисвето.
Свети Боже8, свети крепкиг, свети бесмртни^, сми- 

луј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, очи- 

сти грехе наше^; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
ради^.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Мт. 6' д.п.
у^че наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога.
аНема у цсл. бДан. 3
32 (срп., цсл:; 1-ХХ: (39) 18. д 1 Тим. 0 ,6. /ј Пс 78 (79) „.

грч, цсл.; нема у срп. лПс. 98 (99) 0. гЈср.34 35*
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Свештеник:
Јер је твоје царсгво и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, и сада и увек, и у векове векова.

Чатац: Амин.
Кондак тога дана, (субота уочи св. Педесетнице), по 

црквенословенском, глас 8.
Са светима упокој, Христе, душе слуга својих, тамо 
где нема бола, ни туге, ни уздисаја, него је живот 
без краја.
Место гпога, у грчким књигама овај кондак, глас 8.

Усели у шаторе избраиика и с праведнима упокој, 
Спаситељу бесмртни, оне који се преставише од нас 
из пролазнога света. Јер ако згрешише на земљи као 
људи, али зато што си ти, Господе, без греха, а по- 
средује Богородица која те је родила, отпусти им што 
падоше хотимице и нехотице, да складно кличемо њих 
ради: алилуја!

Господи, помилуј. 40 пута. 
свако време и у сваки час, на небу и на земљи, 
све се теби клања и слави те, Христе Боже наш, 

стрпљиви, много милостивни0, много милосрдни, који 
праведнике љубиш и грешнике милујеш, све позиваш 
ка спасењу6 обећањем будућих добарав. Ти Господе, 
прими и наше молбе у овај час, и исправи живот наш 
према својим заповестима. Душе наше освети, тела 
очисти, размишљања управи, умовања пречисти и из- 
бави нас од сваке невоље*’, ода зла и бола. Огради нас 
светим својим анђелима, да нас њихов убојни ред чува 
и упућује тако, да стигнемо до јединства у вери^ и 
познања неприступне славе твоје, јер си благословен 
у векове векова^. Амин.
«Пс. 102 (103) 8. б 1 Тим. 2 ,. вЈепр. 9 „ 10 „. г Пс. 53 (54) 0. д Еф. 
4 ,а. 1ј Рим. 1 ОЈ 9 ј.

У
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада у увек, 

и у векове векова. Амин.
Часнија си од херувима и неизмерно« славнија од 

серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица6, тебе величамо.

Именом Господњим благослови, оче.

Свештеник:
Боже, пожали нас, благослови нас, просветли нас 

лицем својим и смилуј се на насв.

Чатац: Амин.
МОЛИТВА ВАСИЛИЈА ВИЛИКОГА.

Г^осподару, Господе Исусе Христе, Боже 
I задуго поднесе наша сагрешења, и доведе нас све 
до овога часа, у који си висио на животворном дрвету, 
те начинио пут и улаз у рајг благоразумному разбој- 
нику, и смрћу уништио смртИ Очисти нас грешне^' и 
недостојне слуге своје, јер сагрешисмо, безакоње учи- 
нисмое и нисмо достојни да подигнемо очи своје и по- 
гледамо у висину небеску; јер остависмо пут правде 
твоје и ходисмо по вољи срдаца својихж. Али прекли- 
њемо твоју доброту којој нема равне: поштеди нас, 
Господе, по мноштву милости своје3, и спаси нас и- 
мена ради својега светога", јер у таштини ишчезоше 
дани нашиЛ Истргни нас из руке противникове, от- 
пусти нам грешења и умртви наше телесно мудро- 
вањек, да одбацимо старогал човека, да се обучемо у 
новогал, да теби поживимо, нашему господару и ста- 
ратељу, и идући тако по твојим наређењима, да стиг-
а Управо: да се нп поредиат не може. 6 Грчки: (тебе) заиста Богоро-
дицу. в Пс. 65 (67) гЈ1к. 23 43. дЈевр. 2 ,4. /ј Пс. 78 (79) сДаи. 
3 29 (грч. и цсл.; пема у срп.). ж Јер. 7 24 9 14. з Пс. 5 8. и Пс. 78 (79) 0. 
ј Пс. 77 (78) 33. к Рим. 8 с. л Кол. 3 0. љ Кол. 3 10.

наш, који
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немо у вечни покој, где је стан свију који се веселе. 
Јер ти си, заиста, истинито весеље и радост оних који 
те љубе, Христе Боже наш, и славу шаљемо теби с 
Оцем твојим, којему нема почетка, и са светим и до- 
брим и животворним Духом твојим, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!

Свештеник отпуст:
Христос, истинити Бог наш, молитвама пречисте 

своје матере, преподобних и [богоносних отаца наших 
и свију светих, да помилује и спасе нас, јер је добар 
и човекољубац.

Треба знати да се на Атонској Гори и у осталим 
манастирима девети час говори у притвору0.

Када се сврши девети час, после отпуста улазимо 
у храм и сваки стане на своје место.

Ако се девети час говори у храму, тада не бива 
отпуст деветога часа, него свештеник одмах почиње 
говорећи: Благословен Бог наш, а чатац говори: Хо- 
дите, поклонимо се, трипут, и вечерњи псалам*3: Бла- 
гослови, душо моја, Господа, тихо и кротким гласом«.

Крај деветога часа.

Напомена у цсл. Часловцу. б Пс 103 (104). в Упутство из цсл. Устава,



2. ЧИН МАЛОГА ВЕЧЕРЊА.

Свештеник говори:
Благословен Бог° наш свагда, сада и увек, и у 

векове векова6.
Збор: Амин.

А постављени чатац, или настојатељ, почиње 
чшпати уводни8 асалам говорећи оваког\

Ходите, поклонимо се^ и припаднимоУ цару на- 
шему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо^ Христу, цару 
нашему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо њемуД, Христу, 
цару и Богу нашему.

УВОДНИВ (ВЕЧЕРЊИ) ПСАЛАМ.
Пс. 103 (104).

Г? лагосиљај, душо моја, Господа! Господе6 Боже мој, 
узвисио си сеж веома. У признањеЈ и лепоту вељу" 

обукао си се, 2одеваш се светлошћу као хаљином. Ра- 
запиње небо као шатор' — аон који покрива водама 
спратове своје; полаже облаке за ступање своје, хода 
на крилима ветрним; 4чини анђеле своје духове, и 
слуге своје пламен огњени; °оснива* земљу на стано- 
витости њеној: неће се нагнутил ва век века. г'Бездан,
а Или: Благословен је (или: ца је) Бог; Еф. 1 3 1 Пет. 1 3. 6 Филб. 4 2о 
1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 18 Откр. 1 с 22 п. в Или: иохвалнп. г Из грч. Час- 
ловца. д ГЈс. 94 (95) 6. ђ Нема у цсл. еУ В двапут Госиоде. ж Управо: 
узвелчнао си се; В: како сп се узвпсно (узвсличао). з Или: нсаоведањс, 
слављење. н В: леаошу дивну. ј Дословце: кожу за шатор. к В: оспова. 
л А: уздрмати.
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као хаљина" је његов огртач*5, на горама настаће воде. 
7Побећи ће од претње твоје, препашће се од гласа 
грома твојегав. *Уздижу се горе и слежу се поља на 
место које им ти основаг. 'ЈПоставио си међу коју неће 
прећи, нити ће се вратити да покрију земљу. 10Он је 
који шал>е изворе по долинама, између гора проћи ће 
воде. "Напајаће све звери пољске, примиће^ дивљи 
осли у жеђи својој. |2На њих ће слетати птице не- 
беске, између стена даваће глас. 13Напаја горе са спра- 
това својих; од плодова руку твојих наситиће се земља. 
иОн је који даје те расте трава стоци, и зелен на 
службу људима, да изведе хлеб из земље; 1зи вино 
весели срце човеку, да се обасја# лице уљем, а хлеб 
срце човеку крепи. 1оНаситиће се дрвета пољска, кедри 
ливански које си посадио. 17Тамо ће птицее вити гнезда, 
предводи их станак чапљин. |!,Високе су горе јеленима, 
стена — прибежиште зечевимаж. 1иСтворио је месец за 
времена, сунце позна запад свој. 20Метнуо си таму и 
би ноћ, по њој ће се разићи све звери шумске, 21ла- 
вићи који ричу да уграбе, и потраже од Бога хране 
себи. 22Грану сунце, и покупише сеЈ, и лећи ће у ложе 
своје. 23Изићи ће човек на дело своје, и на делање 
своје до вечера. 24Како се узвисише" дела твоја, Го- 
споде, све си с мудрошћу створио, напуни се земља 
твоје твари: ’бово море велико и широко, тамо гми- 
завци којима нема броја, животиње мале с великима. 
'-“Тамо лађе плове преко-ђ аждаха ова коју сазда* да се 
играл у њему. 27Све тебе чека да им дашл пићу у по- 
годно време; 2хкад им даш, покупиће. Кад отвориш руку 
своју, све ће се напунити доброте; 29одвратиш ли лице

аЗемљп. б Његова вода. и Нсма у В. гТако у В и цсл.; иначе:на којсм 
их ши осиоиа д Цсл.: чскају. ђ Цсл.: да се намажс. с Тако цсл.; нначе: 
ирапцп. ж В: јежсиима (ио другима: скочнмишсвима). з В: покуппкс сел 
и Управо: како сс узислпчаше. ј Тога полустиха нема у В. кН: посади. 
л Цсл.: руга. л> Тако В, цсл.; ииаче: да даш њихову.



16

своје, помешће се. Олузећеш им дух и ишчезнуће, и 
у прах свој повратиће се. 30Послаћеш Духа0 својега и 
биће саздани, и поновићеш лице земљи. :иДа буде слава 
Господња у векове0! Веселиће се Господ за дела своја, 
32он који погледа на земљу и чини да се' тресе, који 
се дотиче гора и диме се. 33Певаћу Господу за живота 
својега, појаћу Богу својему докле год будем. 34Нека 
му се ослади беседа моја, а ја ћу се веселити о Го- 
споду. 33Нека ишчезну грешници са земље, и безако- 
ници, тако да их не буде. Благосиљај душо моја, 
Господа!

И опет:
‘°Сунце позна запад свој. Метнуо си таму и би ноћ. 
•’4Како се узвисише® дела твоја, Господе, све си 

с мудрошћу створио.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Славатеби, БожеГГрипут.
А свештеник не говори јектеније, него чатац го-

вори:
Господи помилујг. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
векове векова. Амин.и у

И одмах: Господе, викнух, и постављамо 4 стиха, 
и појемо 3 самогласне стихире 1 гласа, понављајући 
прву.

Псалам 140 (141).
Господе, викнух к теби, услиши ме. Услиши ме,

Господе.
а Тако цсл*» или: Аах (АУХ)- о В: па век нека. п Управо: како се узве- 
лпчаше• ^Тако старински по цсл.; српски: Господе, смилуј се.

*
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'Господе, викнух к теби, услиши ме. Запази глас 
мољења мојега када вичем к теби. Услиши ме, Го- 
споде.

Други збор:
-Нека се усправи молитва моја као кад пред тобом, 

подизање руку" мојих као жртва вечерња. Услиши 
ме, Господе.

И стихове по реду6.
'Постави, Господе, стражу устима мојим, и врата 

с оградом8 код усана мојих.
'Не нагни срца мојега на опаке речиг, да се из- 

говара изговорима за грехе,
С људима који чине безакоње^, и нећу се удру- 

жити с избраницима њиховим.
5Казниће ме^ праведник с милошћус’ и покараће 

ме, алиж уље грешниково да не намаже главе моје!
Јер је још5 и молитва моја против онога што они 

воле. "Прогутани бише крај стене судије" њихове.
Чуће се речи моје, јер бише зачињенеЛ 7Као што 

се разби земљина груда на земљи, разметоше се кости 
њихове" код ада.

*Јер су у тебе, Господе, Господе", очи моје, у тебе 
се поуздах, не одузми душе моје.

"Сачувај ме од замке коју ми метнуше, и од са- 
блазни оних који чине безакоње.

аЗнак молитве. бТако у цсл. Часловцу. вДословце: врата ограде, ог- 
рађсна, утврђсиа врата. гТако х К*; нначе: рснп оиачине (тако цсл.). 
д Овај полустих може се узети као наставак претходиога стиха: не иагнп 
срца... да сс изговара... с људпма којч итд.; нлн се може схватити као 
иедовршена реченица: С људчма којч ччнс безакоње — с њима нећу имати 
иосла. ђ Т: Нска ме казнч... иокара. с Нема у Д*. ж Не.ма у х*. з Илн: 
оисш; В: опсш ч опсш. и В: моћнч; песник већ вндн иропаст љихову. 
УДосл.: заслађснс, прнјатне (због пропастн моћних грешника); В, цсл.: 
иосташс јакс, громке. к В: наше. л Нема у х* А* Т*.

2
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"'Пашће у мрежу своју" грешници; ја сам сам док 
не прођем6.

Псолам 141 (142).
Тласом својим ка Господу викнух, гласом својим 

Господу® помолих сег.
:,Излићу пред њим мољење своје, невољу^ ћу своју 

пред њим исказати#.
•*Када нестајашее дух мој из мене, а ти, ти позна 

стазе моје.
На путу овом којим ходих сакрише ми замку.
■'Мотрах на десно и гледах, иж не беше никога 

ко ме познаје.
Пропаде ми умицање, и немаЈ ко да мари" за 

Душу моју.
“Викнух к теби, Господе; рекох: ти си надање 

моје, део 1 мој си* у земљи живих.
7Припази на мољење моје, јер се понизих веома. 

Избави ме од оних који ме гоне, јер бише моћнији 
од мене.

“Изведи из тамнице душу моју, да исповедамл 
име твојел.

Мене ће чекати праведници докле ми не узвратиш.

Псалам 129 (130).
‘Из дубина" викнух к теби, Господе; Господе, 

услиши глас« мој.
аДа буду уши твоје пажљиве на глас мољења

мојега.
ЈАко безакоња замотриш, Господе, Господе, ко 

ће се одржати? Јер је у тебе очишћење.
а В: његову (Божју). 6 Т. ј. кроз опасиост. н АТ: Богу, ГС: Богу својсму. 
г А још: пУслпши ме. д Цсл.: шугу. ђ Н: јављам. е$:несша. жБ:јср. 
з К: не Оешс (никога). и Дословцс: исшражујс. ј Имањс, богатство моје. 
к Нема у В. л Или: иризнам, прославим. љ В још: Госнодс. м Цсл.: Из 
дубине. н А: молишву.
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'Имена" ради твојега почеках те^, Господе; по- 
чека душа моја реч твоју". Поузда се душа моја 
у Господа.

На 4 стиха.
Од страже јутарње до ноћи, од страже јутарње, 

да се поузда Израиљ у Господа-’.
Педесетницу празнујемо^ и долазак Духа, и рок 

обећању и испуњење наде. Колика тајна, како ли ве- 
лика и часнаИ Вичемо ти зато: градитељу свега, Го- 
споде, слава теби!

'Јер је у Господа милост и много је у њега из- 
бављењес, и он ће избавити;'с Израиља од свију беза- 
коња његових.

Педесетницу празнујемо^ и долазак Духа, и рок 
обећању и испуњење наде. Колика тајна, како ли ве- 
лика и часнаИ Вичемо ти зато: градитељу свега, Го- 
споде, слава теби!

Хвалите Господа, сви народи, похвалитеа га сви
људи".

Туђим си језицима/, Христе, поновио ученике 
своје да њима објаве да си ти бесмртна Реч и Бог, 
који душама нашим даје велику милост.

Јер се утврди милост његова на нама, и истина 
Господња пребива довека*.

Све дарива Дух свети: точи пророчанства, савр- 
шујел свештенике, неукел научи мудрости, у рибаримал 
показа богослове, опрема сав поредањ’1 црквени. Уте- 
шитељу, који си истоветнога бића с Оцем и Сином 
и на истом престолу, слава теби!

аК:Закон'а. о Нема у В. в В: закон његов; к с-а: реч његову. гТако 
АНТ, цсл; у В има само: Од стражс јутарњс до ноћп, а у х с-а: само 
тога нсма. д Цсл.: празнујмо. 1ј Дсо стихире дотлс узст из беседе св. 
Григорија Богсл. иа Псдесетницу. еИли: ошкуа. ж Или: откуиита. 
зВ:нека похвалс. п Пс. Пб (117) ,. уДел. ап. 2 
л Поставља (Дел. ап. 20 2в)- л Т. ј. аностоле. лг Цсл.: скуиља сав сабор.

к Пс. 116 (117) о.2 6-

2*



20

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Глас 8.
Апостоли сеђаху0, Господе, а ти посла Духа сво- 

јега. То гледаху тада јеврејски синови и задивише се 
чудом6. Јер их слушаху где кличу другим, туђим је- 
зицима8, као што им Дух давашеА Они, простаци", 
бише умудрени, те уловише^ народе у веру, и бесеђаху 
ствари божанствене. Зато и ми вичемо к теби: Го- 
споде, који се показа на земљи и спасе нас од заблу- 
да, слава теби!

СВЕТИЛНИЧНАе БЛАГОДАРНОСТ*

дело Софронија, Патријарха Јерусалимскога (633-638). 
Сгпаро дело, за које неки говоре да је мученика

Атиногена3.
ветлости" тихаЈ свете славе бесмртнога Оца не- 

бескога, светога, блаженога*, Исусе Христе! До- 
ђосмо на запад сунца, видесмо светлост вечерњу, те по- 
јемо Оца, Сина и светога Духа, Бога. Достојнол је да те у 
сва времена поју гласови преподобнихљ, Сине Божји 
који живот дајепР1'. Зато слави тебе свет.

Свештеник:
Припазимо! Мир свима! Мудрост! Припазимо"!

с

а Дел. ап. 2 2. уДел. ап. 2 7 12 4 ,3. и Дел. ап. 2 
^Дел. ап. 4 13. ЈЛк. 5 10. е Т. ј. уз светилнике, светњаке (при освст- 
љењу), вечерња. ж Тај назив већ код св. Васплија Вел. (проповед о св. 
Духу, гл. 29); по грч. Часловцу 1845 (код 11 марта: св. Софроније) беше 
и назив ТроЈична песма. з Таки натпис у грч. Часл. 1845; св. Вас. Вел. 
(проп. о св. Духу) спомиње да неки сматрају мученика Атииогена за 
писца молитве; мисли сс да јс патр. Софроније допунио молитву. иЈов. 
8 12. ј Тако цсл.; иначе: радосна, ведра. к 1 Тим. 1 п 0 15. л Цсл.: До- 
сшојан сп. љТгко цсл.; у грч.: гласовима у добри час. и«Јов. б 33 10 28. 
н Нема у цсл. Уставу на малом вечерњу, иего на великом (у грч. без 
последњег: ПрппазнмоI

гДел. ап. 2 4.2 6-
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И појемо проки.мем, глас 6.
Псалам 92 (93) ,

Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Стих 1. Обуче се Господу у силу и опаса се. И опет: 
Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Стих 2«. Јер утврди васиљену, која се неће уздрмати. 
Господ се зацари, у лепоту се обуче.

Тада:
Удостој, Господе, да се овога вечера сачувамо од 

греха. Благословен си, Господе Боже отаца наших, и 
за хвалу је и прослављено име твоје у векове'3. Амин.

Да буде, Господе, милост твоја на нама као што 
се уздасмо« у тебе. Благословен си, Господе, научиг 
ме наредбама својим. Благословен си, Господару, ура- 
зуми^ ме наредбама својим. Благословен си, Свети, 
просветли ме наредбама својим.

Господе, милост је твоја довекаЈ: не презри дела 
руку својихе. Теби приликује хвалаж, теби приликује 
песма, теби слава приликује, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова. Амин.

Затим одмах појемо самогласне стихире на сти- 
хове, глас 2.

Видесмо светлост истиниту5, примисмо Духа" не- 
бескога, нађосмо истинску веру: клањамо се неразде- 
љивој Тројици, јер нас је она спасла.

Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави 
понови у утроби мојој/.

Кроз пророке си нам навестио пут спасењак, а

а Тако у грч. Часлопцу; у цсл. Уставу за мало вечсрље, ни у Часл. ни у 
Служб., нема тога стнха. бДан. 3 «6 (1-ХХ). вПс. 32 (32) 22. гПс. Ц8 
(119) 12. лПс. 118 (118) 27. 1ј Пс. 99 (100) 5 105 (106) х. е Пс. 137 (138) 8. 
ж Пс. 64 (65) ј. <*Јов. 1 9. и 1 Кор. 2 12. ј Пс. 50 (51) 12. к 1 Пет. 1 ,0-
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кроз апостоле, Спасе наш, засја благодат Духа тво- 
јега. Ти си Бог први", ти си и после тога, и у векове 
ти си Бог наш.

Не одвргни ме од лица својега, и Духа својега 
светога не одузми од мене".

У твојим дворима6' појаћу тебе, Спасе света, пре- 
клонићу колено-’ и поклонићу се твојој непобедној сили. 
Увече, изјутра и у поднел, и у свако време благоси- 
љаћуЈ' те, Господе.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Дмин.

Глас исти.
Песмом ћемо славити Тројицу истоветнога бића, 

Оца и Сина са Духом светим; јер тако објавише сви 
пророцие и апостолиж с мученицима.

Затим 
Лк. 2 29-3*2 •

Сад отпушташ с миром слугу својега, Господару, 
по речи својој; јер видеше очи моје спасење твоје", 
које си уготовио пред лицем свију народа", светлост 
да се открије незнабошцимад и славу народа твојега 
Израиља*.

Трисвето.
Свети Божел, свети крепкил, свети бесмртнњ’', 

смилуј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, очи- 

сти грехе наше"; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети.посети и исцели немоћи наше имеиасвојегаради".

2 ђ 22 13» о 11с. оО (51) јј. и Пс. 134 (135) 2. Ис. 45 ^з*а Откр. 1
д Пс. 54 (55) 18. I) Пс. 33 (34) 2. е Дел. ан. 3 18. ж 3 5. з Ис. 40 Г| 
(ЦСХ). // Ис.452 10. ј Ис. 42 6 49 6. к Ис. 46 13. // Пс. 98 (99) 0- лЈер. 32 
(срп., цсл.; 1-ХХ: 39) 18. и/1 Тим. 6 !б. н ГЈс. 78 (79) 9.

10 17

ш
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Господи, помилуј6. Трипут.
Слава Оцу и Сину светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Мт. 6 Јма.

че наш, који си на небесима, да се свети име 
твоје; да дође царство твоје; да буде вол^а твоја 

и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни'5 дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога®.

Свештеник оглас:
|ер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

о

Затим отпусни тропар, глас 8.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 

римаг показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима улови^ васиљену. Човекољупче, слава теби!

Затим свештеник говори малу јектенију:
Смилуј се на нас, Боже, по великој милости сво- 

јор, молимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј0. Трипут.
Још се молимо за владара по чину нашега по 

имену, и за сав владарски дом.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

аТако старински по цсл.; српски: Госиоде, смнлуј се. бГрчка реч 
етссобасо?, која се можс извести од глагола опшп и од глагола нћи, 
разлпчито се тумачн; напр.: старн сирскн превод (псшпша): за нашу пошребу; 
стари латипски (пшала): сиакидашњи; новпјн преводи: хлеб за бнће (за жи- 
вот); за дан којп јесш (овај); за даи којп насшаје, долазн. в Од онога 
што јс опакоЈ. или: од опакога бнНа, (ђавола). гУ апостолима, Мт. 4 13 
Мк. 1 16. дЛк. 5 10. #Пс. 50 (51) 3.
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Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 
шега по имену.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Ј ош се молимо за сву браћу и за све хришћане. 
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

Свештеник оглас:
Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 

славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Свештеник: Слава теби, Христе Боже, надање 

наше, слава теби!
Чатац: Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада 

и увек, и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!

Свештеник отпуст:
Христос, истинити Бог наш, молитвама пречисте 

своје матере, преподобних и богоносних отаца наших 
и свију светих, да помилује0 и спасе нас, јер је добар 
и човекољубац.

Збор многолетије.
Амин.

Спаси, Христе Боже, и помилуј" владара по чину 
нашега по имену; преосвештенога архијереја нашега 
по имену; ктиторе и приложнике свете обитељи ове 
(или: светога храма овога), и све православне хриш- 
ћане, и сачувај их на много лета.
а Или: смплује се (владару, итд.).
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МОЛИТВА У ТРПЕЗИ ПРЕ ВЕЧЕРЕо. 
Отишавши у трпезу говоримо:

Ј ешће убоги и наситиће се, и хвалиће Господа 
који га траже. Жива ће бити срца њихова'5 ва век века® 

С лава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Г осподи, помилуј. Трипут.
Благослови!

А свештеник благосиља трпезу:
Христе Боже, благослови јело и пиће слугама 

својим, јер си свет^ свагда, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

А од онога што нам је постављено једемо помање, 
да не бисмо отежали за бдење.

А после јела:
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и свагда, 

и у векове векова. Амин.

И уздиже Пресвегаул.
Подиже је мало крајњим прстима руку и говори 

високим гласом:
Велико је име.

А ми: Свете Тројице.
Тада ом чинећи крсг: Пресвета Богородице, по- 

мажи нам.
А ми: Њеним молитвама, Боже, смилуј се и 

спаси нас.
Твоја утроба поста света трпеза с небеским 

хлебом^, Христом, Богом нашим: ко год једе од њега
а Натпис из грч. Часловца. 0 1Ј: жпво ... срце њихоио. в Пс. 21 (22) а7. 
г Пс. 98 (99) 9. л Тако у грч. Часл., ио бсз описа чипа; чнн јс овде из- 
ложсн прсма нзобразнтслној служби; ни у цсл. Часл. ни у Уставу тај сс 
чин ис спомињс на овом мссту. #Јов. 0 згзз*
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не умире6, као што рече, богородитељко, храни- 
тељ свиЈу.

Учини нас достојне дарова твојих, Богородице 
Девојко, не гледај на наша сагрешења и пружај ле- 
кове онима који с вером примају благослов твој, 
Пречиста6.

Тада појемо:
Достојно је, и колико! заиста, блажену те сла- 

вити Богородицу, увек блажену и пренепорочну, и матер 
Бога нашега.

Часнија си од херувима и неизмерно® славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица', тебе величамо.

Затим:
Развеселио си нас, Господе, оним што си ство- 

рио, и делима руку твојих зарадоваћемо сел. Светлост 
лица твојега поста знамење на нама, Господе. Дао си 
ми у срце весеље. Од плода пшенице, вина и уља 
својега умножише се^. У миру ћу лећи и заспатие у 
исти мах, јер ме ти, Господе, самога настани у надиж.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипуг.
Благослови!

Свештеник:
С нама је Бог својом благодаћу и човекољубљем5, 

•свагда, сада и увек, и у векове векова.
Амин.

а Јов. б 51. 6 Те молбе нема у цсл. и Управо: ла сснп порслпшн нс може. 
г Грчки: (тебе) заисша Богородицу. л Пс. 91 (92) 5. ђ Т. ј. од богатства 
својега раширише се (синови људски који траже лаж, види ст. 3 истога, 5 
псалма). еИако се богати лажљивци шире, песник мирно лсжс п спава 
ж Пс. 4 з Тит. 3 4.7 9*

- I*



3. ЧИН ВЕЛИКОГА ВЕЧЕРЊА. 
то јест свеноћнога бдења с јутрењем.

Када сунце мало зађе, палитељ кандила иде и 
чини поклон0 настојатељу, затим одлази горе, удара 
у велико звоно, не брзо, и поје непорочне6 или го- 
вори псалам 50 тихо, 12 пута. После тога уђе, пали 
кандила и спрема кадионицу. Онда опет изиђе и звонив 
у сва звона. Вративши се у цркву, запали свећу на 
светњаку и ставља је према царским вратима. Тада 
чини поклон свештенику којега је чредаг.

Свештеник^ устаје, чини поклон настојатељу^, па 
оде и чини три поклона пред светим дверимае и пред 
једним и другим збором. За то време сва браћаж седе. 
Потом уђе у свети олтар и меће на себе епитрахиљ3 
целивавши крст врх њега, прими кадионицу, стане 
пред свету трпезу и меће кад« говорећи молитву за 
кадионицу тајноА

Приносимо ти кад", Христе Боже наш, за мирис 
благовоња* духовнога. Прими га у свој жртвеник из- 
над небеса и зато пошљи нам благодат пресветога 
Духа својега.

Тада у облику крста кади свету трпезу унаоколо 
и сав жртвеник"; отвори свете двери и излази. А па-
аТ. ј. поклони се. бТропаре. в Цсл: клспа. гЧитавога овога уиутства 
нема у уставу грч. Евхологноиа. дГрч. Евхл.: с ђаконом. ^Грчки Евхл. 
пс СП0МП1БС поклои иастојатељу. е Исто што н иапред споменута царска 
врата; грч. Евхл.: прсд пконом Господара Хрнста, исто шако шри по- 
клона прсд иконом Божјс Матсрс, и према срсдннн јсдан. ж Монаси. 
аГрч. Евхл.: и фслон. нТамјан. ј Т. ј. тихо. к Пост. 8 2\ Лев. 1 ”ТД- 
Филб. 14 ,8. лОлтар.
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литељ кандила0 узме светљак што стоји насред цркве 
и изговори великим гласом:

Устаните!15
Светњак с упаљеном свећом држи у руци. Тада сви 
устају. Свештеник изишавши на свете двери8 мини 
кадионицом крст пред светим дверима дижући је ус- 
правно и попреко. Затим иде и кади по реду свете 
иконе на десној и на левој страни; онда настојатеља, 
оба збора по њихову реду, а параеклисијарх-’ иде пред 
њим са светњаком. Када свештеник кадионицом чини 
крст и мало се поклони, поклони се с њим и пара- 
еклисијарх. Излази и у притвор и кади по реду и браћу 
која су тамо. Када се врати^ у цркву, стане између 
оба збора и обележава кадионицом крст гледајући на 
исток и казује веома гласно*':

Господе, благослови!
И одмах кади лик Спаса Христа и Богородичин, и на- 
стојатеља на његову местуе. Ушавши у олтар кроз 
свеше двериж и ставши пред свету трпезу, обележава 
кадионицом крст трипут, затим казује овако:

Слава светој и животворној и нераздељивој Тројици 
истоветнога бића, свагда, сада и увек, и у векове векова.

Тада почиње настојатељ или еклисијарх:а Амин.
Онда ниским и гихим гласом:
Ходите, поклонимо се" и арииаднимоЈ, цару, на- 

шему Богу.
Затим друго, мало више:

а Грч. Евхологион: чашац или редар (благочиншли). 6 Грчки: Зааопсдшис! 
(у смислу: молим, изволитс!) в Царска врата. г Помоћиик старешиис храма 
(црквељак), а то је и палитељ кандила. лГрч. Евхл.: Окадшшш (при- 
твор), улазп кроз красиа враша. ђ Мссто веома гласио} грч. Евхол.: 
с напевом. сГрч. Евхл. не спомиљс настојатеља. жТако у грч. Евхл. 
з Старешина храма; грч. Евхл.: носшављенп монах. и Пс. 94 (95) с- 
уНема у цсл.
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Ходите, поклонимо се и припаднимо" Христу, цару 
иашему Богу.

Онда треће још вишим гласом овако:
Ходите, поклонимо се и припаднимо« њему, Христу, 

цару и Богу нашему.

Напослетку засебито:
Ходите, поклонимо се и припаднимо" њему".
И настојатељ, или еклисијарх, одмах почиње ви- 

шим гласом, на глас 8:
Благослови, душо моја, Господа, 

не брзо, са слатким појањем, а с њим поју и остала 
браћа, и припев:

Благословен си, Господе.
'Гада други појац деснога збора:
Господе Боже мој, узвисио си се веома, 

Благословен си, Господе,
лагано, таким гласом да и остала браћа буду у складу 
с њима.

А свештеник« и параеклисијархг изиђу из светога 
олтара, учине три поклона пред светим дверима, окрену 
се и чине поклои настојатељу, затим једному и дру- 
гому збору по једанпут, те оду и стану на своја местаТ 
А када почну појати:

Све си с мудрошћу створио^, и припев:
Слава ти, Господе, који све створи,

а Пс 94 (95) 6- 0 Место упутства о појаљу Ходите поклонимо се, у грч. 
Евхологпопу само: Свештенпк затворп свеше дверп и сшоји унутрч у 
свстом олшару. и Грч. Евхл.: Свештеник затворч светс дверч ч стојч у 
олшару. г У грч. Евхл. мссто тога: канонарх, моиах који водн бригу о 
чнтању н појању, канона, нтд. д У цсл. Уставу, гл. 2, овде 
ова напомена: У саборним ч иарохчјскчм храмовчма свешшснчк све 
(т. ј. кађење храма) вршч у фслону, а ђакон у стчхару. ђ Грч. Евхл.: 
А када чочну иојашч: Кад отвориш руку,... свешшснчк чзлазч с кано- 
нархом, чинс јсдан иоклон на срединч, тс свештенчк оде на своје место, 
а канонарх стојч на средчнч храма и говорч стчхове (т. ј. псалма 103).

има
то
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тада свештеник у епитрахиљу долази пред царске 
двери и стојећи гологлав говори светилничне" молитве.

Нааомена из Устава о великом вечерњу када нема
бдења.

Треба знати да се у малим обитељима и сабор- 
ним и парохијским храмовима, где не бивају свеноћне 
службе, или настојатељ не усхте, велико вечерње и 
јутрење поју у своје време овако. У суботу увече, 
после отпуста деветога часа, улази у цркву настојатељ 
и чредни свештеник и сви. Узевши благослов од на- 
стојатеља, свештеник одлази пред царска врата и чини 
поклона три. Узима затим епитрахиљ, благосиља га 
и целивавши га у врху где је нацртан крст, меће га 
себи о врат и говори:

Благословен Бог наш, свагда, сада и увек, и у ве- 
кове векова,
а отвара и унутрашњу завесу, удешену тафтом6 или 
какогод друкчије. А настојатељ говори: Ходите покло- 
нимо се..., затим уводни псаламе. Ако се настојатељ 
не деси тамо, говори други неко од старијих свеште- 
ника. Чредни свештеник пак стоји пред царским вра- 
тима и тајно говори светилничне молитве стојећи 
гологлав.

ПОЧЕТАК ВДЕЊА.

Свештеник:
Слава светој и животворној и нераздељивој Тро- 

јици истоветнога бића, свагда, сада и увек, и у веко- 
ве вековаг.

Збор: Амин.
а Т. ј. уз светилиике, свстп.аке (при освстљен.у), вечерн>е. бТако у цсл. 
Уставу; по цсл. Речнику Ђаченка то је танка свила. Онде тако значен.е 
не одговара.
Откр. \ 0 22 -.

вТ. ј. пс. 103 (104). г Филб. 4 10 1 Тим. 1 ,7 2 Тим. 4
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И почиње настојатељ или еклисијарх:
Ходите, поклонимо се° и ариааднимо6 цару, на- 

шему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо0 Христу, цару 

нашему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њему°, Христу, 

цару и Богу нашему.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њемуа.

Псалам 103 (104),!.
'Благосиљај, душо моја, Господа!
Припев: Благословен си, Господе.
Господе*" Боже мој, узвисио си се-Д веома.
Припев: Благословен си, Господе.
У признање^ и лепоту вељус обукао си се, 2одеваш 

се светлошћу као хаљином.
Припев: Благословен си, Господе.
Разапиње небо као шаторж — 3он који покрива 

водама спратове своје.
Припев: Благословен си, Господе.
Полаже облаке за ступање своје, хода на крилима

ветрним.
Припев: Благословен си, Господе.
'Чини анђеле своје духове, и слуге своје пламен

огњени.
Припев: Благословен си, Господе.
'Оснива3 земљу на становитости њеној: неће се 

нагнути" ва век века.
а Пс. 94 (95) 6. б Нема у цсл. в Псалам јс овде подељен у стихове за 
појаље онако како су стпховн штампанп у грч. Часловцу 1845; поједнни 
припеви почнњу код оних стихова код којих се поју у рускпм црквама. 
г У В двапут Госаоде; у рускнм црквама пред овнм полустихом пбје се и 
првп: Благоспљај, душо моја, Госиода! И у грч. Часл. 1845 испнсана 
су прва два полустпха заједно.; овдс по упутству цсл. Устава (видн овде 
стр. 29) наводи се свакн за себе. д Управо: узвеличао сп се; В: како сп 
се узвчспо (узвеличао). ђ Илп: чсиовсдање, слављењс. е В: лспоту дчвну. 
жДословце: кожу за шатор. з В: основа. ч А: уздрмашч.
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Припев: Благословен си, Господе.
'Ђездан, као хаљина« је његов огртач6, на горама 

настаће воде.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе0.
7Побећи ће од претње твоје, препашће се од гласа 

грома твојегаг.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
*Уздижу се горе и слежу се поља на место које 

им ти основад.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
нПоставио си међу коју неће прећи, нити ће се 

вратити да покрију земљу.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.

’°Он је који шаље изворе по долинама, између 
гора проћи ће воде.

Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
"Напајаће све звери пољске, примиће^ дивљи осли 

у жеђи својој.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
'•На њих ће слетати птице небеске, између стена 

даваће глас.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
':|Напаја горе са спратова својих; од плодова руку 

твојих наситиће се земља.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
"Он је који даје те расте трава стоци, и зелен 

на службу људима.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
Да изведе хлеб из земље; 1Пи вино весели срце

човеку.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.

а Земљи. 0 Њсгова вода. в Овај припсв не наводи се у цсл. Уставу, али 
се редовно поје у руским црквама после сгиха: Иа горама пасшаНе иоде. 
гНема у В. дТако у В и цсл., иначе: па којсм пх тп основа. /ј Цсл.: 
некају.
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Да се обасја" лице уљем, а хлеб срце човеку крепи. 
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
'“Наситиће се дрвета пољска, кедри ливански које 

си посадио.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
1ТТамо ће птице15 вити гнезда, предводи их станак

чапљин.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
1КВисоке су горе јеленима, стена — уточиште 

зечевима*.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
‘'•'Створио је месец за времена, сунце позна за-

пад свој.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
-“Метнуо си таму и би ноћ, по њој ће се разићи

све звери шумске.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
21Лавићи који ричу да уграбе, и потраже од Бога 

хране себи.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
22Грану сунце, и покупише сег, и лећи ће у ложе

своје.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.
-3Изићи ће човек на дело своје, и на делање своје 

до вечера.
Припев: Дивна су дела твоја, Господе.

24Како се узвисишед дела твоја, Господе, све си 
с мудрошћу створио, напуни се земља твоје твари.

Припев: Слава ти, Господе, који све створи.
25Ово море велико и широко, тамо гмизавци ко- 

јима нема броја, животиње мале с великима.
Припев: Слава ти, Господе, који све створи.

нЦсл.: ла сс намажс. 0 Тако цсл., иначе: врапци. в В: јежевима (по 
другима: скочимишсвима). «.* В: аокупчНе сс. л Управо: како се узвелччаше.

3
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-6Тамо лађе плове преко0, аждаха ова коју сазда6 
да се играв у њему.

Припев: Слава ти, Господе, који све створи!
’7Све тебе чека да им даш-’ пићу у погодно време; 

мкад им даш, покупиће.
Припев: Слава ти, Господе, који све створи!

Даље ариаеви ао Аниксантаријул Теодора Фокејца.
Кад отвориш руку своју, све ће се напунити до- 

броте; 2;,одвратиш ли лице своје, помешће се.
Припев: Слава ти, Боже! Алилуја.
Одузећеш им дух и ишчезнуће, и у прах свој по- 

вратиће се.
Припев: Слава ти, Боже! Алилуја.
30Послаћеш Духа^ својега н биће саздани, и по- 

новићеш лице земљи.
Припев: Слава ти, Оче, слава ти Сине, слава ти, 

Душе свети! Слава ти, Боже! Алилуја.
3,Да буде слава Господња у вековес! Веселиће се 

Господ за дела своја.
Припев: Слава ти, свети, слава ти, Господе, слава 

ти, царе небески! Слава ти, Боже! Алилуја.
320н који погледа на земљу и чини да се тресе, 

који се дотиче гора и диме се.
Припев: Слава ти, свети, слава ти, Господе, слава 

ти, царе небески, слава ти, Душе свети! Слава ти, 
Боже! Алилуја.

мПеваћу Господу за живота својега, појаћу Богу 
својему докле год будем.

Припев: Слава ти, троипостасно божанство, Оче, 
Сине и Душе! Теби се клањамо и славимо те. Слава 
ти, Боже! Алилуја.
аТога гшлустиха нсма у В. 6 К: пбсадн. л Цсл.: руга. гТако В, цсл.; 
иначе: да даш њнхону. д По речи аниксаншос (кад ошиорша) у 28 ст. 
читав завршни отсек овога псалма, којн се нарочито свочано иоје, зове 
се аниксаншариј. ђ Тако цсл.; или: дах (дух). с В: па вск века.
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•^Нека му се ослади беседа моја, а ја ћу се ве- 
селити о Господу.

Припев: Слава ти, Оче, који си без почетка; слава 
ти, Сине, и ти без почетка; слава ти, Душе истовет- 
нога бића и престола. Тројице света, слава ти! Слава 
ти, Боже! Алилуја.

35Нека ишчезну грешници са земље, и безаконици, 
тако да их не буде.

Припев: Слава ти, Оче, слава ти, Сине, слава ти, 
Душе свети! Тројице света, слава ти! Слава ти, Боже!
Алилуја.

'Благосиљај, душо моја, Господа! 1аСунце пбзна 
запад свој. 20Метнуо си таму и би ноћ.

Припев: Слава ти, царе небески, слава ти, Све- 
држитељу, са Сином и Духом. Слава ти, Боже! Алилуја. 

-'Како се узвисише" дела твоја, Господе, све си с
мудрошћу створио.

Припев: Слава ти, Оче нерођени, слава ти, Сине 
рођени, слава ти, Душе свети, који од Оца исходиш 
и у Сину почиваш. Тројице света, слава ти! Слава ти, 
Боже! Алилуја.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже!

Алилуја.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже!

Алилуја.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже наш, 

слава теби!
Док се аоје или чиага (види нааомену на стр. 

30), овај асалам, чредни свеитеник спгане гологлав 
аред свете двери и чипга свепгилничне6 молитве.

а Управо: како се узислнчаше. 6 Т. ј. уз соетилникс, светњакс (прн осве- 
тљењу), вечерње.

3*
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СВЕТИЛН1-14НЕ МОЛИТВЕ.
Молитва 1.

Г^осподе жалостиви и милостиви, стрпљиви и много 
1 милостивни0, чуј молитву нашу и запази глас мо- 
љења6 нашега. Учини с нама знамење на добров. Упути 
нас на свој путг да ходимо у истини^ твојој. Разве- 
сели срца наша да се бојимо имена# твојега светога. 
Јер ти си велик и твориш чудеса, ти си Боге једини, 
и нема равна теби међу боговимаж, Господе. Силан си 
у милости и добар у крепости, да помажеш и те- 
шиш5 и спасаваш све који се уздају у твоје име свето”.

Јер теби приликујеЈ' свака слава, част'1' и покло- 
њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Молитва 2.
осподе, не покарај нас јарошћу својом, нити нас 

казни гневом својимл, него учини с нама по кро- 
тостил својој, лечниче и исцелитељу душа наших. 
Упути нас у пристаниште своје воље-1'. Просветли 
очи" срдаца наших да сазнамо истину'6 твоју, и даруј нам 
да остатак овога дана и све време нашега живота буде 
у миру и без греха, молбама Богородице и свију светих.

Јер је твоја моћ° и твоје је царство, и сила и 
слава0, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Г

Молитва 3.
Г^осподе Боже наш, сети се нас грешних и залудних 
1 слуга^ својих када призивамо свето имес твоје, и 
не застиди нас када чекамо"' милост твоју; него нам
аПс. 144 (145) 8. 6 Пс. 142 (143) х. в Пс. 85 (80) 17; учшш знамењс по 
коме ће се видети твоја доброта. гПс. 85 (80) д Тои. 1 2. 4*Пс. 85 
(86) „. е Пс. 85 (80) 10. ж Пс. 85 (86) 8. ј Пс. 85 (80) 17. п Пс. 32 (33) 21. 
ј Г1с. 64 (65) |. к 1 Тил1. 1 17. лПс. 37 (38) 2. љ Дан. 3 42 (1„ХХ); цсл.: 
милосши. м Пс. 106 (107) :,0. п Пс. 12 (13) < 1 (цсл., грч. 2) Језд. 9 н. 
њ 1 Тим. 2 4 2 Тим. 2 25. о Откр. 1 с 1 Пет. 4 и. //Мт. 6 13. р Лк. 7 
10. с Јоиљ 2 32 Рим. 10 13 1 Кор. 1 2. ///Пс. 118 (119) 11С*



37

подари, Господе, све што просимо за спасење, и удо- 
стој нас да те љубимо и да те се бојимо од свега 
срца својега", и да у свему чинимо твоју вољу3.

Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 
шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова. Амин.

Молитва 4.

песмама које неће замукнути и славословљем без 
престанка поју тебе свете силев. Напуни и наша 

уста твојом хвалом^, да одамо величанство имену 
твојему светомуА И дај нам део и наслеђе# са свима 
који те се бојес у истини и који држе заповести 
твојеж, молбама Богородице и свију светих твојих.

Јер теби приликује^ свака слава, част" и покло- 
њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

У

Молитва 5.

Г"осподе, Господе, који све држиш/ на чистом длану 
1 својем; који си стрпљив за све нас и кајеш се за
злоће наше!'1' Сети се сажаљења својега и милости 
својел; посети насл у својој доброти, дај нам да твојом 
благодаћуЛ( до краја овога дана избегнемо различита 
лукавства опакога духа, и сачувај живот наш од под- 
муклости, благодаћу Духа својега,

Милошћу и човекољубљем јединороднога Сина 
својега, с којим си благословен с пресветим и живо- 
творним Духом својим, сада и увек, и у векове векова. 
Амин.

лМт. 22 37. 6 Дсл. ап. 13 ДЈои 38 7 (1-ХХ). Пс. 148 2. гПс. 70(71) 
д Ис. Спр. 39 ,3. /; Пои. зак. 18 
ј Пс. 04 (05) о. //1 Тим. I 17. ј Пс. 94 (95) ,. кЈона 42. л Пс. 24 (25) 6. 
љ Пс. 105 (100),. м Нема у грч.

с Пс. 00 (01) 5. ж Пс. 118 (119) 63.
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Молитва 6.
г^оже велики и чудни, који неисказаном доброто.ч и 
Ц) богатим промислом управљаш све; који нам даде 
'и блага овога света и зајемчи нам обећано царство 
већ поклоњеним0 добрима; који учини6 те избегосмо и 
свако зло у минулим часовима овога дана! Дај да и 
остатак завршимо без порока пред светом славом 
твојом, појући теби јединому добромуе Богу нашему, 
човекољупцу.

Јер си ти Бог нашг и теби славу шаљемо, Оцу и 
Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова. 
Амин.

Молитва 7.
Т^оже велики и вишњид, који сам имаш бесмртност 
13 и живиш у светлости неприступној#; који с му- 
дрошћу сагради читав свете, растави светлост од таме, 
те сунце постави да влада дању, а месец и звезде да 
владају ноћуж; који удостоји нас грешнике да и овога 
часа ступимо пред лице твоје с признањем3 и да ве- 
черње славословље теби принесемо! Ти, дакле, Гос- 
аодеп човекољупче, усправи молитву нашу као кад пред 
собомД и прими је као мирис благовоња*. Дај да нам 
мирно буде вече ово и ноћ што долази; обуци нас у 
оружје светлостил; избави нас од страха у ноћи и од 
сваке ствари што ноћу наилазил; и дај да нам'1 сан, 
који си даровао за одмор слабости нашој, буде без 
икакве ђавоље маштаније. Јест, Господару свега11, који 
дајеш оно што је добро: да се и ноћу скрушени на 
постељама^' својим, сећамо имена твојега, и да се 
обасјамо размишљањем о твојим заповестима, те да

а Цсл.: обеНаним. (Цсл.: учпнп нам пуш те... н Мт. 19 17. гПс. 70 
(77) м В Јер. 3 22. Д Лк. 8 2з- ђ 1 Тим. 6 1в. е Пс. 103 (104) 21. ж Пост. 1 10. 
з Или: исаоведањем, прослављашем; ис. 94 (95) 2. //Немауцсл. уПс. 140 
(141) 2. к Лев. 1 9 2 л Рим. 13 12. љ Пс. 90 (91) 5 0-
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устанемо с радошћу у души и казујемо славу твојој 
доброти, и да приносимо твојему милосрђу мољења и 
преклињања за грехе своје и свију људи твојих, које 
молбама свете Богородице милостиво погледај.

Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 
шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова. Амин.

Када се псалам сврши, свештеник или ђакон, 
ставши на обичном мессиуа говори велику јектенију.

У миру Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј6.
За мир одозго и за спасење душа наших, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир свега света, за постојанство светих Божјих 

Цркава и за уједињење свију, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За овај свети храмиза оне који улазе у њ с вером, 

побожношћу и страхом Божјим, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За преосвештенога архијереја нашега по имену, 

за часно презвитерство8, у Христу ђаконство, за сав 
причатг и народ, Господу се помолимо.

Збор: Г осподи, помилуј.
За владара по чину нашега по имену, за сав двор 

и војску његову, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Да му помогне у боју и покори под ноге ње- 

гове свакога непријатеља и противника, Господу се 
помолимоА

а Напомепе о ђакопу нема у цс.л. Уставу. 6 Тако старински по цсл.; српски: 
Госиоде, смилуј се. в Дословцс: сшарешпнсшво (свештенство). г То су 
сви који су поставл»сии да служс у једном храму. д Ове молбе нема у 
грч. Евхологноиу 1885 (има у 1761).
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Збор: Господи, помилуј.
За свету обитељ ову (или: град овај), за сваки 

град, крај, и за оне који с вером живе у њима, Гос- 
поду се помолимо.

Збор: Г осподи, помилуј.
За погодан ваздух, изобиље плодова земаљских 

и за времена мирна, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За оне који плове, путују, болују, страдају"; за 

заробљене и за спасење њихово, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Дасе избавимо одсваке невоље, гнева, оаасности6 и 

тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се6’ пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
После јектеније оглас:

Јертеби приликује свака слава, част и поклоњење, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин.

Затим говоримо стихове Псалтира на глас 8, прву 
катизму: Благо човеку, први антифон. Други и трећи 
антифон појемо по гласу тога дана. После свакога 
антифона мала јектенија и оглас.

а Тако цсл.; илп: паирежу се. 0 Нсма у цсл. п Или: Сиомепимо прсс- 
нешу итд.

м
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КАТИЗМА ПРВА.
АНТИФОН ПРВИ, ГЛАС 8.

Псалам I.
Благо човеку0 који не бде на савет безбожнички, 

и не ста" на пут грешнички, и не седе на седиште 
неваљалих®.

'■'Него је у закону Господњем вољаг његова, и о 
закону његову размишљаће дан и ноћ.

:’И биће као дрво усађено крај излаза водених, 
које ће донетЊ* плод свој у време своје, и којему лист 
неће отпасти, и све што узради напредоваће.

'Неће тако безбожници, неће тако, него као прах 
који расипа ветар с лица земљина.

г'Зато неће устати^' безбожници на суд, нити гре- 
шници на савет праведнички.

"Јер зна Господ пут праведнички, а пут безбож- 
нички пропашће.

Псалам 2.
'Зашто се побунише народи, и људи смислише

којешта?
•Усташе цареви земаљски, и кнезови се скупише 

заједно на Господа и на Христае његова.
;!„Растргнимож свезе њихове, и збацимо*' са себе 

јарам њихов11.
цКоји живи на небесима насмејаће им се, и Го- 

спод ће наругати се њима.
"Онда ће им говорити у гневу својем, и у јарости 

својој помешће их.
а Дословцс: Блажеп јс човек, 6 Место нс сша К: ’нннје. в Досл.: куге. 
г Воли и хоКе опо што јс у Закону Господљем. д Досл.: даиш. ђ Не1»е 
отстојати на суду (нсћс издржати суђсше), ннтп ћс бпти у збору пра- 
ведничком; по другом тумачељу: неће устати или јавнти се на суд: као 
велнкп кривцн бпће одмах осуђепн. е Тако цсл.: Хрнстос значи иома- 
заннк. ж У цсл. издањпма има и: расшргнуксмо ... зоацићемо.
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Г'А ја сам постављен од њега за цара0 на Сиону, 
светој гори његовој.

7И објављујем15 наредбу Господњу; Господ рече 
мени: Син мој си ти, ја те данас родих.

-Заишти од мене и даћу ти народе у наследство 
твоје, и т?би у државу крајеве земаљске.

Твозденом палицом пашћеш их, разбићеш их 
као посуђе8 лончарско.

,ПА сада, цареви, оразумите се, научите се сви 
који судите земљи.

"Служите Господу са страхом, и радујте му се 
с трепетом.

12Примите поуку, да се једном не разгневи Господ, 
и не изгинете с пута праведничкога, када се јарост 
његова убрзо разгори. Благо свима-’ који се у њ уздају.

Псалам 3.

Тосподе, што се намножише који ме притискују? 
Многи устају^ на мене.

3Многи говоре души мојој: нема њему# спаса у 
Бога његова.

4Али ти си, Господее, бранич мој, слава моја и 
који ми узвишује главу.

Тласом својим Господу повиках, и услиши ме са 
свете горе своје.

г'Ја легох и заспах, пробудих се, јер ће ме Го- 
спод одбранити^.

7Н ећу се бојати десетина тисућа људи, који уна- 
около нападају* на мене.

*У стани, Господе, спаси ме, Боже мој, јер ти поби 
све који ми злобе узалуд, разби зубе грешницима.

аНема у В, има у АГС; јевр. 6 А: објапих. п АН: суд. г Дословце: Бла- 
же/ш су сви. д X с. а: устајаху; А: усшаше. 1ј Нема у В. с Нема у А. 
ж х*: јер ме одбрани. з А Г<: заједно нанадају.
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Тосподње је спасење, и на народу твојем благо- 
слов је твој.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже!Трипут.

‘

Мала јектенија.
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сеа пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Јер је твоја моћ и твоје је царство, и сила и 

слава, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова6.

I

Оглас:

I

Збор: Амин.

КАТИЗМА ПРВА.
АНТИФОН ДРУГИ, ГЛАС 7.

Псалам 4.
-Када викнух, ти ме услиши, Божев правде моје; 

у невољи ти ми даде простор. Пожали ме и услиши 
молитву моју.

:’Синови човечји, докле тврда срца? Што љубите 
таштинуг и тражите лаж?

а Или: Споменпмо пресвету итд. б По грч. Еихологиону н цсл. Службе- 
пнку онај оглас бниа после прие катнзмс; алн нз цс.п. Устава впди сс да 
је то оглас иосле првога антнфона те катпзмс, п да нма још два огласа. 
« 'Гако грч. Часл. 1761; В п цсл.: ‘устшп мс Бог прапде моје. г А: ташшчне.
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'Али разумите да Господ дивно учини с препо- 
добним својим. Господ ће ме услишити када га при- 
зовем.

Тневите се, али не грешите, о оном што говорите 
у срцима0 својим13, на постељама својим растужите се. 

''Принесите жртву од правде, и уздајте се у Го-
спода.

7Многи говоре: ко ће нам показати шшо је добро? 
Светлост лица твојега поста знамење на нама, Господе.

кДао си ми у срце весеље. Од плода пшенице, 
вина и уља својега умножише се8.

миру ћу лећи и заспатиг у исти мах, јер ме 
ти, Господе, самога настани у нади.

Псалам 5.
-Чуј, Господе, речи моје, викање моје разуми. 
33апази глас мољења мојега, царе мој и Боже 

мој, јер ћу се теби помолити, Господе.
'Зајутра услиши глас мој, зајутра ћу стати пред 

тебе и спазићеш ме^.
$

у /

5Јер Ти ниси Бог што хоће безакоње, неће се 
настанити код тебе злочинац.

сНити ће остати безаконици пред очима твојима. 
Ти омрзну^ на све који делају безакоње.

7Погубићеш све који зборе лаж; човека у крви и 
лукава гнуша се Господ.

КА ја ћу по мноштву милости твоје ући у дом 
твој, поклонићу се храму светому твојему у страху 
твојем.

!’Господе, поведи ме у правди својоје ради непри- 
јатеља мојих, поравниж пред собом пут мој*.
а В: у срцу. 6 Нсма у В. в Т. ј. од богатства снојега раширишс сс (си- 
нови људски који траже лаж, види ст. 3 истога, 5 псалма). Иако сс 
богати лажљивци ширс, песник мирно лежс п спава. лТако цсл.; В: и 
бићу опажен. ђ В још: Господе. е х*: мојој. ж Или: упрати ј X*: шиој. 
п В још: са шебе.

&«ј
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10Јер нема истине у устима њиховим, таште је 
срце њихово; њихово је грло гроб отворен, језицима 
својима вараху.

"Осуди их, Боже, нека отпадну од намисли својих, 
за много безбоштво њихово отисни их, јер те огор- 
чише, Господе.

|2А да се развеселе« сви који се у тебе уздају; 
довека ће се радовати и настанићеш се међу њима, и 
хвалиће се тобом ст5 који љубе име твоје.

':'Јер ти ћеш благословити праведника, Господе. 
Ти нас овенча као оружјем добре вољев.

Псалам 6.
Тосподе, не покарај ме у јарости својој, нити ме 

у гневу својем казни.
°Смилуј се на ме, Господе, јер сам немоћан; ис- 

цели ме, Господе17, јер се пометоше кости моје.
'И душа се моја помете веома, а ти, Господе,

докле?
"Обрати се, Господе, избави душу моју, спаси ме 

ради милости своје.
"Јер нема кога да те у смрти спомиње, а у аду 

ко ће те исповедати^?
7Утрудих се уздисањем својим; омиваћу сваке ноћи 

одар свој, сузама ћу својим постељу своју натапати.
"Помути се од јарости око моје, извештах међу 

свима непријатељима својим.
"Отступите од мене, сви који делате безакоње, 

јер Господ услиши глас плача мојега^.
"'Услиши Господ мољење моје, Господ молитву 

моју прими.
а В још: са шебе. б Нсма у ^ нп у цсл. в]Оружјем, којс нам дајеш има- 
ју1ш добру нол»у за иас, стичемо победнн венац; друго тумачење: овенча 
зиачи онаса. г Нема у В. д Или: иризнаиш, прославити. д У X* нема: 
глас плача мојсга, услпиш мољсњс мојс, Г.
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"Нека се постиде и смету" сви непријатељи моји, 
нека се врате15 и постиде веома убрзо.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, БожеГГрипут.

Мала јектенија.
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сев пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Оглас:
Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 

шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова.

тм

Збор: Амин.

КАТИЗМА ПРВА.
АНТИФОН ТРЕЋИ, ГЛАС 7.

Псалам 7.
Тосподе Боже мој, у тебе се поуздах, спаси ме 

од свију који ме гоне, и избави ме.
:,Да ми ко не би зграбио душу као лав, а нема 

кога да избавиг ни да спасе.

а В још: всома. А још: пашраг. в Или: Сиомсшшо пресвсшу итд. 
гНема у
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Тосподе Боже мој, ако то учиних: ако Је не- 
правда у рукама мојима,

г,Ако узвратих онима који ми зло чине, онда за- 
лудан да пропаднем од непријатеља својих;

"Да погони непријатељ душу моју и стигне, и да 
згази на земљу живот мој, и славу моју у прах да 
усели.

7Устани, Господе0, у гневу својем, дигни се у ме- 
ђама непријатеља твојих6, и устани6, Господе Боже 
мој, по наређењу које си заповедиог.

"И збор народа слећи ће се око тебе^, и над њим
се у висину врати.

Тоспод ће судити народима. Пресуди ми, Господе, 
по правди мојој, и по безазлености мојој у мени.

"Та нека престане опачина грешничка, и упра- 
вићеш праведника, Боже који испитујеш срца и утробе 
праведно.

“Помоћ је моја од Бога^, који спасава праве срцем. 
,2Бог је судија праведан и крепак, и стрпљив и 

не наводи гнев сваки дан.
13Ако се не обратите, заблистаће мачем својиме; 

натегну лук свој и приправи га.
14И у њему опреми оруђа смртна, стреле своје 

изгради онима који гореА‘.
1Г,Гле, заболе неправдом-*, заче труд и роди беза-

коње».
"’Рупу изри и ископа је, и пашће у јаму коју

начини.
17Вратиће се труд” му на главу његову, и на теме 

његово неправда ће му сићи.
а Нсма у X*. 6 В: мојих. иТако цсл.; дословце: пробудп се. гГос- 
под јс заповедио да верне треба судом спасавати, даклс и нсалмопевца 
који без кривпце страда. д Када се Г. покаже као праведпи судија, 
миогн 1\е сс народн обратптп к љсму (но другима: када Г. дође на суд, 
свецн Нс се слећн око љега). 1) К: Господа. с Цсл.: очпстнНе мач. ж Т. ј. 
пламте гневом (плп: грехом). з В: безакоњем. и Цсл.: оол или болесш.
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иТ1ризнаваћуа Господа по правди његовој, и по- 
јаћу имену Господа вишњега.

Псалам 8.
'Господе, ти Господе наш! Како је чудно име 

твоје по свој земљи. Јер лепота веља твоја подиже 
се изнад небеса.

3Из уста дечице и која сисају удесио си себи 
хвалу ради непријатеља својих, да разрушиш непри- 
јатеља и осветника.

‘Јер ћу погледати небеса, дела прста твојих, ме- 
сец и звезде које ти основа.

'Шта је човек, те га се опомињеш, или син чо- 
вечји, те га посећујеш?

"Учинио си га нешто мањега од анђела, славом 
и чашћу венчао си га.

7И поставио си га над делима руку својих, све си 
покорио под ноге његове.

8Овце и волове све, а још и скот пољски.
'Птице небеске и рибе0 морске, што год пролази

морским сгазама.
"Господе, ти Господе наш! Како је чудно име 

твоје по свој земљи!
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже.

'Грипут.

Треба знати ово". Ако се ђакон не обуче у по- 
четку вечерњаг, облачи се за време појања трећега 
антифона из Псалтира. Облачи се овако. Одлази и 
учини поклон настојател>у, те улази са стране у свети
а Или: исиовШићу, прославићу. 6 Нема у в Оно читано упутстпо је 
пз грч. Евхологиона. г У цсл. не гоиори се о облачењу ђакона у почетку 
вечерња.

ч •
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олтар. Тамо затече чреднога свештеника где већ 
стоји, јер он улази пре ђакона". Ђакон узме свој 
стихар с ораром и приступи свештенику с речима: 
Благослови, господару, стихар с ораром. А свештеник 
благосиља једно и друго говорећи: Благословен Господ, 
сада и увек, и у векове векова. Примивши од свеш- 
теника благослов, ђакон му целива десницу и облачи 
стихар по обичају. Када се стихологија сврши, из- 
лази тако обучен на северне двери" и стаје на обично 
место, те говори последњу јектенију.

Мала јектенија.
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сев пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Свештеник оглас:
Јер си ти Бог наш, и теби славу шаљемо, Оцу и 

Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Када се сврши стихолопија, канонарх-- учини ме- 
танију и гласно објави глас стихира, а ми појемо Го- 
споде, викнух по том гласу. Свештеник дотле стоји 
на обичном месту. Када почну појати Господе, викнух,
а У цсл. Устаиу: с њпм улазп п чредпп сиешшеник. 6 Тако у цсл. Служ- 
Псппку. в Или Сиометшо иресвету итд. г Моиах којн водп бригу о чи- 
таљу п појаљу, канона, итд.

4
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свештеник или ђакон, како је обимај, кади" чинећи 
поклон настојатељу. Када рекнемо стих: Јер се утврди 
милост његова на нама, а то поју оба збора заједно, 
свештеник учини поклон настојатељу, уђеи у свети 
олтар, метне на себе енитрахиљ и обуче фелон када 
рекнемо: Слава, И сада.

А ми на Господе, викнух поставимо 10 стихова 
и појемо 3 стихире самогласне 1 гласа, понављајући 
прву; затим 5 стихира 2 гласа, понављајући прву.

Канонарх: Господе, викнух, глас први.

Псалам 140 {141).
Господе, викнух к теби, услиши ме. Услиши ме,

Господе.
‘Господе, викнух к теби, услиши ме. Запази глас 

мољења мојега када вичем к теби. Услиши ме, Господи.

Други збор:
"Нека се усправи молитва моја као кад пред то- 

бом, подизање руку« мојих као жртва вечерња. Услиши 
ме, Господи.

И стихове по редуг:
мПостави, Господе, стражу устима мојим, и врата 

с оградом^ код усана мојих.
'Не нагни срца мојега на опаке речи^, да се из- 

говара изговорима за грехе.
аГрч. Евхологион: Док се шо (Госноде, викнух) иоје, /јакон узме кадио- 
ницу п метнупшп кад нрнлази свештеннку којн је н сам у олшару, 
велећи: Бпагослови госнодару, кадионицу. Свешшеник јс благосиља го- 
воре/ш: Благословен Бог наш, свагда, сада п увек, итд. Ђакон кади све- 
шилишше и сав храм. Врашивши сс, осшавља кадионицу п чека шамо. 
6 По грч, Евхл. улази на Слава (међутим век је речено да јс ушао). в Знак 
молитве. гТако у цсл. Часловцу. д Дословцс: враша ограде, ограђена 
утврђена врата. ђ Тако К* иначе: рсчн оиачннс (тако цсл.).
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С људима који чине безакоље0, и нећу се удру- 
жити с избраницима њиховим.

"Казниће ме" праведник с милошћу" и покараће 
ме, али*’ уље грешниково да не намаже главе моје!

Јер је још'* и молитва моја против онога што они 
воле. г,Прогутани бише крај стене судије^ њихове.

Чуће се речи моје, јер бише зачињенес. 7Као што 
се разби земљина груда на земљи, разметоше се 
кости њиховеж код ада.

••

кЈер су у тебе, Господе, Господе3, очи моје; у тебе 
се поуздах, не одузми душе моје.

:,Сачувај ме од замке коју ми метнуше, и од са- 
блазнП оних који чине безакоње.

"'Пашће у мрежу своју" грешници; ја сам сам док 
не прођем^

Псалам 141 (142).
Тласом својим ка Господу викнух, гласол1 својим 

Господу« помолих сел.
:'Излићу пред љим мољење своје, невољул ћу своју

пред њим исказати-’1.
'Када нестајаше" дух мој из мене, а ти, та пбзна 

стазе моје.
На путу овом којим ходих сакрише ми замку.
•"Мотрах на десно и гледах, и“' не оеше никога 

ко ме познаје.
Пропаде ми умицање, и нема0 ко да мари" за 

душу моју.
а Овај нолустнх можс сс узети као иаставак прстходнога стиха: не иагии 
срца .. да сс изговара.,. с људима којп итд.; илн сс можс схватити као 
недовршена реченица: С људима којч чинс бсзакоње — с љнма неНу пматп 
посла. 6Т: Нска мс казнп... покара в Нема у ГС*. гНемаух*. Д Илн: 
опсш; В: оист и оиет. 1ј В: моћнп; песник веИ видн нроиаст љнхову. 
с Дословце: заслађенс, пријатнс (зоог пропастн моћних грешника); В, цсл.: 
иосшашс јакс, громкс. ж В: наше. з Нема у X* А* Т.* и В: његову (Бож- 
ју). уТ. ј. кроз опасност. к АТ: Богу, Д: Богу својсму. л А још: и ус- 
лишп мс. љ Цсл.: шугу. м Р: јављам. н X: нсста. њ В: јер. о Р: не 
бсше (иикога) лДосл.: исшражујс.

4*
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,;Викнух к теби, Господе; рекох: ти си надање 
моје, деоа мој сиб у земљи живих.

7Припази на мољење моје, јер се понизих веома. 
Избави ме од оних који ме гоне, јер бише моћнији 
од мене.

На 10. Стихире, глас 1.
^Изведи из тамнице душу моју, да исповедам'1' име

твојег.
Педесетницу празнујемо-7 и долазак Духа, и рок 

обећању и испуњење наде. Колика тајна, како ли ве- 
лика и часна#! Вичемо ти зато: градитељу свега, Го- 
споде, слава геби!

Мене ће чекати праведници докле ми не узвратиш.
Педесетницу празнујемод и долазак Духа, и рок 

обећању и испуњење наде. Колика тајна, како ли ве- 
лика и часна^! Вичемо ти зато: градитељу свега Го- 
споде, слава теби! На 8.

Псалам 129 {130).
'Из дубинае викнух к теби, Господе; Господе, 

услиши гласжмој.
Туђим си језицима ', Христе, поновио ученике 

своје да њима објаве да си ти бесмртна Реч и Бог, 
који душама нашим даје велику милост.

2Да буду уши твоје пажљиве на глас мољења
мојега.

Све дарива Дух свети: точи пророчанства, савр- 
шује" свештенике, неуке научи мудрости, у рибарима'’ 
показа богослове, опрема сав поредак'1' црквени. Уте-
а Ил1ање, богатстпо моје. 6 Нема у В. п Или: ирианам, прославим. г В 
још: Господе. д Цсл.: пра.шујмо. /ј Део стихире дотле узет нз беседе сп. 
Григорија Богосл. на Педесетницу. е Цсл.: Из дубпне. ж А: молнтну. 
з Дел. ап. 2 
скупља сав сабор.

лПоставл.а (Дел. ан. 20 2Н). јТ. ј. амостоле. к Цсл.:2 е*
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шитељу, који си истоветнога бића с Оцем и Сином и 
на истом престолу, слава теби!

На 6. Стихире, глас 2.
3Ако безакоња замотриш, Господе, Господе, ко 

ће се одржати? Јер је у тебе очишћење.
Видесмо светлост истиниту", примисмо Духа6 не- 

бескога, нађосмо истинску веру: клањамо се неразде- 
љивој Тројици, јер нас је она спасла.

4Именав ради твојега почеках тег, Господе; по- 
чека душа моја реч твојуА Поузда се душа моја 
у Господа.

Видесмо светлост истиниту", примисмо Духа6 не- 
бескога, нађосмо истинску веру: клањамо се неразде- 
љивој Тројици, јер нас је она спасла. На 4.

'г,Од страже јутарње до ноћи, од страже јутарње, 
да се поузда Израиљ у Господа^.

Кроз пророке си нам навестио пут спасења0, а 
кроз апостоле, Спасе наш, засја благодат Духа твојега. 
Ти си Бог првиж, ти си и после тога, и у векове ти 
си Бог наш.

°Јер је у Господа милост и много је у њега из- 
бављење3, и он ће избавити" Израиља од свију беза- 
коња његових.

У твојим дворима^ појаћу тебе, Спасе света, пре- 
клонићу колено* и поклонићу се твојој непобедној 
сили. Увече, изјутра и у поднел, и у свако време бла- 
госиљаћул те, Господе.

Хвалите Господа, сви народи, похвалите га сви
људиж.

а Јон. 1 9. 6 1 Кор. 2 12. в К: Закопа. гНема у В. д В: Закон њсгов. 
Хс «: реч њсгову. 1) Тако АКТ, цсл; у В има само: Од сшражс јутарње 
до но/ш, а у х с. а само тога нема. с 1 Пет. 1 10. ж Откр. 1 
јИлп: ошкуи. н Илп: откуиптн. ј Пс. 134 (135) 23. /сИс. 45 23. л Пс. 54 
(55) 18. љ Пс. 33 (34) 2. и/Пс. 110 (117)

2 з 22 13;10 17
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у твојим дворима", Господе, сависмо верни ко- 
лено15 душе и тела, и појемо тебе Оца без почетка, и 
Сина, који је без почетка с тобом, и пресветога Ду- 
ха, с тобом заједнички вечнога, који просветљује 
и освећује душе6' наше.

Јер се утврди милост његова на нама, и истина 
Господња пребива довекаг.

Песмом ћемо славити Тројицу истоветнога бића, 
Оца и Сина са Духом светим. Јер тако објавише сви 
пророци и апостоли с мученицима.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.

Глас 8, од Лава Господара-1 
•\7 одите, народи, поклонимо се троипостасному бо- 
Л. жанству: Сину у Оцу са светим Духом. Јер Отац 
ван времена роди Сина, вечна с њим и с њим на пре- 
столу. И Дух свети беше у Оцу, слављен са Сином. 
Једна је сила, једно биће, једно божанство. Клањамо 
се пред њим и велимо сви: свети Боже, који све са- 
гради кроз сина делањем светога Духа; свети Силни, 
којим познасмо Оца и Дух свети дође у свет; свети 
бесмртни, Душе Утешитељу, који исходиш од Оца и 
у Сину почиваш. Тројице света, слава теби!

А када рекнемо Слава, И сада, свештеник и ђакон 
одмах чине улазак. Тада ђакон узме кадионицу, мешне 
у њу кад, замоли благослов као шшо рекосмо'Ј, и из- 
лази заједно са свешшеником северном сшраноме, а 
свете двери су отворене. Прво иду два чаца са свет- 
њацима, за њима ђакон с кадионицом, а затим излази 
и свештеник усправнож, са спуштеним фелоном. Тако 
одлазе на обично место. Ту чаци остављају ручне
а ГЈс. 134 (135) 2. 6 Ис. 45 2з* * Рим. 15 ,б. гГ1с. 116 (117) 2- 4 Византиј- 
ски цар Лав Мудри (880—911). /ј Види папомсиу нод а, стр. 50). с Тако 
у грч. Евхологиону. ж Нема у грч. Евхл.
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светњаке на средини храма с једне и друге стране0, а 
свештеиик стаје сасвим наспрам двери. Стаје и ђакон 
десно од свештемика, мало у страну, сагнувши се мало 
а држи и свој орар трима прстима десне руке. Тада 
говори тајно, колико тек да чује свештеник:

Господу се помолимо.

МОЛИТВА О УЛАЗУ.

Свештеник говори тајно:
вече, изјутра и у подне'5 хвалимо те, благосиљамо, 
благодаримо ти и молимо ти се, Господару свију, 

човекољуаче Госаодев. Усправи молитву нашу као кад 
пред собомг, и не нагни срдаца наших на опаке речи 
или помисли^, него нас избави од свију који лове душе 
наше^. Јер су у тебе, Господе, Господе, очи нашее, у 
тебе се поуздасмо;к: не застиди нас3, Боже наш.

Јер теби приликује свака слава, част и поклоњење, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

После молитве се усправе. Ђакон, показујући на 
исток ораром који држи трима прстима десне руке, 
говори свештенику:

Благослови, господару, свети улазак.
Свештеник благосшва према истоку говорећи:
Благословен је улазак светих твојих", Господе.
Затим ђакон одлази и кади свету икону која је 

на месту настојатељеву, и самога настојатеља, и опет 
стаје где је пре тога стајао, те чека да се сврши стих.

У

аТако у грч. Евхл. 6 Пс. 54 (55) 18. и Нсма у цсл. г Пс. 140 (141) 2- 
д Пс. 140 (141) 4. /ј Пс. 93 (94) 81. <?Пс. 140 (141)«. жПс. 32 (33) 22. 
з Дан. 3 42 (1-ХХ). иТако сс обпчно преводи; но према Јсвр. 10 19, одакле 
су рсчн узсте, могло би сс прсвсстн: улазак у свешилшише (дословце: у 
свеше, т. ј. нросторије); могло би се превссти п: међу свете (свеце).
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А када се стих сврши, ђакон долази на средину и 
оцртавши кадионицом крст говори гласно;

Мудрост! Усправно!
А ми° појемо Светлости тиха, дело Софронија, 

Патријарха Јерусалимскога (633—638); старо дело, 
за које неки говоре да је мученика Атиногена

СВЕТИЛНИМНА® БЛАГОДАРНОСТг-
ветлостиД тиха^ свете славе бесмртнога Оца не- 

бескога, светога блаженогас, Исусе Христе! До- 
ђосмо на запад сунца, видесмо светлост вечерљу, те 
појемо Оца, Сина и светога Духа, Бога. Достојнож' је 
да те у сва времена поју гласови преподобних3, Сине 
Божји који живот дајеш". Зато слави тебе свет.

Чаци опет узму светњаке те одлазе напред до 
светих двери. Ђакон уђе у олтар и кади свету трпезу. 
Свештеник се поклони пред светим дверима, целива 
их и улази, а свете двери се затварају.

с

Када се заврши Светлости тиха, говори ђакон: 
Припазимо! Свештеник: Мир свима.

Ђакон: Мудрост! Припазимо-'!
Канонарх, учинивши поклон настојатељу, казује 

прокимен и стихове, а клирици поју прокимен 
глас 6.

на

а У грч. Евхл.; настојашељ илп посшављенп монах. 6 Таки натгшс у грч. 
Часл. 1845; св. Василије Вел. (проповед о св. Духу) спомиље да неки смат- 
рају мученика Атиногена за иисца молптве; мислп се да је патр. Соф- 
роније допунио молитву. н Т. ј. уз снетилникс, снетљакс (прп освст- 
љељу), вечерља. г Тај назив већ код св. Вас. Вел. (проновсд о св. Духу, 
гл. 29); по грч. Часловцу 1845 (код 11 марта: св. Софроније) бсше и иазив 
'Гројпчна иесма. лЈон. 8,2. ђ Тако цсл.; иначе: радосна} недра. е\ Тим. 
1 п б Ј3. ж Цсл.: Досшојан сп. з Тако цсл.; у грч.: гласоннма у доОрп 
час. л Јов. 6 зз 10 28- ј У грч. Евхл.: Када се заоршп Светлости тиха, поје 
се иротмен; када се прокимсн снрши, ако има чишања, гонори ђакон: 
Л/рииазимо! и оисш он: Мудрост! //рипазимо!

I
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Псалам 92 (93)
Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Стих 1. Обуче се Господ у силу и опаса се. 
Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Стих 2. Јер утврди васиљену, која се неће уз-

I «

дрмати.
Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Стих За. Дому твојему приликује светиња, Го- 

споде, за дуго дана15.
Господ се зацари, у лепоту се обуче.
Свештеник, окренувши се западу, стоји с рукама 

унакрст и чека да се сврши прокимен. Затим чини

И опет:

поклон и одлази на своје место8.

Ђакон: Мудрост!
Чатац: Читање из Бројева, 11 м-п -21-20.

Ђакон: Припазимо! Чатац:
тп^ече Господ Мојсију: Сабери ми седамдесет људи 

од старешинаг ИзраиљевихД, које ти сам знаш да 
су они старешине народу и књижници# њихови, па 
ћеш их довести к сеници8 од сведочанства и ту ће 
стати с тобом. 17И сићи ћу и говорићу тамо с тобом, 
и одузећу од духа који је на теби и метнућу на њих, 
те ће и они сносити с тобом навалу народа, и нећеш 
га ти сам водитиж... -'И сабра Мојсије седамдесет људи 
од старешина народних и постави их око сенице. *5И 
Господ сиђе у облаку и говори Мојсију3, и узе од

аТако цсл.; у грч. Часл. тога стиха иема. оДословцс: у дужину дана. 
вТако у грч. Евхологиоиу п цсл. Служебнику; у цсл. Уставу чатац мс- 
сто сисштсник; исма окрснувши сс западу; чатац стоји на средиии храма, 
с рукама уиакрст на груднма. г Цсл.: сшараца. лТако В, цсл. Библ., 
цсл. Пситпкостар; грч. Пситк.: народних. ђ Тако цсл. Пснтикостар; цсл. 
Библнја: књигочаци. с Цсл. Библпја: скинији. ж Тако цсл. Пснтк«; цсл. 
Библ.: иодноспши. з Тако грч. п цсл. Пеитк.; В, цсл. Бил.: /с њкму (у 
А још: Господ).
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духа на њему и метну на оних седамдесет људи ста- 
решина. А када почину дух на њима, тада запроро- 
коваше у околуа и више не наставише. 20А два човека 
осташе у околу; једном беше име Елдад, а Модад беше 
име другом. И почину дух на њима. То беху од оних 
записаних'5, и не дођоше у сеницу, него пророковаху 
у околу. 27И дотрча момак те јави Мојсију и рече му 
говорећи: Елдад и Модад пророкују у околу. 28А Исус 
син Навинов, који служаше Мојсију, избраник његов«, 
проговоривши рече: Господине^ Мојсије, забрани им. 
23А Мојсије му рече: Да не завидиш можда због мене? 
0 да би ко дао да сав народ Господњи буде пророк, 
када Господ да духа својега на њих.

Ђакон: Мудрост!

Чатац: Читање пророчанства Јоиљева, 2 23-32.

Ђакон: Припазимо! Чатац:
^^.вако говори Господ: 2:|Чеда Сионова, радујте се и 

веселите се о Господу Богу својем, јер вам даде 
хранул по правди, и спустиће вам дажд рани и позни 
као и пре^. 2,И гумна вашае напуниће се пшенице, а 
каце ће се прелити вином и уљем. 25И накнадићуж вам 
за године које изједе скакавац5 и шашка", и хрушт/ и 
гусеница", сила моја велика, коју послах па вас; 2Г’и 
јешћете и најешћете сел и наситићете се. И захвали- 
ћете име Господа Бога својега, који учини чудеса с

а Цсл. Пентк.: стан, цсл. Библ.: пук (пукови). 6 Мисли сс на старешине, 
од којих, беху изабрани седамдесеторица. лНема у В. гАР, цсл. Библ. 
још: мој. л Цсл. Пентк.: јела. /ј Нема у В ии у цсл. Пентк. с Само у 
цсл. Библ. ж Тако у А, цсл; В: накнадике. и Или: пруг (цсл. у мно- 
жини). и Цсл. Библ.: мишца (мушица?), цсл. Пентк.: гусеница. ј Или: 
медљика; цсл. Пентк.: рђа,цсл. Библ.: сиалепе (?). #Цсл. Бнбл: гусеницс, 
цсл. Пеитк.: хрушши; у С} има са стране објашљеље: Мнсирци, Вавплонцн, 
Асирци, Јелини, Римљани. лДословце: и јеш/шие једу/ш.
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вамаа, и народ мој неће се постидети довека. 2'И ра- 
зумећете да сам ја усред Израиља, а ја сам Господ 
Бог ваш и нема другога осим мене, народ мој6 више 
се неће постидети довека. 25И биће после тога: излићу 
од духа својега на свако тело, и пророковаће синови 
ваши и кћери ваше, и старци ваши саљаће сне, и 
младићи ваши видеће утвари. 23Јер у оне дане ћу на 
слуге своје8 и слушкиње својес излити од духа својега 
и запророковаће. ЗПИ даћу чудеса на небу горе^ и 
знамењаД на земљи доле^: крв и огањ и димљење 
дима. 31Сунце ће се претворити у таму и месец у крв 
пре него што дође дан Господњи велики и пресветли^. 
32И биће: сваки који призове име Господње спашће се.

Ђакон: Мудрост!

Чатац: Читање пророчанства Језекиљева,3# и-*.

Ђакон: Припазимо! Чатац:
/ГЛ^вако говори Господ: 2|Узећу вас из нарбда н са- 
V-/ браћу вас из свих земаљас, и увешћу вас у вашу 
земљу, 25и покропићу вас водом чистом, и очистићете 
се од свих нечистота својих и од свих идолаж својих, 
и очистићу вас. 2вИ даћу вам ново срце и нов дух 
даћу вам, и извадићу камено срце из тела вашега и 
даћу вам срце од меса. И дух свој даћу у вас, 27и учи- 
нићу да ходите у мојим наредбама^, и да сачувате моје 
одлуке и учините их». 28И наставаћете у земљи коју 
сам дао оцима вашим, и бићете ми народ, а ја ћу вам 
бити Бог.

а Тако грч. Пентк.; В: оно шшо учшш с вама за дивљењс; цсл. Бпбл.: чу- 
деса која учинч са иама; цсл Пентк.: који учини чудеса одозго. 6 Ар 
још: сан. и Нема у х*. г Нема у В. д Тако грч., цсл. Пентк.; нема у В, 
цсл. Бнбл. /ј Цсл. Пентк.: страиши. еЦсл. Пентк.: народп ((^:свеших). 
ж Тако у цсл.: Пеитк.; цсл. Бнбл.: кумира. <*Цсл. Бнбл.: заиоиестима. 
и Нсма у В, нп у грч., цсл. Пентк.
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После паримије ђакон излази северном страном« и 
ставши на обично место6 говори јектенију, (а свештеник 
стоји унутри у олтару пред светом трпезом6').

Рецимо сви од све душе и од свега разума2 сво- 
јега рецимо.

Збор: Господи, помилуј^.
Господе Сведржитељу, Боже отаца наших^', мо- 

лимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј.
Смилуј се на нас, Боже, по великој милости 

својоје, молимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за владара по чину нашега по имену, 

и за сав владарски дом; за моћ, победу, одржање, мир 
здравље, спасење његово, и да му Господ Бог наш 
нарочито да напредак и потпору у свему, и да му по- 
кори под ноге свакога непријатеља и противника*.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену и за сву у Христу браћу нашуЈ.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за блажене и вечне у успомени 

саздатеље свете обитељи ове (или: светога храма о- 
вога) и за све оце и браћу нашу који раније починуше, 
који овде и свуда у православљу" леже.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за милост, живот, мир, здравље, 

спасење, посету, опроштење и отпуштење греха слуга 
Божјих, браће свете обитељи ове (или: светога храма 
овога).
а Тако цсл. Служебник. 6 Тако грч. Енхологиои. п Тако цсл. Служб. 
гМк. 12 зд. л У грч.: Трииуш. 1ј 2 Ди. 20 8. с Пс. 50 (51) ;1. ж У грч. 
Евхл. 1845 место за владара има молба за благочастиве м иравославнс 
хриш1јане. з У грч. Евхл. 1885 засебно је молба за архијсреја, а засебио: 
за браћу наи^у, свешшепике, јсромопахе, јсрођакопс и монахе, и за снс у 
Хрисшу брашсишо наше. п У иеким грч. издаљима још: благочасшиио.
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Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за оне који доносе плодове и чине 

добро у овом светом и свечасном храму, за оне који 
се труде, који поју, и за народ који овде стоји и оче- 
кује од тебе велику и богату милост.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.

Свештеник оглас:
Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 

славу шаљемо: Оцу и Сину и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
После огласа говори настојатељ или постављени

чатац0:
Удостој, Господе, да се овога вечера сачувамо од 

греха. Благословен си, Господе Боже отаца наших, и 
за хвалу је и прослављено име твоје у векове6. Амин.

Да буде, Господе, милост твоја на нама као што 
се уздасмо у тебев. Благословен си, Господе, научиг 
ме наредбама својим. Благословен си, Господару, ура- 
зуми^ ме наредбама својим. Благословен си, Свети, 
просветли ме наредбама својим.

Господе, милост је твоја довека#: не презри дела 
руку својих^. Теби приликује хвала, теби приликује 
песмае, теби слава приликује, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова. Амин.

И опет ђакон:
Допунимо своју вечерњу молитву Господу.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
а У грч. чатац се не спомињс. 0 Даи. 3 .Јв (ЦХХ). в Пс. 32 (33) ,а. г Пс. 
118(119),,. Д Пс. 118 (119) ,7. ђ Пс. 137 (138) б. е Пс. 64 (65)
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Збор: Господи, помилуј.
Да све ово вече буде савршено, свето, мирно и 

безгрешно, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Анђела мирна, верна наставника0, хранитеља15 душа 

и тела наших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Опроштење и отпуштење греха и погрешака на- 

ших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Што је добро и корисно душама нашим и мира 

свету, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да преостало време живота својега свршимо у 

миру и покајању, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да хришћански крај живота нашега буде без бола, 

без срамоте, миран, и да добро одговоримо на стра- 
шном судишту Христову, у Господа просимо.

Збор: Подај, Господе.
Сетимо се пресвете® пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Марије 
са свима светима, те сами себе и једни друге, и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Свештеник огласом:
Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 

шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова.

Збор: Амин.
Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему.

а Или: иушоно/ју. 6 Или: чуиара. п Или: Сиомепимо ирсспсшу итд.
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Ђакон: Главе своје Господу приклонимо. 
Збор: 'Геби, Господе.

МОЛИТВА ПРИ САГИБАЊУ ГЛАВЕ.
Свештеник говори тајно0. 

осподе, Боже наш, који си савио небеса и сишао6 
на спасење рода човечјега, погледај на слуге своје 

и на достојање своје. Јер твоје слуге приклонише главе 
своје и потчинише вратове своје теби, страшном и 
човекољубивом судији, а не чекају помоћи од људи, 
него ишчекују твоју милост и очекују од тебе спасење. 
Сачувај их у свако доба и у ово вече, и у ноћи која 
долази, од свакога непријатеља и од свакога против- 
ничкога делања ђавољега, и празних размишљања и 
опаких смерања”.

Г

Затим свештеник говори огласом:
Да буде благословена и ирослављена моћ царства5 

твојега, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова.

Збор: Амин.
После огласа поју се стихире на литији. За време 

тога појања ђакон уђе и узме кадионицу, те метнувши 
кад, замоли благослов по обичају^. И излазимо у при- 
твор чинећи литију. Свештеник и ђакон с кадионицом 
заједно излазе северном страном. Ми идемо за њима. 
Напред иду два светњака. Свете двери су затворене';. 
Када свештеник и ђакон прођу кроз красна вратае, 
стану у притвору. Браћа поју, а ђакон све кади по 
обичајуж (свете иконе и настојатеља, и зборове по 

реду7)-
а Натгшс нз Еохологиоиа (прва половина има у цсл. Служб., друга у цсл. 
Уставу). бПс. 17 (18) 10. в Цсл.: усиомепп. гЈдт. 2 18. дДотле упут- 
ство из грч. Евхологпона. ђ Упутство нз грч. Евхл. н цсл. Служб.; (Ми 
идемо итд. пз цсл. Устава). е Мз грч. Евхл. Красна врата су на зиду који 
дсли храм од прптвора; у парохијским црквама нестало је тога зида, али 
чссто пма обпчна преграда, а поиекад у средннн на њој и лук који прет- 
ставЈва врата. ж Из грч. Евхл. з Из цсл. Устава.
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На литији стихире самогласне 3, глас 2.
Кроз пророке си нам навестио пут спасења", а 

кроз апостоле, Спасе наш, засја благодат Духа тво- 
јега. Ти си Бог први15, ти си и после тога, и у векове 
ти си Бог наш.

У твојим дворима6' појаћу тебе, Спасе света, пре- 
клонићу колено-’ и поклонићу се твојој непобедној сили. 
Увече, изјутра и у поднел, и у свако време благоси- 
љаћу# те, Господе.

У твојим дворима8, Господе, преклонисмо верни 
коленог душе и тела, и појемо тебе Оца без почетка и 
Сина, који је без почетка с тобом, и пресветога Духа, 
заједнички вечнога, који просветљује и освећујее душе 
наше.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Апостоли сеђаху;А", Господе, а ти посла Духа сво- 

јега. То гледаху тада јеврејски синови и задивише се 
чудомЈ. Јер их слушаху где кличу другим, туђим је- 
зицима", као што им Дух давашеЛ Они, простаци*, 
бише умудрени, те уловишел народе у веру, и бесе- 
ђаху ствари божанствене. Зато и ми вичемо к теби: 
Господе, који се показа на земљи и спасе нас од 
заблуда, слава теби!

Када се стихире сврше, ђакон (ако га има, иначе 
свештеник) стане на обично место и говори ову мо- 
литву тако да сви чују:

Спаси, Боже, народ свој, и благослови достојање 
својел; посети свет свој у милости и сажаљењу; уз- 
виси рог-,( хришћана православних, и пошљи на нас
а 1 Пет 1 ,0. 6 Откр. 1 
дПс. 54 (55) ]8. ђ Пс. 33 (34) 2. еРим. 15 1в. жДел. ап. 2 2- лДел. ап. 
2 7 ц 4 ]3. и Дел. ап. 2 
(28) 9. м Т. ј. снагу, 1 Цар. 2 ]0 Пс. 148 14.

! 2 8 22 ]3. п Пс. 134 (135) 3. г Ис. 45 23-10 17

у Дел. аи. 24. кДсл. 4 ]3. лЛк5]0. љ Пс. 272 б*
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своје богате милости молитвама свепречисте госпође 
наше Богородице и увек девојке Марије; силом час- 
нога и животворнога крста; заступништвом часних не- 
беских сила бестелесних; часнога, славнога пророка, 
Претече и Крститеља Јована; светих славних и сваке 
хвале достојних апостола; међу светима отаца наших 
и васиљенских великих учитеља и светитеља«: Васи- 
лија Великога, Григорија Богослова и Јована Златоуста; 
међу светима оца нашега Николаја, архиепископа Мира 
Ликијских, чудотворца; светих, апостолима равних, 
Методија и Кирила, учитеља словенских; светих срп- 
ских просветитеља и учитеља: Симеона Мироточивога, 
светитеља Саве, Арсенија и Максима; светих славних 
и дивних нобедника мученика; преподобних и бого- 
носних отаца наших; светих и праведних богоотаца 
Јоакима и Ане; светога којега је обитељ или храм, и 
свију швојих0 светих; молимо те, много милостиви Го- 
споде услиши нас грешне који ти се молимо, и смилуј 
се на нас.

Збор: Господи, помилуј. 40 путав.
Још се молимо за владара по чину нашегапо имену, 

и за сав владарски дом; за моћ, победу, одржање, мир, 
здравље, спасење његово, и да му Господ Бог наш 
нарочито да напредак и потпору у свему, и да му по- 
кори под ноге свакога непријатеља и противника.

Збор: Господи, помилуј. 30 пута«.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену, (ако је обитељ: за архимандрита нашега 
по имену*0 и за све у Христу братство наше, и за 
сваку душу хришћанску невољну и изнурену, милости 
и помоћи Божје потребиту; за заштиту свете обитељи 
ове (или: града овога), и оних који живе у њој (или:

а Грч.: јсрараха (свсштеноиачелника). 6 Нема у цсл. в Грч. Епхолошон: 
Трииуш. гТако цсл.; у грч. архимандрит сс нс спомиње.

5
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у њему); за мир и сталност свега света, за посто- 
јанство светих Божјих Цркава, за спасење и помоћ 
оцима и браћи нашој који се вредно и са страхом 
Божјим труде и служе; за оне који су изостали и 
који су на путу; за исцељење оних који леже у не- 
моћи; за почивање, отпуштење0, блажену успомену и 
опроштење греха свију отаца и браће наше, који бла- 
гочастиво6 преминуше, што леже овде и свуда у пра- 
вослављу; за ослобођење заробљених, и за браћу нашу 
која су на службама, и за све који служе или послу- 
жише у светој обитељи овој (или: свечасном храму 
овом), рецимо.

Збор: Господи, помилуј. 50 пута8.
После тога спомиње живе и умрле које хоће*’;

затим:
Још се молимо да се сачува ова света обитељ 

(или: град овај) и сваки град и крај, од глади, куге, 
труса, потопа, огња, мача, навале туђинске и међу- 
собнога рата; да буде милостив, добре воље и ао- 
мирљивл добри и човекољубиви Бог наш; да одврати 
сваки гнев^ који се диже на нас; да се избавимо од 
спремљене за нас и праведне претње његове, и да се 
смилује на нас.

Збор: Господи, помилуј. Трипуте.
Још се молимо и да услиши Господ Бог глас мо- 

љења нас грешника, и да се смилује на нас.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

Затим свештеник огласом:
Услиши нас, Боже, спаситељу наш, надање свих 

крајева земаљских и оних на мору далекож, и мило-
а У грч. место иочинањс, оишушшењс једиа реч (можда дпоструко препе- 
дена у цсл.). 6 Иема у цсл. п Грч. Енхологион: Трииуш. г У цсл. опо јс на 
крају јектеније с додатком: шајио (тихо). д Иема у цсл. ђ Пс. 105 (106) *з 
Јона 3 9. еГрч. Епхл.: 40 иуша. ж Пс. 04 (05) 6.

; ЈЗК*.
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стив, милостив" буди, Господару, због греха наших, 
и смилуј се на нас.

Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 
славу шаљемо: Оцу и Сину и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Затим говори: Мир свима6.
Ђакон: Г лаве своје Господу приклонимо.
Збор: Теби, Господе8.
И када сви погну главе и сагну се према земљи, 

свештеникг, којему с десне стране стоји ђакон држећи 
и орар трима прстима своје десне рукел, окренут за- 
паду/; чита ову молитву великим гласом:

осподару, много милостиви Господе Исусе Христе, 
Боже наш, молитвама свепречисте госпође наше 

Богородице и увек девојке Марије; силом часнога и 
животворнога крста; заступништвом часних небеских 
сила бестелесних; часнога, славнога пророка, Претече 
и Крститеља Јована; светих славних и сваке хвале 
достојних апостола; светих славних и дивних побед- 
ника мученика; преподобних и богоносних отаца на- 
ших; међу светима отаца наших и васиљенских ве- 
ликих учитеља и светитеља6: Василија Великога, Гри- 
горија Богослова и Јована Златоуста; међу светима 
оца нашега Николаја, архиепископа Мира Ликијских, 
чудотворца; светих, апостолима равних, Методија и 
Кирила, учитеља словенских, светих српских просве- 
титеља и учитеља: Симеона Мироточивога, светитеља 
Саве, Арсенија и Максима; светих и праведних бого-

Г

б Обично послс тога: И духу твојему, али тога нема ниаЗ Цар. 8
у грч.,ни у цсл.,ни у бугарском Служебнику. в Ово само у бугарском Служб. 
гИз грч. Евхологиона н цсл. Служб. д Нема у цсл. Служб. ђО окре- 
тању западу само у грч. Евхл. и цсл. Уставу кијевског издања; у притвору 
иза свештеиика беху покајници, зато се окреНе западу. еГрч.: јерараха 
(свештеноначелника).

34 36*

5*
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отаца Јоакима и Ане, и светога којега је обитељ или 
храм, и свију твојих светих; учини молитву нашу да 
буде радо примљена; даруј нам отпуштење сагрешења0 
наших; заклони нас заклоном крила својих15; одагнај 
од нас свакога непријатеља и противника; умири >ки- 
вот наш, Господе, смилуј се на нас и на свет свој, и 
спаси душе наше, јер си добар и човекољубац.

Када се молитва сврши, ми: Амин6’.
Тада подигнемо главе-1 и почињемо појати сти- 

хире на стихове. Појући их сви улазимо у храм, свет- 
њаци напред. Ручни светњаци се стављају с једне и 
друге стране сточића, који келарит^ унапред лепо 
спреми, и на којем лежи здела са пшеницом и пет 
хлебова, што по обичају доносимо у црквуЛ С обе 
стране зделе су по један суд, нарочито начињен: један 
пун најбољега вина од плода, а други уља с лозес. 
Вино стоји с леве, а уље с десне стране. Свештеник 
с ђаконом стоји унутра од красних врата.

На стихове стихире самогласне, глас 6.
Не знађаху народи силу светога Духа који би у 

апостолима, Господе. Зато када променише језике, др- 
жаху их да су пијаниж. А ми које они утврдише не- 
престано овако говоримо: Духа светога својега не 
одузми^ од нас, молимо те, човекољупче.

Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави по- 
нови у утроби мојој".

Господе, када нанђе свети Дух, испуни твоје апо- 
столе и спреми их да говоре другим језицимаЛ Зато 
у тој чудној ствари неверници гледаху пијанствож, а
а Еф. 1 7. 6 Пс. 16 (17) 8 60 (61) 5. в Тако цсл. Устав; нема у грч. Епхо- 
логиону ни у цсл. СлужеОнику. г Цсл. Устап. д Тако у грч. Евхл.; ксла- 
риш (дословце: иодрумар) зове сс манастирски брат који се стара о храни; 
цсл.: келар. ђ Тако цсл. Устав; грч. Евхл.: од којих једемо у триези. е Тако 
цсл. Служб., иначе ово упутство у главном но грч. Евхл. жДсл. ап. 2 Ј3. 
јПс. 50 (51) 18. п Пс. 50 (51) ,2. ј Дел. аи. 2 4.

НН
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који верују — средство за спасење. Удостој и нас да 
нас просветли, молимо те, човекољупче.

Не одвргни ме од лица својега,. и Духа својега 
светога не одузми од мене“.

Царе небески15, Утешитељу®, Душе истини^, који 
си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.

Глас 8.
Некада језици бише помешани због дрскога гра- 

ђења куле^; а данас језици мудро забеседише славе 
ради познања Бога. Тамо Бог осуди злочасте због 
греха њихова; овде Христос просветли рибаре^ Духом. 
Тада се створи несагласност за казну; сада се об- 
навља сагласност на спасење душа наших.

Затим говори настојагељ 
Лк. 2 2*..-:«:

Сад отпушташ с миром слугу својега, Господару, 
по речи својој; јер видеше очи моје спасење твојее, 
које си уготовио пред лицем свију народаж, светлост да 
се открије незнабошцима3, и славу народа твојега Из- 
раиља".

Чатац трисвето:
Свети Божеђ свети крепки", свети бесмртнил, сми- 

луј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове вековаљ. Амин.
а Пс. 50 (51) 13.
и Јов. 14 2в Јов. 15 2б. гЈов. 15 26. лПост. 11 
еИс. 40 5 (1_ХХ). ж52 10. а Ис. 42 б 49 6- л Ис. 40 13. ј Пс. 98 (99) 9. 
К Јср. 32 (сри., цсл.; 1-ХХ: 39) 18. л 1 Тим. 6 1в. љ Филб. 4 2о 1 Тим. 1 
17 2 Тим. 4 18 Откр. 1 в 22 5.

0 Дан. 4 34 (српскп аг) но грч., (Тсод.) п цсл. прсводу.
ђ Аностоле, Мт. 418 Мк. 116.4 7*
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Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, о- 
чисти грехе наше°; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
ради°.

Господи, помилуј6. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Мт. 6 9-13.

/^Лче наш, који си на небесима, да се свети име 
твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 

и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни8 дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакогаг.

Свештеник оглас:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

И отпусни тропар, глас 8.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у ри- 

барима^ показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима улови^ васиљену. Човекољупче, слава теби. 
Трипут.

Док се отпусни тропар поје трећи пут, лагано и 
великим гласом, ђакон прво замоли и прими од све- 
штеника благослов за кадионицу, те у знаку крста
а Пс.78 (79) 9. б Тако старински по цсл.; српски: Госиоде, смилуј се. в Грчка 
рсч Јт::о6а:о$ која се може извести од глагола биши и од глагола ићи, 
различито се тумачи; напр. стари сирски прсвод (иеишта): за пашу иотрсбу, 
стари латински (ишала): свакидашњи; новији преводи: хлсб за бићс (за жи- 
вот); за дан који јесш (овај); за дан који пастаје, долази. г Од онога што 
је опако, или од онакога биИа (ђавола). дАпостолима, Мт. 4 ,8 Мк. 1 ,с- 
ђ Лк. 5 Ј0.

тттДмИУ?
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кади хлебове унаоколо, затим настојатеља само на 
његову месту" и свештеника, и опет хлебове однапред 
само. Затим дође ближе свештенику, стане му с десне 
стране држећи левом руком кадионицу, а трима пр- 
стима десне руке орар. Када се отпусни тропар сврши, 
показује ораром на пет хлебова и говори'3:

Господу се помолимо6.
Тада настојатељ0 или свештеник узме један хлеб 

у руке и њим унакрст обележи остале, па веома гла- 
сно мита ову молитву:

Г^осподе Исусе Христе, Боже наш, који си благо- 
11 словио пет хлебова у аустињиг и пет тисућа на- 
ситио! Ти благослови хлебове ове, пшеницу, вино и 
уље, и умножи их у светој обитељи овој (или: у граду 
овом), и у свем свету својем, и освети верне који од 
њих једу. Јер ти си онај који све благосиља и осве- 
ћује, Христе, Боже наш, и теби славу шаљемо, и Оцу 
твојему, који је с тобом без почетка, и светом и до- 
бром и животворном Духу твојему, сада и увек, и у 
векове векова.

Када говори: хлебове ове, показује десницом; исто 
тако и: пшеницу, вино и уље.

Када се молитва сврши, појемо: Амин".

Затим одмах:
Да буде име Господње благословено^ од сада и 

довека. Трипут.
Затим говоримо псалам 33 (34); Благословићу 

Господа у свако време, а говоримо га до: неће се ли- 
шити никаква добра, (стих 1-и).
лТако цсл. Устав. бСвс ово уиутство ио грч. Евхологиону. в Очекује 
се: Г'осподи, помилуј, али нема ин у грч. нн у цсл. г Нема у цсл. 
дЈов 1 21.
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Г^лагословићу Господа у свако време, вазда је хвала 
I—) његова у устима мојим. Тосподом ће се похвалити 
душа моја; нека чују кротки и нека се развеселе. 'Уз- 
величајте Господа са мном, и узвисимо" име његово 
заједно. 5Потражих Господа и услиши ме, и свих не- 
воља<3 мојих опрости ме. 6Приступите к њему и про- 
светлите се, и лица се ваша неће застидети. тОвај 
сиромашак завика, и Господ га8 услиши, и од свих 
невоља његових спасег га. ?С околом ће стати анђео 
Господњи^ око оних који га се боје, и избавиће нх'ј. 
пОкусите и видите да је благ Господ, благо човеку8 
који се надаж у њ. ’°Бојте се Господа, сви3 свети ње- 
гови, јер нема оскудице онима који га се боје. "Бо- 
гати осиромашише и огладнеше, а који траже Господа 
неће се лишити никаква добра.

Свештеник одлази и стаје испред царских двери, 
окренут западу". Када се псалам сврши, говори:

Благослов Господњи да дођеЈ на вас, његовом 
благодаћу и човекољубљем, сада и увек, и у векове 
векова.•у

Чатац: Амин.
И одмах бива читање, стр. 75.

ПАЗИ!
Ако нема бдења, отпуст бшза овако.

Ђакон стаје с поља пред лик Спаса Христа, за- 
тим говори огласом:

Мудрост"! 
Збор: Благослови!

а II: узнисише. 0 В: иошуцања (управо: живљсља у туђини). К: их.
г\Ј: избапи. л А: његои. ђ А: га. е Дословце: Блажсн јс чонск. ж 1Ј: 
надаше. з Нсма у 
свештсник с ђаконом улази у олтар, одаклс послс псалма говорп бла- 
гослов. ј Нема у исл. к У грч.: Блазослони! (место зОора).

// Тако цсл. Устав п Служб.; по грч. Евхл.с. в*
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Свештеник говори изнутра:
Онај који јест“ благословен је, Христос, Бог наш, 

свагда, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Затим се поје:
Утврди, Боже, владара по чину нашега по имену, 

свету православну веру, православне хришћане, у ве- 
кове векова.

Тада свештеник говори тихим гласом:
Пресвета Богородице, спаси нас.
Браћа: Часнија си од херувима и неизмерно" слав- 

нија од серафима; без покварења Бога Реч си родила. 
Ти си Богородицав, тебе величамо.

И опет свештеник:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава

теби!

А браћаг говоре:
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Господи, помилујд. Трипут.
Госаоде!>, благослови!
Ђакон стоји споља десно и по обичају држи орар. 

Свештеник огвори царске двери и спустивши фелон 
говори овај огпуст:

Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 
језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пресвете своје матере, 
светих славиих и сваке хвале достојних апостола, све-

д Изл. 3 14 Јср. 1 в 14 13 32 (срп., цсл.; 1,ХХ: 39) 17. бУправо: да се нп 
иоредиши не може. а Грчки: (тебс) заиста Богородииу. г Тако грч. Евхо- 
логион; цсл. Устав: зоор. д Нема у грч. 1ј Нсма у цсл.
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тога мији је храм, светих праведних богоотаца Јоакима 
и Ане, и свију светих, да помилује и спасе нас, јер 
је добар и човекољубац.

Затим многолетије0:
Спаси, Христе Боже, и помилуј владара по чину 

нашега по имену, преосвештенога архијереја нашега по 
имену, ктиторе и приложнике свете обитељи ове (или: 
светога храма овога), и све православне хришћане, и са- 
чувај их на много лета.

После отпуста ђакон узима кадионицу и заједно 
са свештеником излази у притвор, а светњаци иду 
напред. Тамо без промене бива онако како је напред 
написано о литији на великом вечерњу6.

Пошто браћа вечерају, црквењак^опет узима бла- 
гослов од настојатељз, ако је ту; ако није, од свеш- 
теника чија је чреда, и звони у мало звоно или клепа 
у ручно клепало по обичају. И када се браћа скупе 
у притвор, чредни свештеник чини почетак, и појемо 
мало повечерје с каноном, као што је обичајг.

Мало аовечерје види у 4 делу ове књиге, сагр. 86.
Свештеник и ђакон скидају свештене одежде и 

излазе. И тако сви седну, сваки на своје место.
А келар^ узме од благословених хлебова, раз- 

дроби их на здели и раздаје браћи. Још наспе по чашу 
вина, свима једнако: од настојатеља до последњега у 
обитељи. (Но сада овај чин сасвим преста у црквама).

А када келар разда браћи хлебове и по чашу 
вина труда ради од бдења, као што од почетка при- 
мисмо од светих отаца, тада заједно с онима који су
а Многолетија нема у грч. 6 Тако по грч. Евхологиону, т. ј. када нема 
бдења, литија се служи после вечерља у притвору. н Тако цсл. Устап (гл. 
7); то је свакако превод речи иараеклисијарх, употребљене у 2 гл. Устава: 
помоћник старешине храма. г Ово упутство узето је из 7 гл. цсл. Устава. 
дГрч.: келарши (дословце: подрумар) зове се манастирски брат који се 
стара о храни.



75

послуживали с љим оде, те два и два у ред, мине по- 
клон пред царским дверима, и сваком збору по један, 
па излазе.

Од часа када се тога вечера прими хлеб и узме 
вино, нико да се не усуди још што окусити после тога, 
ради причешћа светих пречистих Христових тајана.

Благословени хлебови имају различите дарове, а 
то су: заустављају грозницу онима који пију с водом, 
отклањају дрхтавицу и исцељују сваки недуг и сваку 
болест. Осим тога терају и мишеве од жита и друге 
штеточиње".

Долази на ред читање Дела светих ааостола, 
од главе 25, стих 13, до краја књиге, т. ј. до краја 
28 главе.

Чатац:
Читање из Дела светих апостола. Оче свети, 

благослови!
Свештеник:

Молитвама светих апостола, Господе Исусе Христе, 
Боже наш, смилуј се на нас.

Чатац:
Дел. ап. 25 и-«.

ГТ ошто прође неколико дана, Агрипа цар6 и Верни- 
1 I кија8 сиђоше у Ћесарију да поздраве Фиста. 14И
будући да онде много дана осташе, каза Фист цару
а Свс ове напомснс о келару и љсговим помоћницима, о раздаваљу хлеба 
и вина, узете су из цсл. Устава, гл. 2. По том упутству раздаваљс бива: 
„Од првога дана месеца ссптсмбра до 25 дана марта. За летљих бдеља 
хлебове раздајемо у трпези п једемо их пре јела\ Св. Педесетница увек 
пада после 25 марта, дакле, на бдељу нема раздавања хлеба и вина. 
Овде је напомена о том нпак уиесена радн упознаваља манастирског оби- 
чаја. бАгрипа II, прауиук Ирода Вел., годнне 53 постављен од цара Клав- 
дпја за владара Переје н Итурејс. и Удова сестра цара Агрнпе.
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за Павла. „Човека једнога, рече, оставио је Филикс 
сужња, 15којега, када бејах у Јерусалиму, тужише ми 
главари свештенички и старешине јудејске молећи да 
га судим0. 1СЈа им одговорих да није обичај у Римљана 
да се пре преда какав човек на смрт15 док се оптужени 
не суочи с онима који га туже, и не пружи му се 
прилика® да одговара за своју кривицу. 17А када се они 
овдег састаше, никаквога одлагања не учиних, и сутра- 
дан седавши на судијнску столицу заповедих да доведу 
човека. 18А око њега ставши супарници, ни једне кри- 
вицел које ја мишљах не измесоше. ‘,ЈНего имаху про- 
тив њега некаква питања о својој вери#, и о некаквом 
Исусу, који је умро па Павле говораше да је жив. 20А 
ја у недоумици о том питању рекох би ли хтео ићи 
у Јерусалим и онамо да му се судис за ово. 21А када 
Павле* рече да га чувамо до суда Августова^, заповедих 
да га чувају докле га пошљем к ћесару“. '2А Агрипа 
рече" Фисту: „И ја бих рад чути тога човека“. А он 
рече: „Сутра ћеш га чути“.
/^■утрадан

поносом и уђоше у судницу/ с војводама" и град- 
ским људима по избору. Тада заповеди Фист, те до- 
ведоше Павла. 24И рече Фист: „Агрипа царе, и свил који 
сте с нама! Видите овога за којега ми све мноштво 
Јудеја досађиваше и у Јерусалиму и овде, вичући да 
не ваља да он више живи.25Али ја разумевшил да ништа 
није учинио што заслужује смрт, а и он сам при-

&
пак Агрипа и Верникија дођоше с великим

аВаријанта: осудим. 6 Тако грч. званични и цсл.; нсма \УН нп у N0$*. 
л Дословце: не ирими место. гВаријанта без опде. д Варијанта још:
за оиака дела. ђ Или: иразноперици; цсл.: о својој различишој псри. 
еЦсл.: да ирими суд. ж Тачније: иризна, уложи призив, апелату. з Ав- 
гусш (тако у цсл.) је на латинском царска титула, дакле Његово Вслн- 
чанство; ап. Павле апелујс на суд Њег. Всличанства. п Има варијанта 
без тс речи. уЦсл.: судску иалашу. кДословце: шисућницима. л Грчки 
и цсл. још: људи. љ \УН: разумех.
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зива Севаста0 одлучих да габ пошљем. 2СЗа њега 
немам шта поузданога написати господару. Зато га и 
доведох пред вас, а особито преда те, Агрипа царе, 
да бих, пошто буде испитивање, имао шта написати. 
27Јер ми се чини лудо сужња послати, а кривице ње- 
гове не јавити“.

Гл. 26.
1 д грипа рече Павлу: „Допушта8 ти се да говориш 

сам за се“. Онда Павле пруживши рукуе одгова- 
рашеД; 2„3а срећу своју држим, царе Агрипа, што ћу 
данас пред тобом одговарати^ за све што ме потварају 
Јудеји, За највише што знам да# ти познајеш све ју- 
дејске обичаје и препирања. Зато те молим да ме по- 
слушаш стрпљиво. 'Моје, дакле, живљење од младости, 
које је испрва било међу народом мојим у Јерусалиму, 
знају сви Јудеји, 5који ме одавно знају, ако хоће по- 
сведочити, да по најстрожој заједницие наше вере 
живех као фарисеј. СИ сада стојим пред судом за на- 
дање обећања које Бог обрече оцима нашим, 7до ко- 
јега се дванаест колена наших једнако дан и ноћ слу- 
жећи надају ди ће доћи. За ово надање оптужен сам, 
царе Агрипа*', од Јудеја. 8Заштол мислите да се не може 
веровати да Бог мртве подиже? 

жж ја, дакле, мишљах да ми ваља многа зла чинити 
VI против имена Исуса Назарећанина, '°као што и 

учиних у Јерусалиму; и многе од светих ја затворих 
у тамнице, примивши власт од главара свештеничких; 
и кад убијаху, дадох глас". ИИ по свим зборницама 
мучећи их често, нагоњах да хуле, и у превеликом
иТако у цсл. место Августа као у ст. 21; Ссваст је на грчком царска 
титула, даклс: Њсгоно Величанство. б\УН нема. аЦсл.: заповеда. 
гГоворнпчкп покрет у оно време. дДанашљим судским језиком: да- 
ватс свој псказ (плп: одбрану). ђ Тако нсл.; у грч. нема знам да. с Сло- 
Ооднијн прсвод: странцн. ж XV Н иема. з Цсл.: Шта? Мислнте 
и Т. ј. пристах п ја; цсл.: ирилагах савет.

ли...
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бесу на њих гоњах их шта више и до туђих градова. 
12Ради тога идући у Дамаск с влашћу и заповешћу од 
главара свештеничких, 13у по дана, царе, видех на путу 
светлост с неба већу од сијања сунчанога, која обасја 
мене и оне што иђаху са мном. "А када ми сви па- 
досмо на земљу, чух глас где збориа мени и говори6 
јеврејским језиком: Савле, Савле! Зашто ме гониш? 
Тешко ти је противу бодила праћати се. 15А ја рекох: 
ко си Господе? А он® рече: Ја сам Исус, којега ти 
гониш, 10него устани и стани на ноге своје; јер ти се 
зато јавих да те учиним слугом и сведоком овоме што 
си видеог и што ћу ти се још показати, 17избављајући 
те од народа јудејскога^ и од незнабожаца, којима ћу 
те послати, 18да им отвориш очи да се обрате од таме 
светлости и од области сотонине кБогу, да приме отпуш- 
тење греха и достојање међу освећенима^ вером у мене. 

ато, царе Агрипа, не бих непокоран небеском ви- 
ђењу; 20него најпре онима који су у Дамаску и у 

Јерусалиму, и по свој земљи јудејској, и незнабошцима 
проповедам да се покају, и да се обрате к Богу чи- 
нећи дела достојна покајања. 21Зато ме Јудеји ухватише 
у храму и хтедоше да ме раскину. 22Али добивши по- 
моћ Божју стојим до самога овога дана, и сведочим и 
малом и великом, не казујући ништа осим што про- 
роци зборише да ће бити, и Мојсије: 23да ће Христос 
пострадати, да ће бити први из васкрсенија мртвих 
и проповедати светлост народу (јудејском6) и незна- 
бошцима“.

“3ак

"А када он тако одговараше, рече Фист великим 
гласом: „Јеси ли луд, Павле? Многе те књиге 

доводе до лудила". ИА онж рече: „Нисам луд, честити 
Фисте, него казујем истините и трезвене речи. 20Јер
дТако грчки званични; цсл.: гоиори. бТако грчки зоанични; цсл.: збори; 
МН нема збори мени //... н XV Н Госиод. гШН: о оном у чему си ме 
пидео. д Тако у цсл.; нема у грчком. //Цсл.: спешима. с Нсма у грч.; у 
цсл. у загради. ж XVН: Паплс.
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за ово зна цар, којему и зборим слободно; јер не ве- 
рујем да му је шта од овога непознато, јер ово није 
било у углу. 27Верујеш ли, царе Агрипа, пророцима? 
Знам да верујеш". 28А Агрипа речеа Павлу: „Замало6, 
наговараш ме да будем хришћанинв.“ 29А Павле речес: 
„Молио бих Бога и за мало и за многог да би не 
само ти него и сви који ме слушају данас били такови 
као и ја што сам, осим окова ових“. 30А кад он ово 
рече«, уста цар и намесник и Верникија, и који се- 
ђаху с љима, 31и отишавши разговараху се међу собом 
говорећи: овај човек није учинио ништа што заслу- 
жује смрт или окове. 32А Агрипа рече Фисту: „Да не 
рече да хоће к ћесару овај човек могаше бити пуш- 
тен“. И тако намесник одлучи да га пошље к ћесару^.

Гл. 27.
Ч Л кад би одређено да пловимо у Италију, предаше 
V1 и Павла и друге неке сужње капетану, по имену 

Јулију, од чете Севастове#. 2И кад уђосмо у лађу ад- 
рамитску да пловимо у азијска места, отискосмо се; 
а с нама беше Аристарх, маћедонац из Солуна. 3И 
други дан дођосмо у Сидон. И Јулије, који пријатељ- 
ски држашее Павла, допусти му да оде к својим при- 
јатељима да се побрину за њ. <И оданде одвезавши се 
запловисмо под Кипар, јер ветрови беху противни. 5И 
препловивши пучину кликијску и памфилијску дођосмо 
у Мире Ликијске. СИ онде нашавши капетан лађу алек- 
сандријску која плови у Италију, метну нас у њу. 7И 
пловивши много дана споро једва дођосмо према Книду, 
јер нам ветар не даваше. Зато запловисмо под Крит

(I Нсмп у XVН. б Или: Укршпко. пТако грч. званични текст н цсл.; ста- 
ријп рукоппси место глагола да будем имају глагол учиниши, те нревод 
гласи: Замало, иа си уиереи да си мене учинио хршићанина. г\УН: не- 
лико. дТако у цсл.; у грч. иема. ђ Т. ј Његова Велнчанства. еДос- 
ловцс: чоискол>убно држаше; цсл.: чоиекољубље чињаше.
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код Салмоне. *И једва се возећи поред краја, дођосмо 
на једно место које се зове Добра Пристаништа, код 
којега близу беше град Ласеја.

пошто прође много времена, и већ пловљеље не 
беше без страха, јер и пост" беше прошао, све- 

товаше Павле 10говорећи им: „Људи! Видим да ће плов- 
љење бити с муком и великом штетом не само товара 
и лађе него и душа наших“. “Али капетан послуша 
већма крмара и господара од лађе него ли Павлове 
речи. 12А не будући пристаниште згодно за зимовник, 
светова већина да се одвезу оданде, не би ли како 
могли доћи до Финика, и онде да зимују у приста- 
ништу критском, које гледа према јужном и северо- 
источном ветруА 1:|И када дуну југ, мишљаху да им се 
намера испуни, те подигоше једра” и пловљаху покрај 
Крита.

’А

"Али не за дуго потом дуну на супрот њему вихор 
ветар који се зове Евроклидон^. 1:'И када захвати 

лађу тако да се не могаше ветру противити, преда- 
досмо се валовима^ и ношаху нас. 1СА када прођосмо 
мимо једно острвце које се зове Клавдије^, једва мо- 
госмо уздржати чамац, 17који извукавши испомагаху 
се потпасујући лађуе; а бојећи се да не наседне на 
Сирту^, спустише једра, и тако се плављасмо. 1КА 
када нам веома досађиваше бура, сутрадан избациваху 
товаре. ,аИ у трећи дан својима рукама избацисмо 
оруђе лађарско3. г0И када се ни сунце ни звезде за

а Строги пост за очишћење (Лев. 16 2п итд., 23 27 нтд.) крајем септембра. 
после тога беше опасно путопањс морем. бГрч. и цсл.: ирема лииу и 
хору; лиис (други падеж: липос) и хор назпви су ветрова п врло се раз- 
личито преводе. п У цсл. нема једра; грч. глагол (аодигоше) и сам значп 
кренуше се. гТако грч. званични и у цсл.; \^Н: Еиракилон. д Нсма 
у грч. ђ Тачиије: Куда. е Цсл.: сваким нанином иомагаху да утнрдс 
лађу. ж Цсл. у напомеии: илшика месша. з Сав прибор на лађн; неки 
мисле на дрвену котву, која се спусти да успорава ход.
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много дана не показаше, и бура не мала навалила, 
беше напослетку пропао сав над да ћемо се избавити. 

каца се за дуго није јело, онда Павле ставши на 
средину рече: „Требаше, дакле, о људи, лослу- 

шати мене, и не отискивати се од Крита, и не имати 
ове муке и штете. 22И ево сада вас молим да будете 
добре воље: јер ни једна душа од вас неће пропасти 
осим лађе; 23јер ову ноћ стаде преда ме анђео Бога 
којега сам ја и којему служим, 24говорећи: Не бој се, 
Павле, ваља ти доћи пред ћесара; ево ти дарова Бог 
све који се возе с тобом. мЗато се не бојте, људи; 
јер верујем Богу да ће тако бити као што ми би ре- 
чено. 20Али ваља нам доћи на једно острво“.

када би четрнаеста ноћ, и ми се плављасмо по 
Адријанској пучини0, око поноћи помислише ла- 

ђари да се приближују к некаквој земљи. '^И изме- 
ривши дубину13, нађоше двадесет хвати; и прошавши 
мало опет измерише, и нађоше петнаест хвати. 290нда 
бојећи се да како не ударев на стеновитаг места, ба- 
цише са стражњега краја^ лађе четири котве, па се 
мољасмо^' да сване. 30А када лађари гледаху да побегну 
из лађе, и спустише чамац у море, изговарајући се 
као да хоће с предњега краја да спусте котве, 31рече 
Павле капетану и војницима: „Ако ови не остану у 
лађи, ви се не можете спасти". 32Тада војници одре- 
заше ужа на чамцу и спустише га те паде.
" Д када хтеде да сване, мољаше Павле све да једу 

говорећи: „Четрнаести је дан данас како чекате 
и не једући живите ништа не окусивши. 31Зато вас 
молим да једете, јер је то за ваше здравље. А ни јед- 
ном од вас длака с главе неће отпасти". 35И рекавши 
ово, узе хлеб и даде хвалу Богу пред свима, и пре-

“И

'А

а Нсма у грч. 6 Нсма у грчком нити у цсл. у пстом стиху мало даљс. 
иГрч.: ударимо. гЦсл.: прудовита. д Цсл.: с поса. ђГрч.: мољаху.

6
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ломивши стаде јести. зг’Онда се сви развеселише и они 
једоше. 37А у лађи беше насл душа свега двеста6 и 
седамдесет и шест. 3бИ наситивши се јела, облакшаше 
лађу избацивши пшеницу у море.

када би дан, не распознаше ону земљу; него 
угледаше некакав залив са жалом* на који се 

договорише, ако буде могуће, да извуку лађу. '10По- 
дигнувшиг, дакле, котве, вожаху се по мору^, и од- 
решивши у исти мах ужа на крмама, и раширивши 
мало једро према ветрићу# који духаше, вожасмое се 
жалу*. 4|А ударивши на спрудноЈ место у мору, на- 
сука се лађа. И предњи крај, који се насади, оста 
тако да се не може помакнути, а крма се разбијаше 
од силе валова".

војници се договорише да побију сужње, да који 
не исплива и не утече. 43Али капетан, желећи 

да сачува Павла, забрани њихов договор, и заповеди 
онима који знају пливати да искоче најпре и да изиђу 
на земљуЈ; 4,а остали, једни на даскама, а једни на 
чему од лађе. И тако сви бише спасени на земљу.

30А

•12 -пА

Гл. 28.
тл када се спасоше из лађе" они који беху с Павломл 
V1 тада дознадошел да се острво зове МелитЛ(. ЈА 

дивљаци чињаху им не малу љубав, јер наложише 
огањ, и примише нас све због дажда који иђаше, и 
због’1 зиме. :!А Павле зграбивши гомилу грања, наложи

а У цсл. без нас. б Тако у грч. званичном н цсл.; \ЛЖ:Ј око седам- 
десет и шест; са стране: двеста... в Цсл.: с нсском, у напоменн: с оба- 
лом. г Цсл.: скунивши; другн преводе: ошсекавши. д Други преводе: отсе- 
кавши котве, иусшише у море. 1ј Нема у грч. еТако цсл.; грч.: вожаху, 
ж Цсл.: ка крају, у напомени: обали. ј Цсл.: исоппо. и Тако грч. зва- 
нични и цсл.; у XVН нема. ј Цсл.: па криј, т. ј. на обалу. кТако цсл.; у 
напомени: од иливања. л Нема у грчком. љ Тако цсл.; грч. званичнп: и 
када се сиасоше, шада дознадоше; XV Н: и када се сиасосмо, шада до- 
знадосмо. л/Данашња Малта. п Нема у цсл.
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на огањ, и изишавши змија од врућине скочи му на 
руку. 'И када видеше дивљаци змију0 где виси о руци 
његовој, говораху један другому: јамачно је овај човек 
крвник, којега избављена од мора суд Божји" не остави 
да живи. 5А он отресавши змију0 у огањ, не би му 
ништа зло. °А они чекаху да он отече или уједанпут 
да падне мртав. А када задуго чекаху, и видевши да 
му не би ништа необично8 променише се и говораху 
да је он бог.

наоколо око онога места беху земље првака на 
острву по имену Поплија, који нас прими и у- 

гости љубазно три дана. 8А догоди се да отац Поп- 
лијев лежаше од грознице и од срдобоље, којему у- 
шавши Павле помоли се Богу и метну руке своје на њ 
и исцели га. ,ЈА када то би, долажаху и други који 
беху болесни на острву ономе, и исцељиваху се. ‘°И 
поштоваху нас великим частима, и када пођосмо, спре- 
мише нам што је од потребе.

после три месеца одвезосмо се на лађи алексан- 
дријској, која је била презимила на острву, и 

беху на њој написани Диоскуриг; 12и допловивши у 
Сиракузу, остасмо онде три дана. 13А оданде заоби- 
ђосмо уз обалу и дођосмо у Ригију; и после једнога 
дана када дуну југ, дођосмо други дан у Потиоле. 
14Онде нађемо браћу, и они нас замоле те останемо 
код њих седам дана; и тако дођосмо у Рим. 15И оданде 
чувши браћа за нас, изиђоше нам на сусрет све до 
Апијева Трга и Три Крчме. И кад их виде Павле, даде 
хвалу Богу и охрабри се. 16А када дођосмо у Рим, 
капетан предаде сужње војводи. А Павлу се допусти 
да живи за себе с војником који га чуваше.

'А

"А

аТако цсл.; грчки: жинотињу. 6 Нема у грч.; грчка реч дики (цсл.: суд 
Божји) зиачи суд и име је богшве правде. в Цсл.: зло, г Близанци Кастор 
и Полидспкис (латннскп: Полукс) у грчкој митологији.

6*
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би после три дана, Павле сазва прваке јудејске. 
И када се они скупише, говораше им: „Људи 

браћо! Ја ништа не учиних противно народу или оби- 
чајима отачким; и јерусалимљани предаше ме сужња 
у руке Римљана, 18који извидеше за мене и хтедоше 
да ме пусте, јер се не нађе на мени ни једна смртна 
кривица. 19Али када Јудеји говораху на супрот, натера 
ме невоља да се иштем пред ћесара, не као да бих 
свој народ имао што тужити. 20Тога ради узрока за- 
молих вас да се видимо и да се разговоримо; јер нада 
ради Израиљева окован сам у ово гвожђе".

ни му рекоше: „Ми нити примисмо писма за те 
из Јудеје; нити дође ко од браће да јави или 

да говори што зло за тебе. -2Него молимо да чујемо 
од тебе шта мислиш; јер нам је познато за ову јерес0 
да јој се свуда на супрот говори“. 23И одредивши му 
дан, дође их повише к њему у гостионицу. Он им ка- 
зиваше и сведочаше царство Божје, и од јутра до ве- 
чера увераваше их за Исуса из Закона Мојсијева и 
из Пророка “И једни вероваху ономе што говораше, 
а једни не вероваху. 25И будући несложни међу собом, 
одлажаху, а Павле им рече једну реч: „Добро каза 
Дух свети преко пророка Исаије оцима нашим'5 26го- 
ворећи: Иди к народу овоме и кажи: ушима« ћете 
чути и нећете разумети; и очимаг ћете гледати и не- 
ћете видети. 27Јер одрвени^ срце овога народа, и ушима 
тешко чуше, и очима својим зажмурише, да како не 
виде очима, и ушима не чују, и срцем не разумеју, и 
да се не обрате да их исцелим. 28Да вам је, дакле, 
на знање да се незнабошцима посла спасење Божје,

и

о

аГрчку реч јерес цсл. у напомени тумачи: о том учењу; иста грчкареч 
у Дел. ап. 26 5 у овој књизи пренсдсна је речју заје/џшца, види стр. 77. 
бТако грч. званични и цсл.; XVН: паишма. //Дословце: слухом. гДосл.: 
гледајући. д Досл.: одебља, отупе.
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они ће чути“. 'Ј'Ј(И кад он ово рече, отидоше Јудеји 
много се препирући међу собом"). зиА Павле оста пуне 
две године о свом трошку6, и дочекиваше све који му 
долажаху, 31проповедајући царство Божје, и учећи 
о Господу нашем Исусу Христу сасвим смело без 
сметње.

После тога на бдењу одмах аочиње читање 
шестоасалмија; види у 6 делу ове књиге, сшр. 127.
а\УНнема овога стпха. бТако се обично преводи, тако и у цсл.; по дру- 
гом тумачењу: у пајмљсном сшану.



4. МАЛО ПОВЕЧЕРЈЕ. 
Свештеник:

Благословен Бога наш свагда, сада и увек, и у 
векове векова15.

Чатац: Амин.
Слава теби, Боже наш, слава теби!
Царе небески®, Утешитељуг, Душе истини^, који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Свети Боже^, свети крепкие, свети бесмртниж, 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, о- 
чисти грехе нашеа; Господару опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
радиЈ.

I

Г осподи, помилуј". Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Мт. 6 з-1з.

/"'\че наш, који си на небесима, да се свети име 
твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја

а Или: Благословен је (или: да је) Бог\ Еф. 1 3 1 Пст. 1 3. б Филб. 4 20 1 
Тим. 1 Ј7 2 Тим. 4 Ј8 Откр. 1 6 22 вДан 4 34 (срнски 37), но грч. (Тс- 
од.) и цсл. преводу. гЈов. 14 2С 15 2в- /?Јов. 15 2с- ђ Пс. 98 (99) 0. сЈср. 
32 (сри., цсл.; 1-ХХ: 39) Ј8. ж 1 Тим. 6 Јв. з Пс. 78 (79) 9. иТако старии- 
ски ио цсл.; сриски: Госиоде смилуј се.
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и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни" дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога*5.

Свештеник:
Ј ер је твоје царство, и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.

Чатац: Амин.
Господи, помилуј. 12 пута.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Ходите, поклонимо сек и ириааднимог цару на- 

шему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо® Христу, 

цару нашему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њему6', Христу, 

цару и Богу нашему.

И одмах псалам 50 (51).
/^милуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 

и по многом сажаљењу својем избриши безакоње 
моје. 'Још више опери ме од безакоња мојега, и од 
греха мојега очисти ме. *Јер безакоње своје ја знам, 
и грех мој преда мном је једнако. 6Теби јединому згре- 
ших, и што је опако пред тобом учиних, да се оправ- 
даш у речима^ својим, и победиш када се будеш судио^.
а Грчка реч гтиобасо;. која се може пзвести од глагола бити и од гла- 
гола и1ш, различито се тумачн; иапр. старп снрскн превод (пешита): за 
пашу иотребу; стари латпнски (итала): свакидашњи; новији преводи: 
хлеб за биће (за жнвот); за дан који јест (овај); за даи који настаје, долази. 
б Од оиога што јс опако, или:од опакога бнћа (ђавола). в Пс.94 (95) 6. г Нема 
у цсл. д Када грешник прпзнаје своју кривицу, даје за право Богу, оирав- 
дава шегову пресуду („речи*). ђ Када грешник нравда себе, оптужује и 
осуђује Бога; али греси сс открпвају, п Бог опет добпва за право („по- 
беђује" када сс суди).



88

7Гле, у безакоњима зачет бих, и у гресима роди ме 
мати моја. *Јер, гле, истину си заволео, што је незнано 
и скривено у мудрости твојој открио си ми. !)Покро- 
пићеш ме исопом и очистићу се, опраћеш ме, и од 
снега већма забелићу се. 10Даћеш да чујем« радост и 
весеље, обрадоваће се кости поништене. "Одврати лице 
своје од греха мојих, и сва безакоња моја избриши. 
‘-Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави понови 
у утроби мојој. ,3Не одвргни ме од лица својега, и 
Духа својега светога не одузми од мене. "Врати ми 
радост спасења твојега, и духом владалачким'5 поткрепи 
ме. 15Научићу безаконике путима твојим, и безбожници 
к теби ће се обратити. ’°Избави ме од крви, Боже, 
Боже спасења мојега, обрадоваће се језик мој правди 
твојој. 17Господе, усне ћеш моје отворити, и уста моја 
разгласиће хвалу твоју. 18Јер да си хтео жртву, био 
бих ти дао; спаљенице нећеш волети. 10Жртва је Богу 
дух скрушен, срца скрушена и поништена Бог неће 
презрети. 20Учини добро, Господе, по доброти својој, 
Сиону, и нека се сазидају зидови јерусалимски. 21Тада 
ћеш волети жртве правде, принос и спаљенице; тада 
ће метнути на жртвеник твој теоце.

Псалам 69 (70).
Г^оже, у помоћ ми погледај, Господе, да ми помогнеш 
О похитај®. 3Нека се постиде и посраме који траже 
душу моју. Нека се врате натраг, и нека се осрамоте 
који ми хоће злаЛ ‘Нека се врате одмах осрамоћени 
који ми говоре: тако, тако! 5Нека се обрадују и раз- 
веселе о теби сви који те траже, Боже^. И нека јед- 
нако говоре: нека се завелича Господ^, који љубе 
спасење твоје. °А ја сам ништ и убог, Боже, помозис
аДословце: Даћеш слуху мојему. б Племенитпм. п Нема у В: Г., да ми 
иомогнеш иохипшј; место иохиишј, к*: Оуди аољан. г Н: који ми смши- 
љају зло. д Нема у В; Хс- Г<: Госиоде. ђ В: Бог. е Г<: иомагај.
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ми. Помоћник мој и избавитељ" мој си ти, Господе, 
не закасни.

Псалам 142 (143).
Т^осподе, услиши молитву моју, саслушај мољење л\оје 
1 у истини својој, услиши ме у правди својој, ги не 
пођи на суд са слугом својим15, јер се неће оправдати 
пред тобом нико жив. 3Јер погна непријатељ душу 
моју", понизи до земље живот мој, посадиг ме у 
тамуД као мртваце од века. 4И клону у мени дух мој, 
у мени се помете срце моје. 5Сетих се дана старих, 
бавих се о свима делима твојим, и о творењима руку 
твојих бављах се. Фаширих руке своје к теби, душа 
ти је моја као земља без воде. 7Брзо ме услиши, Го- 
споде, ишчезе дух мој. Не одврати лица својега од 
мене, а то ћу личити онима што силазе у раку. 8У- 
чини ми да чујем ујутру милост твоју, јер се у тебе 
уздах. Покажи ми, Господе, пут којим ћу ићи, јер 
к теби^ подигох душу своју. 9Ослободи ме од непри- 
јатеља мојих, Господе, јере к теби притекох. 10Научи 
ме творити вољу твоју, јер си ти Бог мој. Дух твој 
добриж упутиће ме на земљу3 праву. 11Имена ради сво- 
јега, Господе, оживићеш ме. Правдом својом извешћеш 
из невоље душу моју, 12и милошћу својом истребићеш 
непријатеље моје, и погубићеш све који притискују 
душу моју, јер ја сам слуга твој.

СЛАВОСЛОВЉЕ.

лава на висинама Богу, и на земљи мир, међу љу- 
дима добра воља". Хвалима/ те, благосиљамо те, 

клањамо ти се, славимо те славом, благодаримо ти 
ради велике славе* твоје. Господе, царе небескил, Боже
а ГС: заштитник. 6 х*: са слугама својнм, н Нсма у В овога полустиха. 
г х К: посадшие. д Дословце: у тамна (места). ђ $ с. а ј0ш: Господе. 
с Нема у хс*а Т. ж В: свети. з Нема у грч. л Лк. 2 14; другн превод: 
иа људима добра ноља (Божја). уТако цсл.; грчкп: појемо. кПс. 20 (21) 
о 137 (138) б. лДан. 4 34 (срискп 37) по грч. (Теод.) п цсл. преводу.

С
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Оче Сведржитељуа, Господе Сине јединородни6, Исусе 
Христе и свети Душе; Господе Боже, јагње Божје8, 
Сине Очев, који узимаш грех свету«, смилуј се на нас; 
ти који узимаш грехе свету8, прими молитву нашу, 
који седиш с десне странег Оцу, ид смилуј се на нас. 
Јер си ти једин свет, ти си једин Господ^, Исус Хри- 
стос на славу Бога Оцас, амин. Сваку ћу те ноћ бла- 
госиљати, и хвалићу име твоје довека и ва век векаж.

Господе, прибежиште био си нам од колена до 
колена3. Ја рекох: Господе, смилуј се на ме, исцели 
душу моју, јер ти сагреших". Господе, к теби притекох, 
научи ме творити вољу твоју, јер си ти Бог мој-/; јер 
је у тебе извор животу, у твојој светлости видећемо 
светлост. Рашири милост твоју на оне који те знају*.

Удостој, Господе, да се овога вечера сачувамо од 
греха. Благословен си, Господе Боже отаца наших, и 
за хвалу је и прослављено име твоје у вековел. Амин.

Да буде, Господе, милост твоја на нама као што 
се уздасмо у тебел. Благословен си, Господе, научиЛ( 
ме наредбама својим. Благословен^си, Господару, ура- 
зуми" ме наредбама својим. Благословен си, Свети, 
просветли ме наредбама својим.

Господе, милост је твоја довека№: не презри дела 
руку својих'6. Теби приликује хвала, теби приликује 
песма0, теби слава приликује, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова. Амин.

Затим говоримо:
ТЗерујем у једнога Бога Оца, Сведржитеља, творца 
1-Ј неба и земље, и свега што се види и не види. И у 
једнога Господа Исуса Христа, Сина Божјега једино-
а Амос 4 13 5 ,4 и чешће. 6 Јон. 1 ,% 3 
г Кол. 3
ж Пс. 144 (145) 2. з Пс. 89 (90) 2. и ГЈс. 40 (41) 5. јПС. 142 (143) 
к Пс. 35 (36)
н Пс. 118 (119) 27. њ Пс. 137 (138) 8. о Пс. 64 (65) 2.

1 Јов. 4 9. лЈов. 1 2П 30-18 18
и чешНе. дНсма у цсл. ђ Нем. 9 с Дан. 3 45. еФилб. 2

П 10«
лДан, 3 2С (1-ХХ). љ Пс. 32 (33) 22. м Пс. 118 (119) 12.10 11*
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роднога, од Оца рођенога пре свију векова; светлост 
од светлости, Бога истинитога од Бога истинитога, 
рођенога, не створенога, по бићу с Оцем истоветнога, 
кроз којега све постаде; који ради нас људи и нашега 
спасења ради сиђе с небеса и прими тело од Духа 
светога и Марије Девојке, и поста човек. И би распет 
нас ради за Понтија Пилата, пострада и би погребен; 
и васкрсну трећи дан по Писму, и уздиже се на небеса 
и седи с десне стране Оцу; и који ће опет доћи са 
славом да суди живима и мртвима; и његову царству 
неће бити краја. И у Духа светога, Господа, живо- 
творнога, који од Оца исходи, с Оцем и Сином за- 
једно се поклоњењем поштује и слави; који говораше 
кроз пророке. У једну, свету, саборну и апостолску 
Цркву. Исповедам једно крштење за отпуштење греха. 
Чекам васкрсење мртвих и живот будућега века. А мин.

КАНОН ПРЕСВЕТОЈ БОГОРОДИЦИо, ГЛАС 7.

ПЕСМА ПРВА.

Ирмос. Оном који сломи ратове0 мишицом својом6' 
и потопи коњике главаре^, њему појмо као избави- 
тељул нашему Богу, јер се прослави.

Пресвета Богородице, спасе нас.
Као најлепше појање^ и предивну6 песму благо- 

дарностиприносимо ти на дар оно: „Радуј сеж“ сада, 
чиста, јер од туге си нам радост дала.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Никада нећемо прећутати благодати твоје милости 

и тврђу заклона, Девојко пречиста, јер си нас спасла 
од љутих беда.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
а Овога канома нема у грч. 6 Изл. 15 8. в Пс. 135 (136) 12. гИзл. 15 4. 
лПс. 14 (15) 15. Ј Дословце: Нао украс (свима) појањима. еДосл.: како 
Богу ирпликује; цсл.: божански леиу. ж Лк. 12а-
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Избависмо се од свакојаких беда и невоља ма- 
терњим твојим молитвама, пречиста, те сви складно 
и топло појемо теби речи благодарности.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Окитила си се врлинама као златним везом, и 

благодатима Духа украсила си се као невеста Очева, 
о пречиста. Тако си се показала заиста мати Божја.

ПЕСМА ТРЕТА.

Ирмос. Утврдио си у почетку небеса свесилном 
својом речјуа и сву силу њихову свестваралачким и 
божанским духомА Господе Спасе, утврди и мене на 
непоколебљивом камену исповедања8 твојега.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Зато што је она од почетка наше весеље, вредно 

приносимо речима благодарности величину божанске 
радостиг, и поштујемо њу као заступницу своју.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Сви који се тобом избависмо од беда и тебе ради 

радост примисмо, о мати безневесна, прослављамо тебе 
као добру дароватељку и бранитељку достојну хвале.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Божанском молитвом твојом, мати Христа Бога, 

примамо опроштење од сагрешења и напасти. Зато 
благодарним гласовима појемо верно тебе, од које дође 
добро.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Мати Христа Бога извор је бесмртне радости и 

увек точи струје, и све спасава она. То је њено до- 
брочинство нама, увек живо.

ПЕСМА ЧЕТВРТА.

Ирмос. Врлина неисказане мудрости твоје, Христе
а Пост. 1 з Пс. 32 (33) с Јов. 1 
г Божапска радосш онде значи поздрав арханђсла Гаврила: Радуј сс, бла- 
годатпа; тим иоздравом ми казујемо своју Олагодарност пресв. Богороднцп.

б Пс. 32 (33) в. п Или: прпзпања.1 з*
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Боже наш, покри небеса" по твојој уредби, човекољупче. 
Пресвета Богородице, спаси нас.
Достојну песму радости приносимо ти с весељем, 

чиста Девојко, што се избависмо од беда твојим мо- 
литвама.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Душевним рукама благодарно доносимо појање 

теби, Девојко чиста, и играмо уз божанске песме, 
што се избависмо од туге многе.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Страсни греси подигоше на нас беде многе; али 

нас избави, о чиста, својим божанским заклоном.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Заиста, благо онима који те поштују, Богородице 

пречиста, јер се тобом избависмо од беде и туге.

ПЕСМА ПЕТА.

Ирмос. Ноћ није светла невернима, Христе, а вер- 
нима је просветљење у сладости6 речи твојих. Зато 
к теби раним« и појем твоје божанство.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Родила си, Девојко, Христа, греха искоренитеља, 

који спасе свет од искушења и болести. Зато и ми 
који се избависмо од туге кличемо: радуј сег!

Пресвета Богородице, спаси нас.
Када нас обујмише свакојака искушења, чиста 

госпођо, и туга и невоља, и љуте неприлике, када 
очајасмо без весеља, нађосмо у теби наду.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Ти си скривница спасења за нас слуге твоје, 

чиста, те од нас гониш напасти и чуваш нас непо-

(I Ав. 3 3: нрлина (или: изирсност) његове ненсказане мудрости обухвата 
сне небо (види канон 7 гласа,суб. повечерје, понсд. јут.). б Пс. 138(139) п. 
и Ис. 26 9. гЈ1к. 1 98.
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вређене. Зато ми деоничари многих твојих добара, 
благодаримо ти песмама.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Благодаримо ти, пречиста госпођо, што се тобом 

избависмо од греха многих, и од немоћи и болести и 
недуга љутих; јер си ти чврста нада твојим верним 
слугама.

ПЕСМА ШЕСТА.

Ирмос. У дубину греховну падох, о добри, те као 
Јона из кита вапијем теби: изведи из пропасти живот 
мој° и спаси ме, човекољупче.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Анђелски језици, о чиста, не могу ти достојно 

запевати хвале, а ми сада као слуге преузесмо и при- 
носимо ти Гаврилово: Радуј се(3!

Пресвета Богородице, спаси нас.
У дубину туге и неприлике упадосмо са својих 

греха; али се тобом избависмо од невоље и напасти, 
Девојко Богородице чиста.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Сав свет се нађе дужан, о чиста, да ти благодари 

и да благочастиво хвали и слави благодат твоју. Јер 
тобом бисмо избављени од беда и туге.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Ми који те верно славом славимо, пречиста Де- 

војко, дању и ноћу, јавно и тајно бежимо под твој 
заклон.

8

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

аЈоиа 2 7. бЛк. 1 29) дословце: Ганрилопо радоиање.

глшт
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Седалан, глас 7.
Господе, ми смо твој народ и овце твоје паше0. 

Залутасмо, обрати нас као пастир. Трулеж нас расу, 
покупи нас. Смилуј се на стадо своје, смилуј се на 
народ свој, молитвама Богородице, једини безгрешни.

ПЕСМЛ СЕД.МА.

Ирмос. Побожни младићи, када их бацише у пећ 
огњену6, претворише огањ у росу8, и певаху и клицаху 
овако: Благословен си, Господе Боже отаца нашихг.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Благодарну радост приносимо ти, Мати Божја, јер 

се заиста тобом избависмо од свакога зла дела, те 
складно појемо теби: благословена си.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Синоћ се нађосмо дома у плачу и тузи и очеки- 

вању зла. Али нас, ти Девојко, обоготвори предивним^ 
заклоном својим, те јутрос нађосмо радост, јер си 
нас спасла.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Сви стекосмо у теби заклон код Бога као бо- 

жанствено прибежиште. Зато у напастима, гоњењима 
и гресима теби прибегавамо, и тобом добивамо опро- 
штење, о пречиста.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Устима и духом објављујемо благодат молитве 

твоје, о чиста, јер тебе ради, о славна, сви се изба- 
висмо од напасти и буре, и тешке туге и греха од 
страсти.

ПЕСМА ОСМА.

Ирмос. Створитеља света, страшнога херувимима и

а Пс. 73 (74) , Пс. 78 (79) 1а. б Дпн. 3 21. в Длн. 3 54. <? Дан. 3 Ј6. д Дос- 
лопце: какаи Богу ириликује; цсл.: божански леиим.
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чуднога серафимима, свештеници и слуге и дуси правед- 
нички, појте, благословите и преузносите га у векове0.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Избависмо се од буре греховне и од страсти и на- 

пасти твојим молитвама, добра Богородице; зато кли- 
чемо теби благодарним гласом: радуј се! Јер тобом 
из туге пређосмо у радост.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Не презри, о добра, оних које држе болести и 

напасти. Но услиши молитву худу и ослободи нас 
од беда великих, да верно појемо, чиста, молитву теби.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Ти си учинила да се униште сагрешења; ти подигни 

сада нас из туге и људских страсти и искушења не- 
подобна, и твојим божанским молитвама избави мас, 
Богородице, од њих преславно.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Заиста, благодаћу и молбама оне која те роди, 

милосТи твоје, Христе, једнако се шаљу свима, јер 
од тебе ми хришћани примамо милост твоју, Спасе 
милостиви.

ПЕСМА ДЕВЕТА.

Ирмос. Богородицу, која је мимо природу мати, а 
по природи девојка, једину међу женама благословену6, 
величајмо, верни, у песмама.

Пресвета Богородице, спаси нас.
С анђелом Гаврилом, како се достоји, уз гласно 

клицање приносимо ти, Девојко, сада радосни поздрав0, 
јер се избависмо од свакојаких искушења, Богородице, 
твојим молитвама.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Умножи нам се радост и весеље Божје, и радо-

аДаи. 3 еГ8С (1.ХХ). 6 Лк. 1 2в- в Речи арханђелове: Радуј се (Лк. 1 2в)-
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вање божанствено, Девојко која мужа не искуси, јер 
који љуто плакасмо радујемо се твојим молитвама.

Пресвета Богородице, спаси нас.
Жртвоваћу жртву за хвалу", и језиком и гласом 

вредно ти приносим песму благодарну, Девојко, да се 
теби молим и тобом избавим у дан туге.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
С добрим поштовањем скупа радоваћемо се тво- 

јему породу, пречиста, јер си нам радост источила од 
напасти и туга. Зато ти и ми благодарно песму 
нимо и певамо ти верно.

чи-

Затим:
Достојно је, и колико! заиста, блажену те славити 

Богородицу, увек блажену и пренепорочну, и матер 
Бога нашега.

Часнија си од херувима и неизмерно6 славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица6', тебе величамо.

После тога:
Свети Божег, свети крепки^, свети бесмртни#, 

смилуј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, о- 

чисти грехе нашее; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
радие.

Г осподи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и 

увек, и у векове векова. Амин.
а Пс. 49 (59)
бУправо: да сс пи иоредити пс може. иГрчки: (тебе) заиста Богоро- 
дицу. г Пс. 98 (99) 9. лЈср. 32 (срп., цсл.; 1-ХХ: 39) 18. ђ 1 Тим. 6 1б. 
с Пс. 78 (79) 9.

13 (срп.: жртва захвална).115 8 (116 17); Лев. 7 12 1314 <3

7
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Мт. 6 9-13.

/^Лче наш, који си на небесима, да се свети име твоје;
да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 

земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам данас; 
и отпусти нам дугове наше као и ми што отпуштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, но 
избави нас од опакога.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Затим кондак" празнику, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језике'3, растављаше 

народе8. Када раздаде огњене језикег, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо светога Духа.

Чатац: Господи, помилуј. 40 пута.
свако време и у сваки час, на небу и на земљи, 
све се теби клања и слави те, Христе Боже наш, 

стрпљиви, много милостивни много милосрдни, који 
праведнике љубиш и грешнике милујеш, све позиваш 
ка спасењу^ обећањем будућих добара6. Ти Господе, 
прими и наше молбе у овај час, и исправи живот наш 
према својим заповестима. Душе наше освети, тела 
очисти, размишљања управи, умовања пречисти, и из- 
бави нас од сваке невољеж, ода зла и бола. Огради нас 
светим
чува и упућује тако, да стигнемо до јединства у вериЈ и 
познања неприступне славе твоје, јер си благословен 
у векове" векова. Амин.
а У грч Часловцу: Заишм шроиар снсцу тог.а дапа (у цсл.: још: и хра- 
му) или (у цсл.: и) ове; но у цсл.: Часл. има још додатак у загради: [Ако 
је иразник, гоиорп само кондак празнику]; зато је овдс преведен копдак. 
б Пост. 11
4. 2 Пет. 3 9. е Јевр. 9 и 10 и. ж Пс. 53 (54) 9. з Еф. 4 18. и Рнм. I 2о 9 5.

У

својим анђелима, да нас њихов убојни ред

лПос. 11 8- <?Дсл. ап. 2 3. д Пс. 102 (103) 8. /ј 1 Тим. 27 9*

•V
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, и 

у векове векова. Амин.
Часнија си од херувима и неизмерно0 славнија од се- 
рафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 

Богородица6, тебе величамо.
Именом Господњим благослови, оче.

Свештеник:
Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 

Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
Чатац: Амин. Затим:

МОЛИТВА ПРЕСВЕТОЈ БОГОРОДИЦИ,

Павла Монаха обитељи евгертидске, т. ј. добротворкек.

ТТГеоскврњена, неокаљана,непокварена, пречиста, чиста 
I I Девојко, богоневесто; госпођо, која си својим чуд- 
ним рођењем сјединила с људима Бога Реч, и спојила 
с небом одбачену природу рода нашега; једина надо 
оних који су без наде и помоћнице нападнутима; спремна 
обрано оних који ти притичу, и прибежиште свију 
хришћана! Не гнушај се мене грешника, кривцаг који 
свега себе непотребна начини прљавим размишљањима 
и речима и делима, те са лакомислености намерно и 
постах роб сластима^ у животу. Али ти си мати чо- 
векољупца Бога, у љубави к човеку сажали се мени 
грешном и блудном, и прими мољење моје које ти 
приносим с оскврњених усана. С материнском сме- 
лошћу моли сина својега, а нашега господара и Го- 
спода, да и мени отвори човеку љубазно срце доброте 
своје; да не погледа моја безбројна пропадања, него 
да ме обрати к покајању и начини искушана творца
а Управо: да се пп поредпши не можс. бГрч.: (тебе) заиста Богородпцу. 
/>То је прсвод грчке речи еигсртидске. гЦсл.: прљаиога. дТит. з 3.

7*
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својих заповести. И буди свагда уз мене као милостива, 
милосрдна и доброљубива. У овом животу буди ми 
топла заступница и помоћница: одбијај нападаје про- 
тивника, води ме на пут спасења, и у час одласка 
мојега чувај моју душу и терај далеко од ње тамне 
утваре опаких беса. А у страшни даи суда избављај 
ме од вечне муке и учини да будем наследник неиска- 
зане славе сина твојега и Бога нашега. 0 да ми до- 
падне та слава, госпођо моја, пресвета Богородице, 
твојим посредништвом и обраном, а благодаћу и чо- 
векољубљем јединороднога сина твојега, Господа и 
Бога и Спаса нашега Исуса Христа. Њему приликује 
свака слава, част и поклоњење, и његову Оцу који нема 
почетка, и пресветом и добром и животворном његову 
Духу, сада и увек, и у векове векова. Амин.

МОЛИТВА ДРУГА, ГОСПОДУ НАШЕМ ИСУСУ ХРИСТУ,

Антиоха Монаха и Пандекта.

\Л дај, Господару, нама који идемо да спавамо покој 
* Ј телу и души, и сачувај нас од тамнога сна гре- 
ховног и од сваке мрачне и ноћне слатке страсти. 
Укроти навалу страсти, угаси распаљене стреле опа- 
когаа, које мучки пушта на нас. Заустави буне нашега 
тела, и успавај свако земаљско и тварно мудровање 
наше. И подари нам, Боже, бодар ум, чедно размиш- 
љање, трезвено срце, лак сан и чист од сваке сатанске 
маштаније. А у молитвени час подигни нас учвршћене 
у твојим заповестима, да непрекидно имамо на уму 
твоја суђења. Подари нам свеноћно славословље твоје, 
да појемо и блгосиљамо и славимо свечасно и лепоте 
веље име твоје, Оца и Сина и светога Духа, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.
а Еф. б 1в.
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Преславна, увек девојко, Мати Христа Бога°, при- 
неси нашу молитву сину твојему и Богу нашему, и 
моли да тобом спасе душе наше.

МОЛИТВА ДРУГА,

светога Јоаникија.
Надање је моје Отац, прибежиште моје Син, за- 

клон ми је Дух свети. Тројице света, слава теби.
Све надање своје на тебе мећем, Мати Божја, 

сачувај ме у заклону својем6.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут".
Благослови!

Свештеник на глас:
Мир свима! Главе своје Госиоду ариклонитег.

Када се ми сагнемо, одмах говори:
осподару, много милостиви Господе Исусе Христе, 

Боже наш, молитвама свепречисте госпође наше 
Богородице и увек девојке Марије; силом часнога и 
животворнога крста; заступништвом часних небеских 
сила бестелесних; часнога, славнога пророка, Претече 
и Крститеља Јована; светих, славних и сваке хвале 
достојних апостола; светих, славних и дивних победника 
мученика; преподобних и богоносних отаца наших; све- 
тих и праведних богоотаца Јоакима и Ане, и свију твојих 
светих; учини молитву нашу да буде радо примљена; даруј 
нам отпуштење сагрешења^ наших; заклони нас заклоном 
крила својих#; одагнај од нас свакога непријатеља и
а Тако цсл.; грч.: благослонсна Богородице. б Тако у грч. Часловцу 1845; не- 
ма у цсл. нп у грч. Часл.: 1701. иУ грч. н цсл. Часл. још: и ошиусш, 
цсл. још: и бина опрошшење од свештеника; све шо тражи на крају 
вел. иоиечерја (одаклс јс овде п узсто). г Тако у грч. Часл. 1845 (всл. 
иовсчерјс); исма у цсл. нп у грч. Часл. 1701. д Еф. I 7. /ј Пс. 10 (17) 8-

г
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противника; умири живот наш; Господе, смилуј се на 
нас и на свет свој, и спаси душе наше, јер си добар 
и човекољубац.

Затим настојатељ учини поклон до земље и го- 
вори браћи":

Благословите, оци свети, опростите ми грешнику.
А браћа:

Бог да ти опрости, оче свети6.
Тада браћа од једног и другога збора почињу чи- 

нити то исто, двоје по двоје по чину, моле и добивају 
опростБ. Настојатељ стоји насред цркве, а они говоре-’: 
Благослови, оче свети, и опрости ми грешнику, итд., 
док се сви не изређају.

Свештеник говори, (а ми непрестано 
одговарамо: Господи, помилујл):

Помолимо се за мир у светуК
За владара по чину нашега по имену, и за сав 

владарски дом.
За преосвештеног архијереја нашега по имену.
За напредак и јачање христољубиве војске.
За оца нашегае по имену и сву у Христу браћу нашу.
За оце и браћу нашу који изосшашеж.
За оне који нас мрзе и који нас љубе.
За оне који су милостиви с нама и служе намЈ.
За оне који нама недостојнима заповедише да се 

молимо за њих.
За ослобођење заробљених".

а Монасима. 6 Послс онога по цсл. Часловцу одмах јектенија: Помо- 
лимо се за мир... (види мало даље). в По цсл. Часл. и Уставу ово бива 
на крају јектеинје, после отпуста: Молиишама си. ошаца, и то прво бра!ш 
моле опрост, једап ао један (по грч., и цсл. Уставу: диоје по двоје), а 
затим настојатељ од љих. гОво о настојатељу насрсд цркве само у цсл. 
Часл. дТако у грч. Часл.; у цсл.: а ми Господи, помилуј на сваки стих. 
ђ Нема у цсл., ни у грч. Часл. 1701. еНема у грч. ж Нема у цсл. з У 
грч. ова молба гласи: За оне који нам служе и који нам иослужшие. 
н Види напомену иод п на стр. 103.
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За оне који пловеа морем.
За оне који леже у немоћи.
Помолимо се и за обиље земаљских плодова.
И за сваку душу хришћана православних.
За блаженство благочастивих царева'5.
Православних архијереја и оснивалаца свете оби- 

тељи ове6.
Родитеља наших6 и свију отаца и браће наше, 

који раније преминуше" и леже овде и свуда у пра- 
вослављу.

Настојатељ:
Рецимо и за саме себег:

Господи, помилуј. Трипут.
Напослетку говори настојатељ:

Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 
Христе, Боже наш, смилуј се на нас.

И када сви примимо опрост од настојатеља, од- 
лазимо у своје ћелије, где говоримо ову молитву, (коју 
говори и сваки човек)^:
/^Лпрости, Господе, човекољупче^, онима који нас 
V-/ мрзе и чине нам неправду. Учини добро онима 
који нам чине добро. Браћи нашој и сродницима даруј 
оно што моле за спасење и живот вечни. Немоћне 
посети и даруј им исцељење. Буди крмар онима који 
су на мору. Путуј с онима који путују. Бори се уз 
владара по чину. Подари опрост греха онима који нам 
служе и који су милостивни с нама. По великој ми- 
лости својој смилуј се на оне који заповедише нама 
недостојнима да се молимо за њих. Опомени се, Боже, 
отаца и браће наше који пре нас уснуше и упокој их
а У грч. добро плоае (за оне на мору да добро плове?). б Нема у грч. 
« У цсл. слпчна молба има и после молбе за заробљене. г У цсл. 
погрсшио: за њпх (у иовпјнм нздаљима исправљено). д Додатак у цсл. 
/ј Нема у грч.

има
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тамо где светлост лица твојега надгледа. Опомени се, 
Господе, заробљене браће наше и ослободи их од 
сваке неприлике. Опомени се, Господе, оних који до- 
носе плодове и добро чине светим твојим црквама, и 
подај им што моле за спасење и живот вечни. Опо- 
мени се, Господе, и нас смирених, грешних и недо- 
стојних слуга својих, и просветли нам ум светлошћу 
разума твојегап, и поведи нас по стази заповести тво- 
јих*3, молитвама свепречисте матере твоје, госпође 
наше Богородице и увек девојке Марије, и свију светих 
твојих, јер си благословен у векове векова. Амин.

Праштање се говори овако:

Опрости ми, оче свети, и благослови, што год 
згреших у све дане живота својега. И овога дана без- 
бројно сагреших душом и телом, сном и лењошћу, 
помрачењем бесовским, у мислима нечистим, у забо- 
равности ума, и у осуђивању. Згреших срцем и свима 
својим чулима, слухом и видом, хотимице и нехотице, 
и нема греха којега не учиних. Али се за све кајем. 
Опрости ми, оче свети, и благослови, и помоли се 
за мене грешнога8.
а Исп. Еф. 1 18; ове молбе иема у грч. Часловцу. бПс. 118 (119) 35. и Ове 
молбе за праштаље нема у грч. Часл.



5. ПОЛУНОЋНИЦА.

Ако уочи празника нема бдења, служи се ујутру 
полуноћница0.

Параеклисијарх'5 звони по обичају у звоно и у 
било, а браћа се скупљају у притвору«.

Свештеник чини почетак:
Благословен Богг наш свагда, сада и увек, и у 

векове вековад.
Чатац одмах говори: Амин.
Слава теби, Боже наш, слава теби!
Царе небески^, Утешитељуе, Душе истиниж, који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Свети Боже3, свети крепки", свети бесмртниА сми- 
луј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 
очисти грехе наше*; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега ради*.
______ Господи, помилуј". Трипут.
а У грч. Енхологиону вслн се: Ако нсма бдења, а педеља је, поје се тро- 
јични канон, а на сиршешку Достојно је, н колико! занста. б ПомоНник 
старсшиие храма (црквењак). и Из цсл. Устава. г Или: Благословен је 
(или: да је) Бог; Еф. 1 3 1 Пст. 1 3. д Фплб. 4 20 1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 12 
Откр. 1 в 22 5. #Даи. 4 34 (српски 37) по грч., (Тсод.) и цсл. преводу. 
еЈов 14 2б 15 2б. ж Јов. 15 26. з Пс. 98 (99) 9. п Јер. 32 (срн.., цсл.; БХХ*. 
39) 18. ј 1 Тим. 0 1б. кПс. 78 (79) 9. лТако старпискн по цсл.; српскп: 
Госиодс, смилуј сс.
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Мт. 6 3-13.

/^уче наш, који си на небесима, да се свети име твоје;
да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 

земљи као на небу. Хлеб наш потребни" дај нам данас; 
и отпусти нам дугове наше као и ми што отпуштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушеље, но 
избави нас од опакога*5.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин.
Господи, помилуј. 12 пута.
Ходите, поклонимо сее и прииаднимог цару на- 

шему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимов Христу, цару 

нашему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њемув, Христу, 

цару и Богу нашему.
Псалам 50 (51).

милуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 
и по многом сажаљењу својем избриши безакоње 

моје. 4Још више опери ме од безакоња мојега, и од 
греха мојега очисти ме. 'Јер безакоње своје ја знам, 
и грех мој преда мном је једнако. ,;Теби јединому згре- 
ших, и што је опако пред тобом учиних, да се оправ- 
даш у речима^ својим, и победиш када се будеш су- 
дио#. 7Гле, у безакоњима зачет бих, и у гресима роди
аГрчка реч етаобжод. која се може известп од глагола бими и од глагола 
ићи, различито се тумачи; иапр. стари сирски прснод (аешшиа): за нашу 
иошребу; стари латински (иашда): саакидашњп; иовији преводи: хлеб за 
биће (га живот); за дан који јесш (овај); за дан који насшаје, долази. 
6 Од онаких дела, или: од опакога бића (ђавола). п Пс 94 (95) 6. г Мема 
у цсл. д Када грешник признаје своју кривицу, дајс за право Богу, оп- 
равдава љегову пресуду („речи*). ђ Када грсшиик правда ссбе, оптужује 
и осуђује Бога; али греси се откривају, и Бог опет добива за право („по- 
беђује- када се суди).

с
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ме мати моја. кЈер, гле, истину си заволео, што је 
незнано и скривено у мудрости твојој открио си ми. 
'•'Покропићеш ме исопом и очистићу се, опраћеш ме, 
и од снега већма забелићу се. 10Даћеш да чујем0 ра- 
дост и весеље, обрадоваће се кости поништене. пОд- 
врати лице своје од греха мојих, и сва безакоња моја 
избриши. 12Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух 
прави понови у утроби мојој. 13Не одвргни ме од лица 
својега, и Духа својега светога не одузми од мене. 
14Врати ми радост спасења твојега, и духом владалач- 
ким6 поткрепи ме. 15Научићу безаконике путима тво- 
јим, и безбожници к теби ће се обратити. 16Избави 
ме од крви, Боже, Боже спасења мојега, обрадоваће 
се језик мој правди твојој. 17Господе, усне ћеш моје 
отворити, и уста моја разгласиће хвалу твоју. 18Јер 
да си хтео жртву, био бих ти дао; спаљенице нећеш 
волети. 19Жртва је Богу дух скрушен, срца скрушена 
и поништена Бог неће презрети. 20Учини добро, Гос- 
поде, по доброти својој, Сиону, и нека се сазидају 
зидови јерусалимски. 21Тада ћеш волети жртве правде, 
принос и спаљенице; тада ће метнути на жртвеник 
твој теоце.

Затим се одмах8 с побожношћу и скрушеношћуг 
поје тројични канон 7 гласа, који у грчком има акро- 
стихл: Хвалим, Тројице, тебе, самовладалачку природу.

ПЕСМА ПРВА.

Ирмос. На твој миг природа воде, дотле течне, 
претвори се у земљан облик#, Господе. Зато Израиљ 
прође непоквашен, певајући теби песму победничкус.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
и Дословце: даНст слуху мојсму. б Плсменнтим. вТакоуЧасл. гТакоу 
цсл. Уставу. д „Ивични стпх"; слова којима у грчком почиљу нрмоси и 
тропарн дају горс иаведеии стих: Хвалим, Тројицс. ђ Изл. 14 сИзл. 
14 32 15 18.
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Отвори ми мисаона уста срца и тварне усне да 
те хвалим, једино божанство свега света, троструко 
светло, да ти појем песму благодарну, светлости де-
латељу.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Да покажеш изобиље своје благодати0, Тројице 

неизмерно силна, ти изваја човека, само блатну" сли- 
куе твојега владалачког господства, вајару.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Умг којему нема почетка роди Реч, вечну с њим, 

и Духа израчи који је заједнички без почетка. Тако 
нас удостоји да се клањамо једному Богу по бићу, 
троипостасном, а заједничкога обличја.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
У купини ти се показа Мојсију^, Божја Речи^, као 

огањ који чисти, али никако не спаљује^. Тако ти 
унапред изобрази своје ваплоћење од Девојке6, којим 
си поново уобличио људеж.

ПЕСМА ТРЕЋА.

Ирмос. Утврдио си у почетку небеса свесилном 
својом Речју3, и сву силу њихову свестваралачким и 
божанским Духом", Господе Спасе. Утврди и мене на 
непоколебљивом камену исповедања^' твојега.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Појемо тебе јединственог и троструко сјајнога 

Господара, делатеља свега, и молимо те да се изба- 
вимо од греха и искушења, неизмерно силни Боже. Не 
презри, дакле, нас који с вером славимо доброту твоју. 

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
а Рим. 2 4 Еф. 0 Т. ј. од земљс. н Пост. 1 27 2 т 2 Т. ј. Бог Отац. 
д Изл. 3
пресв. Марија при порођају оста иепоиређсна (деиојка). ж Чоиск јс ство- 
реи по обличју Божјем, које ја изгубио грехом; рођешсм Спаситсљеиим 
поново га је стекао, „уобличио се“. з Пост. 1 3 Пс. 32 (33) 6 Јов. 1 
и Пост. 1 2, Пс. 32 (33) б. ј Или: иризпања.

ђ Јов. 1 , Откр. 19 Ј3. еКао купииа у огњу (Изл. 3 2), тако2 4-

I 9-
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Ти, Бог Реч, појави се од Оца којему нема по- 
четка као шибљика од корена", а равне силе с Ду- 
хом божанственим и заједничарем по бићу6. За- 
то ми верни славимо једно господство, тројствено 
у лицима.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Сви ми верни прослављамо тебе, неодељиво, а 

разговетно, троипостасну природу6' исте славе и за- 
једничкога бића6, самовладалачку Тројицу, и клањамо 
се и молимо опрост сагрешења.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Божја Речиг, ти јасно произиђе из чисте Неве^, 

непроменљиво у свему поста једнака с људима. И свему 
свету показа јединствено по бићу, троструко сјајно 
божанствено владалаштво непроменљивих ипостаси.

Господи, помилуј. Трипут.
Тројични седалан, глас7, подобан оном: Који мене ради.

Смилуј се, света Тројице, на слуге своје које 
згрешише. Милосрдна, прими нас који се кајемо и 
удостој нас опроштења.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада увек, 
у векове векова. Амин.

Учини добро душама нашим које греси злоставише, 
пречиста Богородице, и избави од пропадања нас који 
те појемо, богоневесто.

Богородичан.

ПЕСМА ЧЕТВРТА.

Ирмос. Христе Боже, који ниси оставио отачко

а Ис. 11 . б Зајддничорем по бнку, дословце: срашћеним, по природн спо- 
јсиим. и Божаиска природа је неодељиво тронпостасна, јер јој се ипо- 
стаси не могу одељивати; оиа је разговетно (дословце: раздељнво) трои- 
постасна, јер се јасно појављују све трп ипостасн. гЈов. 1 ^ Откр. 1913. 
Л Пссиички назнв пресв. девојке Марије.
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наручје« када сиђе на земљу6! Ја чух тајну твоје 
уредбе® и прославих тебе, једини човекољупче.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Троструко светла, заједничка Јединице, која бо- 

жанствено владалачки све спасаваш, огради сада нас 
појце твоје и спаси нас од невоље, страсти и сва- 
кога зла.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Не достају нам праве речи за твоје троструко 

светло божанство, које се не да разумети. Али те 
појемо, човекољупче, и славимо твоју силу.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
На земљи као на небесима са зборовима бесте- 

лесних сила неодељиво те делимог, Јединице и Тројице, 
и славимо с љубављу, јер господариш свему што је
на свету.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Од Очеве славе отступио ниси, када си у худост 

сишао нашу од добре воље и ваплотио си се, ти који 
си изнад бићаА Све си узвисио к божанској слави, 
јер си милосрдан.

ПЕСМА ПЕТА.

Ирмос^. Ранимос, о Речи, у славу твоју и хвалу, 
и .непрестано појемо изображење крста твојега, који 
нам даде за оружје у помоћ.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
лЈов. 1 ,8. 6 Еф. 4 9; као Бог остао јс с Оцем и кадајесишао на зсмљу 
као човек. в Песник, угледајући се на пророка Авакума (3 ,), всли да је 
чуо, сазнао, тајну Христове уредбе, т. ј. намеру, дуго времс пе објављепу 
(шајну), да спасе човечанство од грсха. гЈединство божанства утолико 
делимо уколико у љему позпајемо тројство ипостаси (лица); то дељељс јс 
пеодељиво, јер признајемо да су свс три ипостаси једно и исто бићс. д Сва 
бића су од Бога, дакле, и од Христа; зато је он изпад бића. ђ Ирмос што 
долази узет је из грчких кљига; у цсл. Осмогласнику јс овде исти ир- 
мос као у петој песми на повечерју (Ноћ нијс свешла, стр. 93^. с 11о ссћаљу 
на рсчи пророка Исаије у 20 9.

• -

ј
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Природо која си извор светлости, Тројице по об- 
личју, а Јединице по смерању, по слави и части! 
Утврди нас у својој љубави.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Природо која си извор светлости, Тројице по 

обличју, а Јединице по смерању, по слави и части! 
Утврди нас у својој љубави.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Ми славимо Ум и Реч и Духа, једно божанствено 

владалаштво, природу трострука сунца, и молимо да 
се избавимо од искушења и свих туга.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Божја Речи, ти доби облик људске природе од 

свете Девојке, и нас научи да појемо Тројицу у Једи- 
ници заједничког обличја на истом престолу.

ПЕСМА ШЕСТА.

Ирмос. Мука ми је° на валима брига о животу; пота- 
пају ме греси што плове" са мном, бацају ме к звери 
што душу губи. А ја, Христе, тебе вичем као Јона: 
извуци ме из дубине смртоносне.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Самовладалачко божанствено владалаштво слави- 

мо, у којега су три ипостаси неизменљиве једна с 
другом, с моћи исте части8, које имају само разлику 
по својству што је у свакег.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Самовладалачко божанствено владалаштво славимо, 

у којега су три ипостаси неизменљиве једна с другом,

а Мссто тога цсл.: Мсне који иливам, н даље све у четвртом падежу: ко- 
јега иотаиају... бацају. 6 У цсл. та рсченнца гласи: мсне с лађом по- 
таиају греси шшо илове итд. в По цсл. смнсао је оваки: Моћ исте части, 
самовладалачко... владалаштво славимо,... три ипостаси неизменљиве 
једна с другом, које... г Својства поједпних ипостасн: нсрођеност у Оца, 
рођсност у Сина, нсхођење у Духа; (по грч. овај тропар се понавља).
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с моћи исте части", које имају само разлику по свој- 
ству што је у сваке<3.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Мисаони редови анђеоских чета8 хвале тебе само- 

владалаштво трострука сунца. С њима и ми певамо 
блатним^ уснама и верно славимо тебе, Јединицу што 
све створи.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Исказати се речју не да како се пре векова од 

сунца Оца роди Реч, друго сунце, и напослетку засја 
од Девојке, и научи нас да једноставни Бог, умом 
недокучљиви, има три ипостаси.

Господи, помилуј. Трипут.
Седалан, глас 7, подобан оном: Светлији од огња.
Тројице истоветнога бића, Јединице троипостасна, 

смилуј се на нас које изваја, о бесмртна! Спаљуј 
злоће нас грешника и просветљуј срца нас који појемо 
милосрђе твоје. Боже наш, слава теби!

Богородичан. Подобан.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и 

увек, и у векове векова. Амин.
Од огња је сјајнија и од светлости силнија ми- 

лост твоје благодати, госпођо. Она спаљује грехе 
људима, а роси размишљања оних који поју твоје 
величине, Богородице свенепорочна^.

ПЕСМА СЕДМА.

Ирмос. Побожни момци, кад их бацише у пећ 
огњену^, претворише огањ у росуе, и певаху и кли- 
цаху овако: благословен си, Господе, Боже отаца нашихж.
а По цсл. смисао је оваки: Моћ исше часши, самооладалачко... влада- 
лашшво слаоимо..., шри ииосшаси пеизмснљиве јсдна с другом, којс... 
6 Својства појединих ипостаси: нерођеиост у Оца, рођеност у Сина, исхо- 
ђеље у Духа. в Цсл.: красбша (грч. реч има и то значеље). г Зато што 
је човек од земље. д У атинском издаљу Осмогласника 1929место свепсио- 
рочнасло\\\: иошљи доле, свакако погрсшком, јер сенс добива добарсмисао. 
ђДан.321-23. еДан.Зво. (1^ХХ;нема у срп.). ж Дан.3 20 (1^ХХ;нема у срп.)

:
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Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Послушни беседама божанских пророка, славимо 

тебе, Бога свега света, јединога, а у три обличја, и 
овако кличемо: благословен си, Господе, Боже отаца 
наших".

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Послушни беседама божанских пророка, славимо 

тебе, Бога свега света, јединога, а у три обличја, и 
овако кличемо: благословен си, Господе, Боже отаца 
наших6.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Уснама од праха8, заједно с нетварним редовимаг 

у песмама певамо теби, света Тројице у Јединици бића, 
и кличемо: благословен си, Господе, Боже отаца 
наших0.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Онај који изваја Адама јасно поста човек од тебе, 

пречиста, да га опет поново изваја и обоготвори 
људе, који овако кличу: благословен је, пречиста, 
плод утробе твоје^.

ПЕСМА ОСМА.

Ирмос. Купина на Синају, када је пламен обузе, 
али не опали, Бога откри Мојсију& мутава језика и 
нескладна гласас. А ревност о Богу, показа да три 
момкаж огњу не подлежу, него певају: Сва дела 
Господња Господа појте, и преузносите у све вековеЈ. 

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Све је у твојој моћи, о троструко и јединствено 

Господње владалаштво којему почетка нема, и управ- 
љаш небо и земљу. Зато сачувај мене којега свагда
а Дан. 3 2в (1-ХХ; нема у срп.). 6 Овај тропар је овде поновљен по напо- 
мсни грч. Октонха 1761. и Зато што је човек одземље. г С анђелима. д Лк. 
1 42. ђ Изл. 3
(СХХ; срп.: 2с)- а Дап. 3 г>7 (СХХ; нема у срп.).

е Изл. 4 10. ж Ссдрах, Мисах и Авдеиаго, Дан. 32 0*

8
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привлачи твоја милошта ла ти појем: сва дела Господ- 
ња, Господа појте и преузносите у све векове0.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Тројице Јединице, удостој срца нас појаца твојих 

да их обасјају луче троструко сјајнога сунца, и подари 
свагда да већ сада гледамо твоју лепоту сви који с 
пуном вером појемо твоју величину у све векове6.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Добротворе човекољупче, учини од мене храм 

своје троструко светле зоре и заједнице и деоничарства 
с тобом. И не дај, Господару, самовладаоче Боже мој 
и Господе славе, да доспеју до њега невидљиви непри- 
јатељи и телесне страсти, како бих те славом славио 
у све векове.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Светлост божанствено владалачка сину из утробе 

твоје, Девојко и мати чиста, и обасја цео свет свет- 
лошћу трострука сунца, и учини да је земља друго 
небо, те поје: сва дела Господња, Господа појте и 
преузносите у све векове0.

ПЕСМА ДЕВЕТА.

Ирмос. Мати Божја и девојка, породиља и ипак 
девојка! То није дело од природе, већ од Божјега 
снисхођења. Зато свагда величамо тебе, о чиста, што 
се једина удостоји божанских чудеса.

Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Ми људи од блата немамо снаге да достојно уз- 

вишавамо и појемо тебе којега на висинама непрестано 
поју серафими. Али ипак усуђујемо се да те величамо 
као господара свега света и човеку веома љубазнога 
Бога.

аДан. 3 :>7 (1^ХХ; нема у срп.). 6 По цсл. овај тропар долази одмах по- 
сле ирмоса.
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Пресвета Тројице, Боже наш, слава теби!
Избави од телесна бола и душевна страдања нас 

појце твоје, јединствена Тројице нераздељива, и удостој 
да се сачувамо неповређени од свих искушења у животу.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Божанствено владалаштво троструке светлости, 

равно по сили и у којега је моћ°, неизменљива лепото 
суштаствене'3 доброте! Дај нам слугама својим да се изба- 
вимоодпропадања и ослободимо од искушењаи страсти.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Ум и душу и смесу телесну Бог Реч доби из твоје 

пречисте материце. Тако се појави као човек заиста, 
и јасно показа да је човек заједничар божанскога бића.

После канона одмах појемо ове
ТРОЈИЧНЕ ПРИПЕВЕ

Григорија Синаита«, на глас 2г.
Доспгојно је, и колико! заиста, аојапи аребожан- 

ствену Тројицу: Оца и делашеља свега, којему нема 
аочешка; Реч која је заједнички без аочетка, рођену 
аре векова без одливад, и светога Духа који ван вре- 
мена од Оца исходи’Ј.

Достојно је, и колико! заиста, славити тебе Бога 
Реч, од којега стрепе и дрхте херувими, и којега сла- 
вом славе небеске силе. Њега који тродневан васкрсе из 
гроба, Христа, даваоца живота, са страхом прославимо.

Запевајмо сви предивно0 божанственим песмама 
Оцу и Сину и Духу божанском, троипостасној моћи, 
једному царству и господству.
а Тако цсл.; по грч.: моћи која све надмаша. б Или: битне, праве; у 
атинском нздашу 1929 има: твоје суштаствене..., али свакако погрсишо 
(сис —■ твоје, место члана тис). вОвп тројпчнп тропари зову сс ,припевп 
Григорија Сннаита" у Осмогласинку; у цсл. Уставу (гл. 7) зову се тро- 
јично иеличање. гТако у бугарском Часловцу; у српском појаљу је та- 
кођср други глас. д Рађашем отачко СшНе није нншта изгубило. // Нсма 
у цсл. с Дословце: како Богу ириликује; цсл.: божански лепо.

8*
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Тебе коју поју сви на земљи рођени и славом 
славе силе небеске, јединицу по бићу, а троипостасиу, 
којој се све верно клања0.

Господствено владалачки вишу од херувима и бо- 
жанствено владалачки неизмерно вишу од серафима, 
нераздељиву Тројицу у Јединици, суште божанствено 
владалаштво величамо.

Оцу којему нем-а почетка и Богу, Речи која је 
заједнички без почетка, и Духу се клањам. Тому не- 
разлучному јединому сједињеном'5 бићу, тробројној Је- 
диници пошту учинимо®

Својим муњама светлих луча сини ми, Боже мој, 
троиспостасни делатељу свега, и покажи да сам дом 
твоје недостижне славе, светао и светлости пун и 
неизменљив®.

Њега, од којега стрепе и дрхте херувими и којега 
славом славе анђеоске војске, од Девојке неисказано ро- 
ђенога, Христа,даваоца живота, прославимоса страхомг.

Неисказане радости испуни се саздање када виде 
како твој син, пречиста Девојко, предивно^ васкрсе из 
мртвих. Зато тебе и њега славом слави и поштује^.

Затим:
Свети Божес, свети крепки;л', свети бесмртни3, 

смилуј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, о- 

чисти грехе наше"; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега ради"
а Овога ирипева, у цсл. иодељеног у два стиха, нема у грч. 6 Цсл. до- 
словце: које се сједињује. п Овога прппева нема у грч. г Ово је завршни 
богородични припев, место којсга у грч. има други. д Досл.: Како 
Богу приликује; цсл.: божапски лсио. !ј Овога припсва исма у цсл.; то је 
варијанта завршнога богородичнога припева место онога у цсл. с Пс. 78 
(79) 0. ж Јер. 32 (срп., цсл.; БХХ: 39) ЈН. з 1 Тим. 0 1С. п Пс. 78 (79) а.

I
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Мт. 6 з-1з.

^Лче наш, који си на небесима, да се свети име твоје;
да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 

земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам данас; и 
опрости нам дугове иаше као и ми што опраштамо 
дужницима иашим; и не наведи нас у искушење, но 
избави нас од опакога.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин.

Затим полијелејни седалан, глас 8.

Подобан оном: Што би заповеђено тајно.
Кад уста, Христе, из гроба, и када се божански 

вазнесе у висину небеску, ти милосрдан посла тада 
боговицима« славу своју, духа правога обнови'3 учени- 
цима. Зато тајаиствено, као звучне8 гусле под божан- 
ским гудалом, свима јасно забрујаше, Спасе, звуцима 
о теби и твојем управљању.

Господи, помилуј. 40 пута.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Часнија си од херувима и неизмерно-> славнија од 

серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородицад, тебе величамо.

Именом Господњим благослови, оче!
а Т.ј. апостолима. 6 Пс. 50 (51) ,2. к Дословце: музичкс (музичареве). г У- 
право: да сс пи поредити нс може. дГрчки: (Тсбе) заиста Богородицу.
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Свештеник:
Боже, пожали нас, благослови нас, обасјај лицем 

својим нас, и смилуј се на нас°.
Чатац: Амин6.

Свештеник говори'>'
МОЛИТВУ ПРЕСВЕТОЈ ТРОЈИЦИг,

(састав Марка Монаха).
вемогућа и животворна света Тројице, изворе свет- 

лости, која си једино по доброти извела из не- 
бића све што је створено на свету и нада светом, и о 
том се стараш и то одржаваш. Ти си нам, осим ос- 
талих твојих доброчинстава земаљском роду, даровала 
и покајање због телесних слабости до смрти. Не до- 
пусти да јадници умремо у својим опаким делима, нити 
да будемо потсмех земетнику зла, завидљивцу и упро- 
паститељу. Јер видиш, милосрдна, колико је подмукао 
и непријатељ нама, а колико је и наше лутање и 
слабост и немарење. Али који те свакога дана и часа 
гневимо и преступамо часне и животворне заповести, 
ми те молимо: учини нам по доброти својој која не 
оскудева. Отпусти нам, дакле, и опрости све што 
згрешисмо у целом својем животу, досада и до овога 
часа, делима и разговорима и мислима. Удостој нас да 
остатак живота свршимо у покајању и скрушености 
и чувању твојих светих наредаба. Ако нас превари 
сладост те згрешисмо на многе начине, или прожи- 
весмо обманути мрским пожудама, некорисним и штет- 
ним; ако растужисмо којега брата својега потстакнути 
неразумним гневом и јарошћу; ако због језика упа- 
досмо у неизбежне замршене и јаке мреже; ако се 
безумно спотакосмо којим од својих чула или свима,
аПс. 66 (67) б У грч. Часл. овде има: Слаиа, И сада, Госиоди, иоми- 
луј, трипут. И отпуст. (Види то на сгр. 119). н Тако у цсл. Усшачу, гл. 7. 
гУ цсл. преводу та се молитва налази у великом Псалтиру, у васкрсној 
служби 6 гласа (полуно1шица), с нетачним натписом: Вогородици, место 
Тројицп; у грч. кљигама, унотребљеним за овај прсвод исма те молитве.

с
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било хотимице или нехотице, у знању или незнању, 
од заноса или после размишљања; ако оскврнависмо 
савест злим и таштим мислима; ако на који други 
начин згрешисмо што нас на то наведе зао подухват 
и обичај, опрости нам и све отпусти, прежалостиви, 
предобри и много милостиви. И дај нам од сада храб- 
рост и снагу да чинимо твоју добру, угодну и савршену 
вољу; да се недостојни ослободимо од ноћнога и мрач- 
нога зла покајањем светла вида, и да ходимо поштено 
по дануа, те се очишћени јавимо твојему човекољубљу, 
појући и величајући тебе у векове.

Чатац: Амин. Затим:
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут.

Свештеник:
Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 

језика6 с небеса посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје Матере, 
преподобних и богоносних отаца наших, и свију светих, 
да помилује и спасе нас, јер је добар и човекољубац.

И обично праштање6.
Настојатељ учини поклоп до земље и говори браћи:
Благословите, оци свети, опростите ми грешнику.

А браћа:
Бог да ти опрости, оче светиА 

Тада браћа од једнога и другога збора почињу 
чинити то исто, двоје по двоје по чину, моле и до-
а Рим. 13 13. <5Дел. ап. 2 3. вУ цсл. Часл. оппсано је на крају великога 
повечерја. г После овога одговора бра^е, ио цсл. Часловцу долазп одмах 
јектеиија: Помолимо се за мир у сиешу (видн стр. 120).
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бивају опрост". (Настојатељ стоји насред цркве, а они 
говореЈ: Благослови, оче свети, и опрости ми греш- 
нику, итд.), док се сви не изређају.

Свештеник говори, (а ми непрестано 
одговарамо: Господи, помилуј8):

Помолимо се за мир у свет.уг.
За владара по чину нашега по имену и за сав 

владарски дом.
За преосвештенога архијереја нашега по имену.
За напредак и јачање христољубиве војске.
За оцал нашега по имену и сву у Христу браћу

нашу.
За оце и браћу нашу која изосташеК 
За оне који нас мрзе и љубе.
За оне који су милостиви с нама и служе наме. 
За оне који нама недостојнима заповедише да се 

молимо за њих.
За ослобођење заробљенихж.
За оне који плове^ морем.
За оне који леже у немоћи.
Помолимо се и за обиље земаљских плодова.
И за сваку душу хришћана православних.
За блаженство благочастивих царева". 
Православних архијереја и оснивалаца свете оби- 

тељи ове".
Родитеља наших" и свију отаца и браће наше који 

раније преминуше/ и леже овде и свуда у православљу.
а По цсл. Часловцу и Уставу ово бива тск иа крају јектеније, после от- 
пуста: Молшшшма сп. ошаца паишх, и то прво браПа молс опрост од 
настојатеља, један по један (као у грч., и цсл. Уставу), а затнм оп чини 
поклон и моли п сам опроштај. 6 Те напомепе иема у грч. в Тако у грч. 
Часл.; у цсл. Часл.: а ми: Господи помилуј, на сваки сших. г Нема у 
цсл. ни у грч. Часл. 1701. д Нема у грч. ђ Нема у цсл. с У грч. ова 
молба гласи: за опе који нам служе и који нам иослужишс. ж Впдп на- 
помену под ј. з У грч.: добро иловс (за оне на мору да добро плове?). 
н Нема у грч. ј У цсл. слична молба има и после молбс за заробљспе.
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Настојатељ:
Рецимо и за саме себеа:

Господи, помилуј. Трипут.

Напослетку говори настојатељ:
Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 

Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
Амин.

И после отпуста улазимо у храм.
а У цсл. нма погрсшно: за њих (у новијим пздањима псирављено); на стр. 
120 и 121 наведена јсктенија у грч. и цсл. Часл. налази се на крају сваки- 
дашњс полуноћнице.



6. ЈУТРЕЊЕ.

Ако нема бдења, јутрење почиње овако.
Свештеник уђе у свети олтар, метне ма себе 

епитрахиљ, отвори иарске двериа, и метне кад у кадио- 
ницу, коју је спремио црквени послужитељ. Говори 
и обичну молитву за кад'3. Онда стојећи пред светом 
трпезом оцртава крст кадионицом и говори:

Благословен Бог® наш свагда, сада и увек, и у ве- 
кове вековаг.

Пре тога отвара завесу удешену тафтом,^која је 
унутра иза царских двери. И поје се трисвето^ и 
обични псалми; док се појус, кади свету трпезу
унаоколо и сав жртвеник, па излази северном стра- 
ном и кади свете иконе и настојатеља, и све по 
обичајуж.

А чатац после Благословен Бог наш говори Амин. 
Ходите поклонимо се, и обичне псалме. Ове псалме
говоре у манастирима лагано, јер свештеник кади сву 
браћу.

Свештеник:
Благословен Бог наш свагда, сада и увек, и у 

векове векова.

Чатац: Амин.
а Нема у цсл. 0 Види стр. 27. п Или: Благослонеп је (или: да јс) Бог\ 
Еф. 1 з 1 Пет. 1 3. г Филб. 4 20 1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 ,8 Откр. 1 0 22 5. д Види 
напомену под 6 стр. 30. ^Тако у уиут. грч. Евхологнопа; нема у грч. и 
цел. Часловцу, ни у цсл. Уставу. еТако о трисвстом п нсалмима у уиут. 
грч. Евхл. ж У упут. грч. Евхл. још: А па даа шрпсвеша огдашујс //: 
/ер је твоје царство иосле Оченаша.
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Ходите, поклонимо сеа и ариааднимо6 цару на- 
шашему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо0, Христу, 
цару нашему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо њему°, Христу, 
цару и Богу нашему.

Псалам 19 (20).
а те услиши Господ у дан невоље, да те заштити 

име Бога Јаковљева; :)да ти пошље помоћ од све- 
тогав, и са Сиона да те одбрани; 4да се опомене сваке 
жртве твоје, и спаљеница 'твоја да буде претила. 5Да 
ти да Господг по срцу твојему, и сав савет твој да 
испунид. °Обрадоваћемо се за спасење твоје, и у име 
Господа-' Бога својега величаћемо се. Да испуни^ Гос- 
под све молбе твоје! 7Сада сазнах да Господ спасе 
помазаника својега, услишиће га са светога неба својега, 
у моћи# је спасење деснице његове. 8Ови у кола, а 
они у коње, но ми у име Господа Бога својега при- 
зваћемо6. °Они се спотакоше и падоше, а ми устасмо 
и усправисмо се. ‘Тосподе, спаси цараж, иуслиши нас 
у који год те дан призовемо.

Псалам 20 (21).
Г"’осподе, с твоје ће се силе развеселити цар, и спа- 
* сењу твојему обрадоваће се веома. :1Дао си му жељу 
срцаЈ његова, и ниси му одбио што хоће усне ње- 
гове". 'Јер си га претекао благословима од благости, 
метнуо си му на главу венац од драгога камена. 5>Ки- 
вота је заискао од тебе/, и даде му за дуге дане" ва 
векл века. “Велика је слава његова спасењем твојим,
а Пс. 94 (95)
ђ Дословце: у моћима; њсгова дссница јс моћна да спасе. с В: 
наћсмо сс; х*: радонаћсмо сс. ж В још: својсга. з В: душе. и Досл.: 
вољу (В: молбу) усана његовпх. ј Нема у К*. к Досл.: дужину дана. л 
још: ч ва вск.

Д

0 Исма у цсл. иХрама. гНема у В. д АК: пспунпће.
вели-
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славу и лепоту вељу метнућеш на њега. 7Јер ћеш му 
дати0 благослов ва век15 века, развеселићеш га радошћу 
с лица својега. хЈер се цар нада у Господа, и милошћу 
вишњега неће се поколебати«. °Нека се нађе рука 
твоја на свима непријатељима твојим, десница твоја 
да нађе све који те мрзе. 1ПЈер-' ћеш их метнути као 
пећл огњену у време лица^ својега. Господ ће их гне- 
вом својим помести6, и прождреће их огањ. “Род њи- 
хов истребићеш са земље, и семе њихово између си- 
нова човечјих. 12Јер нагнуше зло на тебе, смислише 
замисли које неће моћи испунити. '3Јер ћеш их поло- 
жити на леђаж, заостацима својим опремићеш3 лице 
њихово. “Узвиси се, Господе, силом својом, запоја- 
ћемо и појаћемо о свој моћи твојој".

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Трисвето.
Свети БожеУ, свети крепки", свети бесмртнил, сми- 

луј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове вековал. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 

очисти грехе наше-’1; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега радил.

:
ј

а У грч. Часл. 1761 и 1845 глагол јс у оптативу доцнпјсг облика, који јс 
можда побркан с конјунктивом аориста, а тај сс може превести будућпм 
временом. б х још: п па век. в има аог. сопј. место Ш.; смисао остаје 
исти. г Не.ма у В. л У њима ће буктитп пламеи страдаља. ђ У времс по- 
јаве твоје (твојега личнога доласка). с В: Госаодс,... помсшНеш их. ж Или: 
начпниНеш их да буду леђа; слика није сасвим јасна (оборићеш их на леђа? 
или: натераћеш их у бегство, да окрепу леђа). з Смпсао нијс сасвпм ја- 
сап; (можда овако: ирсосталим стрслама стрељаћеш у лнце н.ихово?). // До- 
словце: о моНима шнојим. ј Пс. 98 (99) 0. /гЈер. 32 (срп., цсл.; ћ.ХХ: 
39) ,8. л 1 Тим. 6 Јб. љ Филб. 4 20 1 Тим. 1 ,7 2 Тим. 4 ,8 Откр. 1 0 22 г>. 
м Пс. 78 (79) 0.
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Господи, помилуј". Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Мт. 6 9-13

че наш, који си на небесима, да се свети име твоје; 
да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 

земљи као на небу. Хлеб наш потребни« дај нам данас; 
и отпусти нам дугове наше као и ми што отпуштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, но 
избави нас од опакогав.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.

Чатац: Амин.
И који поју и који кади дужни су пазити да свеш- 

теник, када говори оглас Јер је твоје царство, буде 
пред иконом Христовом.

Затим ове тропаре:
Спаси, Господе, народ свој, и благослови досто- 

јање своје*’. Даруј победе над противницима владару по 
чину нашему по имену, и крстом својим чувај на- 
сеље своје.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
На крст си уздигнут по својој вољи, а ми смо 

твоје насеље ново које се по теби зове. Подари нам

а Тако старипскп по цсл.; српски: Госиодс, слшлуј се. 6 Грчка реч гт^оосдсс. 
која сс може известп од глагола биши н од глагола ићи, разлнчито се 
тумачн; тако ианр. старп сирски превод (асшмпа): за нашу пошребу; стари 
латинскп (пшала): свакидашњп; иовијн преводи: хлсб за бићс (за жнвот); 
за даи који јссш, (овај); за дан којп насшајс, долазн. в Од онога што 
је опако, илн: од опакога бнћа (ђавола). г Пс. 27 (28) 9.
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зато сажаљење своје, Христе Боже. Развесели силом 
својом владара по чину нашега по имену, победу му 
даруј над противницима. Нека буде с њим помоћ твоја, 
оружје мира, непобедна победа.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Заступнице страшна и неварљива, не презри мо- 

литава наших, добра, свуда слављена Богородице. 
Утврди насеље православних, спаси владара по чину 
нашега по имену, којега си позвала да влада, и даруј 
му победу с неба, једина благословена.

А свештеник опет окади настојатеља и свете 
иконе, и улази у свети олтар јужном страмом; стоји 
пред светом трпезом с кадионицом и говори јектенију:

Смилуј се на нас, Боже, по великој милости 
својој0, молимо ти се, услиши и смилуј се.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за владара по чину нашега по имену, 

и за сав владарски дом.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за сву браћу и за све хришћане.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

Оглас:
Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 

славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, и сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин. И одмах:
Именом Господњим благослови, оче.
А свештеник оцртава кадионицом крст пред све- 

том трпезом и говори гласно:

ј

а Пс. 50 (51) 3.
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Слава светој, и животворној и нераздељивој Тро- 
јици истоветнога бића, свагда, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин.
И почињемо шестопсалмије, и слушамо потпуно 

ћутећи и скрушено.
Свештеник оставља кадионицу на место, излази 

из олтара и стоји на свом обичном месту.
А постављени брат, или настојатељ, говори с по- 

божношћу и страхом Божјим0: Слава на висинама 
Богу, итд.

ПАЗИ!

Ако има бдење, после великога читања Дела све- 
тих апостола излази параеклисијарх15 и звони у велико 
и остала звона. А настојатељ устане и сва браћа 
с њим, и одмах почиње шестопсалмије кротким и ти- 
хим гласомв, са сваком пажњом и страхом Божјим, 
као да је невидљиво сабеседник сам Христос Бог нацг'.

Настојатељ: Амин.
Слава на висинама Богу и на земљи мир, међу 

људима добра воља^. Трипут.
Господе, усне ћеш моје отворити, и уста моја 

разгласиће хвалу твоју^. Двапут.

Псалам 3.
Т^осподе, што се намножише који ме притискују? 
1 Многи устају на мене, 3многи говоре души мојој: 
нема њемус спасау Бога његова. 4Али ти си, Господеж, 
бранич мој, слава моја и који ми узвишује главу. 5Гла- 
сом својим Господу повиках, и услиши ме са свете

(I Тако цсл. Часл. 6 Помоћппк старешине храма (црквењак). в Цсл. У- 
став, гл. 2. г Цсл. Служб. д Лк. 2 14; други превод: на људима добра 
иоља (Божја). ђ Пс. 50 (51) Ј7. с Нема у В. ж Нсма у А.
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горе своје. °Ја легох и заспах, пробудих се, јер ће 
ме Господ одбранити0. 7Нећу се бојати десетина ти- 
сућа људи који унаоколо нападају'3 на мене. 8Устани, 
Господе, спаси ме, Боже мој, јер ти поби све који ми 
злобе узалуд, разби зубе грешницима. Тосподње је 
спасење и на народу твојем благослов је твој. И опет:

')а легох и заспах, пробудих се, јер ће ме 
Господ одбранити“.

Псалам 37 (38).
осподе, немој ме карати у јарости својој, нити ме 
наказати у гневу својем. :!Јер ме стреле твоје у- 

стрелише, ти ме притисну руком својом. 'Нема лека 
телу мојему због гнева твојега, нема мира у костима 
мојима због греха мојих. 5Јер безакоња моја изиђоше 
врх главе моје, као тешко6- бреме притиснуше ме. 
“Усмрдеше се и загнојише ране моје од безумљаг мо- 
јега. 7Напрегох се и погурих се сасвим, вас дан 
сетан ходах. 8Јер се стегна моја напунише^ по- 
руга, и нема лека за тело моје. 9Зло ме стиже и бих 
понижен веома, риках од уздисања срца својега. 10Го- 
споде^, пред тобом је сва жеља моја, и уздисање моје 
од тебе се не сакри. лСрце ми се помете, остави ме 
снага моја, и светлост очију мојих, ни онае није са 
мном. 12Другови моји и ближњи моји приближише се 
спроћу мене и засташе, 13и најближи моји из далека 
сташе. И наваљиваху^ који траже душу моју, и који 
су ми злу ради заговорише којешта, и о преварама3 
вас дан намислише. 14А ја као глух не слушах, и као 
нем који не отвара уста својих. 15И бих као човек који 
не слуша, и који нема у устима својим прекора. 10Јер",
а А: јер ме Г. одбрани. бхАК, грч. Часл.: заједннчкн наиадају. в Нема у 
А. гДословце: од лнца безумља. д В: душа (х с. а: душе) моја нааунп 
се. ^НемауВ. еВ нема нп она. ж В: ноиалшие. з $*: прбвари. и Не- 
ма у

г

ј
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Господе, у тебе се уздах, ти ћеш услишити, Господе 
Боже мој. 17Јер рекох: да ми се какогод не зарадују 
непријатељи мојиа! Јер када се спотакоше ноге моје, 
заговорише на мене тешке речи. 18Јер ја сам готов на 
шибе, и мука моја свагда јеб преда мном. 19Јер беза- 
коње своје јаб ћу разгласити«, и забринућу се због 
греха својих. 'Ј0А непријатељи моји живе и посташе 
моћнији од мене, и намножише се који ме мрзе на 
правди. 21Који миб узвраћају зло-’ за добро опадаху^ ме, 
зато што пристајах# за добрим6. 22Не остави ме, Го- 
споде Боже мој, не отиди од мене. Припази у помоћ 
мени, Господе спасења мојега.

"Не остави ме, Господе Боже мој, не отиди од мене.
Припази у помоћ мени, Господе спасења мојега.

И опет:

Псалам 62 (63).
ГЦоже, Боже мој, к теби раним. Ожедне за тобом 
1_3 душа моја, колико пута тело моје за тобом, у 
земљи пустој, непролазној и без воде! :|Тако се у 
светилишту јавих теби, да видим силу твоју и славу 
твоју. 4Јер је боља милост твоја од живота. Усне ће 
моје хвалити тебе. 5Тако ћу те благословити у животу 
својем, у име твоје подићи ћу руке своје. 6Да се као 
салом и машћу напуниж душа моја! и уснама радости 
хвалиће уста моја3. 7Ако се опомињах тебе на постељи 
својој, јутром” размишљах о теби. 8Јер ти поста по- 
моћник мој, и у заклону крила твојих радоваћу се. 
°Приону душа моја уз тебе, а мене прихвати десница 
твоја. '°Они узалуд потражише душу моју; ући ће у 

дубине земљине, пбиће предани мачу у руке-/, залогаји

а х* нема нспријатсљп моји. 6 Нема у В. разглашујем. г К* опако.
д Цсл.: лагаху. ђ Дословце: гоњах (јурпх за...). е В: правдом. ж Д: Као 
сала н масти наиунп се ... зП: хвалнће име твоје. п В: у јутру својем. 
ј Овога полустнха нема у X*-

9
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лнсицама биће. ,2А цар ће се веселити о Богу°, хва- 
лиће се сваки који се заклиње њим. Јер затиснуће се 
уста оних који говоре што је неправедно.

7Јутром размишљах о теби, *јер ти поста помоћ-
И опет:

ник мој.
Приону душа моја уз тебе, а мене прихвати дес- 

ница твоја.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже. 

Трипут. Без поклона.
Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Када почне Г осподе Боже спасења мојега, одлази 
свештеник пред царске двери гологлав, поклони се, 
метне епитрахиљ (понегде фелон"), и говори јутарње 
молитве тајно. Те јушарње молитве види у овој 
књизи одмах иза шесшоасалми/а, стр. 133—139.

Псалам 87 (88).
Т^осподе Боже спасења мојега, дању завиках« и ноћу 
1 пред тобом. 3Нека изиђе преда те молитва моја, 
пригни ухо своје к мољењу мојемуг. 4Јер се напуни 
зла душа моја, и живот мој аду се примаче. г'Убројише 
ме у оне који силазе у раку, посгах као човек без 
помоћи, г’међу мртвима слободан; као рањеници^ који 
спавају у гробу, којих се ти не сети више, а то су 
који одбачени бише од твоје руке. 7Метнуше^ ме у 
раку најдоњу, у таму и сен самртну. нНа мени се 
утврди јарост твоја, и све вале своје наведе на мене.

а Госиоду. 6 Тако у цсл. Уставу; нема у грч. н А: инчем. гВ још: 
Госаоде. д В још: избачени. /ј мешну.
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°Удаљио си од мене познанике моје, начинише ме 
одвратна себи. Предан бејах и не излажах, 10очи моје 
изнемогоше од сиромаштва. Завиках теби, Господе, 
вас дан, пружих к тебиа руке своје. "Еда ли ћеш 
мртвима чинити чудеса? Или ће их лечници подићи да 
исповедају6 тебе? 12Еда ли ће неко у гробу казивати 
милост твоју, и истину твоју у пропасти? 13Еда ли ће 
се у тами познати чудеса твоја, и правда твоја у земљи 
заборављеној? 14А ја к теби, Господе, завиках,. и ујутру 
молитва ће моја претећите.1бЗашто, Господе, одбацујеш 
душуе моју, одвраћаш лице своје од мене? 1Г'Убог сам 
ја и у напрезању од младости своје, и пошто ме уз- 
висише, понизише ме и изнемогохг. 17Нада мном пређе 
гнев твојл, застрашивања твоја пометоше ме, 18опте- 
коше ме као вода, за вас дан ме обузеше скупа. 19У- 
даљио си од мене друга и ближњега^, и познанике 
моје због напорас.

Господе Боже спасења мојега, дању завиках и 
ноћу пред тобом.

Нека изиђе преда те молитва моја, пригни ухо 
своје мољењу мојему.

И опет:

Псалам 102 (103).
ГГлагосиљај, душо моја, Господа, и све што је у 
1—^ мени, име свето његово. “Благосиљај, душо моја, 
Господа, и не заборављај ни једнога уздарјаж његова. 
3Он чисти сва безакоња твоја, исцељује све недуге твоје. 
'Избавља од пропадљивости живот твој, венчава те 
милошћу и сажаљењем; 5испуњава жељу твоју о- 
ним што је добро, обновиће се као у орла мла- 
дост твоја. вМилостињу твори Господ, и суд свима 
којима се криво твори. 7Показа путе своје Мојсију,

а Нсма у В. б Или: признају, славе. в В: молшиву. г Нема у А*. д До- 
словцс: гнсва твојч. ђ Нема у В. с Досл.: од нанора. ж В: хвале.

9*
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синовима Израиљевим вољу своју. 8Жалостив је и ми- 
лостив Господ, дуго трпи и много је милостиван0. "Неће 
се до краја гневити, нити ће се до века љутити. ,0Не 
учини нама по безакоњима нашим, нити по гресима 
нашим узврати нама. "Јер колико је небо високо од 
земље, утврдио је Господ милост своју6 онима који га 
се боје. ,2Колико је исток далеко од запада, удаљио је 
од нас безакоња8 наша. 13Како отац жали синове, по- 
жалиг Г.оспод оне који га се боје. “Јер он позна грађу 
нашу, опоменуд се да смо прах. ,5Човек, дани су му 
као трава, као цвет у пољу, тако ће прецветати. 1СЈер 
дух прође у њему и неће бити, и неће више познати 
места својега. 17А милост је Господња од века и до- 
века на онима који га се боје. 1КИ правда је његова 
на синовима синова, на онима који чувају завет његов, 
и памте заповести његове да их творе. 19Господ на 
небесима уготова престо свој, и царство његово свим 
влада. “Благосиљајте Господа, сви анђели његови кре- 
пошћу силни, који творите реч његову, да чујете глас 
речи његових. 21Благосиљајте Господа, све силе ње- 
гове, служитељи његови који' творите вољу његову#. 
22Благосиљајте Господа, сва дела његова, на сваком 
месту владањае његова. Благосиљај, душо моја, Гос-

И опет:
"На сваком месту владањас његова благосиљај, 

душо моја, Господа.

1 пода.

Псалам 142(143).
осподе, услиши молитву моју, саслушај мољење 

моје у истини својој, услиши ме у правди својој, 
2и не пођи на суђење са слугом својим^, јер се неће 
оправдати пред тобом нико жив. 3Јер погна непријатељ 
душу мојуЈ, понизи до земље живот мој, посади" ме
а А а? гпс још: и исшшмш. 6 Нсма у ГС*. ч К: грехе. г Н* још: тано 
д В: опоменп се; К* још: Госаоде. 1ј В: нољс њсгоне. е В: мо!ш. ж н*: 
са слугама својим. з Оиога полустиха нсма у В. и х К- носадпшс.

г
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у таму" као мртваце од века. ‘И клону у мени дух 
мој, у мени се помете срце моје. 5Сетих себ дана 
старих, бавих се о свима делима твојим, и о творе- 
њима руку твојих бављах се. 6Раширих руке своје 
к теби, душа ти је моја као земља без воде. 7Брзо 
ме услиши, Господе, ишчезе дух мој. Не одврати лица 
својега од мене, а то ћу личити онима што силазе у 
раку. 6Учини ми да чујем ујутру милост твоју, јер се 
у тебе уздах. Покажи ми, Господе, пут којим ћу ићи, 
јер к тебив подигох душу своју. °Ослободи ме од не- 
пријатеља мојих, Господе, јер-’ к теби притекох. ’°На- 
учи ме творити вољу твоју, јер си ти Бог мој. Дух 
твој добри^ упутиће ме на земљу# праву. “Имена ради 
својега, Господе, оживићеш мее. Правдом својом из- 
вешћеш из невоље душу моју, 12и милошћу својом ис- 
требићеш непријатеље моје, и погубићеш све који при- 
тискују душу моју, јер ја сам слуга твој.

'услиши ме, Господе, у правди својој, и не пођи
Затим:

И опет:

на суђење са слугом својим. Двапут.
,0Дух твој добри упутиће ме на земљу праву. 
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже.Трипут.

ЈУТАРЊЕ МОЛИТВЕ,
којс свештеник чита тајно иосле ирва шри псалма у

шестоисалмију.
Молитва 1.

■[7 лагодаримо ти, Господе Боже наш, који нас по 
I—* диже са постеља наших и метну у уста наша реч 
хвале, да ти се клањамо и призивамо име твојеж свето.
а Дослоицс: у шамна (места). о Ц: сешп сс (срцс?). к х с. а има још: 
Господс. гНема у х 
исти.
(75)

Г. д В: спсши. ђ Нема у грч., алн смнсао остаје 
с В опамо додаје н рсчи што долазс: иравдом својом. ж Пс. 74

с. а
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И молимо се твојему сажаљењу, које си свагда при- 
мењивао на наш живот. Пошљи и сада помоћ своју 
онима који стоје пред лицем свете славе твоје" и оче- 
кују од тебе богату милост13. И подај им да ти свагда 
служе са страхом и љубављу, да те хвале, поју, да 
се клањају неисказаној твојој доброти.

Јер теби приликује, свака слава, част и поклоњење, 
Оца и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

Молитва 2.
ноћи рани дух наш к теби, Боже наш, јер свет- 

лост су наређења твоја на земљи8. Уразумиг нас 
да правду и светињу свршавамо у страху^ твојем. Јер 
тебе славимо који си заиста Бог наш. Пригни ухо 
своје и услиши^' нас, и сети се, Господе, поименце 
свију оних који су овде с нама и с нама се моле, и 
спаси их силом својом. Благослови народ свој и освети 
достојање својес. Мир подари свету својему, Црквама 
својим, свештеницима, владару по чину нашему и све- 
му народу својему.

Јер се благосиља и прослави се свечасно и пре- 
дивнож име твоје, Оца и Сина и светога Духа, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

Молитва 3.

(У

^Лд ноћи рани дух наш к теби, Боже, јер светлост 
су наређења твоја8. Научи нас, Боже, правди сво-

јој, заповестима својима и наредбама својима3. Про- 
светли очи умовања наших, да не бисмо какогод у 
греху заспали у смрт“. Одагнај сваки мрак од срдаца 
наших; подари нам сунце правде, и печатом светога 
Духа својега сачувај живот наш од искушења. Управи 
стопе нашеЈ на путу мира. Дај нам да видимо ово
а Јер. 23 9. бЕф. 2«. в Ис. 20 0. ^Пс. 118 (119) ,7. д2 Кор. 7 
16 (17) о 85 (86) еЛс. 27 (28) 9. жДословце: лсидшс чељс. ч Пс. 118 

лПс. 12 (13) 4. ј Пс. 118 (119) 133.

ђ Пс.

(119) 64 68 124«
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јутро и овај дан у радости, да ти шаљемо јутарње 
молитве.

Јер је твоја моћ и твоје је царство, и сила и 
слава, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Молитва 4.
Г4 осподару Боже, свети и недокучљиви, који рече да 
* светлост засветли из таме«, који нам даде ове 
ноћи одмор сном и подиже нас да славом славимо и 
молимо твоју доброту! Тронут самим својим мило- 
срђем, прими и сада нас који ти се клањамо и бла- 
годаримо ти колико можемо, и даруј нам све што 
просимо за спасење. Покажи да смо синови светлости6 
и дана, и наследници вечних твојих добара. Сети се, 
Господе,Ј, по многом сажаљењуг својем, и свега наро- 
да својега, оних који су овде с нама и с нама се 
моле, и све браће наше на земљи, на мору и на било 
којем месту владањад твојега, којима је потребно твоје 
човекољубље и помоћ. Удели свима своју велику ми- 
лост да пребивамо свагда спасени душом и телом, и 
да смело славимо чудно и благословено име твоје, 
Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

Јер ти си Бог милости и сажаљења и човеко- 
љубља, и теби славу шаљемо, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова^. Амин.

Молитва 5.
Г)изницо блага, изворе који вазда тече, Оче свети, 
1 чудотворче, свесилни и Сведржитељу, сви се теби 
клањамо и молимо ти се призивајући сву твоју ми- 
лост у помоћ и обрану нашој смирености. Сети се,
оПост. 1 а Јои 37 ,5. оЈоп. 12 зв. в Пс. 88 (80) 51. г Пс. 50 (51) ;1 08 
(69) 17. д Пс. 102 (103) .22. ђ Овога огласа нема у грч.
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Господе, својих слугу, прими јутарње молитве свију 
нас као кад пред собом«; не дај да ико од нас буде 
неваљан, него све нас одржи милосрђем својим. Сети 
се, Господе, оних који бдију и певају у славу твоју 
и твојега јединороднога Сина и Бога нашега, и све- 
тога Духа твојега. Буди њихов помоћник и бранич. 
Прими њихове молбе у наднебески и мисаони жртве-
ник СВОЈ.

Јер ти си Бог наш и теби славу шаљемо, Оцу 
и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

Молитва 6.
ГГлагодаримо ти, Господе Боже спасења наших, јер 
О све чиниш за доброчинство живота наших, да 
једнако у тебе гледамо, спаситеља и добротвора душа 
наших. Јер ти нам даде одмор преко целе6 минуле 
ноћи, подиже нас с постеља наших и постави нас да 
се клањамо часному имену твојему. Зато се молимо 
теби, Господе, дај нам благодат и силу да се удосто- 
јимо да ти појемо разумно и да се молимо непрестано, 
градећи спасење своје са страхом и дрхтањем® обра- 
ном Христа твојега. Сети се, Господе, и оних који ти 
у ноћи вичу, услиши их и смилуј се, и скрши под 
ноге њихове невидљиве и убојне непријатеље.

Јер ти си цар мираг и спаситељ душа наших, и 
теби славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, 
сада и увек, и у векове векова. Амин.

Молитва 7.
Г?оже и Оче Господа нашег Исуса Христа који нас 

подиже с постеља наших и сабра у овај час 
молитвени, дај нам благодат да се отворе уста наша
аПс. 140 (141) 2. бДословцс: у мери (цсл.: броју) минуле во!ш. в Фил. 
2 12. гЈевр. 7 2.
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и прими наша благодарења према моћи нашој. Научи 
нас наредбама својим« јер не знамо молити се како 
треба, ако нас ти, Господе, не упутиш Духом својим 
светим. Зато ти се молимо: ако згрешисмо што до 
овога часа речју, делом или помишљу, хотимице или 
нехотице, остави, отпусти, опрости. Јер ако на беза- 
коња замотриш, Господе, Господе, ко ће се одржати! 
Јер у тебе је избављење6. Једино ти си свет, помоћник, 
моћни заштитник живота нашега, и о теби појемо 
свагда.

Нека буде моћ царства твојега благословена и 
прослављена, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Молитва 8.
{Росподе Боже наш, који одагна од нас тромост сна 
^ и призва нас звањем светимв да и у ноћи подиг-
немо руке своје и тебе исповедамо за судове правде 
твоје! Прими мољења наша, молбе, исповедања, ноћне 
службе, и подари нам, Боже, веру која се неће пости- 
дети, наду тврду, љубав недволичнуг. Благослови улазе 
и излазе^ наше, дела, радње, речи, помисли. И дај да 
стигнемо на почетак дана хвалећи, појући, благосиља- 
јући доброту твоје неисказане благости.

Јер се благослови свесвето твоје име и прослави 
се твоје царство, Оца и Сина и светога Духа, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

Молитва 9.
■Оасветли у срцима нашим#, човекољупче, Господару, 
О чисту светлост својега божанскога познања, и 
отвори очие нашега разумевања да разумемо твоја
лПс. 118 (119) Ј6.
Псалтиру: очтићење). в2 Тим. 1 9. гРим. 12 9 1 Пст. 1 22- 
(121) 8; улази п излази зиаче свакидашњн жнвот. ђ2 Кор. 4 б. е Еф. 1 18.

бПс. 129 (130) 3; (тако у грч. и цсл, Служи.; у цсл.
дПс. 120
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јеванђелска проглашења. Метни у нас и страх од 
твојих блажених заповести, да згазивши све телесне 
пожуде" дођемо у духовно живљење, и да мислимо и 
чинимо све што је теби угодно.

Јер ти си просветљење6 наше, Христе Боже, и 
теби славу шаљемо, заједно и Оцу твојему којему 
нема почетка, и свесветому доброму и жмвотворному 
Духу твојему, сада и увек, и у векове векова. Амин.

Молитва 10.
осподе Боже наш, који си подарио људима отпуш- 
тење покајањем и у покајању Давида пророка по- 

казао нам пример сазнања греха и признања; ти Го- 
сподару, смилуј се по великој својој милости, и по 
многом сажаљењу својем избриши безакоња насв који 
падосмо са многих и великих сагрешења. Јер теби 
згрешисмог, Господе, који знаш и што је јавно и што 
је тајно* у срцу човечјем, и једини имаш власт да 
отпушташ грехе. Ти сазда срце чисто^ у нама, и у- 
тврди нас духом владалачким, и објави нам радост спа- 
сења твојега*. Не одби нас, дакле, од лица својега*', 
него будући добар и човекољубац, буди вољан да ти 
до последњег издисаја приносимо жртву правде и 
принос-’ на светим твојим жртвеницима.

Милошћу и сажаљењем и човекољубљем једино- 
роднога твојега Сина, с којим си благословен, са пре- 
светим, добрим и животворним твојим Духом, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

Молитва 11.

Г

ј

ГТоже, Боже наш, који си својом вољом поставио 
1—' мисаоне силе, теби се молимо и тебе преклињемо:
прими према моћи нашој славославље наше и свију
а 1 Пет. 2„. бТако цсл.: грчки: освекење. «Пс. 50(51) 3. г Пс. 50 (51) 0- 
д Пс. 50 (51) 8. 1ј Пс. 50 (51) 12. е Пс. 50 (51) н. ж Пс. 50 (51) „. а Пс. 
50 (51) а.
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твојих твари и пошљи за то богате дарове своје до- 
броте. Јер пред тобом се савија свако колено оних 
који су на небу и на земљи и под земљом0, и свако 
дихање6 поје твоју недокучљиву славу. Јер само си ти 
Бог истинит и много милостив.

Јер тебе хвале све силе небеске и шаљу славу 
теби, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Молитва 12.
Л7 валимо® те, певамо, благосиљамо и благодаримо ти, 
/V Боже отаца наших^, што одведе сен ноћи и опет 
нам показа светлост дана. Али молимо твоју доброту: 
очисти грехе наше-? и прими мољење наше у великом 
милосрђу својем, јер к теби притичемо, к милостивом 
и свесилном Богу. Засветли у срцима нашим^ исти- 
нито сунце правде своје. Просветли ум наш и сачувај 
сва осећања, да као по дану поштено ходиможпо путу 
твојих заповести3, те да достигнемо до живота веч- 
нога, јер је у тебе извор животу”; и да се удостојимо 
да се наслађујемо у недостижној светлостиЛ

Јер си ти Бог наш и теби славу шаљемо, Оцу и 
Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове ве- 
кова. Амин.

Када се сврши шестопсалмије, Слава, И сада, 
свештеник говори велику јектенију:

У миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир одозго и за спасење душа наших, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.

о. Филб. 2 10. б Пс. 150 6. кТако цсјк; грчки: иојсмо. гДан. 3 (1-ХХ; 
нсма у срп.). д Пс. 78 (79) 0. ђ 2 Кор. 4 8. с Мал. 4 2 (јевр. 3 2о) Лк. 
1 7-8- жРим. 13 13 1 Сол. 4 п. з Пс. 118 (119) 33. и Пс. 35 (36) 
ј 1Тнм. 6 1в. 10 11-
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За мир свега света, за постојанство светих Бож- 
јих Цркава и за уједињење свију, Господу се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За овај свети храм и за оне који улазе у њ с ве- 

ром, побожношћу и страхом Божјим, Господу се по- 
молимо.

Збор: Господи, помилуј.
За преосвештенога архијереја нашега по имену, 

за часно презвитерство0, у Христу ђаконство, за сав 
причат6 и народ, Господу се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За владара по чину нашега по имену, за сав двор 

и војску његову, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Да му помогне у боју и покори под ноге његове сва- 

кога непријатеља и противника, Господу се помолимо".
Збор: Господи, помилуј.
За свету обитељ ову (или:град овај), за сваки 

град, крај, и за оне који с вером живе у њима, Гос- 
поду се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За погодан ваздух, изобиље плодова земаљских 

и за времена мирна, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За оне који плове, путују, болују, страдајуг; за 

заробљене и за спасење њихово, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље, гнева, оаас- 

ностиА и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.

ј

аДословце: сшарешинсшпо (свсштенство). 6 То су сви који су постављсни 
да служе у једном храму. в Ове молбе нсма у грч. Евхологиоиу 1885 (има 
у 1761). гТако цсл. или: наирежу сс. д Нсма у цсл.
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Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се" пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Оглас:

Јер теби приликује свака слава, част и поклоњење, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у ве-

Збор: Амин.кове векова.

После огласа свештеник одлази и стаје на своје 
место. Постављени канонарх", који говори прокимене 
на вечерњу, учини поклон настојатељу, одлази и 
стаје гологлав насред храма и гласно« говори Бог 
је Господ и стихове његове^, глас 8.

Бог је Господ и појави нам се-з; благословен је
Појци исто.

Стих: Г1ризнајтес Господа, Јер је добар, јер је до- 
века милост његоваж.

Бог је Господ и појави нам се^; благословен је 
који долази у име Господње^.

Стих: Опколивши опколише ме, и именом Гос- 
подњим противих се њима3.

Бог је Господ и појави нам се^; благословен је 
који долази у име Господње^.

Стих: Нећу умрети, него ћу жив бити, и казаћу 
дела Господња".

Бог је Господ и појави нам се-ч; благословен је 
који долази у име Господње/>.
а Или: Сиомснимо пресвету, итд, 6 Монах који водп бригу о читању н по- 
јању каиоиа, итд. в Тако у цсл. Уставу; у цсл. Часл.: тпхо. г У грч. нема 
о каиоиарху. д Пс. 117 (118) 27. /> Пс. 117 (48) 2е- е Или: Исаоведајте, 
прославптс ж Пс. 135 (130) ,. з Пс. 117 (118) и. и Пс 117 (118) 17.

који долази у име Господње#.
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Стих: Камен који занемарише зидари, тај би у 
узглавље угла; од Господа би он, и диван је у очима 
нашим0.

ПАЗИ!
Место овде наведених стихова, који су узети 

ао црквенословенском тексшу, у грчким књигама на- 
лазе се ови:

Стих 1. Признајте'5 Господа, и призивајте име 
свето његово®.

Стих 2. Сви ме народи опколише, и именом Гос- 
подњим противих се њимаг.

Стих 3. Од Господа би он, и диван је у очима
нашим0.

Чатац стоји док појци не почну тропар по трећи 
пут. Тада се поклони на месту где је, затим се окре- 
не и поклони једном и другом зборул.

Појемо тропар, глас 8.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 

рима^ показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима уловие васиљену. Човекољупче, слава теби! 
Трипут.

ј
И одмах збор говори:

Г осподи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу.

Чатац:
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Затим говори стихове друге катизме из Псалтира.

6 Или: исиопедоЈше, прославитс. и Пс. 104 ,. г Пс.а Пс. 117 (118)
117 (118) 10. л Тако у цсл. Служб. /ј У апостолима, Мт. 4 18 Мк. 1 1в.

22 23*

еЛк. 5 10.
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КАТИЗМА ДРУГА. 
АНТИФОН Г1РВИ.

Псалам 9а.
| || ризнаћу6 те, Господе, свим срцем својим, казиваћу 
I -11 сва чудеса твоја®. 3Развеселићу се и обрадовати
о теби, појаћу имену твојему, Вишњи. 'Када се врати 
непријатељ мој натраг, они ће изнемоћи и пропасти 
испред лица твојега. 5Јер си учинио суд мој и распру 
моју, сео си на престо, који судиш правду. 6Запретио 
си народима и пропаце безбожник, име си муг избрисао 
довека и ва век века. 7Неста непријатељу мачева за 
свагда, градове си развалио и погибе спомен његов^ с 
хуком. ХА Господ увек пребива; опремио јза суд 
престо свој. 9И судиће он васиљеној по правдие, су- 
диће народима по правици6. 10И би Господ прибежиште 
убогому, помоћник за времена у невољама. иИ нека се 
поуздају у тебе којиА' знају име твоје, јер ниси оста- 
вио3 оне који те траже, Господе. |2Запојте Господу 
који живи у Сиону, објавите по народима чињења 
његова. 13Јер који тражи крв" њих се сетио, није за- 
боравио вике-/ убогих. "Смилуј се на ме, Господе, види 
понижење моје од непријатеља мојих, ти који ме по- 
дижеш од врата смртних*, 15да објавим све хвале твоје 
на вратима кћери Сионовел. Обрадоваћемо сел спасењу 
твојему. 163аглавише се народи у пропасти коју учи- 
нише, у замку ову коју скрише ухвати се нога њи- 
хова. 17Познаје се Господ да суђење чини, у дело руку
аПо јеврејском рачунању 9 (,-21) и 10 (о2-39), а грчкн 10 пс у јевр. је 11, 
итд.до146. б Илн: исповедпћу, прославићу. в Овога полустиха нема у х*. 
гВ: њпхово. д Тако цсл. и Чсл. 1761; В: њнхов. 1ј Часл. 1761: сн. сК 
по правпцп... по правдп (К*). ж А: свп којп. 5 ГС: нс остављаш. п Господ 
који тражи крнвце за проливеиу крв. ј В: мољсња, А: гласа. кВрата 
која воде у смрт; опасност од смрти. л 1{Нп Спнова је град Снон (град је у 
јсвр. именнца жсиског рода); иа градскнм вратима беху тргови, где је био 
у пупом јску јавни жнвот; зато несннк објављује хвале на вратима 
кНсрн Сионовс. љ В: обрадоваНу сс.
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својих ухвати се грешник. 18Нека се врате грешници 
у ад, сви народи који заборављају Бога. ,0Јер неће до 
краја заборављен бити ништи, трпЈвење убогих неће 
пропасти до краја0. 20Устани, Господе, да се не посили 
човек, нека се пресуде народи пред тобом. 21Постави, 
Господе, законодавца6 над њима, нека сазнају народи 
да су људие. 22Зашто стојиш, Господе, издалека, не 
гледаш за времена у невољамаг? 2:1Када се размеће 
безбожник загори^ сиромах; хватају се^ у замисли које 
измишљају. 24Јер се хвали грешник пожудама душе 
своје, и који чини неправду благосиља себе. 2г’Раз- 
дражи Господа грешник, по многом гневу својем неће 
тражитие: нема Бога пред њим. 2СПогани су путови 
његови у свако време, уклањају се судови твоји од 
лица његоваА\ Загосподариће над свима непријатељима 
својима. 27Јер рече у срцу својем: нећу посрнути од 
колена до колена, будући без зла. 28Уста његова пуна 
су му клетве, и горчина и преваре, под језиком ње- 
говим је терет и изнурење3. 29Седи у заседи с бога- 
тима, у потаји да убије недужна, очи његове мотре на 
убога. 30Вреба у потаји као лав у огради својој, вреба 
да зграби сиромаха, да зграби сиромаха када га повуче 
у мрежи својој". Обориће^' га: 81погнуће се и пасти 
када савлада сиромахе. :12Јер рече у срцу својем: забо- 
равио је Бог, одвратио лице своје да не види до 
краја. 33Ускрсни, Господе Боже мој*, нека се подигне 
рука твоја, не заборави убогих својих до краја*, :!|Чега 
ради разљутил безбожник Бога? Јер рече у срцу сво- 
јем: неће истражитил. 35Видиш, јер ти гледашЛ( изну-

■/

6 Различито се тумачи: владара, или мудра учитеља;а В: ва век.
Христа итд. в Немоћни пред Богом. г В: иашњп. дЗапалп се, страда; 
Р*: загореће се. ђ Безбожници. с Неће грсшиик питати да лп је Богу по 
вољи што чини. ж Далско јс од грешпика помисао на Божји суд. з Обссие 
речи љегове су терет и изнурсље другима. п Тако цсл.; у грч. још н рсч 
која је на реду: у мрежи својој обориће га. ј Дословце: ионизиће. к Не- 
ма у В. л X-* разгневи; тако у цсл. љ В: Шражиши. м В.: шн ћсш гле-
даши.



145

рењеа и јарост, да предан6 буде у руке твоје. Теби 
је® предан ништи, сирочету ти беше помоћник. зсСатри 
лшшицу грешному и опакому, тражиће се грех његов, 
али се неће наћиг. 37Господ је цар^ довека и ва век 
века. Пропашћете, незнабошци, са земље његове. 38Же- 
љу убогих, услишио си#, Господе, ухо твојес запази 
спремност срдаца њихових, да пресудиш сироти и смер- 
ному, ™да не продужи и даље величати се човек на земљи.

Псалам 10 (11).
Господа се уздах. Како ћете рећи души мојој: 
прелетај по горама као птица. 2Јер, гле, грешници 

натегоше лук, спремише стреле у тобоцу да устреле у 
мраку праве срцем.:,Јер што тиж сагради за се, ониА'раз- 
рушише, а праведник шта учини? ‘Т оспод је у храму светом 
својем; Господ, на небу је престо његов. Очињеговена 
ништегал гледе, веђе његове испитују синове човечје. 6Го- 
спод испитује праведника и безбожника, а ко љуби не- 
правду мрзи своју душу. 6Одождиће на грешнике омче, о- 
гањ и сумпор и дах вихора део је чаше" њихове. 7Јер је пра- 
ведан Господи правду заволе, правицу виде лице његово.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже. Трипут.
Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

У

КАТИЗМА ДРУГА.
АНТИФОН ДРУГИ.

Псалам 11 (12).
/^паси ме, Господе, јер неста преподобнога, јер код 

синова човечјих би све мање-/ истина. :'Таштине
(I АК: шерет. 6 В: предани. п В: још: дакле. гКада се сатре грешннк, 
нестаће и љегова греха; В има на крају још §1* (К: аОто'/), што је
нејасно. д В: царонаће. ђ В: услшиио је. сА:његово. жНема у В. 5\Ј: 
васнљену. и Чаша значи уживаље (овде с потсмехом). ј Досл.: умањише се.

10
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заговори0 сваки ближњему својему, лажне су усне 
у срцу6, и у срцу заговорише® што је злог. 4Да истреби^ 
Господ све усне лажљиве, језик величави, г,оне који 
рекоше: величаћемо језик свој, усне су наше уз нас, 
ко нам је господар? 6Због страдања ништа и0 уздаха 
убогих сада ћу устати, вели Господ, ставићу се на 
спасењее, смело ћу прозборити о томж. 7Речи су Гос- 
подње речи чисте, сребро жежено окушано земљом, 
очишћено седам пута5. Ти Господе, сачувао" нас, и 
пазио" нас од рода овог и довека! "Наоколо безбожници 
иду, по висини својој много се постара-' ти за синове 
човечје.

Псалам 12 (13).

окле ћеш ме, Господе, заборављати до краја, докле 
ћеш одвраћати лице своје од мене? 3Колико* ћу 

слагати замисли у души својој, муке у срцу у својем 
дању и ноћул? Докле ће се уздизати непријатељ мој 
на мене? 'Погледајл, услиши ме, Господе Боже мој, 
просветли очи мојел да какогод не заспим на смрт; 
5да какогод не рече непријатељ мој: бих јачи од њега. 
сКоји ме притискују обрадоваће се, ако се уздрмам. 7А 
ја се у милост твоју поуздах, обрадоваће се срце моје 
спасењу твојему. Запеваћу Господу који ми учини 
добро, и појаћу имену Господа вишњега.

Псалам 13 (14).

Рече безумник у срцу својем: нема Бога. Покварише 
* се и опоганише се у пословима, нема ко да твори

д

:

а х* заговрише. 6 Срце својим устима говори лаж. в 1Ј: заговори. г К: 
опачине; нема у В, те се читав полустих преводи овако: лажне су усне, 
дноличним срцем (дословце: срцем и срцем) заговоришс. д АК: ИсшребиНе. 
!ј В: и због. е Други превод: поставиНу (их) у иоузданосш (дословце: сиа- 
сење). ж Место: смело Ну ишд. цсл. има: неНу занемариши њега (убогога). 
з Нема у К*. н В: сачуваНеш... иазиНсш. ј Цсл.: умножио си сииове итд. 
к 1Ј: Докле. л Нема у В. љ V: Обрапш се.
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што ваља“. Тоспод се помоли с небеса над сино-
вима човечјим да види има ли који разуман, или 
који тражи Бога. 3Сви се уклонише, скупа неваљали 
бише, нема који твори што ваља, нема ни једнога6. 4Неће 
ли разумети сви који делају безакоње«, који прождиру 
народ мој као што једу хлебг? Господа не призваше. 
5Тамо се уплашише од страха где не беше страха, јер 
је Господ^ у роду праведничком. 6Савет ништега пору- 
гасте, али*!' Господе је надање његово. 7Ко ће датиж из 
Сиона спасење Израиљево? *Када Господ врати робље 
народа својега, радоваће се3 Јаков и развеселиће се" 
Израиљ.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже.Трипут. 
Г осподи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

КАТИЗМА ДРУГА.
АНТИФОН ТРЕЋИ.

Псалам 14 (15).

Г^осподе, ко ће становати у сеници твојој, или> ко 
* ће се населитил' у светој гори твојој? ’Ко ходи 
без порока и дела правду, ко збори истину у срцу 
својем; 3ко не превари језиком својим, и не учини

а добро; В још: нема нп једнога; тога и даље до ... што ваља 
иема у А*. 6 В пма овај додатак из Рим. 3 13-18: Гроб отворен грло јс 
њихово, језицима својим иреваршие; (Пс. 5 10; у 1Ј без: језицима својим); 
отров змијски под њиховим јеуснама (Пс. 139 [140] 3); којих су уста пуна 
клетвс и горнинс (Пс. 9 2в [10 7]; Р нема клетве), ноге су им брзе да 
иролију крв; разорење и беда су на путовима њиховим, а иута мира нс 
иознаше; нема страха Божјега пред очима њиховим. в В: неправду. 
г Дослопце: у јсдењу (нлн: једењем) хлеба. д В: Бог; х с. а*. Бог Госиод. 
1јВ:јер. еР*: Госиод Бог. жСмнсао: О да буде (да дође) ... зВ: нека 
се радујс. п В: нска се развссели. ј В: и. к 1Ј: смирити.

10*
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зла° ближњему својему, нити прихвати опадања на 
најближе своје; 4пред њим се ништи6 ков је опак, он 
славиг оне који сеГоспода боје; ко се куне ближњему 
својему, а не пориче. г'Сребра својега^ не даде на до- 
бит, и не прими мита на праве. Ко овако чини неће 
се уздрмати довека.

Псалам 15 (16).
/^ачувај ме, Господе^, јер се у тебе поуздах6. Фекох 

Господу: ти си ГосподА' мој, јер мојих добара3 не 
потребујеш. 3Светима који су на земљи његовој, све 
што хтеде” Господ дивно учини на њима. 'Умножише 
се немоћи њихове^', после тога похиташе,г; нећу сабра- 
ти саборе њихове од крвил, нити ћу поменути имена њи- 
ховихл уснама својима-1'. Тоспод је део" достојања мо- 
јега и чаше"> моје; ти си који ми враћаш достојање 
моје. ,!Ужа° ми западоше у оно што је најбоље, јер ми 
је достојање моје најбоље. 7Благословићу Господа који 
ме уразуми, још и до" ноћи поучи ме утробал моја. 
Тледах Господа пред собом свагда, јер је с десне стране 
мени да се не помакнем. °Зато се развесели срце моје, 
и обрадова се језик мој, још и тело моје почиваће у 
нади. 10Јер нећеш оставити душе моје у аду, нити ћеш 
дати да преподобни твој види трухљење. ‘‘Показао си 
ми путове живота, напунићеш ме весеља с лицемс 
својим; красота је крај деснице® твоје до краја.

ј

а Нема у н*- бТако В, грч. Часл. 1761; ГС Цсл.: уишитеп је (сматра се 
за ништа). в АИ: сваки ко. г К: сланике. д Нема у 1ј х*: Боже. 
е \Ј: уверен сам. ж $*: Бог. з У В нема: јер мојих добара итд. и До- 
словце: све воље (А: вољу) своје. ј II: у њима. к Много је било слабости, 
греха, у светих, али похиташе да се обрате. лСаборн с приношељем крв- 
них жртава. љ В*: имена њихова. м НеИу својим присутством помоћи 
да се скупс сабори идолопоклоника, заборавићу и имена љихова (говори 
псалмоиевац). ч Наследни део достојаља (наслеђа) мојсга. њ Чаша значи 
напајаље уживаљем: у Господу је моје имаљс и уживаљс. о Ужа за 
мереље земље: одмерено ми је оно што је најбоље (јср је у посед добио 
самога Г.). и Или: за поћи (докле јс иоћ). р Срце, оссНаљс. сТпоје лн- 
це (т. ј. ггојава) развеселиИе ме. т Дословце: у десници.
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Псалам 16 (17).
слиши, Господе0, правду моју, запази молење моје, 

саслушај молитву моју, није на уснама лажљивим, 
-'Од лица твојега да изиђе суд мој, очи моје да угле- 
дају што је право". 3Испитао си срце моје, посетио 
ноћу; окушао си ме огњем, и не нађе се у мени не- 
правде. 4Да ми уста какогод не заговоре дела човеч- 
ја8, ради речи усана твојих ја сачувах путе тешкег. 
5Удеси стопе моје по стазама својим да се не уздрмају 
стопе моје^. °Ја повиках, јер ме ти услиши, Боже#. 
Пригни к мени ухо своје и саслушај речи моје. 73а- 
диви милошћу својом, који спасаваш оне који се у те 
уздају од оних који се противе десници твојоје. 8Са- 
чувај ме, Господеж, као зеницу ока; заклоном крила 
својих заклонићеш ме 9од лица безбожника који ми 
дојадише. Непријатаљи моји душу ми обузеше. |0Салог 
своје затворише; уста њиховазаговорише охолост. пКоји 
ме гоне" ван сада ме опколише, очи своје упреше да 
ме оборе на земљу. 123ахватише ме као лав готов 
на лов, и као лавић који седи у потаји. 13Устани, Гос- 
поде, претеци их и обори њих, истргни душу моју од без- 
божника, мач твој7 “због непријатеља руке твоје, Гос- 
поде, од оних којих је мало на земљи" раздели их у 
животу њихову, а сакривена блага твојега напуни се 
трбух њиховл, засићени бише синовимал, и сувишке-” 
оставише дечици својој. 15А ја ћу се у правди« по- 
казати лицу твојему, наситићу се када миж се покаже 
слава твоја.
а Р*: Боже. 6 Н 1Ј још: Госиоде. в Да ис проиоиедам зло као људи у 
свету. г Т.ј. праиедие. д Стопе мојс нема у Н*; А* још: на стазама 
швојим. 1ј А: услшии Бог. с 1Ј још: избави ме. ж Нема у В. јПо јевр. 
место оссНајима (код нас: срце); нли: богатство, пзобиље. и н с. а: изгони- 
шс. уНсма швој у 1Ј. кОд побожнпх; В: отпуштајуки (или: гонеки) на 
земљи, птд. л Одслн их, нако пмају у пзобиљу блага, које је од Бога. 
љ Имају миого деце; 1Ј: свиња (тумачи се у смислу: нечистота). м Преснпа 

се благо тако да имају н за иотомство (дечици својој). н К још: твојој.

У

пм
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Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби Боже. Трипут. 
А када се прва стихологија сврши, свештеник 

отишавши пред царске двери говори малу јектенију.

Мала јектенија.
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сеа пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Марије 
са свима светима, те сами себе и једни друге, и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник:

Јер је твоја моћ и твоје је царство и сила и слава, 
Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин.

И појемо седалан, глас 4.
Подобан оном:Задиви се Јосиф.

Прославимо, верни, светло за празницима празник 
завршни. То је Педесетница, испуњење обећања и 
рока. Јер у тај дан огањ Утешитељев сиђе одједном6 
на земљу као у виду језика" и просветли ученике, и 
учини их тајнике небескег. Светлост наиђе Утешите- 
љева и просветли свет. Двапут.
а Или: Сиомепимо ареснешу, итд. 0 Нсма у цсл. и Дсл. ап. 2 2 з. г По- 
сташе познаваоци онога што је на небу.
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И бива читање из тумачења Јованова, беседа све- 
шога /ована Злаагоуста, 50 (51): У последњи дан,на 
два дела.

Чатац:
Читање тумачења светога јована Златоуста. 

Свештеник:
Молитвама светога Јована Златоуста, Господе 

Исусе Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
Чатац:

у аоследњи дан велики аразника сшајаше Исус и 
викаше говорећи: ако је жедан ко, нека дође 

мени и аије, који ме верује, као што Писмо рече. 
Из утробе његове аотећи ће реке воде живеа.
јБ/ оји прилазе божанственој проповеди, пазећи на 

^ своју веру, треба да имају жеђ као жедни људи и 
да распаљују у себи исту онаку живу жељу као и 
они. Тако ће с више поузданости моћи сачувати оно 
што се проповеда. Јер када жедан човек узме пехар, 
приноси га себи с много ватрене жеље и тада се 
смири. Тако и који слушају божанске беседе: ако их 
приме са жеђу, никада неће престати док не испију. 
А о том чега треба свагда бити жедан и гладан, ре- 
чено је ово: благо гладнима и жеднима аравде6. А 
овде вели Христос: ако је жедан ко, нека дође мени 
и аије. Те речи зиаче: никога не довлачим силом и 
насиљем, него ако је неко веома жедан и гори жељом, 
тога зовем. А због чега јеванђелист означује: у ао- 
следњи дан велики? Зато што су и први и завршни 
дан празника били велики дани, а дани између та два 
проводише се понајчешће у чашћењу. Но зашто вели: 
у аоследњи? Зато што су тога дана сви били на окупу. 
Првога дана Господ није дошао, а браћи је рекао

6 Мат. 5 в.

А

аЈов. 7 37 38-
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разлог. Али ни другога ни трећега дана не го- 
вори нешто тако, да не би оно што каже било 
ослабљено, јер се спремаху да иду на чашћење. А 
последњега дана, када одлажаху кући, даје им путне 
намирнице за спасење, и виче, једно, да покаже сме- 
лост, а друго зато што је много света. А да покаже 
да је говорио о мисаоном пићу, додаје: који ме верује, 
као што Писмо рече, из утробе његове иотећи ће 
реке воде живе. Овде за срце каже утроба, као што 
и на другом месту вели: и закои твој усред утробе 
мојеа. Али где је речено у светом Писму: Из његове 
ушробе аотећи ће реке воде живе? Нигде. Па шта 
онда значе речи: који ме верује као што Писмо рече? 
Ту треба тако метнути тачку, да речи: из његове 
утробе потећи ће буду речи самога Христа. Јер зато 
што су многи говорили: овај је Христос0, и још: 
Христос када дође, да ли ће више знамења учинитив? 
зато Христос показује да треба имати право сазнање 
и уверити се не толико чудима колико Писмом. И 
заиста, иако видеше да чини чуда, не примаху га за 
Христа, него напротив, беху спремни да кажу: не' 
казује ли Писмо да ће Христос доћи од семена 
Давидова? Зато се Христос често бави тим, желећи 
да покаже да не избегава доказе из Писма, опет их 
упућује на Писмо. Дакле, мало пре је говорио: аре- 
гледајте Писмаг, па онда: у Пророцима стоји напи- 
сано: и биће сви научени од Богад; исто тако: Мојсије 
вас тужи'Ј. А овде вели: као шшо Писмо рече. Из 
његове ушробе аотећи ће реке воде живес. Тим ре- 
чима наговештава богатство и изобиље благодати. Исто 
то казује и на другом месту речима: извор воде која 
искаче у живот вечниж, т. ј. имаће велику благодат.
а Пс. 39 (40) место ушробе моје (тако х АТ, грч. Часл. 1761, цсл.) В 
има: срца мојега. 6 Јоп. 7 2в- И Ј0,ј* 7 зј- г Ј°,ј- 5 39. лЈон. б 45 (Ис. 
54 ,3). !ј Јов. 5 ,5. е Јон. 7 38. ж Јон. 4 ,4.
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Дакле, на овом месту је назива живот вечни, а на 
оном вода жива. Назива је жива зато што она увек 
ради. Јер благодат Духа кад уђе у душу и учврсти 
се у њој, тече јаче од ма којега извора, не престаје, 
не пресуши се и не застаје. Да покаже, дакле, у исти 
мах и како је дар благодати неисцрпан, и како се не 
да исказати њен рад, назвао ју је извор и реке, не 
једна река, него безбројне. А на оном месту бујност 
воде приказује речју искаче. Ово што кажем биће 
сваком јасно ко се сети мудрости Стефанове, језика 
Петрова, силе Павлове, како их ништа не могаше за- 
држати нити им се одупрети, ни јарост народна, ни 
силовитост тиранска, ни замке демонске, ни свакодневне 
смрти; него као реке које јуре с великим замахом, 
тако и они: све захватаху и ношаху са собом. А ово 
говораше за Духа, вели, којега Не аосле аримити 
они који верују, .. .јер Дух свеши још не бешеа. Па 
како су онда пророци прорицали и чинили толика чуда? 
Ево како: апостоли нису Духом терали зле духове, 
него влашћу добивеном од Христа, као што сам рече: 
ако ја аомоћу Веелзевула изгоним ђаволе, синови 
ваши чијом аомоћу изгоне6? Тако говораше зато да 
покаже да пре крста нису сви изгонили Духом, него 
влашћу добивеном од њега. Зато тек кад их хтеде 
послати говораше: иримише Дух свешив. А затим чи- 
тамо: сиђе Дух свети на њих, и тада чињаху чуда.

А о томе како их је слао, не вели се: даде им Духа 
светога, него: даде им власт, говорећи: губаве 

чистите, ђаволе изгоните, мршве дижише, забадава 
сше добили, забадава и дајитег. А пророцима сви 
признају да су имали дар Духа светога. Но та је бла-
годат опала, отишла и престала на земљи од онога 
дана када је речено: осшавиће се ваша кућа ауста^.
п Јов. 7 30. бМат. 12 27. вЈов. 20 22. г Мт. 10 Д Мт. 23 Ј8.1 8*
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А и пре тога дана почела је опадати. Јер у њих не 
беше више пророка нити благодат лебдијаше над њи- 
ховом светињом. Према томе Дух је свети био одузет 
да се тек доцније обилније излије. То раздавање Духа 
почело је после крста не само обилније него и с ве- 
ћим даровима. А и заиста је дар био веће чудо када 
се на пример вели: не знате каквога сте ви Духаа\ 
и још: јер не аримисше духа роаства ... него ари- 
мисше духа аосиначкога6. И стари су имали Духа, 
али нису га предавали другима; напротив, апостоли су 
напунили Духом безброј људи. Дакле, зато што су 
имали тек да приме таку благодат, јер још не беше 
дана, зато вели: јер Дух свети још не беше. Говорећи, 
дакле, о тој благодати јеванђелист вели: јер Дух свеаги 
још не беше, то јест, не беше дарован, јер Исус још 
не беше арослављен.

Читање се насшавља аосле другога седална.

А збор одмах говори:
Господи, помилуј. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Чатац:

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
И говори стихове треће катизме из Псалгира.

КАТИЗМА ТРЕЋА.
АНТИФОН ПРВИ.

Псалам 17 (18).
ТТ убићу те, Господе, крепости моја. Тоспод® је 
Ј \-Ј тврђа моја, прибежиште моје и избавитељ мој. 
Бог је мој помоћник мојг и уздаћу се у њега, заштит- 
ник мој и рог спасења^ мојега*', бранич мој. 4С хвалом
а Лк. 9 55. 6 Рим. 8,5. в Р: Госиоде, (тврЈ)о моја итд.). <? Нсма у В. д Снага 
којом се спасавам.
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ћу призвати Господа, и од непријатеља својих спашћу 
се. 5Спопаше ме смртни болови, и потоци безакоња 
сметоше ме. Ђолови адски опколише« ме, претекоше 
ме замке смртне. 7И када притиснут бих6, призвах Госпо- 
даи к Богу својему повиках. Услиши из храма светога 
својега глас мој, и вика моја пред њим ући ће у уши 
његове. 8И затресе се земља и би у дрхтању, и те- 
мељи горама пометоше се и затресоше се, јер се 
разљути на њих Господ Бог. °Подиже се дим у гневу 
његову, и огањ ће од лица његова® запламтетиг, же- 
равица се запали од њега. 10И наже небеса и сиђе, а 
мрак је под ногама његовим. ИИ попе се на херувиме 
и полете, полете 
таму за скривалиште себи, шатор је његов око њега-3, 
тамна вода у облацима ваздушним. 13Од севања пред 
њим облаци прођоше, град и жеравице огњене. 14И 
загрме с небеса Господ, и Вишњи даде глас свој. 15Пу- 

стреле и разметну их, муње умножи и помете 
их. 1СИ показаше се извори водени, и открише се о- 
снови васиљеној од претње твоје, Господе, од духања 
духа гнева твојега. 17Посла с висине и узе ме, узе'ј 
к себи из вода многих. 18Избавиће ме од непријатеља 
мојих силних, и од ненавидника мојих, јер се осна- 
жише већма од мене. 19Претекоше ме у дан зла мо- 
јега, али ми Господ би потпора. 20И изведе ме на 
ширину, избавиће ме, јер му бих у вољи. 21И узвра- 
тиће ми Господ по правди мојој, и по чистоти [руку 
мојих узвратиће мие. 22Јер сачувах путе Господње, и 
не огреших се о Бога својега. 23Јер су сва суђења 
његова преда мном, и наредбе његове не одоше од 
мене. 24И бићу непорочан с њим, чуваћу се од беза-
а Сиоиате. 6 К: у нсвољи сиојој. б Место од лица њсгова В нма: прсд 
њим.. г В: илану. д У А* нема: иштор .. око њсга. ђ В ав: још: ме. 
с У В стпх 21 почиње: ИзбаинНс ме од нспријатеља мојих счлннх (до- 
тле н у х), и од нснавндника мојих (понављање 18 ст.).

крилима ветрним. 12И метнуна

сти
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коња својега. 2бИ узвратиће ми Господ по правди мојој, 
и по чистоти руку мојих" пред очима његовим. 21!С пре- 
подобним бићеш преподобан15, и с недужним човеком 
недужан ћеш битив. 27С изврснима бићеш изврстан, а 
с коварнима преокренућеш. 28Јер ти ћеш спастиг народ 
понизни, и очи поноситих понизићеш. 29Јер ти ћеш 
засветлити светњак мој, Господе; Боже мој, засветли- 
ћеш таму моју. 3,Јер тобом ћу се избавити од напасти, 
и Богом својим прећи ћу зидД. 31Бог мој, беспорочан 
пут је његов, речи Господње прежежене^ су. Он је 
заштитник свима који се уздају у њ. 32Јер ко је Бог 
осим Господа, или ко је Бог осим Бога нашега6? 33Бог 
који ме опасује снагом, и учиниж без порока пут мој. 
З40према ноге моје као у јелена, и на висинеЈ поставља 
ме. 3,Учи руке моје боју, ти претвориж у лук од меди 
руке моје. ЗСИ даде ми заштиту спасења мојега“, и 
десница твоја прихвати ме, а поука твоја упути ме 
до краја, и настава твоја, она ће ме научитиЛ 37Ра- 
ширио си кораке* моје пода мном, и не изнемогоше 
стопалел моје. 38Потераћу непријатеље своје и стићи 
ћу их, и нећу се вратити док не нестану. 39Сатрћу их 
и неће моћи устатиљ, пашће под ноге моје. '10И опа- 
са ти ме силом за бој, сплео си под мене све-1( који устају 
на мене. "И даде ми непријатеље моје с леђа”, а 
ненавиднике моје истреби. '2Викнуше, али не беше ко 
да спасе, ка Господу — али их не услиши. ,3И рас- 
пршаћу их као прах пред лицем ветра, као блато по

ј

а АН још: узврашиће ми. б Место придева и глагола (биши иреиодобаи), 
као што је у ^
бан. в Место глагола и придева (биши педужап) II има глагол од не- 
дужан, г 1Ј: узвисићеш. д Препреке у животу. ђ Чисте су као драгоцеп 
метал, гЈрежежеи у ватри. 
мешпу.
све до научиши. к Цсл.: сшоие; раширио си кораке 
одлучпо корачам. лТако цсл.; досл.: шрагоне. љ\<: сшајаши. лг Нема у 
X*. н Т. ј. обратио их у бегство; овога полустиха иема у Ц.

Н, грч. Часл. 1761 п јдсл., В има глагол од иреподо-с. а.

е Овога иолустиха иема у II. ж Дословце: 
з Цсл: на висинама. п Нсма у 1Ј. ј У X* нсма од до краја

дао си простора да
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улицама згладићу их "Избавићеш0 ме од препирке на- 
родне6, поставићешмезапоглавицутуђинцима; народ ко- 
јега не знах би ми слуга. 45Чим чу ухо, послушаше 
ме, синови туђински улагаше ми се. 40Синови туђински 
извешташе, и бише хроми са стаза својих. 47Живи 
Господ и благословен је Богв, и да се узвиси Бог 
спасења мојега. 40Бог који ми даје осветег, и покори 
народе пода мном, 49избавитељ мој од непријатеља 
мојих^ гневних. Узвисићеш ме над оне који устају на 
мене, од човека неправедна избавићеш^ ме. 503ато ћу те 
исповедати међу народима, Господе, и имену твојему 
појаћу. 51Повећава спасавањее царевож, и чини милост 
помазанику својему, Давиду и семену његову довека.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже.Трипут.
Господи, помилуј. Трипут,
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

КАТИЗМА ТРЕЋА.
АНТИФОН ДРУГИ.

Псалам 18 (19).

■јГЈГебеса казују славу Божју, а дело руку његових 
1 I јавља тврђал. 3Дан дану излива беседу, и ноћ ноћи 
објављује'1 знање. 4Нема говора ни речи, на којима^ се 
не чују гласови њихови*. 5По свој земљи изиђе звук 
њихов, и до крајева васиљене беседе њихове. На сунцу 
је поставио шатор свој. Г,И као женик излази оно из 
ложнице своје, обрадоваће се као див да прође

аТако цсл., 1Ј; В: избави; АН*: нзбавља. б В: прсаирака народних; место 
народнпх 1Ј има: народа мојсга. в В још: мој. г Цсл.: освсту. д Нема 
у В. ђ х с. ».* пзбавн. с Дослопце: спасавања. ж В: цара својсга. з Не- 
бсски снод. и А1Ј: објавпћс. ј Досл.: којнх. к Нема у А*.
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пут своја. 7С краја небеса је његов излазак, а прелазак6 
његов до краја небеса, и нема ко ће се сакрити од 
топлоте његове. 8Закон је Господњи без порока, обраћа 
душе; сведочанство је Господње верно, умудрује дечицу. 
"Наредбе су Господње праве, веселе срце; заповест је 
Господња светла, просветљује очи. 10Страх је Господњи 
чист, остаје ва век века. Суђења су Господња истинита, 
оправдана сва скупа; Ивише су за жељу од злата и од 
много драгога камена, и слађа су од меда и саћа. 
12Јер их слуга твој чува; када се чувају, узвраћа се 
многое. 12Ко ће разумети падање у грехе<>? Од оних 
мојих тајних очисти мед, 14и од туђих поштеди слугу 
својега. Ако не обладају мноме, бићу тада без порока, 
и очистићу се од греха великога. 15И биће угодни 
разговори уста мојих, и размишљање срца мојега пред 
тобом је^ за свагда, Господе, помоћниче мој и избави- 
тељу мој.

Псалам 19 (20).
а те услиши Господ у дан невоље, да те заштити 

име Бога Јаковљева; Зда ти пошље помоћ од 
светогае, и са Сиона да те одбрани; 4да се опомене 
сваке жртве твоје, и спаљеница твоја да буда претила. 
г,Да ти да Господжпо срцу твојему, и сав савет твој 
да испуни3. 6Обрадоваћемо се за спасење твоје, и у 
име ГосподажБога својега величаћемо се. Да испуни3 
Господ све молбе твоје! 7Сада сазнах да Господспасе 
помазаника својега, услишиће га са светога неба својега, 
у моћи" је спасење деснице његове. ”Ови у кола, а 
они у коње, но ми у име Господа Бога својега при- 
зваћемоА 8Они се спотакоше и падоше, а ми устасмо

д
:

а Нема у ^с. а. Р, ни у цсл. бДосл.: сусрет, лДословце: узвраћање је 
много. г Тако цсл.; грчки само: иадање (или: пропадаље). д К још: Гос- 
иоде. ђ Тако у А. еХрама. ж Нема у В. јАГС: исиунићс. //Досл.: у 
моћима; љегова је десница мо1ша да спасе. ј В: неличаћемо се; X*: 
радонаћемо се.
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и усправисмо се. 10Господе, спаси цара« и услиши нас 
у који год те дан призовемо.

Псалам 20 (21).
осподе, с твоје ће се силе развеселити цар, и спа- 

сењу твојему обрадоваће се веома. ‘Дао си му жељу 
срца6 његова, и ниси му одбио што хоће усне његове«. 
'Јер си га претекао благословима од благости, метнуо 
си му на главу венац од драгога камена. “Живота је 
заискао у тебег, ти му дадезадуге дане^ ва век^века. 
6Велика је слава његова спасењем твојим, славу и 
лепоту вељу метнућеш на њега. 7Јер ћеш му датие 
благослов ва векж века, развеселићеш га радошћу с 
лица својега. 8Јер се цар нада у Господа, и милошћу 
вишњега неће се поколебати5. 9Нека се нађе рука 
твоја на свима непријатељима твојим, десница твоја да 
нађе све који те мрзе. 10Јер" ћеш их метнути као пећ/ 
огњену у време лица* својега. Госпоц ће их гневом 
својим поместил, и прождреће их огањ. “Род њихов 
истребићеш са земље, и семе њихово између синова 
човечјих. 12Јер нагнуше зло на тебе, смислише замисли 
које неће моћи испунити. 13Јер ћеш их положити на 
леђал, заостацима својим опремићеш-1' лице њихово. 
14Узвиси се, Господе, силом својом, запојаћемои појаћемо 
о свој моћи твојој«.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, исадаиувек, 
и у векове векова. Амин.
а В још: сиојега. б В: душе. в Дословце: иољу (В: молбу) усана његових. 
г Нема у Н*. д Досл.: дужину дана. ђ х* још: и иа иек. с У грч. Часл. 
1701 п 1845 глагол је у оптативу доцпијег облика, који јс можда побр- 
каи с конјунктивом аориста, а тај се може превести будућнм временом. 
ж х још: и иа иск. з х* има аог. сопј. мссто !и(.; смисао остаје исти. 
п Нема у В. ј У љлма ће буктити иламен страдаља. к У врсмс појавс 
твоје (твојсга личнога доласка). л В: Господе... помешћеш их. љ Или: 
начинићеш пх да буду лсђа; слика није сасвим јасна (оборићеш нх на ле- 
ђа? нли: натераћсш их у бегство да окрену леђа). м Смисао није сасвим 
јасаи; (можда овако: иреосталим стрелама стрељаћсш у лнце љпхово). 
н Досл.: о моћима твојим.

г
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Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби Боже. Трипут. 
Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

КАТИЗМА ТРЕЋА.
АНТИФОН ТРЕЋИ.

Псалам 21 (22).
ГГоже, Боже мој, запази ме, зашто си ме оставио?

Далеко су од спасења мојега речи мојих падања 
у грехе0. 3Боже мој, викаћу дању6 , а нећеш услишити*, 
и ноћу, али мени није узалуд. 4А ти у светињиг пре- 
биваш, хвало Израиљева. 5У тебе се уздаше оци наши, 
уздаше се, а ти их избави. °Теби повикаше и спасоше 
се, у тебе се уздаше и не осрамотише се. 7А ја сам 
црв, а не човек, потсмех људима и ништавило народу. 
8Сви који ме гледе наругаше ми се, заговорише уснама, 
заклимаше главом^: 9„Поузда се!> у Господа, нека гае 
избави, нека га спасе; јер га воли“. 10Јер си ти који 
ме извади из утробе, надање моје од дојки матере моје. 
“Теби сам бачен од материце, од утробе матере моје 
ти си Бог мој. 12Не отступи од мене, јер је невоља 
близуж, јер ми нема помоћника. ,3Опколише ме теоци 
многи, волови угојени окружише ме. “Разјапише на 
ме уста своја, као лав који граби и риче. 15Као вода 
разлих се5 и расуше се кости" моје, срце моје поста 
као восак што се топи усред утробе моје. ,0Сасуши 
се као цреп крепост моја, и језик ми приону за грло 
моје, и у прах ме смртни ти одведе. ,7Јер ме опколише 
пси многи, окружи ме руља од опаких, прокопаше 
руке ми и ноге моје/. ,кИзбројише све кости моје; а 
они мотрише и погледаше ме. ‘"Разделише хаљине моје
а Тако исл.; грч. досл.: иадања. б В још: к теби. и\Ј још: мене. гВ: 
међу сиетима. д II још: и рекоше. /ј В*: иоу.Јдашс се. е II: их. ж х с. а 
још: мене. /?Хс.а ГС: разлише се (кости). к х*: кораци. ј У В нема 
моје; у и још додатак: објанику сиа чудна дсла шпоја.

I
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међу собом, и за одећу моју бацаху коцку. 20А ти, 
Господе, не удаљи помоћи своје« од мене", припази у 
одбрану моју. 21Избави од мачавдушу моју, и од пасје 
шапег јединородну моју. 22Спаси ме од уста лавових, 
и од рогова једнорбга понизност моју. 20Казиваћу име 
твоје браћи својој, усред цркве појаћу те. 2,Који се 
бојите Господа, похвалите га, све семе Јаковљево 
прославите га, а да га се боји све семе Израиљево. 
^ер не презре нити негодова на молитву убогога, 
нити одврати лица својега од мене, него ме услиши 
када завиках к њему. 2''Од тебе је хвала моја, у цркви 
великојл признаћу те^, молитве ћу своје предати пред 
онимае који га се боје. 27Јешће убоги и наситиће се, 
и хвалиће Господа који га траже. Жива ће бити срца 
њиховаж ва век века. 2ЧОпоменуће се и обратити ка 
Господу сви крајеви земаљски, и поклониће се пред 
њим сва отачаства незнабожачка. 29Јер је Господње 
царство, и он влада народима3. 30Једоше и поклонише 
се сви претили на земљи; пред њим ће пасти сви који 
силазе у земљу. А душа моја њему живи“. 31И семе^' 
моје* служиће њему, објавиће се Господу покољење 
што долази. З20бјавиће правду његову народу који ће 
се родити, који начини Господ.

Псалам 22 (23)
Г^оспод ме пасе и ничега ме неће лишити, 2на месту 
А травном, тамо ме населил, на води за починак од- 
негова ме. :’Душу ми обрати, поведе ме на стазе пра- 
ведне, имена ради својега. 4Јер и да пођем посред таме

а В: мојс. 6 В нема од мсне. в Цсл.: оружја. г Дословце: руке; смнсао 
је: од непријатељскс снлс. д Овај полустих у В гласи: Од тебе је хвала 
моја у цркви великој. 1ј Нема у В: признаћу те. с АН* 1Ј: пред свима 
опима. ж1Ј: живо... срце, њнхово. аИлн: незнабошцима; 1Ј: свима 
иародима. п 1Ј: њему да живи! ј П отомство. к А: његово. м Д*: на- 
мести.

11
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смртне, нећу се бојати зла«, јер си ти са мном. Жет 
зао твој и палица твоја, они ме поткрепише6. ‘Поставио 
си преда мном трпезу спроћу оних који ме притискују. 
Помазао си уљем главу моју, и чаша твоја напаја ме 
као изврсна. 6И милост твоја хитаће« за мном све 
дане живота мојега, и боравак мој биће у дому Гос- 
подњем за дуге данег.

Псалам 23 (24).
■јРосподња је земља и што је год у њој, васиљена и 
1 сви који живе у њојл. 2Он је на морима основа, и 
на рекама је уготови. 3Ко ће изићи на гору Господњу, 
или ко ће стати на светом месту^' његову? 'Онај у 
кога су недужне руке и чисто срце, ко не узе душе 
своје узалуд, и не закле се лажно ближњему својемуе. 
3Таки ће добити благослов од Господа, и милостињуж 
од Бога, спаса својега. 6То је род оних који траже 
Господа3, који траже лице Бога Јаковљева. 7Подигните, 
кнезови, врата своја", и уздигните се, врата вечна, и 
ући ће цар славе. 8Ко је тај цар славе/? Господмоћан 
и силан, Господ силан у боју. 9Подигните, кнезови, 
врата своја", и уздигните се, врата вечна, и ући ће 
цар славе. ,0Ко је тај цар славеЈ? Господ над силама, 
он је шајк цар славе.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже. Трипут.

Мала јектенија.
Свештеник:

Опет и опет у миру Господу се помолимо.

а К: оаачине. 0 Цсл.: ушешише. в Дословце: гопиће ме. г Досл.: за дужину 
дапа. д Нема у 1Ј. ђ V: на месту сасишњс. с Нема у А. жИ: ми- 
лосш. зВ: њега. иК:иаша. ј Тога нолустпха иема у А*. к Нема у цсл.
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Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се°, пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Марије 
са свима светима, те сами себе и једни друге, и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник:

јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 
шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова.

Збор: Амин.
И појемо седалан, глас 4.

Подобан оном: Задиви се Јосиф.
Извор Духа дође људима на земљи6, па се ми- 

саоно делив у огњене реке, роси апостоле, светлошћу 
их води. Тако им поста облак што роси огањг, пла- 
мен што их просветљује и дажди на њих. Од њих ми при- 
мисмо благдат огњем и водом. Светлост наиђе Уте- 
шитељева и просветли свет. Двапут.

И чшаа се други део беседе светога Јована 
Златоуста.

Чатац:
Читање тумачења светога Јована Златоуста. 

Свештеник:
Молитвама светога Јована Златоуста, Господе 

Исусе Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
а Или: Спомешшо пресвету, нтд. 6 Управо: ошша на земљи (цсл. само: 
на земљу). в Извор (благодат) светога Духа по нашсм разуму, (или: у 
нашој замислп) делн сс у реке, струје; у ствари благодат остаје једна, 
недсљива. г Огњенн језпцп, у впду којпх је св. Дух сншао, беху као ог- 
љеп облак над аиостолима.

11*
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Чатац:
?чди бесмо непријатељи и грешници, бесмо лишени 
[' I дара Божјега и бесмо мрски Богу. А благодат је 
сведочанство о помирењу, јер дар се не даје неприја- 
тељима и мрским лицима, него пријатељима и онима 
који угодише. Беше, дакле, потребно, да се прво жртва 
принесе за нас, да се разруши непријатељство у телу 
и да постанемо пријатељи Божји, па тек тада да до- 
бијемо тај дар. Ако је тако било када је Авраму дато 
обећање, онда то још више вреди за благодат. Тако 
и Павле објашњава. Он говори: ако су наследници они 
који су од Закона, ароиаде вера... јер Закон гради 
гнева. Његове речи значе ово. Бог је обећао Авраму 
и његову семену да ће им дати земљу; али потомци 
не бише достојни тога обећања и не могоше угодити 
својим рођеним трудом. Зато дође вера, лака ствар, 
да привуче благодат, те да се не изгубе обећања. 
Зато од вере, наставља апостол, да буде ао благо- 
дати, да обећање шврдо остане6. Зато ио благодати 
што не могоше својим напорима. Али зашто вели ао 
Писму, а не наводи и сведочанства? Зато што Јудеји 
беху заражени развратним појмовима. Једни говораху: 
овај је аророкв; други говораху: вара светг; други 
оает говораху: не долази Хрисшос из Галилејел, него 
из села Витлејема!); а опет други: Христос када 
дође, нико неће знаши ошкуда ће доћис. И тако беху 
различита мишљења, као обично у несређеном народу. 
Јер нити су помно пазили на оно што је Христос го- 
ворио, нити су имали воље да науче. Зато им он ништа 
не одговара, иако они говоре: зар од Галилеје Христос 
долази? А похвалио је као права Израиљца Натанаила, 
који се јаче и заједљивије изразио: зар може што 
добро биши из Назаретаж? Како ови тако исто и они
а Рим. 4
ђЈов. 7 42- еЈов. 7 27« жЈов. 1 и*

\

6Рим. 4 ,в. в Мк. 0 15, Јов. 7 40. гЈов. 7 12. лЈои. 7 41.14 13»
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који Никодиму рекоше: разгдедај и види да аророк 
из Галилеје не долази6, не говораху то што су хтели 
да сазнају нешто, него само да опровргну мишљење о 
Христу. А Натанаил говораше стога што је волео 
истину и тачно је знао сва древна Писма. Они пак 
гледаху само за једним, да опровргну да је Исус Хри- 
стос. Зато им ништа не откриваше. А кад они и 
међусобно говораху супротне ствари, час: нико не зна 
одакле долази, а час опет: од Витлејема, очевидно би 
се нашли у супротности једни с другима и када би им 
било објашњено. Узмимо да нису знали место рођења, 
да је Исус из Витлејема, зато што је живео у Наза- 
рету, — но и то не би било оправдање за њих, јер 
се није родио у Назарету, — али зар, заиста, не зна- 
доше и рода његова, да је из дома и племена Дави- 
дова? Како, дакле, говораху: зар не долази Христос 
од семена Давидова6? Него су својим речима и то хтели 
забашурити, јер о свему говоре у злој намери. Зашто не 
дођоше к њему и не рекоше: ми се дивимо свему 
осталому код тебе, али ти тражиш да те верујемо по 
Писмима. Реци, како је то да Писма говоре како 
Христос треба да дође из Витлејема, а ти си дошао 
из Галилеје? Али они ничега такога не рекоше, него 
све говоре у злој намери. Управо зато што нису же- 
лели ни да испитују ни да сазнају, јеванђелист одмах 
додаје: некоји од њих хтедоше да га ухвате, али 
нико не метну руку на њв. Ако ништа друго, али бар 
их то могаше довести до скрушености. Но они не 
бише скрушени, као што говори пророк: разделише 
се, али ие бише скрушениг.
'уака је опачина. Неће ни пред чим да уетукне, само 
1 за једним гледа: да погуби онога којему спрема 

замку. Али шта каже Писмо? Но ближњему јаму коаа
а Јов. 7 52. бЈоп. 7 45. вЈоп. 7 44. г Пс. 34 (35) 1К.
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уаашће у њуа. То се и тада десило. Хтедоше погубити 
Христа да угуше његову проповед, а десило се обратно. 
По благодати Христовој проповед цвета, а њихово је 
све угушено и пропало: осташе без домовине, слободе 
и поузданости, и без службе, изгубише свако благо- 
стање, и посташе робови и заробљеници. Дакле, зна- 
јући то, не чћнимо никада замке другима. Разумимо 
да бисмо тиме оштрили мач против самих себе и себи 
задали дубљу рану. Али тебе је неко увредио и хоћеш 
да му се осветиш? Не свети се. Тако ћеш моћи осве- 
тити му се. Ако се будеш светио, нећеш се осветити. 
Немој никако мислити да је ово што говорим заго- 
нетка, не, то је истина. Како и на који начин? Тако 
што не светећи се чиниш Бога његовим непријатељем, 
а када се светиш онда већ није тако. Јер моја је о- 
света, ја ћу узвратити, говори Госаод6. Ако имамо 
слуге па се посвађају, но не оставе нама да пресудимо 
и казнимо, већ то задрже себи самима, онда, све да 
доцније тисућу пута дођу нама, не само нећемо се 
светити, него ћемо се и љутити на њих и рећи: про- 
бисвету и вуцибатино, требало је да све предаш нама; 
али када си претекао и већ си се сам осветио, више 
не досађуј. Тим пре ће то рећи Бог, који је заповедио 
да се све остави њему. Како да не буде неумесно када 
од својих слугу тражимо таку мудрост и послушност, 
а Господу не остављамо оно што тражимо да нама 
слуге оставе! Ово говорим зато што сте готови да се 
један другому светите. Међутим ко истинито воли му- 
дрост не сме то чинити, него мора опраштати и от- 
пуштати погрешке све када за то и не би било оне 
велике награде, то јест да се за опраштање и нама 
опраштају греси. Ако осуђујеш онога ко је згрешио, 
реци ми онда зашто и сам грешиш и упадаш у то
а Причс 26 27* 0 Рим. 12 п Пон. зак. 32 35.
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исто? Је ли те увредио? Не вређај и ти њега, иначе 
си самога себе увредио. Је ли те ударио? Не удри и 
ти њега, јер шта имаш од тога? Је ли те ожалостио? 
Не жалости и ти њега, јер од тога нема никакве ко- 
ристи, и постао си исти као и он. Тако ћеш га моћи 
обратити, ако увреду издржиш тихо и кротко; тако 
ћеш га застидети и укротити гнев његов. Нико не 
излечи зло злим, него зло добрим. Тако мудрују и 
неки од незнабожаца. Нека нас, дакле, буде стид да 
будемо гори од неразумних Јелина, у којих је тако 
мудровање. Многима је учињена неправда и претрпеше; 
многе опадоше, а они се не осветише; метнуше им 
замке, а они вратише добрим. Веома се бојим да се 
међу њима не нађу који су по животу виши од нас, 
те да не заслужимо већу казну себи. Заиста, ако ми 
који примисмо Духа, који очекујемо царство; који му- 
друјемо о небесима и не бојимо се гејене; који смо 
позвани да будемо анђели; који се наслађујемо тајнама, 
не претекнемо њих у врлини, какав ћемо опроштај 
добити? Ако смо дужни да надмашимо Јудеје, јер је 
речено: ако не буде не!\а правда ваша него књи- 
жника и фарисеја, нећете ући у царство небескоа, то 
тим пре незнабошце. Ако смо дужни да надмашимо 
фарисеје, то тим пре невернике. Ако је за нас за- 
кључано царство небеско што не надмашисмо Јудеје, 
како ћемо стећи то царство, ако будемо гори од не- 
знабожаца? Отклонимо, дакле, од себе сваку раздра- 
жљивост, гнев и јарост. Све једно да вам говорим 
мени није досадно, а вама је потребно6. И лечници 
један и исти лек употребе више пута. Тако и ми не- 
ћемо престати казивати о једном и истом, 
њати, учити, молити. Та у нас је много брига у 
воту које чине да заборављамо; зато нам је и потребно
(I Мат. 5 2о. б Филб. 3

напоми-
жи-
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да једнако поучавамо. А да се ми не састајемо овде 
забадава и без користи, докажимо то делима, да тако 
стечемо и будућа добра благодаћу и човекољубљем 
Господа нашега Исуса Христа. Њиме и с њим нека 
је слава Оцу са светим Духом, сада и увек, и у ве- 
кове векова. Амин.

После читања почиње полијелеј, поју се псалми 
Хвалите име Господње и Исповедајте Господа.

Тада се насред цркве поставља аналој, а на аналој 
икона силаска светога Духа. Настојатељ и сви све- 
штенослужитељи по обичају облаче фелом у олтару, 
затим излазе из олтара кроз отворена царска врата 
и стану с обе стране око аналоја. Настојатељ раздаје 
свеће саслужитељима и народу који стоји у светом 
храму. Када разда, узме кадионицу. Пред њим иде ђакон 
са упаљеном свећом. Настојатељ прво кади унаоколо 
икону на аналоју, затим иде у олтар и тамо кади свету 
трпезу и сав олтар, а у храму све свете месне0 иконе, 
затим свештенике који стоје с једне и друге стране, 
па десни и леви збор појаца. После тога, пролазећи 
кади сав народ који ту стоји, па опет свете двери, и 
само две иконе: Христову и Богородичину; напослетку 
икону на аналоју. За то време поју величање с из- 
браним стиховима из псалама Давидових6.

ПОЛИЈЕЛЕЈ 
Псалам 134 (135).

'Хвалите име Господње, хвалиге, слуге, Господа.
Алилуја.

2Који стојите у храму Господњем, у дворима дома 
Бога нашега. Алилуја.
а Главне иконе на иконостасу. б Сие оно упутстно из цсл. Устана, гл. 2, 
пред крај.
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3Хвалите Господа, јер је добар Господ, појте имену
његову, јер је лепо'1. Алилуја.

’Ј ер Јакова избра себи Господ, Израиља за досто- 
јање своје. Алилуја.

5Јер јаб познах да је велик Господ, и Господ је 
наш над свима боговима. Алилуја.

,:Све што хтеде Господ8 створи: на небесима и на 
земљи, у морима и у свима6 безданима. Алилуја.

7Изводи облаке са ивица земљиних, муње уз 
дажд учини; он изводи ветрове из скровишта својихг. 
Алилуја.

кПорази првенце мисирске, од човека до скота.
Алилуја.

Посла знаке и чудеса усред тебе, Мисире, на 
фараона и на све слуге његове. Алилуја.

‘"Он порази^ народе многе, и поби цареве силне.
Алилуја.

“Сиона, цара аморејског, и Ога, цара васанског, 
и сва царства хананска. Алилуја.

|2И даде земљу њихову у достојање, у достојање 
Израиљу, народу^ својему. Алилуја.

,3Господе, име је твоје довека, ие спомен је твој 
од колена до колена. Алилуја.

"Јер ће судитиА'Господ народу својему, и даће се 
умолити за слуге своје. Алилуја.

15Идоли су незнабожачки сребро и злато, дела 
руку човечјих. Алилуја.

" У ста имају и неће прозборити3, очи имају и неће 
прогледати. Алилуја.

"Уши имају и неће прочути", нити има даха у 
устима њиховим. Алилуја.
а А* К: слашко (мнло). б Нсма у В. и Нсма у х 
Д X*: уби- ђ В: слузи. с Место: и, у А В ГС: Господе. ж В: Сажалиће
се• зВ:не зборе. н А Н: Услшштш, затнм још: ноздрве имају и неће 
омирисати, рукс имају и неће опипати, ноге имају и неће ходити, неће 
даши гласа од грла својсга.

г Р*: њнхових.с.а.
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18Као они нека буду којиа граде њих, и сви који 
се уздају у њих. Алилуја.

19Доме Израиљев, благословите0' Господа; доме А- 
ронов, благословите Господа; доме Левијев, благосло- 
вите Господа. Алилуја.

20Који се бојите Господа, благлословите Господа. 
21Благословен6’ је Господ са Сиона, који живи у Је- 
русалиму. Алилуја.

Псалам 135 (136).
‘Исповедајте^ Господа, јер је добар^, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
2Исповедајтег Бога богова, јер је вавек милост 

његова. Алилуја.
3Исповедајтег Тоспода над господима, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
40н једини створи^ чудеса велика, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
60н створи небеса разумом, јер је вавек милост 

његова. Алилуја.
60н утврди земљу на водамае, јер је вавек милост 

његова. Алилуја.
70н једини створи светила велика, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
8Сунце да влада дању, јер је вавек милост ње- 

гова. Алилуја.
9Месец и звезде да владају ноћу, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
100н порази Мисир с првенцима његовим, јер је 

вавек милост његова. Алилуја.
ПИ изведе Израиља из средине његове, јер је вавек 

милост његова. Алилуја.
а В: сви који. б К свуда до пред крај: благосиљајте. в К благословикс 

г Или: Призпајише, славшис. л В: благ. /ј В швори. е В: води.

I

ше.
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12Руком моћном и мишицом високом, јер је вавек 
милост његова. Алилуја.

,:,Он раздели Црвено Море у одељења, јер је ва- 
век милост његова. Алилуја.

“И проведе Израиља посред њега, јер је вавек 
милост његова. Алилуја.

1Г'И истресе Фараона и силу његову у Црвено Море, 
јер је вавек милост његова. Алилуја.

'“Проведе народ свој кроз пустињу, јер је вавек 
милост његоваа. Алилуја.

170н порази цареве велике, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

18И поби цареве моћне, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

1ПСиона, цара аморејскога, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

2"И Ога, цара васанскога, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

21И даде земљу њихову у достојање, јер је вавек 
милост његова. Алилуја.

22У достојање Израиљу, слузи6 својему, јер је ва- 
век милост његова. Алилуја.

23Јер у понижењу нашем сети нас се Господ, јер 
је вавек милост његова*. Алилуја.

г'И избавиг нас од^ непријатеља наших, јер је ва- 
век милост његова. Алилуја.

2г,Даје храну свакому телу, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

2"Исповедајте&' Богае небескога, јер је вавек милост 
његова. Алилуја.

ВЕЛИЧАЊЕ.

Величамо тебе, Христе, даваоче живота, и по-
а К још: Оп изисдс иоду из стснс стрмснс, јср је иаиек милост његоиа. 
б №• а Т: народу. и Овог стнха нема у В. г Или: искупи. д В још: руке. 
ђ Или: Признајишс, слаиите. с В: Госиода.
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штујемо свесветога Духа твојега, којега си од Оца 
послао божанственим ученицима својим. Трипут.

ПСАЛАМ 113АБРА1111«.

Небеса казују славу Божју, дело руку његових 
јавља6 тврђа6.

Духом уста његових сва је сила њиховаг, с неба 
погледа Господ, виде све синове човечје-«.

Огањ ће пред њим ићи^, а око њега је бура
великае.

Угаљ се запали од њега, и сави небесаА'и сиђе8. 
Од севања пред њим облаци прођоше". 
Опоменуће се и обратиће се ка Господу сви кра- 

јеви земаљски/.
И поклониће се њему сва отачаства народнаЛ 
Сведочанство је Господње верно, уразумљује де-

чицу*.
Земља се затресе, јер небеса задаждише од лица 

Бога синајскогал.
Од добре воље 'даждл ћеш излучити, Боже до- 

стојању својемул(.
Поставићеш их за кнежеве по свој земљи".
По свој земљи изиђе звук њихов, и до крајева 

васиљене беседе њихове'6.
Послаћеш Духа својега и биће саздани, и поно- 

вићеш лице земљи0.
Дух твој добри" упутиће ме на земљу правуР. 
Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави по- 

нови у утроби мојојс.
а Т. ј. од изабраних стихова из различитих псалама; стихопи су изабраии 
тако да потсећају на силазак св. Духа у огљу, на пропопед апостола по 
свој земљи и на делаље св. Духа у човеку. 6 А II: јапљаће. ч Пс. 18
(19) 2. г Пс. 32 (33) с. д Пс 32 (33) Ј3. ђ Пс. 90 (97) е Пс. 49 (50) 3.
жВ:пебо. з Пс. 17(18) 
л Пс. 67 (68) 9. љ храпу. м Пс 07 (08) |0. н Пс. 44 (45) Ј7. њ Пс. 18
П9) 5. о Пс. 103 (104) 30. и В: счеаш. р Пс. 142 (143) 10. сПс. 50 (51) 12.

и Пс. 17 (18) 13. у Пс. 21 (22) 2„. кПс.18(19)3-и 10*
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Не одвргни мене од лица својега, и Духа својега 
светога не одузми од мене".

Врати ми радост спасења твојега, и духом вла- 
далачким6 поткрепи ме.

Господ ће дати реч онима који јављају добро са 
силом многом«.

Господ ће крепост народу својему дати, Господ 
ће благословити народ свој миромг.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже.Трипут.

После полијелеја мала јектенија.
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се^ пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богороцице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Оглас:
Јер се благослови име твоје*' и прослави царство 

твоје, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова.

Збор: Амин.

После полијелеја седалан, глас 8.
Подобан оном: Што би заповеђено тајно.

п Пс. 50 (51) 13. б Плсмсннтим; пс. 50 (51) 14. в Пс. 67 (68) 12, г К: још: 
иавек] пс. 28 (29) и. д Или: Саомсшшо пресвсту, итд. ђ Дан, 3 52 (1^ХХ* 
нема у срп.).
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Кад уста, Христе, из гроба и када се божански 
вазнесе у висину небеску, ти милосрдан посла тада 
боговицима0 славу своју, духа правога обнови6 ученицима. 
Зато тајанствено, као звучне* гусле под божанским 
гудалом, свима јасно забрујаше, Спасе, звуцима о теби 
и твојем управљању. Двапуг.

И читање из Григорија Богослова.
Проаовед 41.

Чатац:
Читање проповеди светога Григорија Богослова. 

Настојатељ:
Молитвама светога Григорија Богослова, Господе 

Исусе Христе, Боже наш, смилуј се на нас.

Чатац:
Г)азмислимо мало о овом празнику да бисмо га ду- 
х ховно прославили. Једном је ово, а другом оно 
свечаност, а служитељу Речи је беседа, и то беседа 
која највише приликује времену. И никоја лепота не 
весели тако ма којега љубитеља лепоте као духовно 
светковање љубитеља празника. Размишљајмо овако. 
И Јудеј празнује, али по слову, јер иде за телесним 
законом
нује, али телесно, јер су му таки и богови и демони; 
од којих једни буде страсти, као што и сами кажу, а 
друге за страсти поштују као богове. Зато и њихово 
празновање је уживање у страстима: тиме управо што 
греше дају част богу, којему страст припада као нешто 
часно и поштено. И ми празнујемо, али онако како је 
Духу по вољи. А њему је по вољи или да говоримо 
или да радимо нешто што ваља. Наше је, дакле, пра-
аТ. ј. апостолима. бПс. 50 (51) 12. //Дослопце: муаинкс (музичарсве). 
г Рим. 9 31*

те не стижег до духовнога. И Јелин праз-
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зновање у овом: да за душу скупимо нешто од онога 
што је стално и дурашно, а не од онога што се губи 
и распада, и што по мојем мишљењу мало голица 
чуло, а више чини штету и шкоди. Јер доста је телу 
зла његова“. А зар је потребно пламену много више 
дрва, или звери обилније хране, па да буде разузда- 
нија и надвлада разум?

ато, дакле, треба празновати духовно. Али потребно 
је рећи и нешто чиме се баве љубитељи науке, 

тако да тиме метнем као неки сладак зачин у свеча- 
ност, иако ћу се због тога донекле удаљити од сво- 
јега предмета. Тиме, дакле, почињем. Јевреји поштују 
број седам по Мојсијевим законским одредбама, као 
што питагорејци доцније светковаху број четири, који 
узимаху и за заклетву, а симоновци и маркионовци 
бројеве осам и тридесет, с којим бројевима веле да су 
једнаки и неки еони и чине им пошту. Не знам, до- 
душе, шта налазе Јевреји у односима броја седам и 
какве су му нарочите моћи; али тек га поштују. По- 
знато је да је Бог за шест дана створио твар'5 и дао 
јој обличје. Украсио ју је свакојаким врстама и сме- 
сама и начинивши овај сада видљиви свет, одморио 
се« седмога дана од дела. То казује и назив субота, 
који јеврејски значи одмор. А ако за то има и какав 
виши разлог, нека други проуче. Али то поштовање 
броја седам Јевреји примењују не само на дане него и 
на године. Пре свега, на дане: ту имамо суботу, до- 
каз је што се непрестано поштује; овамо долази и 
седмодневно уклањање квасца-\ Затим, код година: ту 
је седма година отпуштања^. Али не ради се само о 
седмици, него и о седмоструким седмицама, како код

3

а Мт. б 34. 6 Пост. 1 ј н даљс. в Пост. 2 3. г Од појутарја празннка Пасхе 
кроз ссдам дана био је уклољсн кпасац нз јудејскнх домооа (Изл. 12 15). 
А Лсв. 25 4.
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дана тако и код година. Дакле, седмице дана дају Пе- 
десетницу, коју зову свети дан; а седмице година дају 
оно што зову Јовилеј“, када се пушта земља и даје се 
слобода робовима, и враћају се продана имања. Јер 
тај народ посвећује Богу првине не само од рода и 
прворођенчади него и од дана и година. На тај начин 
поштовање броја седам довело је и до Педесетнице. 
Јер када се седам помножи са седам даје педесет дана 
без једнога, који додајемо од будућега века, тако да је 
то осми и први, или боље: један и непрекидни. Јер у 
оном веку престаће овдашње суботство душа, да се 
учини пошта седморици и осморици6. Тако бар већ 
пре мене некоји протумачише те Соломонове6 речи.

поштовању броја седам има много доказа, али од 
многих нама ћедоста бити неколико. Тако се спо- 

мињу седам часних духова, а чини ми се да Исаијав 
воли да делања Духова назива духовима. Даље, речи 
Господње, како Давид каже, пречишћене су седам 
путаг. А праведник се шест пута избавља из невоље, 
но ни седмога пута га не погађа^. Грешнику се опрашта 
не само седам пута него седамдесет пута седамV. Али 
и обратно, јер за похвалу је када се кажњава зло: 
седам пута бива освета на Кајину, т. ј. извршује се 
казна за братоубијство; а за Ламеха седамдесет пута 
седа.м6, зато што беше убојица после закона и осуде. 
Злим суседима седмином се узвраћа у наручјеж. Дом 
мудрости подупрт је са седам стубова3, а Зоровавељев 
камен је украшен истим толиким бројем очију". Седам 
пута дневно приноси се хвала БогуЛ И сама нерот- 
киња рађа седморо", савршен број, насупрот оној која 
није родила пун број.

о

и даље. бПроп. 11 2. »Ис. 11 2- г Пс. 11 (12) 7. /(Јов 5 19. 
е Пост. 4 24. ж Пс. 78 (79) 12. а Приче С. 9 п Захр. 

к 1 Цар. 2 5.

аЛев. 25 
Ј-Мт. 18 
3 0. ј Пс. 118 (119)

21 22«

164»
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ко је потребно испитивати и старе повести, видим 
да је Енох, седми међу прецима, имао част да 

буде пренесен одавде". Видим затим двадесетпрвога, 
Аврама, који се прослави поставши праотац с додатком 
још и веће тајне6. Међутим двадесетједан је трипут , 
седам. А можда ће неко од смелијих доћи и на новога 
Адама, на Бога мојега и Господа Исуса Христа, који 
је седамдесетседми на броју од старога Адама, онога 
под грехом, према Лучином родословљу6' унатраг. Ви- 
дим и седам труба Исуса Навина, исти толики број 
обилажења, дана и свештеника, после чега се јери- 
хонски зидови потресоше^. Видим како се седам пута 
обраћа пророк Илијал, и како је тајанствено трипут 
задахнуо сина сарефтске удовице и тако удахнуо 
живот у њега^; и како седам пута полива иверјее, 
када огњем послатим од Бога уништи жртву и осуди 
пророке што служаху срамоти, који не могоше учи- 
нити исто што и он када их позва; и како момак по 
наредби његовој седам пута гледа облакеж, а Јелисеј 
се седам пута нагиње над дететом сунамке, што даде 
плам даху живота3. Чини ми се да исто тако могу 
навести (а да и не говорим о светњаку у храму са 
седам рукава и седам кандила") и седам дана у које се 
посвећује свештеник-/, и седмодневно чишћење губавога*, 
и освећивање храма за толико исто данал. Седамдесете 
је године народ изведен из ропствал, да би оно што 
бива с јединицом било и с десетицом, те да се и са- 
вршеним бројем учини пошта тајни седмице. Но зашто 
да скупљам издалека? Сам Исус, који је чисто савр- 
шенство, зна да нахрани у пустињи пет тисућа с пет 
хлебоваи(, и опет са седам хлебова четири тисуће«, а
а Пост. 5 24 (Еиох јс одиесеи на исбо). 6 Пост. 12 
гИс. Нав. 6 3 н даље. лЗ Цар. 18 
ж 3 Цар. 18 43. з 4 Цар. 4 35. п Изл. 25
лЗ Цар. 8 05. љ Јср. 25 и 29 10. м Мт. 14 19. п Мт. 15 34 и даље.

А

и даљс. в Лк. 3 з,. 
ђЗ Цар. 17 2,. сз Цар. 18 

ј Изл. 29 35.
43 44*

к Лев. 14 38.31 32 37-

12
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остаци комада што претече — тамо су дванаест ко- 
тарица, а овде седам корпи. Мислим да ни једно ни 
друго не беше без разлога, нити недостојно Духа. 
Уосталом, будеш ли и сам прелиставао, запазићеш 
многе бројеве који имају неки дубљи смисао него што 
се чини. А за овај мах је најважније да Јевреји поштују 
Педесетницу свакако из наведених разлога, или њима 
сличних, или можда и некојих духовнијих. А поштујемо 
и ми, као што има и других ствари, које Јевреји 
свршаваху као наговештење, а ми тајанствено извр- 
шујемо. Пошто сам прво толико рекао о самом дану, 
прелазим на оно о чему се ради.
1 јг едесетницу празнујемо и долазак Духа, и рок обе- 
1 1 ћању и испуњење наде. Колика тајна, како ли ве- 
лика и часна! Најпре, ето, завршује се све што је 
телесно било с Христом, или тачније: што је било с 
телесним борављењем његовим. (Бојим се рећи: што је 
било с телом, док ме каква расправа не увери да је 
боље скинути са себе телоа). А затим почиње делање 
Духово. Шта је то било с Христом? Девојка, рођење, 
јасли,. повоји; анђели славе, мудраци се клањају и 
доносе дарове, Ирод убија децу, Исус бега у Мисир, 
враћа се из Мисира; обрезање и крштење, сведочан- 
ство за њега од горе, искушење; камењем га бију6 
ради нас, што треба да буде пример како се страда за 
проповед; издају га, разапињу, сахрањују, васкрсава, 
одлази горе. Много од тога бива и данас с њим: сра- 
моте га христомрсци, али сноси, јер је стрпљив, а 
поштују га христољупци. Зато не хита ни с гневом 
против оних, нити с добром вољом за нас. Оне штеди 
свакако ради тога да им да времена за покајање, а 
нама не хита, да би искушао љубав, да се нећемо
а Св. Григорије мисли овдс на учељс Оригснопо да тсло смета души, која 
сс можс усавршити само ослобођсњем из тсла (М!$пе). бЈов. 10 31 32*
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можда покварити у невољама и у борбама за благо- 
чашће. Тако бива од давнина у смислу божанскога 
управљања и његових недостижних одлука, којима 
мудро упућује наш живот. Толико о оном што је било 
с Христом, а што је било даље видећемо и у већој 
слави; о да би и он нас видео! А да бих говорио о 
оном што се Духа тиче, нека буде уз мене Дух, и 
нека ми да беседу колику и желим, а ако не толико, 
а оно да одговара овом свечаном дану, а он ће свакако 
бити ту, као господар, а не као роб“ да чека наредбе, 
како неки мисле. Јер душе где хоће15 и на кога жели, 
и када и колико хоће. И ја сам задахнут од Духа да 
тако мислим и говорим.

рске су и зле су слуге који светога Духа своде 
на твар, и најгори су од најгорих. Јер особина 

је злих слуга да одбацују господарску власт, да устају 
на господство и да у слободном човеку виде себи 
једнака роба. А који Духа сматрају за Бога, у њима 
је нешто божанствено, они су светла ума. А који га 
и зову Богом, и то пред људима благоразумним, они 
су узвишени; а ако то чине пред нискима, неопрезни 
су: поверавају бисер блату, грмљавину грома слабачком 
слуху, немоћним очима сунце, и чврсту храну онима 
за које је још млеко. Треба их помало водити напред 
и примицати вишем, да би се светлости додала светлост 
и истина истини. Зато ћу и ја на тај начин говорити 
с њима, дакле засада не савршенијим говором, јер му 
још није време.

акле, ако ви о којима је реч не признајете да Дух 
свети није створен, да је изван времена, јасно је 

— допустите мојој ревности да буде мало и оштра — 
да је то непризнавање дело противнога духа. А ако 
толико здраво мислите да избегавате ту очевидну
аПротив онпх који со. Духа нс сматрају за божапско лнцс. бЈов. 3 8.

м

д
12*
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неблагочастивост, те не тврдите да је у ропству управо 
онај који и нас чини слободне, онда испитајте и сами 
са светим Духом и са мном и оно што излази из тога. 
Уверен сам да бар донекле имате Духа у себи, те ћу, 
дакле, расправљати као са својима. Или ми дајте нешто 
средње између ропства и господства, или, ако избега- 
вате да говорите о ропству његову, јасно је куда 
имате ставити онога о коме је реч. Али вас буне 
слогови и спотичете се о реч, то вам је камен спо- 
тицања и стена саблазни, што је и Христос био не- 
кима. То је људска слабост, а ми треба да се сложимо 
једни с другима духовно. Будимо више братољупци 
него себељупци. Признајте ми Духу силу^божанства, 
а ја нећу питати како га називате. Признајте божанску 
природу другим речима, речима које више цените, а ја 
ћу вас лечити као немоћне, шта више протурићу 
нешто и од онога што вам прија. Јер срамота је, за- 
иста срамота, и потпуно је бесмислено да они који су 
јаки душом ситничаре о изразу, и да сакривају благо 
као да завиде другима, или као да се боје да и језик 
не посвете. А још већма је срамота да ми грешимо у 
оном што вама пребацујемо: да осуђујемо ситничарење, 
а сами да ситничаримо о словима.
ГТризнајте да је Тројица једно божанство, или, ако 
1 -I хоћете, једна природа, а ја ћу вам измолити у 
Духа да пристанете на назив Бог. Јер добро знам: који 
даа оно прво даће и ово друго, нарочито ако је су- 
протна тврдња долазила од некога духовног устезања, 
а не од ђавоље насртљивости. Рећи ћу још јасније и 
краће: ви нас немојте оптуживати што Духу дајемо 
узвишенији назив" (јер нема места замерању када се 
узвишује), а ми вам нећемо пребацивати ваш израз 
који засада одговара вашој моћи, док не стигнете, ма
а Мисли на св. Духа. 6 Тај назив је Бог.
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и другим путем, истој мети. Јер не тражимо да побе- 
димо, него да се врате браћа, која нас жалосте што 
се од нас оделише. То велимо вама код којих нала- 
зимо и животаа зато што о Христу здраво судите. 
Дивимо се вашему животу, али не одобравамо сасвим 
ваше науке. Када имате дарове Духове, примите и 
Духа, да се не само борите него и правилно6, јер тако 
се добива венац8. Нека вам се ова награда да за ваше 
живљење: да потпуно признате Духа и да га с нама, 
па и пре нас, достојно објавите. Усуђујем се и да 
нешто више кажем за вас, оно апостолског: толико 
вас волим и толико ценим то ваше красно рухо, и 
боју уздржљивости, и свештене састанке, и часно де- 
војаштво, и чистоту, и свеноћно појање псалама, љубав 
сиромаха, братољубље и гостопримство, да пристајем 
и да будем одлучен од Христаг, и да пострадам као 
осуђен, само да бисте стојали с нама и с нама заједно 
прослављали Тројицу. А треба ли да говорим о дру- 
гима, за које је јасно да су умрли, (које једино може 
ускрснути Христос, који силом својом оживљује мртве). 
Они се злонамерно одељују једни од других местом, 
будући везани учењем, и толико су несагласни међу 
собом колико и разроке очи, које посматрају један 
предмет, али се не слажу, не видом, него својим по- 
ложајем, уколико им уопште треба пребацити само 
тај недостатак разрокости, а не рећи да су слепи. 
Пошто сам прилично расправио оно што се вас тиче, 
враћам се опет Духу.

Читање се насшавља иосле седална за шрећом 
иесмом, види на сшр. 196—204.

Затим степена, први антифон 4 гласа.
Од младости моје многе страсти наваљују на мене-ч, 

али ти ме одбрани и спаси, Спасе мој.
л Доброга духовнога жнвота. 6 2 Тим. 2 3. в Вснац јенаграда у борбн н 
утакмици. г Речи ап. Павла, Рнм. 9 8. д Пс. 128 (129) 2.
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Који ненавидите Сионаа, застидите се од Господа, 
јер као трава огњем бићете опустошени'5.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Свети Дух сваку душу држи у животу, чистотом 

је узвишује, тројично је осветљује јединство свештено
и тајно.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Свети Дух точи благодатне струје, које напајају

сву твар да се држи у животу.

За време тога појања излази палитељ кандила и 
удара у звона®. Свештеник и ђакон уђу у олтар и 
обуку се по обичају: ђакон у стихар, пошто му га 
свештеник благослови, а свештеник узима епитрахиљ 
и фелон. И говори:

Припазимо! Мудрост!
А канонарх казује прокимен, псалам Давидов, глас4. 
Дух твој добри упутиће ме на земљу правуг. 
Збор: Дух твој добри упутиће ме на земљу правуг. 
Стих: Господе, услиши молитву моју, саслушај 

мољење мојеА
Збор: Дух твој добри упутиће ме на земљу правуг

Када се прокимен сврши, ђакон говори;
Господу се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
Свештеник:

Јер си свет, Боже наш#, и међу светима боравише, 
и теби славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, 
сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
а Пс. 128 (129) 5; Сиона, тако цсл. и Даничић, јер претставља живо биПс (иа- 
род уСиону). 6 Пс 36 (37) 2 128 (129) с. вУ грч. Евхологиоиу не спо- 
миње сс ударање у звона. гПс. 142 (143) Ј0. д Пс. 142 (143) ,. 1ј Пс. 98 
(99) (с) 0. е Ис. 57 15.

\ •
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Канонарх:
Све што дише да Господа хвали"!
Збор: Све што дише да Господа хвалиа!
Стих: Хвалите Бога међу светима његовим, хва- 

лите га у тврђи силе његове6.
Збор: Све што дише да Господа хвалиа, хвалише 

Бога међу светима његовимв.
А ђакон говори:

Да се удостојимо и слушања светога јеванђеља, 
Господу се помолимо.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Ђакон:

Мудрост! Усправни саслушајмо свето јеванђеље! 
Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему.

Свештеник:
Читање светога јеванђеља од Јована.
Збор: Слава теби, Господе, слава теби!
Ђакон: Припазимо!
А свештеник чита јеванђеље.

]ов. зач. 65, гл. 20 19-а.
Т/ада би увече онај први дан недеље, и где се уче- 
IX нициг беху скупили врата беху затворена од страха 
јудејскога, дође Исус и стаде на среду и рече им: мир 
вам. 20И ово рекавши показа им рукел и ребра своја. 
Онда се ученици обрадоваше видевши Господа. 21А 
Исус им рече опет: мир вам! Као што отац посла 
мене, и ја шаљем вас. “И ово рекавши дуну, и рече 
им: примите Духа светога. мКојима отпустите грехе, 
отпуштају им се, и којима задржите, задржани су. 

Када се јеванђеље прочита, збор опет:
Слава теби, Господе, слава теби!

а Пс. 150 в. 6 Пс. 150 ,. зТако у срп. Цркви; нема у цсл. Уставу. г Цсл. 
још: /6сгоан. д Цсл. још: п ногс.



184

Васкрсење Христово« не говоримо, него одмах 
браћа певају по напеву'5 псалам 50 (51):

милуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 
и по многом сажаљењу својем избриши безакоње 

моје. 4Још више опери ме од безакоња мојега, и од 
греха мојега очисти ме. 5Јер безакоње своје ја знам, и 
грех мој преда мном је једнако. сТеби јединому згре- 
ших и што је опако пред тобом учиних, да се оправдаш 
у речима8 својим, и победиш када се будеш судио.гТле, 
у безакоњима зачет бих и у гресима роди ме мати 
моја. $Јер, гле, истину си заволео, што је незнано и 
скривено у мудрости твојој открио си ми. 9Покропићеш 
ме исопом и очистићу се, опраћеш ме, и од снега 
већма забелићу се. 10Даћеш да чујемД радост и весеље, 
обрадоваће се кости поништене. ‘'Одврати лице своје 
од греха мојих, и сва безакоња моја избриши. 12Срце 
чисто саздај у мени, Боже, и дух прави понови у у- 
троби мојој. 13Не одвргни мене од лица својега, и Духа 
својега светога не одузми од мене. 14Врати ми радост 
спасења твојега, и духом владалачким^ поткрепи ме. 
15Научићу безаконике путима твојим, и безбожници 
к теби ће се обратити. 16Избави ме од крви, Боже, 
Боже спасења мојега, обрадоваће се језик мој правди 
твојој. ‘Тосподе, усне ћеш моје отворити, и уста моја 
разгласиће хвалу твоју. 18Јер да си хтео жртву, био 
бих ти дао; спаљенице нећеш волети. 19Жртва је Богу 
дух скрушен, срца скрушена и поништена Бог неће 
презрети. 20Учини добро, Господе, по доброти својој, 
Сиону, и нека се сазидају зидови јерусалимски. 21Тада 
ћеш волети жртве правде, принос и спаљенице; тада 
ће метнути на жртвеник твој теоце.
а Види у додатку овој књизи. 6 Тако у грч. Евхл.; певањс се ие споми- 
ње у цсл. в Када грешник нризнаје своју кривицу, даје за нраво Богу, 
оправдава његову иресуду („речи"). г Када грешник нравда себс, опту- 
жује и осуђује Бога; али греси се откривају и Бог опет добива за прапо 
(„побеђује" када сс суди). лДосл.: Даксш слуху мојему. ЈПлеменитим.

С
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По углгду на изношење јеванђеља недељом, на 
јутрењу, обичај је да се за време читања 50 исал- 
ма изнесе аразнична икона за целивање. По Усшаву 
икона се износи и целивање бива иосле јутрења, 
аред ирвим часом. Види на сшр. 240.

Када се заврши 50 (51) псалам, појемо:
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Молитвама светих апостола, милостиви, очисти 

мноштво безакоња наших.
И сада и увек, и у векове векова. Амин. 
Молитвама Богородичиним, милостиви, очисти мно- 

штво безакоња наших.
Затим стих:

Смилуј се на нас, Боже, по великој милости сво- 
јој, и по многом сажаљењу својем избриши безакоња 
наша'7.

Царе небески6, Утешитељу6', Душе истиниг, који 
си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти од свакога 
кала, и спаси, добри, душе наше.

Затим ђакон говори ову молитву на обичном местуА 
Спаси, Боже, народ свој, и благослови достојање 

своје^; посети свет свој у милости и сажаљењу; уз- 
виси роге хришћана православних и пошљи на нас 
своје богате милости, молитвама свепречисте госпође

аПс. 50 (51) 3. бДан. 4 84 (српски 3?) по'грч. (Тсод.) н цсл. преводу. 
»Јов. 14 ов 15 2(Ј. г Јов. 15 2е- Д По цсл. чшш сс да сс говорн само мол- 
ба Спаси, Боже, народ свој, и после љс Господи, помплуј, 12 пута. У 
бугарском Служебнику то јс сасвим јасно. У грч. Евхологиону 1885, 
послс Спасн, Боже, народ свој стоји Ш7гд.,али ннјс јасно да ли сс мислн 
само до краја првс молбс, илп ншд. сс односи и на остале, које сс читају 

всчсрљу. У грч. Агијасматарноиу, пздаље протосииђела Јевстатнја (Скар- 
па), послс чптавс молитве Спасн, Боже, народ свој, стојн: и све остало, 
шшо јс написано на литији. ђ Пс. 27 (28) 9. с Т. ј. снагу.

на
као
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наше Богородице и увек девојке Марије; силом часнога 
и животворнога крста; заступништвом часних небеских 
сила бестелесних; часнога, славнога пророка, Претече 
и Крститеља Јована, светих славних и сваке хвале 
достојних апостола; међу светима отаца наших и ва- 
сиљенских великих учитеља и светитеља«: Василија 
Великога, Григорија Богослова и Јована Златоуста; 
међу светима оца нашега Николаја, архиепископа Мира 
Ликијских, чудотворца; светих, апостолима равних, 
Методија и Кирила, учитеља словенских; светих срп- 
ских просветитеља и учитеља: Симеона Мироточивога, 
светитеља Саве, Арсенија и Максима; светих славних 
и дивних победника мученика; преподобних и бого- 
носних отаца наших, светих и праведних богоотаца 
Јоакима и Ане, светога којега је обитељ или храм, 
и свију савојих6 светих; молимо те, много милостиви 
Господе, услиши нас грешне који ти се молимо, и 
смилуј се на нас.

Збор: Господи, помилуј. Трипут®.
Још се молимо за владара по чину нашега по 

имену, и за сав владарски дом, за моћ, победу, одр- 
жање, мир, здравље, спасење његово, и да му Господ 
Бог наш нарочито да напредак и потпору у свему, и 
да му покори под ноге свакога непријатеља и про- 
тивника.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену, (ако је обитељ: за архимандрита на- 
шега по имену), и за све у Христу братство наше, и 
за сваку душу хришћанску, невољну и изнурену, ми- 
лости и помоћи Божје потребиту; за заштиту свете
а Грчки: јерарха (свештеионачелника). б Нсма у цсл. в У цсл. и грч. 
стоји: 12 пуша, у буг.: 4 иуша ио шрииуш; бићс да се 12 пута поје тамо 
где се чита само молба Сиаси, Божс, народ сиој (као што је јасно у буг.); 
а иначе, или: као на вечерњу^или сваки пут но трипут.
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обитељи ове (или: града овога), и оних који живе у 
њој (или: у њему); за мир и сталност свега света, за 
постојанство светих Божјих Цркава, за спасење и 
помоћ оцима и браћи нашој који се вредно и са стра- 
хом Божјим труде и служе; за оне који су изостали 
и који су на путу; за исцељење оних који леже у 
немоћи; за почивање, отпуштење0, блажену успомену 
и опроштење греха свију отаца и браће наше, који 
благочаспишо6 преминуше, што леже овде и свуда у 
православљу; за ослобођење заробљених, и за браћу 
нашу која су на службама, и за све који служе или 
послужише у светој обитељи овој ( или: свечасном 
храму овом), рецимо.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо да се сачува ова света обитељ 

(или: град овај) и сваки град и крај, од глади, куге 
труса, потопа, огња, мача, навале туђинске и међу- 
собнога рата; да буде милостив, добре воље и по- 
мирљив6 добри и човекољубиви Бог наш, да одврати 
сваки гнев8 који се диже на нас; да се избавимо од 
спремљене за нас и праведне претње његове, и да се 
смилује на нас.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо и да услиши Господ Бог глас мо- 

љења нас грешника, и да се смилује на нас.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

Затим свештеник говори:
Милошћу и сажаљењем и човекољубљем једино- 

роднога својега Сина с којим си благословен, са пре- 
светим, добрим и животворним твојим Духом, сада и

)

увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

аТако у цсл.; у грч. место почивање, отпуштење јсдна рсч, по свој при- 
лици диоструко преведсиа у цсл. 6 Нема у цсл. в Пс. 105 (106) 23 Јопг.
3 о*
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Када почне појање канона, свештеник излази и 
стаје на обично место у десном збору. Ђакон, при- 
мивши прво благослов за кадионицу, кади.

Два празнична канона. Ирмоси свакога канона по 
•двапут, а тропари на 12; затим један збор први, а 
други збор други ирмос0.

ПЕСМА 1.
Приаеви из

ПЕСМЕ МОЈСИЈЕВЕ ПРИЛИКОМ ИЗЛАСКА,

Изл. 15 1-5 15 16.

Канон први,
којега је акростих13: Педесетницу празнујемо.

Дело Косме Монаха8.
Глас 7.

Ирмос. Онај који високом мишицом крши ратовег 
покри пучином фараона с колимаг. Запевајмо њему, 
јер се прославиг. Двапут.

Стихл. ‘Запевајмо Господу, јер се славно прослави. 
Коња и коњика врже у море.

Христе, ти делом посла Утешитеља Духа, као 
што некад обећа^ ученицима, и засја свету светлошћу, 
човекољупче.

Стих. -'Он ми поста помоћник и заштитник на 
спасење. Овај је Бог мој и прославићу га, Бог оца 
мојега, и узвисићу га.

а Тако у цсл., с понављањима, дакле, свега 18; у грч. Пентнкостару: Ка- 
нони: 7 гласа с ирмосима на 8, и 4 гласа, с ирмосима на 0; даклс свега 
14. 6 .Ивичии стих“, слова којима ночињу ирмоси итропарп дају у грчком 
реченицу: Педесетиицу нразнујемо. н Познати црквепи песпик; зове се још 
Јерусалимл>анин, или Светоградац, као саОрат манастира св. Савс близу 
Јерусалима; год. 743 постао епископ мајумски. гИзл. 15 3--. д У цсл. 
Ирмологији тако се зову припеви у канону; принсв може да Оуде н од 
више библијских стихова. #Јов. 15 2С*
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Христе, ти делом посла Утешитеља Духа, као 
некад обећаа ученицима, и засја свету светлошћу 

човекољупче.
Стих. Тоспод је који крши ратове, Господ му је 

име. "Кола фараонова и силу његову врже у море, 
избране коњике, војводе аотоаи у Црвеном Мору6.

Христе, ти делом посла Утешитеља Духа, као 
што некад обећа“ ученицима, и засја свету светлошћу, 
човекољупче.

Стих. Пучином их покри, потонуше у дубине 
као камен.

Христе, ти делом посла Утешитеља Духа, као 
што некад обећа0 ученицима, и засја свету светлошћу, 
човекољупче.

Стих. 'Тадав похиташе главари едомски и кне- 
зови моавскиг; спопаде их дрхат, растопише се сви 
који живе у Ханану.

Испуни се што Закон^ и пророци# некад објавише, 
јер се данас изли благодат божанственога Духа свима

што

На 8 стихова.

вернима.
Стих. "'Нека их спопадне страх и дрхат, нека се 

скамене од величине мишице твоје.
Испуни се што Закон^ и пророци# некад објавише, 

јер се данас изли благодат божанственога Духа свима
На 6 стихова.

Стих. 16Докле не прође народ твој, Господе, докле 
не прођее овај народ твој који си задобиож.

Испуни се што Закон^ и пророци# некад објавише, 
јер се данас изли благодат божанственога Духа свима 
вернима.

вернима.

аЈон. 15 2в. оТај полустих изостављен у цсл. Ирмологији. е Када Из- 
раиљ чудом пређе Црвено Море. г Тако цсл. Библ.; Ирмологија: (главарн):

ђ Јоиљ 2 23-до Јез. 36кнезова моаиских д Мојснјев, Бр. 11 
еУ В нсма: народ швој, Г., докле нс прође. ж А избавио.

1Г.“29* 24“28-
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Канон други у јамвима«, 
којега је акростих13 у ироелегијским« стиховима:

Богом рођена Речи, ти из Родитељева наручја 
послаг људима опет Духа, другог^ Утешитеља, 
који огњеним језицима* нетварнога божанства као да носи 
знак твоје природе6 и благодат песмописцима.

Дело господина Јована Арклијскогаж. 
Глас 4.

Ирмос. Божанственим покривен мраком5, човек 
спора језика" избеседи Богом записани закоШ. Јер 
стресавши блато с мисаона ока, види онога који јест" и 
учи се познању Духа, хвалећи божанским песмама. 
Двапут.

Стих. ^Уведи их и аосади на гори наследства 
својега, у готов сшан свој, којил ти начинил, Господе, 
светињу коју припремише руке твоје.

Рекоше чиста и часна уста-,(: неће бити растанка" 
с вама пријатељима'*, јер ћу ја, седећи с Оцем на 
превисоком престолу његову, излити обилну благодат 
од Духа0 да сине онима који жуде да засветле.

На 4 стиха.
Стих. 18Господ је који царује вековима и још". 

1;,Кадр уђе коњ фараонов с колима и коњицимас умореш, 
и наведе на њих Госаод воду морску71.

аЈамв (јамб) у грч. стиху јс стопа од кратког и дугог^слога. б„Ивични 
стих* (види иапомену под 6, стр. 170), место једпе реченице, чини овде 
читаву строфу од 4 стиха. в Стихови у хексаметру и пентамстру наиз- 
менично. гЈов. 15 2с* ДЈов. 14 16. /ј Дел. ап. 2 3. еОгањ је знак бо- 
жанске природе, Пои. зак. 4 ,4 Јевр. 12 2з. жПреп. Јован Дамаскин, бо- 
гослов и песник 8 века. ^Изл. 19 ,8 20 2ј Пои. зак. 5 22. п Мојсије, Изл.% 
4 10. уПон. зак. 5 22. к Изл. 3 ,4. лТај полустих је изостављен у цсл. 
Ирмологији. љ ГС: удесн. м Христова. н Јов. 14 ,8. њ Цсл.: о пријаше• 
љи. о Јов. 15 20 16 ,3. пУ грч. Часловцу 1845 ту је крај припеву (ст. 19 
чини засебан припев). р В: Јер. с А још: својима. ш К још: црвепо.
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Рекоше чиста и часна уста°: неће бити растанка'3 
с вама пријатељима«, јер ћу ја, седећи с Оцем на пре- 
високом престолу његову, излити обилну благодат од 
Духаг да сине онима који желе да засветле.

Стих. <10)А синови Израиљеви прођоше сухим по- 
сред мора.

Рекоше чиста и часна уста°: неће бити растанка^ 
с вама пријатељимав, јер ћу ја, седећи с Оцем на пре- 
високом престолу његову, излити обилну благодат од 
Духаг да сине онима који жуде да засветле.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Неварљива Реч, ставши на мету-Д, срцу даје ти- 

шину. Јер Христос изврши дело, разда Духа у силном 
духању и огњеним језицима^, као што обећа6, и обра- 
дова пријатеље.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Неварљива Реч, ставши на мету^, срцу даје ти- 

шину. Јер Христос изврши дело, разда Духа у силном 
духању и огњеним језицима^као што обећае, и обра- 
дова пријатеље.

Катавасија.
Ирмос први. Онај који високом мишицомж крши 

ратове3 покри пучином фараона с колима". Запевајмо 
њему, јер се прославиА

Ирмос други. Божанственим покривен мраком", 
човек спора језикал избеседи Богом записани законл.
а Хрпстовл, 6Јоб. 14 1б. в Цсл.: о пријатељи. гЈов. 15 2з 16 13. дИли: 
ме1ју, т. ј. извршивши задаћу; приблнжио у том смислу цсл. (прошавти 
иредсо — опредељење?), алн је нетачно, јер дословце гласн: међа која 
чврсто стојн; место међа може се превсстн: одређсње, одредба, т. ј. чврста 
Христова заповест, реч, даје тпшпну; тако Мирон.; место бро; = међа, 
грч. Пеитпкостар 1761 има бро; = гора: ступивши (?) на гору (пред 
вазнессње); у том смислу ВеШиб у Мј^пс-у. ЈДел. ап. 2 3. еЈов. 14 
15 26- ж Пон. зак. 4 3, Пс. 135 (136) 12. з Изл. 15 3.
ЈИзл. 15 ј. к Изл. 19 1б 20 21 Пон. зак. 5 22. л Мојспјс, Изл. 4 10. љ Пон. 
зак. 5 22.

п Изл. 14 2в”28-
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Јер стресавши блато с мисаона ока, види онога који 
јеста и учи се познању Духа, хвалећи божанским 
песмама.

ПЕСМА 3.
Приаеви из

МОЛИТВЕ АНЕ, МАТЕРЕ ПРОРОКА САМУИЛА,
/ Цар. 2 

Канон први.
Ир.мос. Док се не обучете у силу с висине, рекао 

си, Христе, ученицима, останите у Јерусалиму6; а ја ћу 
послати другог Утешитеља« као ја, Духа својега и 
Очева, у којем ћете се утврдити. Двапут.

Стих. 'Срце ми се утврди у Господу, узвиси се 
рогг мој у Богу мојем. Раширише се уста^ моја на 
непријатеље моје, обрадовах се спасењу твојему.

Наиђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се 
сагласише на зло^, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. -Јер нема светога као што је Господ, и 
нема праведнога као што је Бог наше, и нема светога 
осим тебе.

Наиђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се 
сагласише на зло^, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. 3Не хвалите се и не зборите поносито у 
охолости*, и нека не изиђу дрске речи из уста ваших.

Нанђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се са-
а Изл. 3 14. 6 Лк. 24 49. иЈов. 14 
бодно да говорим. 1ј Језик човечанства које хтеде градитн кулу вавилонску 
би раздељен, Пост. 11 7. е Овога полустиха нема у Н. ж Иема у А.

1-3 9 10.

15 26- гСнага. д Т. ј. смем сло-16 26
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гласише на зло°, и даје разум вернима да познаЈу 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. (3,Јер Господ је Бог разума, и Бог који 
удешава своје намере.

Напђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се са- 
гласише на зло°, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. "Даје6 молитву оном који се моли, и бла- 
гослови године праведнику.

Напђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се са- 
гласише на зло°, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. ^Јер није снагомв човек силанг. 10Господ 
ће противника његова учинити^ слаба. Господ је свет.

Наиђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се са- 
гласише на злоа, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Стих. <10)Нека се мудрац не хвали мудрошћу сво- 
јом, и нека се силни човек не хвали силом својом, и 
нека се богати не хвали богатством својим.

Нанђе сила божанскога Духа и божански сложи 
у један склад раздељени некада глас оних који се са- 
гласише на злоа, и даје разум вернима да познају 
Тројицу, у којој се утврдисмо.

Канон други.
Ирмос. Сама молитва пророчице Ане раскиде не- 

кад окове утробе нероткиње^ и неиздржљиву охолост
аЈезик човечанства, којс хтсде градити кулу вавилонску, би раздељен 
Пост. 11 7. бИспуљава. вГрч. Часловац место није снагом има не сна- 
жи се. г Т и грч. Часл.: још: снагом својом; читав тај полустих изостав- 
љсн у цсл. Ирмологији. лЦсл.: рчини. ЈАна беше нероткиња, алн Гос- 
под услиши љсну молитву, те роди сина, 1 Цар. 1 10 и ,0.

На 8 стихова.

На 6 стихова.
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оне" која добро рађаше; а Ана скрушен дух управља 
Владару и Богу разума6. Двапут.

Стих. (10,Него који се хвали нека се овим хвали: 
да разуме и познаје Господа, и да чини суд и правду 
посред земље.

Недокучљиво је најбожанственије владалаштво, јер 
у неученима6' показа беседнике, који речју затварају 
уста многима мудрацима, и севањем Духа извлаче без- 
бројне народе из ноћне дубине.

Стих. (10)Господ се попе на небеса и загрме. Он 
ће судити крајевима земаљским, јер је праведан.

Недокучљиво је најбожанственије владалаштво, јер 
у неученима6 показа беседнике, који речју затварају 
уста многима мудрацима, и севањем Духа извлаче без- 
бројне народе из ноћне дубине.

Стих. (10,И даћег снагу царевима нашим, и узвисиће 
рог помазанику својему^.

Недокучљиво је најбожанственије владалаштво, јер 
у неученима6 показа беседнике, који речју затварају 
уста многима мудрацима, и севањем Духа извлаче без- 
бројне народе из ноћне дубине.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Беше непропадљиво блистање# што исходи од не- 

рођенога сјајае и свом силом светло дела. Огњени 
гласж у Сиону показује сада народима кроз Сина отачке 
властиЈ његово по бићу заједничко" сијањеЛ

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Беше непропадљиво блистање^ што исходи од не- 

рођенога сјајае и свом силом светло дела. Огњени

На 4 стиха.

а Фетт, друга жена Ашша мужа, 1 Цар. 1 6. 61 Цар. 2 3. и Апосто- 
лима, Дел. ап. 4 ,3. г А: даје. д Грч. Часл.: иомазапицима сиојима. ђ Св. 
Дух. е Од Бога Оца. ж ПЈум огљених језика, Дел. ап 2 Скаб.: Његоп 
огљени глас (место његоио по бићу заједипчко сијаље); цсл.: 
показује њега (Духа, место његоио) као... заједничко сијаље. аТако цсл., 
Мирон.; Лов., Скаб.: иоказује кроз Сина... сијањс отачкс иласши. и По 
бићу заједничко, дословце: срашћсно, ио природи сиојепо (сијаље). ј Св. Дух, 
у огљеним језицима послан од Оца кроз Сина, заједничкога је бића с љима.

глас...
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глас« у Сиону показује сада народима кроз Сина отамке 
власти'3 његово по бићу заједничко« сијањег.

Катавасија.
Ирмос први. Док се не обучете у силу с висине, 

рекао си, Христе, ученицима, останите у Јерусалиму^; а 
ја ћу послати другог Утешитеља^ као ја, Духа својега 
и Очева, у којем ћете се утврдити.

Ирмос други. Сама молитва пророчице Ане рас- 
киде некад окове утробе нероткињее и неиздржљиву 
охолост онежкоја добро рађаше; а Ана скрушен дух 
управља Владару и Богу разума3.

Када се сврши трећа песма, ђакон говори малу
јектенију.

Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се" пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Свештеник, унутри у олтару, оглас:
Јер си ти Бог наш, и теби славу шаљемо, Оцу и

а Шум огњсних језика, Дел. ап. 2 3; Скаб.: Његов огљсии глас (место њс- 
гово по бнћу заједничко сијање); цсл.: 
ха, место његово) као... зајсдничко снјање. 6 Тако цсл., Имрол.; Лов. 
Скаб.: показује кроз Спна... сијање отачке власти. в По бићу зајед- 
ничко, дословцс: срашћено, по прпроди спојено (сијање). г Св. Дух, у ог- 
њсним јсзицима послан од Оца кроз Сниа, заједничкога је бнћа с њпма. 
дЛк. 24 49. ђ Јов. 14
слнши њсну молитву, тс родп сииа, 1 Цар. 1 
жена Анииа мужа, 1 Цар. 1 в. з 1 Цар. 2 3. и Или: Спо.ченимо прс- 
свешу, итд.

глас... показује њега (Ду-

15 об- сАиа бсше нероткпња, алп Господ у-
ж Фенпиа, друга

10 26

10 11 20*

13*
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Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

И свлаче свештене одежде, и изишавши стоје на 
обичним местима.

Седалан, глас 8.
Подобан оном: Што је заповеђено тајно.
Који воле Спаситеља0 испунише се радости, и 

охрабрише се који се пре бојаху6. Јер Дух свети сиђе 
данас с висине на дом ученички8 и сваки друкчије 
говораше народимаг. Јер се разасуше језици који на 
око беху као огњени^, али не запалише ученике, него 
заправо оросише.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин. Исти седалан.

И чита се други део беседе свешога Григорија 
Богослова.

Чатац;
Читање беседе светога Григорија Богослова. 

Свештеник:
Молитвама светога Григорија Богослова, Господе 

Исусе Христе, Боже наш, смилуј се на нас.

Чатац:
ух свети, дакле, увек беше, и јест и биће; нити 

поче нити ће престати, него је увек с Оцем и 
Сином сврстан и убројен. Јер нити је приликовало 
Оцу да икада буде без Сина, нити Сину без Духа, јер 
би иначе божанство веома много изгубило у вредности, 
да је, тобоже, до пуноће савршенства дошло тек пошто 
се предомислило. Дух, дакле, свагда беше онај којега 
други примају, а не који сам прима; који усавршује,

л Дсл. ап. 2 3.

Д

а Апостоли. 6 Јов. 20 ,9. в Дсл. ан. 2 2. г Дсл. ан. 2 6 8 Ц-
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а не који бива усавршаван; који испуњује, а не који 
се испуњује; који освећује, а не који се освећује; који 
боготвори, а не који бива боготворен; свагда је један 
и исти са собом и с онима" с којима је сврстан. Не- 
видљив је, без времена, необухватљив, непроменљив, 
без каквоће, без количине, без обличја, неопипљив, 
сам од себе покретан, свагда покретан, сам од себе 
слободан; сам од себе силан, свесилан, иако се све 
што је Духово преноси на први узрок исто онако као 
и све што је Синовљево. Живот је и живот твори, 
светлост је и светлост даје. Од себе је добар и извор 
је доброте. Дух је прави6, владалачки6, господарски8, 
који шаљег, одвајад, чини себи храм#, упућује6, дела 
како хоћеж, раздељује благодати. Дух је посинаштва5, 
истине", мудрости, разума, знања, побожности, савета, 
крепости, страха, као што је то набројена/. Њиме се 
Отац познаје и Син се прославља*, и само се од њих 
познаје; једно сврставање, служба једна, поклоњење, сила, 
савршенство, освећење. Али што да говорим даље: све 
што има Отац Синовљево је, осим нерођености; све 
што има Син Духово је, осим рођености. Али неро- 
ђеност и рођеност не чине различна бића, него су то 
по мојем мишљењу разлике у истом бићу.

N/1 учиш се, хоћеш друго да тврдиш? А ја настављам 
говор. Учини пошту дану Духову. Задржи мало

језик, ако је могуће. 0 другим језицима је реч. Учини 
им пошту, или их се бој: јављају се с огњем. Данас 
ћемо излагати науку, сутра ћемо вешто расправљати. 
Данас ћемо светковати, сутра ћемо бити неприлични. 
Оно тајанствено, ово као у позоришту. Оно је за цркве, 
а ово за тргове. Оно је за трезвене, а ово за пијане.

В 2 Кор. 3 1Г. г Дсл. ап. 13 4.
зРпм. 8 15.

а С Оцем и Сином. 6 Пс. 50 (51) 
лДел. ап. 13 2- V Кор. 6 19. сЈов. 16 13. ж 1 Кор. 12 и. 
лЈоп. 14

12 14*

к Јов. 16 п.ј У пророка Исаијс, 11 2 3*17 16 13*
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Прво је за оне који озбиљно раде, а ово друго за оне 
који праве шале с Духом. Одбацимо, дакле, што нам 
је туђе, а уредимо што је наше.

ТТух је делао, пре свега, у анђелима и небеским 
А силама, у силама које су прве после Бога и око 
Бога. Јер савршенство и сјај, неокретност или непо- 
кретност ка злу имају од светога Духа и ни од кога 
другога. Затим је делао у оцима и пророцима. Једни 
од њих Бога назреше у сликама или га познаше; а 
други сазнаше и будућност, јер то Дух утискиваше у 
племенити њихов ум: оно што ће тек бити беше им 
као да је већ ту. Така је сила Духа. Даље, он је де- 
лао у Христовим ученицима. Нећу да речем: у Христу, 
с којим је Дух такођер био, али не као који дела у 
њему, него као који иде са себи равним. У ученицима 
је делао у три маха, онолико колико беху способни 
да приме, и у три времена: прво, пре него што се 
Христос прославио страдањем; затим, после васкрсења 
којим се прославио; и још после одласка на небо, или 
преокрета0, или како било да се то назове. То се види 
из овога. Они прво исцељују од болести и духова, а 
зна се да то не бива без Духа; затим, пошто је из- 
вршена градња спасења, апостоли примају задахнуће 
од Христа", јер је јасно да то задахнуће значи јаче 
божанствено задахњивање; напослетку: раздељивање ог- 
њених језика" на данашњи дан, које светкујемо. Али 
оно прво делање беше нејасно, друго беше изразитије, 
а данашње још савршеније, јер у данашњем Дух се не 
јавља више кроз дело, као раније, него, тако да кажем: 
на битан начии је назочан с апостолима и с њима 
пребива. А зато што је Син беседио с нама примивши 
тело, приличило је да се и Дух јави телесно. Затим,

лДел. аи. 3 2Х> прсокрст у снету за сиасељс. 0 Јон. 20 22. лДел. аи. 2 3.
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када је Христос отишао горе к себи, приличило је да 
Дух сиђе к нама. Он долази, истина, као Господ, па 
ипак се не шаље као неки супарник Богу. Јер овако 
изражавање колико показује јединственост0 толико 
разликује6 природе8.

ух долази после Христа зато да не останемо без 
Утешитеља. Вели се пак: другиг утешитељ, да 

разумеш да је он једнаке части с Христом. Јер други 
значи „други као што сам и ја“, а то ће рећи: има 
исто господство као и ја, а не мању част. Јер колико 
знам реч други не употребљава се за нешто туђе, него 
за оно што је истоветно по бићу. Дух се јавља у 
језииимад, због тога што је језик у извесној вези 
с речју. А зашто у огњенимд1 Или зато што огањ 
чисти, јер Свето писмо говори о огњу који чисти, о 
чему се свако ко хоће може уверити; или због бића 
његова. Јер наш је Бог огањ?\ и то огањ који про- 
ждире злоћу, све ако ћеш и опет бити незадовољан 
што те истоветност бића доводи у теснац0. Јавља се 
у раздељеним језицимаж због разлике у даровима; је- 
зици седошеж — због царскога достојанства и да по- 
чивају на светима, јер и Богу су херувими престо5. 
Иа спрату" (ако се не чини да сам овим ситничар 
више него што треба), зато да се они који ће примити 
Духа попну горе, да се дигну са земље, јер и неке 
спратове покривају божанске воде-\ због чега се пева-/ 
Богу. И сам Исус на спрату* причешћује тајни оне

д

(1 Дослоице: једподушиост (божаиства). 6 Дословцс: одваја. в Ипостаси, 
лица: Дух је Господ, али не шаље сс као неки други Бог, Бог су- 
паринк; он јс исто би1»с с Богом, алп јс једно од трију божанскнх 
лица. гЈов. 14 |С дДсл. ап. 2 3. ђ Пон. зак. 4 2« Јевр. 12 29. с По св. 
ГригоријуЈ св. Дух јавља сс у огњсшш језнцима, јер јс истоветнога 
бића с Богом, који јс по Св. нпсму огањ; с тим ис могу да сс сложе про- 
тивницп, којс св. Григорнјс ословљава. жДсл. ап. 2 3. ј Ис. 37 16. иДел. 
ап. 1 13. ј Пс. 103 (104) 3. кЛк. 22 12.
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које посвећује у вишу службу, да се покаже силажење 
и подизање: да је потребно да Бог сиђе к нама, што 
је, колико знам, раније учинио Мојсију", и да се ми 
попнемо к њему. Тако би настала заједница Бога с 
људима када се достојанства споје. А док сваки остаје 
код својега, Бог на висини, човек у низини, нити се 
може његова доброта применити на нас, нити човеко- 
љубље његово саопштити нама. А провала по средини 
је велика6 и не може се прећи. Она дели не само 
богатога од Лазара и од Аврамова наручја које жели, 
него и човечју природу, која је створена и пролазна, 
од Божје нерођене и сталне.

духу проповедаху пророци. Ево потврде: Дух 
Госаодњи је на менив; аочиваће на њему седам 

духоваг; сиђе Дух Госаодњи и уаути ихл. Имамо и 
дух знања, који испуни Веселеила, неимара сенице^; 
дух раздражение; дух који подиже Илију у колима и 
којега Јелисеј тражаше у двострукој количиниж, а дух 
добри* и владалачки« упућује и утврђује Давида. Духа 
је прво обећао Јоиљ говорећи: И бчће у аоследње 
дане, излићу од духа својега на свако тело, свакако 
на оно које верује, и на синове ваше и на кћери 
вашеЈ, итд.; а затим и сам Исус, који га и сам слави 
као што и Дух слави њега*, и као што слави Оца и 
Отац његал. И то како ли обилно обећање: да ће Дух 
пребивати кроз вековел и свагда остати било с онима 
који су достојни сада, у пролазном времену, било доц- 
није с онима који ће се удостојити на другом свету, 
ако се будемо владали тако да потпуно сачувамо Духа 
и не одбацимо га онолико колико грешимо.

■ {

ј

дИзл. 3 ј. бЈТк. 16 2<ј. л Ис. 61 ,. г Ис. 11 
није; Изл. 25
н Пс. 50 (51) ,4. уЈоиљ 2 23. к Јов. 16 14. лЈоп. 8 54. љЈоп. 14 14.

д Ис. 63 14. ђ Ски- 
еИс. 63 10. ж 4 Цар. 2 0-п. з Пс. 142 (143) 10.

2 з*

30 31*
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/^Лвај Дух гради заједно са Сином и твар и васкр- 
сење. 0 томе нека те увери ово: Речју Божјом.

небеса се утврдшие, и духом уста његових сва сила 
њиховаДух Божји који ме створи, и дах Сведр- 
житеља који ме учиб; затим још: аослаћеш Духа 
својега и биће саздани, и обновићеш лице земљиБ. 
Он гради и духовно прерођење. 0 томе нека те увери 
ово: нико не може видети ни аримити царства, ако 
се наново не роди Духом одозго1, и ако се не очисти 
од првога рођења, које је тајна ноћи, поновним изва- 
јањем на дану и светлости, којим бива извајан сваки 
за себе. Овај Дух, премудри и пун човекољубља, ако 
узме пастира, чини га свирачем који растерује зле 
духове, и показује у њему израиљскога цара^. Ако 
узме козара који дудове гриска, претвара га у про- 
рока. Сети се Давида^ и Амоса^. Ако узме довитљиво 
момче, чини га судијом старешинама. Доказ је онај 
Данило који је победио лавове у јамис. Ако нађе ри- 
баре, улови у мрежу Христову оне који читав свет 
хватају у мрежу Речи. Узми, на пример, Петра и 
Андрију и синове громовеж, који загрмише духовне 
ствари. Ако царинике, придобије их за ученике и чини 
их купцима душа. То доказује Матеј3: јуче цариник, а 
данас јеванђелист. Ако ватрене гониоце, мења њихову 
ревност, и Савле претвара у Павле«, да толико до- 
стигну у побожности колико их затече у злу. Ово је 
у исти мах и дух кротости и љутње на оне који греше. 
Гледајмо, дакле, да га осетимо као кротка, а не гневна, 
те признајимо његово достојанство и избегавајмо ху- 
љење, и немојмо желети да га видимо како се гневи 
без опроштаја. Он и мене данас чини смелим пропо- 
ведником пред вама. Ако, дакле, добро прођем, хвала
аПс. 32 (33) б. 6 Јов 33 4. в Пс. 103 (104) 30. гЈов. 3 5. д Давид, 1 
Цар. 16 и 1! даљс. ђ Амос 1 г. е Дап. 6 13 и даље. ж Мт. 4 
з Мт. 9 9. и Дсл. ап. 8 з и даљс.

н даље.
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Богу; ако зло прођем, и за то хвала. Оно прво зато 
. да поштеди оне који ме мрзе, а ово друго да будем 
посвећен, тако да и награду примим за свештено деј- 
ствовање јеванђеља, а то је да пролијем своју крв.

постоли, дакле, збораху туђим језицима", а не 
отачким, и још једно велико чудо: држаху говор 

људи којн се нису учили. То беше знак онима који 
не верују, а не онима који верују, да буде на осуду 
онима који не верују, као што је написано: јер ћу 
другим језицима и другим уснама гоиорити народу 
овом, а ни тако ме неће аослушати, говори Госаод6. 
Али слушахув. Заустави се мало овде и испитај како 
ћеш разделити речи. Јер казивање има донекле дво- 
струк смисао, који ћемо уклонити запетом. Јер или је 
сваки чуо своје наречје тако да би се могло рећи да 
је излазио један говор, а чули се многи, зато што се 
тако ваздух тресао; да будем јаснији: то би значило: 
од једнога језика разлегаху се више језика; или, на- 
против, треба застати код речи слушахув, а речи где 
они зборе језицима... спојити с оним што даље до- 
лази, тако да смисао буде: где они говоре језицима 
њиховим, језицима оних који слушају, то јест туђимг. 
И ја се више слажем с тим. Јер у првом случају чудо 
би пре било код оних који слушају него код оних који 
говоре; а у другом случају је код оних који говоре, 
шта више, њих држе за пијанел; из тога се види да 
Духом чине чудо од језика.

А

Т Лако заслужује одобрење и оно раздељивање језика 
х 1 у древности када зидаху кулу они који једно-

1 Кор. 14 « ј. лДсл. ап. 2 0. гУ српскома Дсл. ап. 2 4. 6 Ис. 28 
прво схватаље би се укратко овако изразило: сваки од присутних чујаше 
на свом наречју говореље љихово (а апостоли су заправо говорили на јед- 
но.м); по другом схватаљу: сваки од присутнпх чујашс говорсље љихово 
на свом наречју (иа наречју ирисутнога, иа којем су аиостоли заиста и 
говорили). д Дел. аи. 2 13.

11 12
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гласни« беху за злу и безбожну ствар, као што се 
усуђују бити и неки данашњи људи; заслужује, вели,м, 
одобравање, јер када језик би раздељен, неста и 
сложности у мишљењу, те се поквари и оно преду- 
зеће; ипак је достојније дивљења раздељивање што 
овом приликом на чудан начин бива. Јер изливши се 
од једнога Духа на многе, скупља се опет у једну 
складност. И има разлике у даровима, тако да је по- 
требан нов дар да распозна који је дар бољи, јер сви 
имају нешто што је за хвалу. Могло би се рећи да 
је лепо и оно дељење о којем Давид вели: аотопи6, 
Госаоде, и раздели језике њиховеБ. Зашто? Јер за- 
волеше све речи од аотоааг, језик иреварпил. Ту он 
оптужује, иако не сасвим јасно, оне језике који цепају 
божанство. Но о томе доста.

езици, дакле, збораху веома побожним Јудејима што 
живљаху у Јерусалиму, Парћанима, и Миђанима, и 

Еламљанима, Мисирцима и Ливијцима,. Крићанима и 
Арапима, Месопотамцима и мојим Кападокијцима, и 
Јудејима тамо скуаљемим из целога народа аод не- 
бом'ј, ако се коме свиди да тако мисли. Када је тако, 
вреди погледати ко то беху и из каквога ропства. Јер 
ропство у Вавилонуе и Мисируж беше привремено, и 
када се заробљени вратише, одавно преста. Римскога 
ропства још не беше3, оно се тек спремаше да буде 
одмазда за дрскост против Спаситеља. Остаје да се 
узме ропство под Антиохом, које не беше много пре 
тога времена". Ако се когод не слаже с таким тума- 
чењем, те тражи нешто веројетније, зато што је ту- 
мачење натегнуто (ропство о коме је реч не беше у
лПост. 11 4-,. о Разруши, уништи. в Пс. 54 10. гРушнлачкс говорс. 
лПс. 510. ђ Дсл. ап. 2 п. е Углаином од 580—530 ир. Хр. ж ОслоОођсљс из 
Мисира око 1450 прс Хрнста. з Почсло с освојсшсм Јерусалима 70 
Хр. п Свсга око 70 годнпа.

]
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давнини, нити тада Јудеји беху расејани свуда по свету), 
можда ће боље бити примити ово. Пошто се тај народ 
више пута и под многим пресељавао, као што Јездра 
описује, једна племена беху ослобођена, а друга зао- 
сташе. По свој прилици из тих племена, расејаних 
међу многим народима, дођоше тада нека и бише учас- 
ници чуда.

✓^уво изложих онима који желе да што науче; сва- 
како неће бити на одмет. А када би неко друго 

што допринео овом дану, то би и мени било на ко- 
рист. Но сада треба да прекинем овај састанак, јер 
доста сам беседио; али не треба прекинути и свеча- 
ност. Него треба светковати сада и телесно, а после, 
и убрзо, сасвим духовно. Тамо, на оном свету, зна- 
ћемо чистије и јасније и смисао свега овога у самој 
Речи и Богу и Господу нашем Исусу Христу, исти- 
нитом празнику и радости оних који се спасавају. 
Слава и част њему и Оцу и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

ПЕСМА 4. 
Приаеви из

МОЛИТВЕ ПРОРОКА АВАКУМА.
Ав. 3 1-3 17 1Н

Канон први.
Ирмос. Гледао је пророк0 твој долазак, Христе, у 

последња времена, и викаше тада: Чуо сам, Господе6, 
силу твоју, да си дошао да спасеш све помазанике 
своје«. Двапут.

Стих. 'Господе, чух вест^ твоју и побојах се; 
Тосподе^, разумех дела гвоја и препадох се.
аАвакум. 6 Авк. 3 2. лАвк. 3 Ј3. гВест од Госнода да ћс казнити Ју- 
дејс. д Нема у В.
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Бога истинитога, Утешитеља0 који проговори кроз 
пророке13, и којега Закон испрва објави несавршенима, 
данас упознају служитељи® и сведоциг Речи.

Стих. {Ј,Усред двају живих створењал бићеш 
аознан'Ј, када се ириближе годинес, расаознаћеш сеђ, 
када дође време јавићеш сеж. Када се помете душа 
мојаЈ, у гневу сетићеш се милости своје".

Бога истинитога, Утешитељаа који проговори кроз 
пророке6, и којега Закон испрва објави несавршенима, 
данас упознају служитељи8 и сведоциг Речи.

Стих. 3Бог ће доћи с југа', и Светац са горе*': се- 
новите честел.

Дух с огњенил1л знамењем божанства на себи раз- 
дели се-1' апостолима и туђим језицима" показа да до- 
лази као божанска сила од Оца, која сама заповеда.

Стих. Покри небеса врлина'6 његова, и хвале ње- 
гове пуна је земља.

Дух с огњенимљзнамењем божанства на себи раз- 
дели сел' апостолима и туђим језицима« показа да до- 
лази као божанска сила од Оца, која сама заповеда.

Канон други.
Ирмос. Царе царевима, таки од такога једини0,

аЈов. 14 ,6. бДсл. ап. 2 15 28 2з- иЈ1к. 1 2- гЈ1к. 24 1Ч Дел. ап. 1 8. 
лДословцс: дисју жииотиња; по грч. рсч значи и живо бнће уопште; по 
јсдиима та бића су хсрувнми п ссрафпми, међу којима је Г.; по друпша: 
аиђели п људп; по нскнма: Јудејп п Вавилоњаии; бл. Теодорит место збон 
наглашава зоон (од зои = жнвот), дакле: нзмеђу два жпвота (овога п бу- 
дућега). ђ Усрсд два света, нлп два живота, људп ће те познати ко сн тн. 
еГодиис, времс појаве Господње. ж У цсл. Ирмологнји довде је стих из- 
остављсн. з У цсл. запета је даље, после: у гневу. н Нема у В. ј Грч.: 
са Темана (гора иа југу од Јудеје. л В још: Фарана. л Смисао је: опет 
ћс Бог доћи као пекад са Сннаја, (Темаи и Фаран су блпзу С.), са густе 
ссновитс горе (у црквеним песмама то јс Богородица, гора благодатп, из 
које долазп Хр.). љ Изл. 19 15. игДел. ап. 2 3 
(пли пзврсиост) и»еговс исисказане мудростн (тако канон 7 гласа, субота 
иопечерје, иедеља јутрење) обухвата све небо. оТако цсл., Скаб.; 
шако ислики од шако иеликога једини, Лов.; по другом тексту (0Го;

сам, једини, место о1о~ = какаи, шаки као): јединсшиени од јединстве- 
нога (сам од самога; М^пс), једина Речи, Мирои.

н Дел. ап. 2 4. њ Врлина

или:
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Речи, која изиђе од Оца, којему нема узрока! Ти, за- 
иста, као добротвор", посла својега Духа6, теби јед- 
накога по сили, апостолима који поју: слава моћи

На 8 стихова.
Стих. 17Јер смоква неће донети плода, нити ће 

бити рода на лози®.
Божја Речи, сложена природог, из пречистога, 

прободенога ребра својега даждиш ми струју, божан- 
ствену бању прерођења^, с којом мешаш реч^', а пе- 
чатишс топлотом од Духа.

Стих. (17ЈОмахнуће дело маслинино, а поља неће 
творити хране.

Божја Речи, сложена природог, из пречистога, 
прободенога ребра својега даждиш ми струју, божан- 
ствену бању прерођењад, с којом мешаш реч^', а пе- 
чатишс топлотом од Духа.

Стих. (17)Изосташе овце од хране, и неће бити 
волова на јаслимаж.

Божја Речи сложена природог, из пречистога, 
прободенога ребра својега даждиш ми струју, божан- 
ствену бању прерођења^, с којом мешаш реч#, а пе- 
чатишс топлотом од Духа.

Стих. 18А ја ћу се обрадовати у Господу, разве- 
селићу се у Богу, спасу својем.

Све преклања колено Утешитељу, и Сину Очеву, 
сасвим заједничком3 с Оцем по бићу*. Јер, заиста, у 
трима лицима познаје недостижно биће, које је без 
времена, једно. Јер светлошћу сину благодат светога

На 4 стиха.
а Цсл.: доброитора. б'Јсш. 14 2в 15 2в Дел. ап. 2 8. в Послс описа доласка 
Господњега да казни престугшике због пустоши (ст. 4—10), ст. 17, поде- 
љен на три припева, онисује пустош: нсродица, стока без храпе; пророк 
се радује, јер ће Г. поправити зло. гТако грч. Псптикостар 1701, 1778, 
нсл., Лов., Скаб., у смислу: из божапстпа и чопешиша сложепа природо; 
други текст (грч. Пеитк. 1033, МЈ&пе, Мир.): човечјој сложеиој из духа и 
тела арироди... даждши итд. д Тит. 3 5. /ј Еф. 5 2з 2в; крштсње бива 
водом уз рсчи: У име Оца итд. е Обележаваш, утврђујеш. ж А још: измирс- 
ња (СЈ: лечења) њихона. з Дословцс: срашпеиом; (од природс везан с нсчим).

твојој, Господе. Двапут.

На 6 стихова.

Духа.
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Стих. 19Господ Бог мој° сила је моја, и поставиће
ноге моје у савршенство.

Све преклања колено Утешитељу, и Сину Очеву, 
сасвим заједничком6 с Оцем по бићу6. Јер, заиста, у 
трима лицима познаје недостижно биће, које је без 
времена, једно. Јер светлошћу сину благодат светога 
Духа.

Стих. И одводи ме у висине8 да победимг песмом 
његовомД.

Све преклања колено Утешитељу, и Сину Очеву, 
сасвим заједничком*3 с Оцем по бићу6. Јер, заиста, у 
трима лицима познаје недостижно биће, које је без 
времена, једно. Јер светлошћу сину благодат светога 
Духа.

Слава Оцу и Сину и светому Духу. 
усавршите се^ превисоким божанством, сви који 

год сте служитељи бића трострукога сјаја. Јер Хри- 
стос, као добротвор, мимо природу усавршује, светли 
огњеме на спасење и предаје сву благодат од Духа. 

И саца и увек, и у векове векова. Амин. 
Усавршите се'Ј превисоким божанством, сви који 

год сте служитељи бића трострукога сјаја. Јер Хри- 
стос, као добротвор, мимо природу усавршује, светли 
огњеме на спасење и предаје сву благодат од Духа.

Катавасија.
Ирмос први. Гледао је пророкж твој долазак, 

Христе, у последња времена, и викаше тада: Чуо сам, 
Господеа, силу твоју, да си дошао да спасеш све по- 
мазанике своје”.
а Нема у В. б Дословце: срашћеном (од природс всзан с нечнм). а Т, ј. 
онамо гдс ће битп поуздаи. г В безлпчно: ради побсдс. д Да песмом, 
којом величам љега, Господа, будем победник иад протпвницима; К још: 
Амнн. /ј Цсл.: Да се испунс; М1§пе: Служите. с Огљсиим јсзицима, Дел. 
ап. 2 3. ж Авакум. ј Авк. 3 2. и Авк. 3 13.
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Ирмос други. Царе царевима, таки од такога је- 
дини“, Речи, која изиђе од Оца, којему нема узрока! 
Ти, заиста, као добротворб, посла својега Духа8, теби 
једнакога по сили, апостолима који поју: слава моћи 
твојој, Господе.

ПЕСМА 5.

Приаеви из
МОЛИТВЕ ПРОРОКА ИСАИЈЕ,

Ис. 26 9-11 15-20.

Канон први.
Ирмос. Дух спасења, зачет у утроби пророка 

страха ради од тебег, и рођен на земљи, саздаје апо- 
столска срца чиста и прави се обнавља у вернимаА 
Јер су светлост и мир твоје заповести^. Двапут.

Стих. 9Од ноћи рани дух мој к теби, Боже, јер 
су твоје заповести светлост на земљи.

Сила која је данас наишла, то је Дух добрие,Дух 
мудрости Божјеж, Дух који од Оца исходи8 и који се 
кроз Сина јавио нама вернима, и раздаје онима у које 
се усељава светињу, у којој се огледа по природи".

Стих. Научите се правди^’, који живите на земљи.
Сила која је данас наишла, то је Дух добрие, Дух 

мудрости Божјеж, Дух који од Оца исходи3 и који се 
кроз Сина јавио нама вернима, и раздаје онима у које 
се усељава светињу, у којој се огледа по природи".
а Тако цсл., Скаб.; или: шако ветшки од шако великога једини, Ј1ов.; по 
другом тексту (оГо; = сам, једини, место оГо$ = какав, шаки као): једин- 
сшвени од јединсшвенога (сам од самога, Мјдпе), једина Речи, Мирон. 
бЦсл.: доброшвора. в Јов. 14 2б 15 гв Дел. ап. 2 3. гИс. 26 18; примање 
пророчкога духа упоређује се с порођајем: само примање је као зачеће у 
утроби, а његово делање па спету је као рађање човека на свет. д Пс 50 
(51) 12. $Ис. 26 9. е Пс. 142 (143) Ј0. жИс. 11 2 Еф. 1 17. дЈов. 15 2(. 
н Други превод: и раздаје се онима у које се усељава ио природи све- 
шиње. у'Г: иравду чиниши.

. ••

ј
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Стих. '°Јер нестадеа безбожпик; нико6 који се 
не научи аравди на земљи неће творити исшине".

. Нека се узме безбожник, да не види славе Господње. 
'Тосподе, високаг је твоја мишица и не знадоше; са- 
знавши, посрамиће сел.

Сила која је данас наишла, то је Дух добри^, Дух 
мудрости Божјее, Дух који од Оца исходиж и који се 
кроз Сина јавио нама вернима, и раздаје онима у које 
се усељава светињу, у којој се огледа по природи3.

Стих. Ревност ће дохватити народ ненаучен", и 
сада ће огањ прождрети противнике.

Сила која је данас наишла, то је Дух добри#, 
Дух мудрости Божјее, Дух који од Оца исходижикоји 
се кроз Сина јавио нама вернима, и раздаје онима у 
које се усељава светињу, у којој се огледа по природи3.

Канон други.
Ирмос. Примите ослободилачко очишћење од греха: 

росу од Духа којаогањ сипа^, о светлолика чеда црквена! 
Јер сада из Сиона изиђе законк, благодат Духова у 
облику огњених језикал Двапут.

Стих. ,5Дометни им зла, Господе, дометнил имљ 
зла, славнима на земљиИ(.

Дух који није под господарем, који има силун 
Очеву, једнак обличју« његову, својом влашћу, као што 
изволи, силази од Оца, умудрује апостоле језицима№, 
и печати0 животоносну реч коју Спаситељ рече".

На 8 стихова.

а Мссто: нестаће; нсстанак безбожннка, којн трсба тек да буде, сматра се 
да је сиршен. б Нема у АВ. в Дотле стпх пзостављен у цсл. Ирмологијн. 
гТ. ј. замахнута је за ударац. д А: нека се осрамоте. ђ Пс. 142 (143) 10 
сИс. 11 12 Еф. 1 17. ж Јов. 15 26. ЈДруги иревод: и раздаје сс онима 
у које се усељава по природи светиње (Мирон.). и Неверннци, који не 
зиају за Бога; они ће страдати. ј Дел. ап. 2 3. кИс. 2 3. домет-
нуће. лГрч. Часл. 1845; нема у В, цсл. свима славнима; по
стиховнма нред тим то су безбожнпцп, парод# ненаучен, протнвинцн; за 
н»их сс тражи зло, казна. н Цсл. овако спаја: Дух... силази... печати 
рсч која има силу ... једнаку обличју, итд. њ Дел. ап. 2 4. о Потврђује. 
и Јоп. 16 (Спаситељсва рсч о силаску св. Духа, која се сада потврђује).7 13

14
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Стих. 16Господе, у невољи поменусмо тебе; у 
малој невољи твоја нам је казна6.

Дух који није под господарем, који има силу6 Очеву, 
једнак обличју5 његову, својом влашћу, као што изволи, 
силази од Оца, умудрује апостоле језицимае,и печатиг 
животоносну реч коју Спаситељ речел На 6 стихова.

Стих. 17И као што је жена која се превија близу 
да роди, и викаше^ од бола својега, тако и ми бисмо 
твојему љубазному6.

Дух који није под господарем, који има силу6 
Очеву, једнак обличју5 његову, својом влашћу, као што 
изволи, силази од Оца, умудрује апостоле језицима8, 
и печатиг животоносну реч коју Спаситељ рече^.

Стих. 18Страха ради твојега, Господе, зачесмо у 
утроби и спопадоше нас муке, и родисмо дух спасења 
твојега*', који начинисмо3 на земљи". Нећемо пасти, 
али ће пасти/ свик који живе на земљил.

Дух који није под господарем, који има силу5 Очеву, 
једнак обличју6 његову, својом влашћу, као што изволи, 
силази од Оца, умудрује апостоле језицима8, и печатиг 
животоносну реч коју Спаситељ рече^. На 4 стиха.

Стих. 1,ЈВаскрснућел мртви-1' и устаће који су у 
гробовима и развеселиће се који су на земљи.

Бог Реч, који свима влада, исцељиваше" умо- 
ве апостолима'6 од греха и спремаше их себи за 
пречист дом; а сада се усељава у њ светлост Духа,
а Ои нам твоја казиа. 6 Цсл. овако снаја: Дух... силази... печаши 
реч која има силу... једиаку обличју, итд. и Дел. ап. 2 4. г Потнрђује. 
Л Јов. 10 7 13 (Спаситељева реч о силаску св. Духа, која се сада потврђује). 
^Тако грч. Часл. и цсл. Ир.молог.; В н цсл. Библ.: ибника. е Мссија; у 
невољи бес.мо пред љи.м као породиља у боловима. ж Нема у (3 ии у 
грч. Часл. з У А В не.ма који, него: сиоиадоше нас муке и родисмо; дух 
сиасеља итојега начинисмо, итд.; родисмо дух који пас води сиасељу 
твоје.м. и Дотле у грч. Часл. засебит припев; у цсл. Ирмол. изостављеио. 
ј Нема у В. к Нема у н А 0) Г, цсл. лГрсшници, који знају само за зе- 
маљски живот. љ А: Јер ће наскрснуши. м (} »»в још: ишоји; мртви су 
потиштени праведници, верпи Јудеји у ропству, али ћс васкрснути, а то 
је слика општега наскрссља мртвих. н Цсл.: да би исцелио... и ешо, сире- 
маше их... њЈов. 14

I
ј

10 23*
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који је с Речју једнак по сили и по бићу истоветан.
Стих. (19)Јер росаа од тебе њима је исцељење, а 

земља ће безбожничка пасти. тИди, народе мој, уђи 
у избу своју6', затвори врата своја, арикриј се малов, 
колико толико, док не арође гнев Госаодњиг.

Бог Реч, који свима влада, исцељиваше^ умове 
апостолима# од греха и спремаше их себи за пречист 
дом; а сада се усељава у њ светлост Духа, који је с 
Речју једнак по сили и по бићу истоветан.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Бог Реч, који свима влада, исцељиваше^ умове 

апостолима^ од греха и спремаше их себи за пречист 
дом; а сада се усељава у њ светлост Духа, који је с 
Речју једнак по сили и по бићу истоветан.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Бог Реч, који свима влада, исцељивашед умове 

апостолима# од греха и спремаше их себи за пречист 
дом; а сада се усељава у њ светлост Духа, који је с 
Речју једнак по сили и по бићу истоветан.

Катавасија.
Ирмос први. Дух спасења, зачет у утроби пророка 

страха ради од тебее, и рођен на земљи, саздаје апо- 
столска срца чиста и прави се обнавља у вернима*'. 
Јер су светлост и мир твоје заповестиЈ.

Ирмос други. Примите ослободилачко очишћење 
од греха: росу од Духа која огањ сипа«, о светлолика 
чеда црквена! Јер сада из Сиона изиђе законА благодат 
Духова у облику огњених језика".
а Роса Божјс благодати. 6 В: избе своје. в До васкрсења и исцељења 
(ст. 19) исвоља још трајс, зато се ираведнп народ позива да уђе, да се 
затвори. г Ст. 20 у грч. Часл. засебит прппсв; у цсл. Ирмол. нзостављен. 
д Цсл.: да бп псцелио... и сшо, сиремаше их... ђ Јов. 14 е Ис. 2610 23*
18; примањс пророчкога духа упоређује сс с порођајем: само примање јс 
као зачсИе у утробп, а његово делање у свету је као рађањс човека на 
свст. ж Пс. 50 (51) 12. з Ис. 26 9. иДел. ап. 2 3. ј Ис. 2 3.

14*
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ПЕСМА 6.
Приаеви из

МОЛИТВЕ ПРОРОКА ЈОНЕ,

Јона 2 3-10.

Канон први.
Ирмос. Мука ми јеп на валима брига о животу, 

потапају ме греси што плове6 са мном; бацају 
ме к звери што ми душу губи. А ја, Христе, тебе вичем 
као Јона: извуци ме из дубине смртоносне. Двапут.

Стих. 33авапих у невољи својој ка Господу Богу 
својему, и услиши ме. Ти чу вику моју, глас мој из 
ушробе адске'1.

Богато си излио од Духа својега на свако тело, 
као што обречег, и све се напуни твојега познањал, 
Господе: да се без одлива^ родио Син од Оца, и да 
Дух неодељиво6 исходиж.

Стих. Ти ме врже у дубине срца морскога, и реке 
ме оптекоше.

Богато си излио од Духа својега на свако тело, 
као што обречег, и све се напуни твојега познања^, 
Господе: да се без одлива^' родио Син од Оца, и да 
Дух неодељивое исходиж.

Стих. Све набујале воде твоје и вали твојиЈ пре- 
ђоше преко мене.

Богато си излио од Духа својега на свако тело, 
као што обречег, и све се напуни твојега познања^, 
Господе: да се без одлива# родио Син од Оца, и да 
Дух неодељиво6’ исходиж.

а Место тога у цсл.: Мепе који алипам, и даље свс у четвртом падежу: 
којега иошааају... бацају... б У цсл. та реченица гласи: мене с лађом 
иошаиају греси итд. вТај полустих у цсл. Ирмологији изоставл»си. гЈо- 
иљ 2 28* А Ис. 11 ђ Рођешем Сина божанство Очсво пијс ппшта изгу- 
било; цсл.: 6сј иокварења. е Цсл.: пеодељипи. ж Цсл.: изиђе. Нема у 0*.
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Стих. И рекох ја: одбачен сам исаред очију 
швојихеда ли ћу опет погледати'5 на свети храм« твој?

Богато си излио од Духа својега на свако тело, 
као што обречег, и све се напуни твојега познања^, 
Господе: да се без одлива^ родио Син од Оца, и да 
Дух неодељивое исходи;л\

Канон други.
Ирмос. Синуо си, Христе, од Девојке, очишћење-; 

нама и спасење, Господару, да отргнеш од пропасти, 
као пророка Јону из груди морске звери", целог Адама 
који паде са свима које роди. Двапут. На 8 стихова.

Стих. сИзли се вода на мене' до душе моје", бездан 
ме опколил најкрајњи.

Да бисмо га вечно имали, Сведржитељу, понови 
нам у утробама жељеногал правога Духа-1', Оцем ода- 
слатога", потпуно'6 с њим уједињенога0, који спаљује 
прљавштине непријатељске твари и чисти мрљу у 
срцима".

Стих. Глава ми се зарони горама у пукотине, сиђох 
у земљу, којој су преворнице њене бране вечне.

Да бисмо га вечно имали, Сведржитељу, понови 
нам у утробама жељеногал правога Духа-1', Оцем ода- 
слатога", потпуно'6 с њим уједињенога0, који спаљује 
прљавштине непријатељске твари и чисти мрљу у

На 6 стихова/1.срцима".
Стих. Али нека се живот мој успне из трулежи 

к теби, Господе Боже мој.
нТај полустпх у цсл. Ирмологији пзостављеи. окрвнутисе. в В*6:
народ. гЈоиљ 2 28. д Ис. 11 п. // Рођењем Сина божаиство Очсно 
иијс нпшта нзгубнло; цсл.: без покварења. с Цсл.: неодељиви. ж Цсл.: 
изиђс. з 1 Јои. 2 2 4 10. иЈоиа 2 и. уТако цсл. Бнбл., нема у Ирмоло- 
гпји; грч.: изли ми сс. к Нсма у В. л ГС: чбкри. љ Цсл.: истиншиога. 
м Пс. 50 (51) 12. //Дослопцс: ири одашиљању од Оца; цсл. и другп прс- 
иоди: који од Оца исходи (цсл.: отчеисходтлп место ошчеисходно). њ Досл.: 
одаснуд. о Цсл.: нсесоиокуилснно ( тако да је спс уједнњеио). нДосл.: 
умоиима. р Тако грч. Часл. 1761 н цсл.; у грч. Часл. 1845 прнпеп почиљс 
са стпхом Јона 2 8.
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Да бисмо га вечно имали, Сведржитељу, понови 
нам у утробама жељенога« правога Духа6, Оцем ода- 
слатога5, потпуног с њим уједињенога^, који спаљује
прљавштине неприЈатељске твари и чисти мрљу у 
срцима^.

Стих. Када нестајашес душе моје из менеж, Гос- 
пода се сеших3, и нека би се дигла" молитва моја 
к теби, к светом храму твојем.

Да бисмо га вечно имали, Сведржитељу, понови 
нам у утробама жељенога" правога Духа", Оцем ода- 
слатога6', потпуног с њим уједињенога^, који спаљује 
прљавштине непријатељске твари и чисти мрљу у

На 4 стиха.срцима^.
Стих. Који чувају таштине и лажи, милост сво- 

\уј оставише.
Апостоли Сиоњани чекају твој долазак, част за 

којом се жуди", о Душе, којим се познајел Реч рођена 
од Оца, а ти седашљ с огњеним дахом-1', и брзо по- 
казујеш груба трабуњања у незнабожачким обманама".

Стих. А ја 1\у ти жртвоваши гласом хвале и 
аризнања3. Што заветовах, узвратићу теби, Господе, 
за спасење своје76.

Апостоли Сиоњани чекају твој долазак, част за 
којом се жуди", о Душе, којим се познајел Реч рођена 
од Оца, а ти седашљ с огњеним дахомж, и брзо по- 
казујеш груба трабуњања у незнабожачким обманама".

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
а Цсл.: исшинишога. б. Пс. 50 (51) 12. в Дословце: ири одаишљању од 
Оца; цсл. и други прсводи: који од Оца исходи (цсл.: оишеисходншх 
место отчеисходно). г Досл.: одасвуд. д Цсл.: всесовокуиленно (= тако да 
је све уједиљеио). ^Досл.: умовима. еВ: несша. ж Нема у Р. ЈТај 
полустих у цсл. Ирмол. изостављен. лТако цсл. Ирмологија; цсл. Библ.: 
нека би дошла. јГрч. Часл.: њима (?). кМирои. узима то као вокатив: 
О ши часши, за којом се жуди (о Душе). л Којим се иознајс, досл.: обе- 
лежје Речи. љ Досл.: иосађујсш се (цсл.: ушврђујеш у љима познањс 
Речи, Скаб.). м Дел. ан. 2 2-4* 11Т. ј. у могрсипшм веровашима. њ Тако 
Хс. а, грч. Часл., цсл.; В: Госиоду сиасења својсга.
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Апостоли Сиоњани чекају твој долазак, част за 
којом се жуди0, о Душе, којим се познаје6 Реч рођена 
од Оца, а ти седаш® с огњеним дахомг, и брзо по- 
казујеш груба трабуњања у незнабожачким обманамаА

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Апостоли Сиоњани чекају твој долазак, част за 

којом се жуди0, о Душе, којим се познаје6 Реч рођена 
од Оца, а ти седаш® с огњеним дахомг, и брзо пока- 
зујеш груба трабуњања у незнабожачким обманама^.

Катавасија.
Ирмос први. Мука ми је^' на валима брига о жи- 

воту, потапају ме греси што пловее са мном; бацају 
ме к звери што ми душу губи. А ја, Христе, тебе 
вичем као^Јона: извуци ме из дубине смртоносне.

Ирмос други. Синуо си, Христе, од Девојке, очиш- 
ћене;лг нама и спасење, Господару, да отргнеш од про- 
пасти, као пророка Јону из груди морске звери3, целог 
Адама који паде са свима које роди.

После шесте песме свештеник чини малу јектенију 
стојећи гологлав пред светим дверима, и говори на глас:

Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се" пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма-
а Мирои. узима то као вокатив: О ти части за којом се жуди (о Душе). 
б Нојим се познаје, досл.: обележјс Речи. вДосл.: посађујеш се (цсл.: у- 
тврђујеш у њнма познаљс Рсчи, Скаб.). гДел. ап. 2 2-4- ДТ. ј. у по- 
грешинм вероваљпма. 1ј Место тога у цсл.: Менс који пливам, и даље све 
у чствртом падсжу: којега потапају... бацају. е У цсл. та реченнца гла- 
си: мсне с лађом потапају грсси нтд. ж 1 Јов. 2 2 4 10. ЈЈоиа 2 1Г 
и Или: Сиомеиимо ирссвету итд.
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рије, те сами себе и једни друге, и сав живот свој 
Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Оглас:

Јер ти си цар мира", и теби славу шаљемо, Оцу 
и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова. 

Збор: Амин.

Кондак, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језике0, растављаше 

народе,>-. Када раздаде огњене језикег, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.

Икос.
Т^рзу и поуздану утеху дај слугама својим, Исусе, 
П/ када духови наши клонуД. Немој се растати од 
душа наших у невољама, немој се удаљити од мисли 
наших у неприликама, него нас увек претеци. При- 
ближи нам се, приближи, ти који си свуда. Као што 
си свагда и са својим апостолима био, тако се, ми- 
лостив, сједини и с онима који желе тебе, да спојени 
с тобом појемо и славом славимо твојега пресветога 
Духа.

; Синаксар из Месечника, а затим овај о недељи 
Педесетнице.

Стихови:
Силним дахом с огњеним језицима^
Христос дели божанскога Духа апостолима. 
Великога дана Дух се изли рибаримае
овај дан, у осму недељу после Пасхе, празнујемо 
свету Педесетницу. И овај празник примисмо из

дЈевр. 7 2. бПост. 11 7. в Пост. 11 «. гДсл. ап. 2 3. д Пс. 142 (143) 4 
60 (61) 3. ^Дел. ап. 2 2-,. с Аиостолима, Мт. 4 ]8 Мк. 1 1в.

У
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јеврејских књига. Јер као што Јевреји светкују своју 
Педесетницу зато што поштују број седам, и што при- 
мише Закон када прође педесет дана° од Пасхе, тако 
и ми после Пасхе светкујемо педесет дана и примамо 
светога Духа законодавца, који нас води на пут сваке 
истине и који заповеда што је Богу угодно.
Д треба знатидауЈевреја беху три празника: ПасхаЈ, 

Педесетница0 и Градња Сеница®. Пре свега, дакле, 
Пасху држаху за спомен прелаза кроз Црвено Море, 
јер аасха значи арелаз. А у томе прелазу већ се тада 
видео наш поновни прелаз и повратак из тамнога 
греха у рај. Затим, Педесетницу светковаху за спомен 
на своја тешка страдања у пустињи и на многе невоље, 
кроз које бише доведени у земљу обећану, јер се тек 
тада засладише плодом, пшеницом и виномг. А то се 
већ тада приказиваше зло које ће нас задесити због 
неверовања, а затим улазак у Цркву, јер у њој се и 
ми причешћујемо Господњега тела и крви. То је, дакле, 
разлог, веле једни, што Јевреји поштују Педесетницу. 
А други веле да је она у част педесет дана које је 
Мојсије отпостио^ пре него што је примио Богом пи- 
сани Закон. У исти мах то их потсећа и на оне жртве 
телету^ и на све што беше учињено када је Мојсије 
ишао на гору и силазио с ње. Други опет, као што 
је речено, нађоше да су Јевреји установили Педесетницу 
због поштовања броја седам. Јер седам помножено са 
собом чини педесет дана без једнога. Тако су пошто- 
вани не само дани Педесетнице6 него се то протеже 
и на године. Од година код њих постаје Јовилеј (што 
значи опрост), јер постаје када се седам година усед- 
моструче*'. Тада и земљу остављају без посева, и жи- 
вотињама дају опрост, а купљеним робовима допуштају
лЛен. 23 
Јј Изл. 32

6 Изл. 34 2-. вЛев. 23 31. г Пс. 4 5. д Изл. 24 18 34 «8 
с Иема у Пеитк. 1778. жЛев. 25 8.

13 16*

1” »•
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да одуа. Трећи је празник Градња Сеница13, који се 
светкује када се саберу плодови8, а то је пет месеца 
после празника Пасхе. Светковина је била за успомену 
на дан када је Мојсије подигао сеницу, коју прво видег 
кроз облак^ на Гори Синајској, те је по томе изгради 
неимар Веселеил#. Јер тај празник светковаху тако 
што су и сами градили сеницее, боравили у пољима и 
благодарећи Богу скупљали плодове својих труда. Мисли 
се да је и Давид псалмима намењеним за тај дан дао 
натпис о тесцимаж. Тај празник беше слика нашега 
васкрса из мртвих: када буду скршене наше телесне 
сенице, подићи ће се нове, те ћемо уживати у плодо- 
вима својих труда и славити у вечним сеницама.

'"Преба знати да је Дух свети дошао ученицима на 
1 сам дан када се служила Педесетница. Али свети

Оци изволеше оделити празнике8 ради величанства 
свесветога Духа, јер је он један од свете Тројице која 
влада животом". Зато ћемо и ми сутра говорити о 
том како је сишао Дух свети.

Молитвама светих апостола, Христе Боже, смилуј 
се на нас. Амин.

ПЕСМА 7.
Приаеви из

МОЛИТВЕ ТРИЈУ СВЕТИХ МОМАКА
и из

ПЕСМЕ ОТАЦА НАШИХ,

{1ХХ) и 3 

Канон први.
Ирмос. Побожни момци, кад их бацише у пећ 

огњенуА претворише огањ у росу", и певаху и викаху 
лЛев. 25
7 44 Јевр. 8 л Изл. 24 ,8. /;]Изл."31 
80 (81) 83 (84),. з Празник Педесстницс од празника си. Духа сутра дан. 
иИли: извор је живошу. /Даи. 3 21-23. /гДан. 3 во (^ХХ; исма у срп.).

(ВХХ).Дан. 3 26-28 52-56

оЛеи. 23 34. в Пот Зак. 10 13. г Изл. 25 402б ао Дел. ап.
ж Пс. 8,35 30. с Лсп. 232 3 42 43*
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овако: Благословен си, Господе Боже отаца наших".
Двапут.

Стих. 211Благословен си, Господе Боже отаца на- 
ших, и за хвалу је" и прослављено име твоје у векове.

Кад апостоли бесеђаху о величинама Божјим«; не- 
верници мишљаху да су пијаниг, а то беше делање 
Духово^, којим се познаје Тројица, један Бог отаца
наших.

Стих. -~'Јер си арсизедан у свему што учини нама'Ј, 
и сва су дела твоја истинита, а прави су пути твоји.

Кад апостоли бесеђаху о величинама Божјим8, не- 
верници мишљаху да су пијаниг, а то беше делање 
Духово^, којим се познаје Тројица, један Бог отаца 
наших.

Стих. (27)И све су пресуде твоје истинитее, 2*и 
осуде у истини ти учини у свему што наведеж на нас3.

Православно учимо о Богу да су Отац, којему 
нема почетка, и Реч и Дух, који су исте власти, не- 
дељива природа. Зато вичемо: Благословен си, Боже 
отаца наших".

Стих. (28,И на свети град^' отаца наших, Јерусалим.
Православно учимо о Богу да су Отац, којему 

нема почетка, и Реч и Дух, који су исте власти, не- 
дељива природа. Зато вичемо: Благословен си, Боже 
отаца наших".

Канон други.
Ирмос. Складно се заори песма са свирком да се 

служи бездушному кипу, саграђеном од злата*. А бла- 
годат Утешитељевал која светлост носи чини да с пош-
а Дан. 3 ,.Г2б (1-ХХ; нсма у срп.). С Грч. Тсод. В: си. вДсл. ап. 2 и. 
гДел. ап. 2 13. дДсл. ап. 2 <. ђ Нсма у грч. Тсод. В; тај нолустпх из- 
остављеи у цсл. Ирмологији. сГрч. Тсод. В:исшина ж А: учини (за нас). 
з Тај полустпх изостављен у цсл. Ирмол. и Дан. 3 2б (1-ХХ; нема у срп.). 

А још: твој. кДаи. 3 4-12. лЈов. 14 2е.
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товањем вичемо: Благословена си, Тројице једина, равне
На 8 стихова.моћи и без почетка. Двапут.

Стих. 52Благословен си, Господе Боже отаца наших,
да се појеш више свега0 и преузносиш у векове.

Безумници када чуше од апостола туђинске речи6, 
не разумевши гласа који пророчки навести«, говораху 
да су се опили од винаг. А ми благочастиви божан- 
ствено вичемо теби: Благбсловен си, обновитељу свега.

Стих. (52)И благословено је име славе твоје светод, 
да се поје више свега^' и преузноси у векове.

Безумници када чуше од апостола туђинске речи", 
не разумевиш гласа који пророчки навести«, говораху 
да су се опили од вина-’. А ми благочастиви божан- 
ствено вичемо теби: Благословен си, обновитељу свега.

На 6 стихова.
Стих. бзБлагословен си у храму свете славе своје, 

да се појеш више свега и преузносишс у векове.
Безумници када чуше од апостола туђинске речи6, 

не разумевши гласа који пророчки навести0, говораху 
да су се опили од винаг. А ми благочастиви божан- 
ствено вичемо теби: Благословен си обновитељу свега.

Стих. 54Благословен си који видиш бездане, који 
седиш на херувимима, да се појеш више свега и пре- 
узносиш у векове.

Загрме Богом задахнути Јоиљ видилац гласомж 
пребожанственога владалаштва3: Којима излијем", рече, 
као Реч/, од Духа својега, заједно ће клицати: природо 
троструко сјајне светлости, благословена си. На 4 стиха.
а Тако грч. Часлопци и цсл.; В и други: и за хпалу сп п преузношен... 
6 Дсл. ап. 2 4. п Излшзање св. Духа, Јоиљ 2 2Јј. «? Дел. ан. 2 13. л још: 
швоје. ђ Нема у Г?. с§Г<: и преслапан си. ж Мссто нидилац гласом мо- 
же се превести и: који ииди иршшђења; тако цсл. и Мирои. јТ. ј. са- 
мога Бога; у грч. је једпа рсч. и то придев („иајОогоиачслшфГ), који се 
може спојити и овако: излијем ... од најбогоначелнијега Духа, итд.; тако 
цсл. и Јоиљ 2 28. ј Тако цсл., МЈ^пе, Пеитикостар 1701; но другом тек- 
сту (лоуоо место лбуоу, Пеитк. 1778, 1033): као да речс Реч (т. ј, Хрн- 
стос), или: иајбогоначелнија Реч (место: иајбогоиач. Дух); тако Лов.
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Стих. ''Ђлагословен си на престолу славе царства 
твојега0, да се појеш више свега0 и преузносиш у 
векове.

Загрме Богом задахнути Јоиљ видилац гласом*3 
пребожанственога владалаштва0: Којима излијемг, рече, 
као Реч^, од Духа својега, заједно ће клицати: природо 
троструко сјајне светлости, благословена си.

Стих. 50Благословен си на тврђи небеској, да се 
појеш више свега и преузносиш у векове.

Загрме Богом задахнути Јоиљ видилац гласом13 
пребожанственога владалаштва8: Којима излијем3, рече, 
као Реч^, од Духа својега, заједно ће клицати: природо 
троструко сјајне светлости, благословена си.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Трећи од часова доби^' благодат6 да покаже да 

се три ипостаси поштују у простотиж власти-Ј. Али 
сада једнога од дана, Господњега”, Сине, Оче и Душе, 
благословен сиЛ

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Трећи од часова доби^' благодат2 да покаже да 

се три ипостаси поштују у простотиж власти3. Али 
сада једнога од дана, Господњега", Сине, Оче иДуше, 
благословен сиЛ

Катавасија
Ирмос први. Побожни момци, кад их бацише у

а Нсма у а о Место иидплац гласом можс сс прсвести и: којп видп прп- 
ве/јења; тако цсл. п Мирон. в Т. ј. самога Бога; у грч. је једна реч, н то 
придев („најбогоначслнији"), којн се може спојитн п овако: нзлијем... од 
најбогопачелнијсга итд,; тако цсл. гЈоиљ. 2 28. д Тако цсл., Мј§пс, Пеп- 
тикостар 1761; по другом тексту Хбуоо место Хбуоу Пентк. 1778, 1933: 
као да рече Реч (т. ј. Хрнстос); нлп: најбогоначелнија Реч (место: најбо- 
гоиач. Дух), тако Лов. ђ Или: разда. е Прсвод иочетка овога тропара је 
неиоуздан; прва реч заправо значн трострук, а у цсл. је у 4, а не у 1 
надсжу; место часова (сорГо\») у цсл. јс: глсдају/ш (&ргш); другн прсводн: 
Трећсга часа (Бог, Дух) разда бл.; тројичну (троструку) благодат разда 
гледају/ш да покажс птд. жЈсдииству. зЛов.: би/т. и То је недеља. 
/ Илн: Син, О. и Дух благословен (да) је.
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пећ огњенуа, претворише огањ у росу6, и певаху и 
викаху овако: Благословен си, Господе Боже отаца 
наших6.

Ирмос други. Складно се заори песма сасвирком 
да се служи бездушному кипу, саграђеном од златаг. 
А благодат Утешитељева^ која светлост носи чини да 
с поштовањем вичемо: Благословена си, Тројице је- 
дина, равне моћи и без почетка.

ПЕСМА 8.

Приаеви из
ПЕСМЕ ТРИЈУ СВЕТИХ МОМАКА,

ДпН. 3 57-63 80-87

Канон први.
Ирмос. Купина на Синају, када је пламен обузе, 

али не опали, Бога откри Мојсију# мутава језика и 
нескладна гласае. А ревност о Богу показа да три 
момкаж огњу не подлежу, него певају: сва дела, Го- 
спода појте, и преузносите у све векове3 . Двапут.

Стих. "Благословите Господа, сва дела Господња, 
појте и преузносите га“ у векове.

Када се животно, силно духање свесветога Духа 
с хуком спуштало с висине у облику огњених језика-' 
рибарима*, они тада бесеђаху о величинама Божјимл. 
Сва дела, Господа појте, и преузносите у све векове3.

Стих. мБлагословите Господа, анђели Господњил, 
:,5небеса појте и преузносите га у векове.

Када се животно, силно духање свесветога Духа

ДХХ).

оДан. 32,-2з- бДан. 3 20 (1^ХХ; ис.ма у срп.). вДан. 3 
усрп.). гДан. 3 4-Ј2. Д Јов. 14 ЈС. ђ Изл. 3 2с- еИзл. 4 '10. ж Ссдрах, 
Мисах и Авденаго, Дан. 3 9ј (1-ХХ; сри. 2с)- аДан. 3 57 (1-ХХ; исма у 
сри.). иНема Часл. 1701. ј Дел. ап. 2 3. к Апостолима, Мт. 4 18 
Лк. 1 |в- лДел. ап. 2 и. /6 Дан. 3 58 (1.ХХ; исма у сри.).

(1^ХХ; иема2Г2в
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с хуком спуштало с висине у облику огњених језик0 
рибарима6, они тада бесеђаху о величинама Божјим8. 
Сва дела, Господа појте, и преузносите у све вековег.

Стих. спБлагословите Господа, све воде изнад не- 
беса^, 01све силе Господње, појте и преузносите га у
векове.

Ходите, не бојмо се страховитог огња^, јер идемо 
на гору која се не може опипатие: станимо на Гору 
Сионску, у граду живога Богаж. Играјмо сада заједно 
с духоносним апостолима. Сва дела, Господа појте и
преузносите у све векове3.

Стих. 6'2Благословите Господа, сунче' и месече, 
03звезде небеске, појте и преузносите га у векове.

Ходите, не бојмо се страховитог огња^, јер идемо 
на гору која се не може опипатие: станимо на Гору 
Сионску, у граду живога Богаж. Играјмо сада заједно 
с духоносним апостолима. Сва дела, Господа појте и 
преузносите у све векове5.

Канон други.
Ирмос. Дреши узе" и орошава пламен троструко 

сјајна слика божанскога владалаштва. Певају момци-/, 
а сва створена твар благосиља као. добротвора једи- 
нога Спаса и створитеља свега. Двапут.

На 8 стихова.
Стих. “Благословите Господа, све" птице небеске, 

В1звери и сва стокол, појте и преузносите га у векове.

а Дсл. ап. 2 3.
гДап. 3 57 (1-ХХ; нема у срп.). неба. ђ Као што се Израпљци бо-
јаху муља п грмљавннс са Горе Синајске, Изл. 19 16. еНа иебеску, ие- 
материјалну гору, Јсвр. 12 18| супротно гори Синајској, којс сс нико ннје 
смсо дотаћи, Изл. 19 12. ж Јсвр. 19 2«; Сион и град Бога живога значе 
Цркву Христову. з Дан. 3 57 (1-ХХ; нсма у срп.). к Дан. 3 21 н 92 (ГХХ; 
нема у срп.). ЈДан. 3 24 (1-ХХ; нема у сри.). кНсма у А (Тсод.). лТсод. 
В: све знсри и сшоко; ГХХ 87: четисроношци и звери.

б Апостолима, Мт. 4 18 Лк. 1 1б. в Дсл. ап. 2 и.
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Дух седа у виду огњених језика« и буди6 успо- 
мену6' на речи спасоносне људима, које Христос рече 
апостолима чувши од Оца; а отуђена, сада усвојена 
твар пева тебе благословеногаг.

Стих. Благословите, синови човечји, нека Израиљ 
благослови-* Господа, појте и преузносите га у векове.

Дух седа у виду огњених језика" и буди6 успо- 
менуБ на речи спасоносне људима, које Христос рече 
апостолима чувши од Оца; а отуђена, сада усвојена 
твар пева тебе благословеногаг.

Стих. "'Благословите Господа, свештеници Гос- 
подњи^, '^слуге Господње^, појте и преузносите га у 
векове.

На 6 стихова.

Дух седа у виду огњених језика0 и буди6 успо- 
мену® на речи спасоносне људима, које Христос рече 
апостолима чувши од Оца; а отуђена, сада усвојена 
твар пева тебе благословеногаг.

Стих. ^Благословите Господа, дуси и душе пра- 
ведничке, етпреподобни и који сте смирена срца, појте 
и преузносите га у векове.

Виделое будући што од себе сјаје и светлост раз- 
даје, што идеж спасоносно, самогосподарскиж, ти дође 
да испуниш апостоле као драгоцен дахЈ. 0 удели слу- 
гама својим духа обилнога.

Стих. в,Благословите Господа, Ананије, Азарије, 
и Мисаило, појте и преузносите га у векове.

На 4 стиха.

а Дел. ап. 2 3. бДословце: гради (зида, утврђује). иЈов. 14 2с* гУ 
цсл. тропар гласи: Дух у пиду... језика буди успомепу на речи... од 
Оца, аоса1јујуки (попово дижуНп иа њеио место) усиојепу (твар), а пре 
тога оту/јеиа шиар иеча шебе. д Тако Теод., А р, цсл.; 1.ХХ 87, Тсод., 
В: Израиљци, благослопишс. ђ Тако А р, 1^ХХ 87 шр буг. пк (уз свет- 
шепици) и цсл.; нема у 1.ХХ 87, Теод. В. еСв. Дух или Христос. ж У 
цсл.: Видело..., једино (место грч. иде) самогосподарско (иридси место 
грч. прилога), ши саасопоспо дође, итд. з Иси. Јои. 20 22) место дах у 
цсл.: прх; ши дође да исиуииш аиосшоле, ше као драгоцен нрх (врху- 
иац) удељујеш... духа обилнога.
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Видело0 будући што од себе сјаје и светлост раз- 
даје, што иде6 спасоносно, самогосподарски'5, ти дође 
да испуниш апостоле као драгоцен дахв. 0 удели слу- 
гама својим духа обилнога.

Стих. Благословите Господа, апостоли, пророци 
и мученици Господњи, појте и преузносите га у вековег.

Виделоа будући што од себе сјаје и светлост раз- 
даје, што иде6 спасоносно, самогосподарски6, ти дође 
да испуниш апостоле као драгоцен дах8. 0 удели слу- 
гама својим духа обилнога.

Благословимо Оца, Сина и светога Духа, Господаг. 
Појмо и ареузносимо га у вековед.

Запеваше пророци духоносним устима о твојем 
телесном доласку, Владаоче#; и Духа који изиђе из 
наручја отачкога, несазданога, с тобом вајара и на 
престолу с тобом, шаљеше вернима по ваплоћењу да 
га поштујуж.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Запеваше пророци духоносним устима о твојем 

телесном доласку, Владаоче#; и Духа који изиђе из 
наручја отачкога, несазданога, с тобом вајара и на 
престолу с тобом, шаљеше вернима по ваплоћењу да 
га поштујуж.

На крају 8 песме, пре него што ћемо почети 9, 
сви чинимо метанију подједнако5, говорећи:
а Сп. Дух илн Хрпстос. б У цсл. Видело..., једино (место грч.: иде) само- 
госиодарско (прндев место грч. прнлога), ти саасоносно дође, итд. в Исп. 
Јов. 20 ,2; мссто дах у цсл.: врх: ти дође да исиунши аиостоле, те као 
драгоцен врх (врхунац) удељујет...духа обилнога. г Овог прнпева, који у 
8 пссми замењујс Слава Оцу..., нема у Данплу. д Тај иолустих изостављен 
у цсл. Ирмологији. ^Христе. еТако Мирон.; управо: (ти сп) онај који 
шаље, (Ј1ов.: којега ти посла; тако н М1§пе); место онај који шаље у 
цсл.: једнога, тс Скаб. прсводи: Заисваше иророци.. .и о Духу..., (даро- 
ваном) вернима од ваплоћсња јсднога (од Тројнце); Лов. преводн овако: 
Запеваше... о доласку н (с љпма) Дух, који изиђе,... Владаоче, који 
(га) иосла... ж Дословце: иоштовање (биНе за иоштоваље) вернима ва- 
илоћења (Мнрон.: онима који верују у ваплоћсње). п Напомена 
Уставу.

у цсл.

15
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Хвалимо, благосиљалш, клањамо се Господу, појемо 
и преузносимо га у свеа векове.

Затим катавасија.
Ирмос први. Купина на Синају, када је пламен 

обузе, али не опали, Бога откри Мојсију6 мутава је- 
зика и нескладна гласа®. А ревност о Богу показа да 
три момкаг огњу не подлежу, него певају: Сва дела, 
Господа појте, и преузносите у вековел.

Ирмос други. Дреши узе# и орошава пламен тро- 
струко сјајна слика божанскога владалаштва. Певају 
момцие, а сва створена твар благосиља као добротвора 
јединога Спаса и створитеља свега.

За време осме песме свештеник и ђакон чине 
лон настојатељу, улазе у олтар и облаче се обично. 

када се осма песма сврши, ђакон поје почетак ир- 
л. девете песме празничне. Свештеник изиђе и стаје 
обично место, а ђакон све кади по обичају. Када 
врати, стаје на обично место.

На 9 пес.ми Часнију-*' не појемо.

ПЕСМА 9.
Приаеви из

> 1ИТВЕ СВЕТОГА ПРОРОКА ЗАХАРИЈЕ, ОЦА Г1РЕТЕЧЕВА,

Лк. 1 68-79.

Канон први.
Ирмос. Ти роди5, а не претрпе покварања, и по- 

зајми" тело свестваралачкој Речи, Мати која мужа не
а Нема у грч. б Изл. 3 
Дам. 3 03 (БХХ; срп. 2в)- ДДаи. 3 г>7 (БХХ; нема у срп.). ЈДан. 321ит 
(СХХ; нема у срп.). еДан. 3 24 (СХХ; нема у срн.). жПесма пресв. Бо- 
городице (Лк. 1 40.53) с припевом Часнију од херувима; види у додатку на 
крају ове кљиге под 1, г) з Тако цсл.; дослопце: зашрудпе. нРади ва- 
илоНеља.

в Изл. 4 10. г Ссдрах, Мисах и Авдеиаго,? в*
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позна, Девојко Богородице, склониште0 онога који се 
не може заклонити, станеа бескрајнога вајара6 својега. 
Тебе величамо. Двапут.

Стих. 6нБлагословен да је Господ Бог Израиљев, 
што посети и учини избављење народу својему.

Праскаху некада огњена кола8, радостан се во- 
заше ревнитељг онај огњена даха. То он навештаваше 
духањел, које сада сину апостолима с висине, те ос- 
ветљени^ тиме објавише свима Тројицу.

Стих. 69И подиже нам роге спасења у дому Давида, 
момка својега.

Праскаху некада огњена колаБ, радостан се возаше 
ревнитељг онај огњена даха. То он навештаваше ду- 
хање^, које сада сину апостолима с висине, те освет- 
љени^' тиме објавише свима Тројицу.

Стих. (7,ЈКао што прозбори устима светих од пам- 
тивека пророка својих), 7|да спасе од непријатеља наших 
и од руке свију који нас мрзе.

Чудо се чуло мимо закон природни; јер један се 
гласж разлеже од ученика, а благодаћу од Духа раз- 
личито чују величине Божје народи, племена и језици, 
који се уче познању Тројице.

Стих. 72Да учини милост оцима нашим, и да се 
сети завета светога својега.

Чудо се чуло мимо закон природни; јер један се 
гласж разлеже од ученика, а благодаћу од Духа раз- 
личито чују величине Божје народи, племена и језици, 
који се уче познању Тројице.

Канон други
Ирмос. Радуј се, Царице, материнско-девојачка

а За неизмернога Бога псма склоништа нн стана; али Хрнстос, пред рођс- 
љем, беше у утробп Богороднчиној као у стану. 6 Бог, који је извајао чо- 
века. в 4 Цар. 2 п. г Пророк Илија, 3 Цар. 19 10. д Дел. ап. 2 2. ђ Цсл,: 
освећепи. еСнагу, снажиог спаснтсља. жЈсзнк; апостолн говоре једним, 
а слушаоцп чују разлпчито: свакп на својсм.

15*
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славо! Јер никоја окретна, лепоречива уста беседничка0 
не могу тебе достојно опевати, а слаб је сваки ум 
да разуме твој порођај. Зато сви у глас тебе славимо.

На 8 стихова.
Стих.73Клетве, којом се закле Авраму, оцу нашем: 7|да 

ће нам дати када се избавимо од руке непријатеља својих6.
Мома6' што живот рађа заслужујег да јој се пева, 

јер једина склони у утроби^ Реч, која лечи^' болесну 
природу људску, а сада седи на престолу с десне 
стране Оцу, и посла благодат Духову.

Стих. Да му без страха 75служимо у преподобности 
и правди све дане живота својега.

Момав што што живот рађа заслужујеЈда јој се 
пева, јер једина склони у утробжФеч, која лечи^' бо- 
лесну природу људску, а сада седи на престолу с десне 
стране Оцу, и посла благодат Духову. На 6 стихова.

Стих. 79И ти дете, назваћеш се пророк Вишњега, 
јер ћеш напред ићи пред лицеме Господњим да при- 
правиш путове његове.

Мома6’ што живот рађа заслужујег да јој се пева, 
јер једина склони у утроби^ Реч, која лечи# болесну 
природу људску, а сада седи на престолу с десне стране 
Оцу, и посла благодат Духову.

Стих. 77Да даш народу његову познање спасења 
заж отпуштење греха њихових 7бпо срдачној милости 
Бога нашега.

Момав што живот рађа заслужујег да јој се пева, 
јер једина склони у утроби^ Реч, која лечи^ болесну 
природу људску, а сада седи на престолу с десне стране 
Оцу, и посла благодат Духову.
аТако грчки Пеитикостари, МЈ^пе; цсл.: беседиши ие могу тако да тсбе... 
оиепају. бТако ЗК, цсл.; нема у \УН. лВогородица. гЦсл.: заслужила 
је. дТако цсл.; управо: у иртлогу (Скаб.: само склошшшн сс у св. Де- 
појку, Рсч Божја могаше ући у вртлог, обрт спетаЈЈМ^пс: у дубииама. /ј Цсл.: 
која се крије од..., т. ј. избсгава болесну природу, итд.; Хрисгос (Реч) 
прима људску природу, али пе грех (у грч. су глаголи кршии н лечиши 
сличпи). е Нема у грч. ж Тако цсл.; или: у оишушшсњу.

Двапут.

Ј

На 4 стиха.



229

Стих. Којом нас посети0 исток с висине, 70да се 
јавиЈ онима који седе у тами и сенци смртној.

Којима нам год духну благодат што од Бога 
струји, светлимо се, блистамо промењени« чудномг про- 
меном предивномД, познајући?' мудрое биће трострукога 
сјаја, једнаке снаге, неодељиво, славимо га.

Стих. Да управи ноге наше на пут мира.
Којима нам год духну благодат што од Бога 

струји, светлимо се, блистамо промењени® чудномг про- 
меном предивномд, познајући^ мудрое биће трострукога 
сјаја, једнаке снаге, неодељиво, славимо га.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Којима нам год духну благодат што од Бога струји, 

светлимо се, блистамо промењени« чудномг променом 
предивном^, познајући^ мудрое биће трострукога сјаја, 
једнаке снаге, неодељиво, славимо га.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Којима нам год духну благодат што од Бога струји, 

светлимо се, блистамо промењени8 чудномг променом 
предивном^, познајући# мудрое биће трострукога сјаја, 
једнаке снаге, неодељиво, славимо га.

Катавасија.
Ирмос први. Ти родиж, а не претрпе покварења, 

и позајми3 тело свестваралачкој Речи, Мати која мужа 
не позна, Девојко Богородице, склониште" онога који 
се не може заклонити, стане" бескрајнога вајара/ својега. 
Тебе величамо.
а Тако ЗНго, цсл.; варијанта: којом ће посепшти. 6 Или: да обасја оне лтд. 
в Цсл.: променивиш се (Лов.). г Дословцс: туђинском (необичном). д Ми- 
рои. прсводн: позиајући предшшо, мудро... бићс, итд. ђ Цсл.: познавши 
(Лов:, Скаб.). сЦсл.: мудрост; према томс Скаб. прсводн (с иапоменом 
да јс натегиуто): познавши нсдсљиву мудрост (свакако Христову) једнаке 
снаге, славимо бнћс, птд. жТако цсл.; досл.: затрудне. з Радн вапло- 
ћеља. и За испзмсрнога Бога нема склоништа ни стана; алн Христос, 
прсд рођсњсм, бсшс у утроби Богороднчиној као у стану. ј Бог, којп јс 
нзвајао човска.
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Ирмос други. Радуј се, Царице, материнско-де- 
војачка славо! Јер никоја окретна, лепоречива уста бе- 
седничка« не могу тебе достојно опевати, а слаб је 
сваки ум да разуме твој порођај. Зато сви у глас тебе 
славимо.

После девете песме, вративши се и предавши ка- 
. ноницу0', ђакон говори малу јектенију.

Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сее пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек Девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Свештеник оглас:
јер тебе хвале све силе небескег, и теби славу 

шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова.

Збор: Амин.
Тада ђакон гласно говори:
Свет је Господ Бог нашД.
Збор, на глас 3: Свет је Господ Бог нанИ.
Стих 1: Уздижишг Госаода Бога нашега, и кла- 

њајше се аодножју ногу његових'ј, јер је свет Господ 
Бог наш^.

Збор: Свет је Господ Бог наш^.
Стих 2: Над свима људима је Бог наше.

а Тако грчки Пснтикостари, МЈ^пе; цсл.: беседшии не могу тако да тсбе... 
оиенају. б Нема у грч. лИли: Спомепимо пресаету, итд. гПс. 148 , 2 
(Мт. 24 29 Мк. 13 23 Лк. 21 2Л). Д Лс. 08(99). 0 !) Пс. 98 (99) 5 (9); у цсл. 
Уставу изостављено. с Пс. 98 (99) 2.
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Збор: Свет је Господ Бог наш«.
Свештеник стоји на обичном месту.

Егзапостилар, глас З.6
Подобан оном: Небо звездама.

Свесвети Душе, који исходиш од Оца и који кроз 
Сина дође неуким ученицима, те у теби Бога познаше, 
спаси, посвети свев. Двапут.

Слава, И сада, други; глас исти.
Светлост је Отацг, светлост је Реч-з, светлост је 

и Дух свети#, који у огњеним језицима^' послан би 
апостолима. Он сав свет води са светлошћу да чини 
пошту Тројици светој. Једанпут.

На Хвалите, Све што дише, поставимо 6 стихог... 
и певамо самогласне стихире, понављајући их, глас ■

Све што дише да хвали Господае.
Хвалите Господас небеса, хвалите га на висинама*.
Теби Богу приликује песма3.

Псалам 148 З.к
:,Хвалите га, сунче и месече, хвалите га, све звезде 

и светлости.
‘Хвалите га, небеса над небесима, и водо над не- 

бесима. 5Нека похвале име Господње.
Јер он рече и посташе, он заповеди и саздаше се.
''Постави их довека и ва век века, наредбу положи 

и неће проћи.
7Хвалите Господа са земље, змајеви и сви бездани.
кОгњу, граде, снеже, леде, душе бурни, који чи- 

ните реч његову.
о Пс. 98 (99) 9. бТако грч. Пснтикостар 1933; и у сри. свечаном појаљу 
је 3 глас (пспореди напсв у спаси са пап> бо ради у Дква днсс*,); у цсл. 
Уст.: по гласу који јс. б Цсл.: и смилуј сс на сбс. г I Јов. 1 5 Јак. 1 17. 
Д Јов. 1 ђ Дсл. аи. 2 3. с Пс. 150 6- ж Пс. 148 ј. з Пс. 04 (65) 24 9«
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"Горе и сви хумови, родна дрвета и сви кедри.
103вери и сва стоко, гмизавци и птице пернате.
пЦареви земаљски и сви народи, кнезови и све 

судије земаљске.
,ЈМладићи и девојке, старци с децом 13да похвале 

име Господње, јер се узвиси име њега јединога.
Исповедање је његово0 на земљи и на небу, 11 и 

узвисиће рог6 народа својега.
Песма да је свима преподобним његовим0, синовима 

Израиљевим, народу који му се приближује.

Псалам 149.
‘Запевајте^’ Господу песму нову, хвала да му је у 

цркви преподобних.
-Нека се развесели Израиљ о створитељу својем, 

и синови Сионови нека се обрадују цару^ својему.
'Нека похвале име његово у колу, уз бубањ и 

гусле нека засвирају њему.
'Јер воли Господ народ свој, и узвисиће кротке 

на спасење.
5Похвалиће се преподобни у слави, и обрадоваће 

се^ на постељама својим.
'Величањае Божја у грлу су њихову, а мачеви 

с обе стране оштри у рукама њиховим.
7Да учине освету народима, карања међу људима.
цДа свежу цареве њихове у вериге, и славне међу 

њима у гвоздене окове за руке.
Одавде почињемо стихире на 6, глас 4.

'Да учине над њима суд написан; ова слава бићеж 
свима преподобним његовим.

Чудне ствари видеше даиас сви народи у граду
а Њега исповедају, призиају, славе. 6 Сиагу. и Исма у В. г П: Нека 
аеиа. л А: царсишу. 1ј Н*: Нека се обрадују. с Дословце: Узшииаиања. 
ж В: је.
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Давидову0, када Дух свети сиђе у огњеним језицима6, 
као што прозбори® богобеседник Лука, јер велиг: када 
беху скупљени ученици Христови, постаде хука као 
да се диже духање бурно, и напуни дом, у којем се- 
ђаху^. И сви стадоше зборити необичним речима#, 
необичним учењем, необичном наукоме о светој Тројици.

Псалам 150.
'Хвалите Бога међу светима његовим, хвалите га 

на тврђи силе његове.
Чудне ствари видеше данас сви народи у граду 

Давидову0, када Дух свети сиђе у огњеним језицима6, 
као што прозбори® богобеседник Лука, јер велиг: када 
беху скупљени ученици Христови, постаде хука као 
да се диже духање бурно, и напуни дом, у којем се- 
ђаху^. И сви стадоше зборити необичним речима#, нео- 
бичним учењем, необичном наукоме о светој Тројици.

На 4 стиха.
2Хвалите га на силама његовим, хвалите га по 

мноштву величанства његова.
Дух свети, заиста, беше увек, и јест и биће. Нити 

поче нити ће престати, него је увек с Оцем и Сином 
сврстан и убројенж. Живот је и оживљује3, светлост је 
и светлост дајеж. Од себе је добар и извор је доброте*'. 
Њиме се Отац познаје и Син се прославља", и од 
свију се упознаје*'. Једна је сила, једно сврставање^, 
једно је поклоњењеж у свете Тројице.

'Хвалите га уз глас трубни, хвалите га уз псал- 
тир и гусле.

а 2 Цар. 5
ап. 2 2. #Дсл. ап. 2 4. с Цсл.: заповестима. ж Из беседе св. Григо- 
рија Богосл. иа Педесетницу, у овој кшнзи на стр. 196. јЈов. 6 С5 1 Кор. 

• 15 45 2 Кор. 3 с. нЈов. 16 14. уОтац, Син н Дух сврставају сс у један 
рсд, једно и исто божанско достојанство.

6 Дел. ап. 2 3. в Цсл.: говори. г Дел. ап. 2 л Дел.7 9* 1 2 4-
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Дух свети, заиста, беше увек, и јест и биће. Нити 
поче, нити ће престати, него је увек с Оцем и Сином 
сврстан и убројен". Живот је и оживљује6, светлост 
је и светлост даје°. Од себе је добар и извор је до- 
броте0. Њиме се Отац познаје и Син се прославља8, 
и од свију се упознаје0. Једна је сила, једно сврста- 
вањег, једно је поклоњење0 у свете Тројице.

4Хвалите га уз бубањ и у колу, хвалите га уз 
жице и свирку.

Дух је свети светлост и живот и живи извор 
мисаони; дух мудрости, дух разума^; добар^, правие, 
мисаони; он владаА', чисти од погрешака. Бог је и обо- 
жава, огањ је што од огња исходи. Збори, ради, дели 
дарове5. Све пророке он овенча, божанствене апостоле" 
и мученике. Необично чувење, необично виђење: огањ 
се раздељује за раздавање дарова3.

3Хвалите га уз кимвале лепогласне, хвалите га уз 
кимвале с поклицима. Све што дише да хвали Господа.

Дух је свети светлост и живот и живи извор мисаони; 
дух мудрости, дух разума^; добар^, правие, мисаони; 
он владаА', чисти од погрешака. Бог је и обожава, огањ 
је што од огња исходи. Збори, ради, дели дарове3. Све 
пророке он овенча, божанствене апостоле" и мученике. 
Необично чувење, необично виђење: огањ се раздељује 
за раздавање дарова3.

Слава, И сада, глас 6.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

аИз беседе св. Григорија Богосл. на Педесетницу, у оној књизи на стр. 196. 
6 Јов. 6 вз 1 Кор. 15 43 2 Кор. 3 с. «Јов. 10 г Отац, Син и Дух 
сврставају се у један ред, једно и исто божаиско достојанстпо. д Ис. 11 %. 
ђПс. 142 (143; ,0. еПс. 50 (51) ,2. жПс. 50(51) Ј4. з\ Кор. 12 
п Еф. 3 с.

4*7 11*
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Царе небески«, Утешитељу6, Душе истини8, који си 
свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче живота! 
Дођи и усели се у нас, и очисти нас од свакога кала, 
и спаси, добри, душе наше.

У почетку великога славословља свештеник улази
у олтарЈ.

ВЕЛИКО СЛАВОСЛОВЉЕ.

Слава теби који нам показа светлост-*.
Слава на висинама Богу и на земљи мир, међу 

људима добра воља^.
Хвалимо6 те, благосиљамо те, клањамо ти се, сла- 

вимо те славом, благодаримо ти ради велике славеж 
твоје.

Господе, царе небески3, Боже Оче Сведржитељу”, 
Господе Сине јединородни-Ц Исусе Христе, и свети 
Душе.

Господе Боже, јагње Божјек, Сине Очев, који 
узимаш грех свету*, смилуј се на нас; ти који узимаш
грехе светул, прими молитву нашу.

Који седиш с десне странел Оцу; им смилуј се на нас, 
јер ти си једин свет, ти си једин Господ", Исус 
Христос на славу Бога Оца*, амин.

Сваки ћу те дан благосиљати, и хвалићу име 
твоје довека и ва век века0.

аДан. 4 34 (српски 37) по грч (Теод.) н цсл. преводу. бЈов. 14 2б 15 1б. 
дЈов. 15 о8. гНапомена у грч. Евхологнону. д Ис. 53 и (ЕХХ; не.ма у 
срп.); читав стих у грч. Часловцу 1761 и цсл. црвеним словима, а у грч.

. 1845 цриим. ђ Лк. 2 14; други превод: на људима добра иоља (Божја). 
е Тако цсл.; грч.: појемо. ж Пс. 137 (138) 5. зДан. 4 34 (срп.: 37) по грч. 
(Теод.) и цсл. преводу; у грч. појању н Часловцу 1845 подела речи овака: 
Г., царе, иебески Боже, итд. иАмос 4 13 5 14 н чешће. уЈов. 1 13 3 
1 Јов. 4 9. кЈов. 1 
гласи: Прими молитву... који седши... и смилуј сс на нас. љ Кол. 
3 | н чешћс. иГНема у цсл. н Нем. 9 б Дан. 3 43 (БХХ; нсма у сри.). 
/6 Филб. 2 и. о Пс. 144 (145) 2.

18 18
л У грч. ту сс завршује стнх; стих затнм29 36»
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Удостој, Господе, да се овога дана сачувамо од 
греха0. Благословен си, Господе Боже отаца наших6.

И за хвалу је и прослављено је име твоје*3 у 
векове. Амин.

Да буде, Господе, милост твоја на нама, као што 
се уздасмо у тебе6-.

Благословен си, Господе, научи ме наредбама сво- 
јимг. Трипут.

Господе, прибежиште био си нам од колена до 
колена^; ја рекох: Госиоде, смилуј се на ме, исцели 
душу моју, јер ти сагреших^.

Господе, к теби притекох, научи ме творити вољу 
твоју, јер си ти Бог моје, јер је у тебе извор животуж.

У твојој светлости видећемо светлостж. Рашири 
милост своју на оне који те знајуж.

Свети Боже3, свети крепки", свети бесмртнШ, 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Свети бесмртни/, смилуј се на нас.
Затим веома високим гласом:
Свети БожеЈ, свети крепки", свети бесмртни^', 

смилуј се на нас.
Затим отпусни тропар празнику, глас 8.
Благословен си, Христе Боже наш, који у риба- 

рима* показа мудраце, кад им посла Духа светога, и 
њима уловил васиљену. Човекољупче, слава теби!

Затим свештеник или ђакон говори сугубу јек-
тенију.
а У грч. ту се завршује стих; стих затим гласи: Благословеп си} Г. Б. оша- 
ца паишх, и за хвалу је... у векове Амин. 6 Дан. 3 2с, (1-ХХ; нсма у срн.). 
в Пс. 32 (33) 22. гПс. 118 (119) 12. д Пс. 89 (90) 2. ђ Пс. 40 (41) 5. сУ 
грч. ту се заиршује стих; стих затим гласи: Јср је у шсбе... видеНемо 
свешлосш. ж Пс. 35 (30)
39) 15. ј 1 Тим. 6 16. кАпостолима, Мт. 4 ЈЧ Мк. 1 Јв. лЈ1к. 5 Ј0.

з Пс. 98 (99) 0. п Јер. 32 (срп., цсл.; 1-ХХ:10 п*
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Смилуј се на нас, Боже, по великој милости сво- 
јој°, молимо ти се, услиши и смилуј се.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за владара по чину нашега по 

имену и за сав владарски дом; за моћ, победу, одр- 
жање, мир, здравље, спасење његово, и да му Господ 
Бог наш нарочито да напредак и потпору у свему, и да 
му покори под ноге свакога непријатеља и противника".

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену, и за сву у Христу браћу нашув.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за сву христољубиву војску6.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за блажене и вечне у успомени 

осниваоце свете обитељи ове (или: светога храма 
овога), и за све оце и браћу нашу који раније почи- 
нуше, који овде и свуда у православљуг леже.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за милост, живот, мир, здравље,

спасење, посету, опроштење и отпуштење греха слуга 
Божјих, браће свете обитељи ове (или: светога храма 
овога).

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за оне који доносе плодове и чине 

добро у овом светом и свечасном храму, за оне који 
се труде, који поју, и за народ који овде стоји иоче- 
кује од тебе велику и богату милост.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Свештеник оглас:
Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби

а Пс. 50 (51) 3. 6У грч. Евхологиону 1885 нема такс молбе. в У грч. 
Евхл. 1885 нема молбе за архнјерсја, исго само за браћу. г У некнм грч. 
издањима још: благочасиишо.
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славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
После тога ђакон:

Допунимо своју јутарњу молитву Господу.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Да цео овај дан буде савршен, свет, миран и без- 

грешан, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Анђела мирна, верна наставника0, хранитеља6 душа 

и тела наших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Опроштење и отпуштење греха и погрешака на- 

ших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Што је добро и корисно душама нашим, и мира 

свету, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да преостало време живота својега свршимо у 

миру и покајању, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да хришћански крај живота нашега буде без бола, 

без срамоте, миран, и да добро одговоримо на страшном 
судишту Христову, просимо.

Збор: Подај, Господе.
Сетимо се8 пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Марије 
са свима светима, те сами себе и једни друге, и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
а Или: иушопођу. б Или: чуиара. п Или: Сиомеиимо пресвету, итд.

ј
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Оглас:
јер си ти Бог милости и сажаљења и човеко- 

љубља, и теби славу шаљемо, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему.

Ђакон: Главе своје Господу приклонимо.
Збор: Теби, Господе.

А свештеник се моли тајно: 
осподе свети, који на висинама живиш и погледаш 

што је нискоа, и оком својим које све види мотриш 
сву твар! Теби сагнусмо врат душе и тела, и теби се 
молимо, свече над свецима. Пружи своју невидљиву 
руку из светога боравишта својега6 и благослови све 
нас. Ако што згрешисмо хотимице и нехотице, ти си 
добар и човекољубац Бог, те опрости и даруј нам 
добра своја овога и онога света.

Затим оглас:
]ер је твоје да милујеш и спасаваш нас, Христе 

Боже наш, и теби славу шаљемо, Оцу и Сину и све- 
тому Духу, сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин. Потом:
Ђакон: Мудрост!
Збор: Благослови!

Свештеник:
Онај који јест6' благословен је, Христос, Бог наш, 

свагда, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин. И појемо:

Утврди, Боже, владара по чину нашега по имену, 
свету православну веру, православне хришћане, у ве- 
кове векова.
а Пс. 112 (113)
14 13 32 (цсл.; 1.ХХ: 39) 17.

Г

2 Дн. 66 3 Цар 8 бИзл. 3 14 Јер. 1 830 33 39*Б 8- 39 43 49
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Потом свештеник:
Пресвета Богородице, спаси нас.
Збор: Часнија си од херувима и неизмерно0 слав- 

нија од серафима; без покварења Бога Реч си родила. 
Ти си Богородица6, тебе величамо.

Свештеник:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава теби!

Збор:
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!
Свештеник чини отпуст:
Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 

језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере; 
светих славних и сваке хвале достојних апостола, 
светога чији је храм, светих праведних богоотаца 
Јоакима и Ане, и свију светих, да помилује и спасе 
нас, јер је добар и човекољубац.

Затим многолетије:
Спаси, Христе Боже, и помилуј0 владара по чину 

нашега по имену; преосвештенога архијереја нашега по 
имену; ктиторе и приложнике свете обитељи ове (или: 
светога храма овога), и све православне хришћане, и 
сачувај их на много лета.

Затим чинимо излазак у приТвор појући стихиру 
самогласну празнику', коју хоће еклисијархА И излази 
свештеник и ђакон^ с кадионицом, а напред иде светњак. 
Док сви поју и скупљају се у близини иконе за це-
а Управо: да се пи иоредиши пе може. 6 Грч.: (тсбе) лаисша Богородицу. 
вИли: смилуј се (владару, итд). г Цсл. Устав 21 иов. д Цсл. Устав 26 
септ. ^Тако грч. Евхологион; цсл. Устав 26 сспт.: спсшшепик.
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ливање, ђакон кади прво икону, затим унаоколо, по- 
чевши од настојатеља, а свештеник стане са стране 
икониа. И долази игуман к аналоју и чини два поклона, 
целива свету икону, и после целивања један поклон. 
Не чини поклоне до земље, него мале6: сагне главу 
док руком не дохвати до земље. Јер недељом и у 
Господње празнике, и кроз сву Педесетницу колена 
се не савијају6. Затим узме нарочити стручац и по- 
маже себе на челу у виду крста светим уљем од 
кандила. И браћа исто тако целивају празничну икону,
а игуман маже светим уљем свештеника и осталу 
браћу.

Када се сви помажу, оглас8:
Услиши нас, Боже, спаситељу наш, надање свих 

крајева земаљских и оних на мору далеког, и милостив, 
милостив^ буди, Господару, због греха^ наших, и
смилуј се на нас.

Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 
славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему#.

Ђакон: Главе своје Господу приклонимо.
Збор: Теби, Господе.

Ђакон држи орар по обичају, а свештеник спу- 
стивши фелон говори ову молитву:

'осподару, много милостиви Господе Исусе Христе, 
* Боже наш, молитвама свепречисте госпође наше
Богородице и увек девојке Марије; силом часнога и 
животворнога крста: заступништвом часних небеских
а Грч. Евхл. још: држећи стручац, помазује на челу оне који ириступа- 
ју, и благосиља. бЦсл. Устав, гл. 2, код лзношеља јеванђеља недељом 
иа јутр. и Оглас и молптва што долазн наводе се овде по упут. грч. 
Евхл. гПс. 64 (65) 6. д 3 Цар. 8 } Нема у грч.34 36«

16



242

сила бестелесних; часнога, славнога пророка, Пре- 
тече и Крститеља Јована; светих славних и сваке 
хвале достојних апостола; светих славних и дивних 
победника мученика; преподобних и богоносних отаца 
наших; међу светима отаца наших и васиљенских ве- 
ликих учитеља и светитеља": Василија Великога, Гри- 
горија Богослова и Јована Златоуста; међу светима 
оца нашега Николаја, архиепископа Мира Ликијских, 
чудотворца; светих, апостолима равних, Методија и 
Кирила, учитеља словенских; светих српских просве- 
титеља и учитеља: Симеона Мироточивога, светитеља 
Саве, Арсенија и Максима; светих и праведних бого- 
отаца Јоакима и Ане, и светога којега је обитељ или 
храм, и свију твојих светих; учини молитву нашу да 
буде радо примљена; даруј нам отпуштење сагре- 
шења*5 наших; заклони нас заклоном крила својих«; 
одагнај од нас свакога непријатеља и противника; 
умири живот наш, Господе, смилуј се нас и на свет 
свој, и спаси душе наше, јер си добар и човекољубац.

Збор: Амин.
После помазања светим уљем појемо први час.

аГрч.: јерараха (свеШтеноначелника). 6 Еф. 1 7. п Пс. 10 (17) 8 00 (61) 5



7. ПРВИ ЧАС.
Чатац говори први час.

Ходите, поклонимо сед и ариааднимо6 цару на- 
шему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо® Христу, цару 
нашему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо љему,° Христу, 
цару и Богу нашему.

Псалам 5.
уј, Господе, речи моје, викање моје разуми. 33а- 

пази глас мољења мојега, царе мој и Боже мој, 
јер ћу се теби помолити, Господе. 43ајутра услиши 
глас мој, зајутра ћу стати пред тебе и спазићеш мев. 
5Јер ти ниси Бог што хоће безакоње, неће се наста- 
нити код тебе злочинац, °нити ће остати безаконици 
пред очима твојима. Ти омрзнуг на све који делају 
безакоње. 7Погубићеш све који зборе лаж; човека у 
крви и лукава гнуша се Господ. 8А ја ћу по мноштву 
милости твоје ући у дом твој, поклонићу се храму 
светому твојему у страху твојем. Тосподе, поведи ме 
у правди својој-« ради непријатеља мојих, поравни^ пред 
собом пут моје. 10Јер нема истине у устима њиховим, 
таште је срце њихово; њихово је грло гроб отворен, 
језицима својима вараху. "Осуди их, Боже, нека от- 
падну од намисли својих, за много безбоштво њихово 
отисни их, јер те огорчише, Господе. 12А да се раз-
а Пс. 94 (95) 0. б Нема у цсл. и Тако цсл.; В: и бику опажен. г В још: 
Госиоде. д х*: мојој. ђ Или: уирави. е $*: твој.

ч

16*
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веселе" сви који се у тебе уздају; довека ће се радо- 
вати и настанићеш се међу њима, и хвалиће се тобом 
сви6 који љубе име твоје. 1:,Јер ти ћеш благосло- 
вити праведника, Господе. Ти нас овенча као оружјем 
добре воље*.

Псалам 89 (90).
Г^осподе прибежиште био си нам од колена до ко- 
1 лена. 3Пре него посташе-’ горе и уобличи се земља 
и васиљена, и од века и довека ти јеси^. 'Не обрати 
човека у понижење#, јер ти рече: Вратите се, синови 
човечјие. 3Јер је тисућа година пред очима твојим, 
Господе* као дан јучерашњи који мину, и стража у 
ноћи5 Тодине ће ништавило њима бити", да ујутру 
као трава прође. Ујутру да процвета и пређе, увече 
да отпадне, отврдне и осуши се! тЈер нестадосмо у 
гневу твојем, и у јарости твојој пометосмо се. 8Ставио 
си безакоња наша преда се, век наш је у светлости 
лица твојега. 9Јер сви дани наши нестадоше, и у гневу 
твојем нестадосмо. шГодине наше трудише се као паукЛ 
Дани година наших, у њима" је седамдесет година, а 
ако је у пуној моћи осамдесет година, а највише од 
њих труд је и напрезање. Јер дбђе кротостл на нас, и 
она ће нас научити. “Ко зна моћ гнева твојега, и у 
страху од тебел ко ће јарост твоју избројити^? 12Та- 
ко мил покажи десницу своју, и оне који су поучени"

;

а В још: са шебе. б Нема у х ии у цсл. в Оружјем, које нам дајеш има- 
јући добру вољу за нас, стичемо победни вепац; друго тумачеље: овенча 
зиачи оааса. г бише намешшене. д Нема у к*. ђ Потиштеност, оча- 
јаље. е Не пусти нас у очајаље, јср сам позиваш иа обраћаље. ж Нема 
у В. <?Која траје свега 3 часа. //Године, век синова човечјих, биће ко- 
лико и ништа. ј Или: Године нашс замишљаху као ааучину, тако В; цсл.: 
Године наше учаху сс (т. ј. учељем се узнаваху да су) као ааучина. к В: 
у годишашма. л Смириваље иосле заносне младости. љ Нема у В. 
м Измерити; В: и у сшраху од јаросаш итоје ко ће (дане) избројиаш? 
н Т., цсл.: оковани.
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срцем у мудрости. 13Поврати се, Господе, докле ћеш? 
и дај се умолити за слуге своје. "Напунисмо се ујутру 
милости твоје, Господе0, и обрадовасмо се и развесе- 
лисмо се; ,5у све дане своје развеселимо се^, за дане 
у којима си нас понизио, за године у које видесмо 
зло. 10И погледај на слуге своје и на дела своја, и 
упути синове њихове. 17И нека буде сијање Господа 
Бога нашега на нама; и дела руку наших управи за 
нас, и дело руку наших управие.

Псалам 100 (101).
милости и суду запеваћу ти, Господе, 2певаћу и 
бићу разуман на путуе непорочном. Када ћеш 

доћи мени? Ходих у безазлености срца својега посред 
дома својегаД. 3Не стављах# пред очима својима дела 
незаконита, омрзнух оне који чинее преступе. 4Не 
приону за мене срце покварено. Опакога који се у- 
клања од мене не познавах. 5Ко тајно опада ближњега 
својега, тога изгоњах. Ко је охола ока и несита срца, 
с њим не јеђах. °Очи су мојеж на вернима на земљи, 
да их посадим са собом. Ко ходи путем без порока, 
тај ми служаше. 7Не живљаше усред дома мојега ко 
чини што је охоло. Који збори што је неправедно не 
управљашеЈ пред очима мојима. 8Јутром побијах све 
грешнике на земљи, да истребим из града Господњега 
све који делају безакоње".

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове вековаЛ Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже.

о

Трипут.
Господи, помилуј. Трипут.

а Нсма у В. 6 Цсл.: разиеселимо се; нсма у В. и Овога полустиха иема 
у В. г В: у песми (испорочиој). д Ц*: пшојега. 1ј В: не ставих. е а*: 
оног који чини. ж ^*: његове. з Не сматрах 'га да идс право. н В: не- 
ираиду. ј Фнлб. 4 20 1 Тим. 1 17 2 Тнм. 4 18 Откр."1 0"22
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Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Тропар празнику, глас 8.

Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 
рима° показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби.

И сада и увек и у векове векова. Амин.

Богородичан.
Како да те назовемо, о благодатна? Небо? Јер си 

засветлила сунцем правде6’. Рај? Јер си процветала 
цветом без трулежи. Девојка? Јер си остала без по- 
кварења. Чиста мати? Јер си имала у светом својем 
наручју Сина, Бога свима. Њега преклињи да се спасу 
душе наше.

Затим одмах:
Стопе моје управи по речи својој, и да не завлада 

мноме никако безакоњег.
Избави ме од клевете човечје, и сачуваћу запо- 

вести твоје^.
Лице твоје просветли на слугу својега, и научи 

ме наредбама својим^.
Да се испуне уста моја хваљења твојега6, Господе, 

да запевам о слави твојој, цео дан о лепоти вељој 
твојој^.

*

1

Овај последњи стих говори се трипут.
Затим:

Свети Боже3, свети крепки", свети бесмртни^ 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину, и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

( Апостолима, Мт. 4 Мк 1 „• бЛк. 5 ,„. «Мал. 4 2 (Јеир. 3 2о) Лк. 
1 7-ј. г Пс. 118 (119) ,33 (другога полустиха нсма у А*). д Пс. 118(119) ш. 
ђ Пс. 118 (119) е Нсма у В. ж Пс. 70 (71) „. з Пс. 98 (99) 0. нЈср. 32 
срп. цсл.; 1-ХХ: 39) 14. ј 1 Тим. 6 18.



247

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 
очисти грехе наше°; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
ради°.

Господи, помилуј6. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Мт. 6

че наш, који си на небесима, да се свети име 
твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 

и на земљи као небу. Хлеб наш потребни8 дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакогаг.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин.

Кондак празнику, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језикед, растављаше 

народе^. Када раздаде огњене језикес, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.

Затим: Господи, помилуј. 40 пута. 
свако време и у сваки час, на небу и на земљи, 

све се теби клања и слави те, Христе Боже наш, 
стрпљиви, много милостивниж, много милосрдни, који 
праведнике љубиш и грешнике милујеш, све позиваш
а Пс. 78 (79) 9. 6 Тако старински по цсл.; српски: Господе, смилуј се. 
иГрчка реч гтиоиа10<;, која сс може нзвестн од глагола бииш н од гла- 
гола иНи, разлнчнто сс тумачн; напр. старн снрскн нревод (иеишша): за 
иашу пошребу; старп летннскн (ишала): свакидашњи; новнјн преводи: хлсб 
за биће (за живот); за дан који јесш (овај); за дан који насшајс, долази. 
г Од оиога што је опако, или: од опакога бића (ђавола). дПост. 11 
1ј Пост. 11 8. сДел. аи. 2 3. ж Пс. 102 (103) 8.

9-13.
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ка спасењу0 обећањем будућих добара«. Ти Господе, 
прими и наше молбе у овај час, и исправи живот 
наш према својим заповестима. Душе наше освети,
тела очисти, размишљања управи, умовања пречисти 
и избави нас од сваке невоље«, ода зла и бола. Огради 
нас светим својим анђелима, да нас њихов убојни ред 
чува и упућује тако, да стигнемо до јединства у вериг 
и познања неприступне славе твоје, јер си благословен 
у векове вековаД. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Часнија си од херувима и неизмерно# славнија од 

серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородицае, тебе величамо.

Именом Господњим благослови, оче.
Свештеник оглашава:

Боже, пожали нас, благослови нас, просветли нас 
лицем својим и смилуј се на насж.

Чатац: Амин. Затим:
Христе, светлости истинита, која просветљује и 

освећује свакога човека који долази у свет3! Да буде 
знамење на нама светлост лица твојега“, да у њој 
угледамо светлост неприступну/', и управи стопе наше* 
да деламо твоје заповести, молитвама пречистел твоје 
матере и свију твојих светих. Амин.

Благовештенски кондакл, глас 8.
Убојној војвоткињи, уписујемо ти хвалу за победе 

и захвалу што се избависмо од зала ми слуге твојеЛ(, 
Богородице. И зато што имаш силу непобедљиву, од

: '1

Ј

а 1 Тим. 2 4. бЈсвр. 9 ,, 10 п Пс. 53 (54) п. г Еф. 4 ,3. д Рим. 1 2г. 
9 5. ђ Управо: да се ни иоредшии не можс. с Грч.: (тсбе) заисиш 
Богородицу. ж Пс. 66 (67) *Јов. 1 3. и Пс. 4 7. ј 1 Тим. 6 ,0. ^Пс. 
118 (119) ,33. лГрч.: свеиречисше. љ Ошјјти јс обичај да сс поје; про- 
писа нема. м Грчки: ми, град итој.
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сваких нас беда ослободи, да клинемо теби: Радуј се, 
невесто неневесна.

Свештеник:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава

теби!
Чатац:

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Свештеник:

Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 
језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере, 
преподобних и богоносних отаца наших и свију светих, 
да помилује и спасе нас, јер је добар и човекољубац.

Збор: Амин.

I



8. ТРЕЋИ ЧАС.
Свештеник:

Благословен Бог° наш свагда, сада и увек, и у 
векове векова15.

Ми одговарамо: Амин.
Слава теби, Боже наш, слава теби!
Царе небески®, Утешитељуг, Душе истиниД, који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Свети Боже^, свети крепкие, свети бесмртниж, сми- 
луј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 
очисти грехе наше3; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега ради3.

Господи, помилуј". Трипут.
СЈлава Оцу и Сину и светому Духу, и сада, и увек, 

и у векове векова. Амин.

:

Мт. 96
/^чче наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја
а Или: Благословеп је (или: да је) Бог; Еф. 1 3 1 Пст. 1 3- б Филб. 4 20 
1 Тим. 1 ,7 2 Тим. 4 ,ч Откр. 1 с 22 3. в Дан. 4 34 (сриски 37) по грч. (Теод.) 
и цсл. преводу. гЈов. 14 2с 15 2в- ДЈов. 15 2в. ђ Пс. 98 (99) 3. сЈср. 
32 (срп., цсл. ЕХХ: 39) 18. ж 1 Тим. 0 1С. а Пс. 78 (79) 3. п Тако старински 
по цсл.; српски: Госиоде, смилуј се.

9-13.
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и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни'7 дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као иТми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога".

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин.

Затим: Господи, помилуј. 12 пута.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Ходите, поклонимо сев и приааднимог цару на- 

шему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо0 Христу, цару 

нашему Богу.
Ходите, поклонимо се и припаднимо њемув, Христу, 

цару и Богу нашему.
Псалам 16 (17).

слиши, ГосподеД, правду моју, запази мољење моје, 
саслушај молитву моју, није на уснама лажљивим. 

2Од лица твојега да изиђе суд мој, очи моје да угле- 
дају што је право^. 3Испитао си срце моје, посетио си 
ноћу: окушао си ме огњем, и не нађе се у мени не- 
правде. 4Да ми уста какогод не заговоре о делима 
човечјим6, ради речи усана твојихА' ја сачувах путе 
тешке3. 5Удеси стопе моје по стазама својим да се не 
уздрмају стопе моје". °Ја повиках, јер ме ти услиши,
а Грчка рсч гтиобско?, која сс можс пзвести од глагола бити и од глагола 
ићи, различито сс тумачи; папр. старп сирскн нрсвод (псшита): за нашу 
иотребу; старп латински (птала): свакидашњи; новпјп нрсводи: хлеб за 
биће (за живот); за дан којп јест (овај); за дан који настаје, долази. 
б Од оиога што је опако, илп: од опакога бића (ђавола). « Пс. 94 (95) 6. 
г Нсма у цсл. д Кф: Боже. 1ј Н1Ј још: Господс. сДа не проповедам зло 

л>уди у снету. ж По тпојој науци. з Т. ј. праведнс, и Стопе мојс 
нсма у Н*; А* још: на сишзама твојим.

\у

као
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Боже. Прмгни к мени ухо своје и саслушај речи моје. 
73адиви милошћу својом, који спасаваш оне који се у 
те уздају од оних који се противе десници твојој“. 
8Сачувај ме, Господе'5, као зеницу ока, заклоном крила 
својих заклонићеш ме :,од лица безбожника који ми 
дојадише. Непријатељи моји душу ми обузеше. 10Салов 
своје затворише; уста њихова заговорише охолост. 
пКоји ме гоне*’ ван сада ме опколише, очи своје упреше 
да ме оборе на земљу. 123ахватише ме као лав готов 
на лов, и као лавић који седи у потаји. 13Устани, Го- 
споде, претеци их и обори њих, истргни душу моју 
од безбожника, мач твојд |Јзбог непријатеља руке 
твоје, Господе, од оних којих је мало на земљи^ раз- 
дели их у животу њихову, а сакривена блага твојегас 
напуни се трбух њихов, засићени бише синовимаж, и 
сувишке3 оставише дечици својој. 15А ја ћу се у правди" 
показати лицу твојему, наситићу се када миб се по- 
каже слава твоја.

Псалам 24 (25).

Т/ теби, Господе, подигох душу своју, Боже мој, у 
■IV тебе се уздам, о да се не осрамотим довека6, и 
да ме не исмеју непријатељи моји. 2Јер нико од оних 
који те очекују неће се осрамотити. 3Да се осрамоте 
који/ чине безакоње узалуд! ‘Покажи ми, Господе, путе 
своје, и научи ме стазама својим. 5Упути ме истини 
својој и научи ме, јер ти си Бог спаситељ мој, и тебе 
почекахк цео дан. °Сети се сажаљења својега, Господе6, 
и милости своје, јер откако је века јесу. 7Греха мла-
а \Ј још: избапи ме. б Исма у В. п По јевр. место осеНајима (код нас: 
срие); или: богатство, изобиље. гхс,а** изгоиите. д Нсма твој у П. 
ђ Од побожних; В: ошиуштају/ш (или: гопе/ш) на земљи, итд. е Одели 
их, иако имају у изобиљу блага, које је од тсбе. ж Имају много деце; 
0’: свиња (тумачи се у смислу: нечистота). з Прссипа им се благо тако 
да имају и за потомство (дечици својој). п К још: твојој. ј Вав: сви 
који. к 1Ј: некаћу.

:
ј
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дости моје и незнања мојега0 немој памтити. По ми- 
лости'5 својој тип се сети мене ради ваљаности твоје, 
Господе. 8Ваљан је и правичан Господ, тога ради ће 
закон поставити онима који греше на путу. 9Упутиће 
кротке на суд, научиће кротке путима својим8. ,0Сви 
су пути Господњи милост и истина онима који истра- 
жују завет његов и сведочанства његова. "Имена сво- 
јега ради, Господе, и очисти грех мојг, јер га је много. 
12Ко је човек што се боји Господа? Закон ће му по- 
ставити на путу који избра. |3Душа његова у добру 
ће се настанити, и семе његово наследиће земљу. 
|4Снага је Господ онима који га се боје^, и завет његов 
то ће објавити# њима. 15Очи су ми свагда ка Господу, 
јер он ће извући из замке ноге моје. 1бПогледај ме и 
смилуј се на ме, јер сам јединац и сиромах ја. 17Невоље 
срца мојега се намножишес, из тегоба мојих изведиж ме. 
18Вмди понижење моје и труд мој, и отпусти ми све 
грехе моје. 19Види непријатеље моје, јер се намножише3, 
и омрзнуше ме неправедном мржњом. 20Сачувај душу 
моју и избави ме, немој да се осрамотим, јер се уздах 
у тебе. ‘-'Безазлени и правични прионуше уз мене, 
јер те дочеках, Господе". "Избави, Боже, Израиља од 
свих невоља његових.

Псалам 50 (51).

/^■милуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 
и по многом сажаљењу својем избриши безакоње

моје. 4Још више опери ме од безакоња мојега, и од 
греха мојега очисти ме. 5Јер безакоње своје ја знам, 
и грех мој преда мном је једнако. 6Теби јединому згре-
а Нема у В. 611: по мноштву мплости. в Нема у В*: научиће кроп- 
ке... г Н*: грехс мојс. л В има оиде још уметак: и име Господа о- 
ннх којп сс боје њсга; мссто: који се бојс њсга (у уметку), А има: који при- 
зииају. ђ В: и завсш њсгов нма то да објави. с 1Ј: раширише се, ж Н: 
избави. з 1Ј: раширише. и Нсма Госиоде у X-
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ших, и што је опако пред тобом учиних, да се оправ- 
даш у речима0 својим, и победиш када се будеш судио6. 
7Гле, у безакоњима зачет бих, и у гресима роди ме 
мати моја. 8Јер, гле, истину си заволео, што је незнано 
и скривено у мудрости твојој открио си ми. 9Покро- 
пићеш ме исопом и очистићу се, опраћеш ме, и од 
снега већма забелићу се. 10Даћеш да чујем8 радост и 
весеље, обрадоваће се кости поништене. "Одврати 
лице своје од греха мојих, и сва безакоња моја из- 
бриши. 12Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави 
понови у утроби мојој. 13Не одвргни ме од лица својега, 
и Духа својега светога не одузми од мене. 14Врати ми 
радост спасења твојега, и духом владалачкимг поткрепи 
ме. 15Научићу безаконике путима твојим, и безбожници 
к теби ће се обратити. ’°Избави ме од крви, Боже, 
Боже спасења мојега, обрадоваће се језик мој правди 
твојој. 17Господе, усне ћеш моје отворити, иустамоја 
разгласиће хвалу твоју. 18Јер да си хтео жртву, био 
бих ти дао; спаљенице нећеш волети. 10Жртва је Богу 
дух скрушен, срца скрушена и поништена Бог неће 
презрети. 20Учини добро, Господе, по доброти својој 
Сиону, и нека се сазидају зидови јерусалимски. 21Тада 
ћеш волети жртве правде, принос и спаљенице; тада ће;
метнути на жртвеник твој теоце.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже.

ј

Трипут.
Господи, помилуј. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Тропар празнику, глас 8.

а Када греилшк иризнајс своју кривицу, даје за праио Богу, оирапдапа и»с- 
гоиу пресуду (.речи*). 6 Када грешник пранда себе, оптужујс и осуђује 
Бога; али греси се открипају, и Бог опет добива за ирапо (.побсђује* када 
се суди). в Доелопце: ДаПеш слуху мојему. г Племснптим.
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Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 
рима« показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби!

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Богородице, ти си лоза истинита, која си донела 

плод живота. Теби се клањамо, моли се, госпођо, 
са светим апостолима5, да се помилују душе наше.

И одмах:
Господ Бог је благословен, благословен јеГоспод 

из дана у дан; да нам даг напредак Бог нашега спасавања. 
Бог је наш Бог да спасаваА

Свети Боже#, свети крепкие, свети бесмртниж, сми- 
луј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, очи- 
сти грехе наше3; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
ради3.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Мт. 6
че наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење но избави нас од опакога.

9-13,

а Апостолима, Мт. 4 18 Мк 1 1б. б Лк. 5 10. в У грч. Часловцу 1845 
још: и свима светима. г Тако грч. Часловци; В: даће. д Пс. 67 (68) 
20 21*
з Пс. 78 (79) 9. п Пост. 11

ђ Пс. 98 (99) 9. сЈер. 32 (срп., цсл.; ВХХ: 39) 18. ж I Тим. 6 18.
7 9*
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Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин. Затим:

Кондак празнику, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језике«, растављаше 

народе13. Када раздаде огњене језикев, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.

Затим: Господи, помилуј. 40 пута.
свако време и у сваки час, на небу и на земљи, 
све се теби клања и слави те, Христе Боже наш, 

стрпљиви, много милостивниг, много милосрдни, који 
праведнике љубиш и грешнике милујеш, све позиваш 
ка спасењул обећањем будућих добара^. Ти Господе, 
прими и наше молбе у овај час, и исправи живот наш 
према својим заповестима. Душе наше освети, тела 
очисти, размишљања управи, умовања пречисти и из- 
бави нас од сваке невољее, ода зла и бола. Огради 
нас светим својим анђелима, да нас њихов убојни ред 
чува и упућује тако,да стигнемо до јединства у вериж 
и познања неприступне славе твоје, јер си благословен 
у векове векова3. Амин.

У

:;1

]
Господи, помилуј. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Часнија си од херувима и неизмерно” славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 

БогородицаА тебе величамо.
Именом Господњим благослови, оче.

6 Пост. 11 8. лДел. ап. 2 3. гПс. 102 (103) 8- Л 1 Тим, 
с Пс. 53 (54) 9. ж Еф. 4 ,3. а Рим. 1 ј5 9 г,. и У-

а Пост. 11
2 4. ђ Јевр. 9 „ 10 
улраво: т се нп иоредпшп не може. уГрчки: (тебе) заисша Богородицу.

7 о*

11'
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Свештеник:
Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 

Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
Чатац: Амин.

Затим говоримо ову молитву светога Мадарија:
"јРосподару Боже, Оче Сведржитељу0, Господе Сине 

јединородни'3, Исусе Христе и свети Душе, једно 
божанство, једна сило, смилуј се на мене грешника и 
пресудама које саи знаш спаси мене недостојнога слугу 
твојега; јер си благословен у векове векова. Амин.

Крај трећега часа.
аАмос 4 15 5 14 п чешНе. бЈов. I 18 1 Јов. 4 9.

17



9. ШЕСТИ ЧАС.
Ходите поклонимо" се и приааднимо6 цару на- 

шему Богу.
Ходите поклонимо се и припаднимо" Христу, цару 

нашему Богу.
Ходите поклонимо се и прападнимо њему", Христу, 

цару и Богу нашему.

Псалам 53 (54).
Г^оже, именом својим спаси ме, и у сили својој 
I—' судив миг. 'Боже, услиши молитву моју, чуј речи 
уста мојих. 5Јер туђини усташе на мене, и моћни за- 
тражише душу моју, и не метнуше Бога пред себе. 
°Јер, гле, Бог ми помаже, и Господ је бранич душе 
моје. 7Обратиће зло^ на непријатеље моје, истином 
својом истреби их. хРадо ћу ти жртвовати, исповедаћу 
име твоје, Господе^, јер је добро. 9Јер ме опрости 
сваке невољее, и на непријатеље моје погледа око моје.

Псалам 54 (55).
|Туј, Боже, молитву моју, и не презри мољења мо- 

1 јега. 33апази ме и услиши ме, ожалостих се 
тугомж својом, и пометох се 'од вике непријатељске и 
од притиска грешника. Јер навалише на мене безакоње, 
и у гневу беху бесни на мене. 5Срце моје помете се 
у мени, и страхоте смртне нападоше на мене. °Страх
а Пс. 94 (95) в. бНема у цсл. #Хс.а.: судиксш. гТако цсл.; В: ме, 
дК*: оно шшо јс оиако. 1) Нема у В. е Цсл.: шуге. ;/сТако цсл.; грчки: 
разгопором (дослонцс: брбљаљсм).
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и трепет попадоше ме, и покри ме тамаа. 7И рекох: 
ко да ми да крила голубиња, па да полетим и по- 
чинем. Тле, далеко одох бегајући, настаних се у 
пустињи. 9Чеках Бога6 који ме спасава од малодуш- 
ности и од буре. 10Потопив, Господе, и раздели језикег 
њихове, јер видех бозакоње и противљење у граду. 
"Дању и ноћу обилазиће^ га по зидовима његовим, а 
безакоње је и труд# усред њега, и неправда. 12И не 
преста са улица његових лихвае и превара. 13Јер да ми се 
је непријатељ наругао, поднео бих био; и да ме је 
ненавидник мојж нагрдио, сакрио бих се био од њега. 
14Него ти човече једнаке душе са мном, вођу мој и 
знанче мој! 15Који си заједно са мноме сладио се хра- 
ном, у дом Божји* ходисмо јединодушно. 16Та нека 
дође смрт на њих, и нека живи сиђу у ад, јер је опа- 
чина" у становима њиховим, усред њих. 17Ја' Богу вик- 
нух и Господ ме услиши. 18Увече и изјутра и у подне 
исказаћу и јавићу, и услишиће глас мојЛ 19Избавиће 
у миру душу моју од оних који ми се приближују, јер 
у многом беху са мном 20Услишиће* Богл и понизиће 
их он који је од пре векова, јер нема код њих про- 
мене, јер се не убојаше Бога. 21Пружио је руку својул 
да одмазди. Оскврнавише завет његовл. 32Разасуше се 
од гнева лица његова, и приближише се срца њиховал. 
Речи њихове посташе мекше од уља, а оне су стреле. 
“Пребаци на Господа бригу" своју и он ће те нахра- 
нити, неће довека да се потресе праведник. 24А ти ћеш 
их, Боже, спустити у студенац у коме је пропаст.
а Овог стиха нсма у В. б Нсма у В. вУништи. г Разделити језике, 
учинити нсслогу. д Бсзакољс п иротивљељс (ст. 10) као стража круже 
по бедемима. /; В: изнураваљс. еВ: труд. ж Нсма у В. зГрч. Часло- 
вац 1845: Бога мојега; К*: Господњи. п В: опачинс. ј К* још: Господ. 
к ГС* још: мсне. л ГС*: Господ. љ Овога полустиха нема у х* м Гнев 
Божјн развнјао нх јс далеко једнс од другпх, али срцем, по ћуди су још 
близу; В хириближч сс срцс његово (срце — мнсао, намера, суд Божји?). 
н Цсл.: тугу.

17*
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Људи крвави и лукави да не саставе половине дана 
својих. А ја ћу се, Господе, уздати у тебе.

Псалам 90 (91).
ТЛоји живи с помоћу Вишњега, у заклону Бога не- 
1\ бескога настаниће се. 2Рећи ће Господу": бранич 
си мој, и прибежиште моје, Бог мој. И уздаћу се у 
њега. 3Јер он ће те13 избавити из мреже ловачке, и 
од речи узбунљиве. 4Плећима својима осениће те, и 
под његовим крилима поуздаћеш се. Штитом ћете 
окружити истина његова. 5Нећеш се бојати страхоте 
ноћне, стреле која лети дању, “од ствари што у мраку 
пролази, од несреће и беса у иодне. 7Пашће са стране 
твоје тисућа, и десет тисућа теби с десне стране, али 
теби се неће приближити. 8Него ћеш угледати очима 
својима, и видећеш одмазду грешницима. 9Јер си ти, 
Господе, надање мојев! Вишњега си поставио за уто- 
чиште своје. 10Неће те задесити зло, нити ће бич до- 
сегнути телуг твојему. иЈер ће анђелима својима за- 
поведити за тебе да те сачувају на свима^ путима 
твојим. '2На руке ће те узети, да какогод не запнеш 
о камен ногом својом. 1:'На аспиду и на змију насту- 
паћеш, и газићеш лава и змија. 14Зато што се поузда 
у мене^, и избавићу га; заклонићу га, јер позна име 
моје. '5Викнућее ме и услишићу га; с њим сам у не- 
вољи, отећу гаж и прославићу га, дугим данима3 ис- 
пунићу га, и показаћу му спасење своје.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Алилуја, алилуја, алилуја, слава теби, Боже.Трипут.

а В: Вогу. 6 Тако грч. л цсл. Часл.; нема у В; н А К: ме. о Оно би моглс 
бити или речи песника, који од 3 ст. у овом исалму гонори правсднику; 
или речи пранедниконе, које иесник ионавља. гДословцс: ссница (стан 
душии). д Тако А, грч. и цсл. Часлонци; нема у В. ђ Говорп Господ. 
с В: иризваке. жНема у В. јДосл.: дужииом дана.
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу.

Тропар празнику, глас 8.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 

рима" показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима уловиб васиљену. Човекољупче, слава теби!

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Богородичан.

Ми немамо смелости због многих својих сагрешења, 
зато ти моли онога којега си родила, Богородице Де- 
војко, јер много може материнско мољење код доброга 
срца Господарева. Не презри молбе8 грешника, свечиста, 
јер је милостив и може спастњ’, он који је био вољан 
и да страда за нас.

И одмах:
Нека нас брзо пресретне сажаљење твоје, Господе, 

јер осиромашисмо веома. Помози нам, Боже спаситељу 
наш, ради славе имена својега^, Господе, ослободи нас 
и очисти грехе наше имена својега ради^.

Свети Божес, свети крепкиж, свети бесмртни8, 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, очи- 
сти грехе наше^; Господару, опрости безакоња наша; 
Свети, посети и исцели немоћи наше имена својега 
ради^.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
а У апостолима, Мт. 4 18 Мк. 1 1С. 6 Лк. 5 10. в Сир. 32 (цсл. 35) 14. г Та- 
ко цсл., грч.: спасаиаши; Јак. 4 12. д Пс. 78 (79) 8-9. /; Пс. 78 (79) п 
с Пс. 98 (99) 9. жЈер. 32 (сри., цсл.; 1-ХХ: 39) 18. з 1 Тпм. 6 1С.
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МШ. 6 9-13

/^Лче наш, који си на небесима, да се свети име твоје;
да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 

земљи као на небу. Хлеб наш потребии дај нам данас; 
и отпусти нам дугове наше као и ми што отпуштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушеље, но 
избави нас од опакога.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова0.
Чатац: Амин.

Кондак празнику, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језике13, растављаше 

народе®. Када раздаде огњене језикег, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.

Затим: Господи, помилуј. 40 пута. 
свако време и у сваки час, на небу и на земљи, 
све се теби клања и слави те, Христе Боже наш, 

стрпљиви, много милостивни^, много милосрдни, који 
праведнике љубиш и грешнике милујеш, све позиваш 
ка спасењу^ обећањем будућих добарае. Ти Господе, 
прими и наше молбе у овај час, и исправи живот наш 
према својим заповестима. Душе наше освети, тела 
очисти, размишљања управи, умовања пречисти и из- 
бави нас од сваке невољеж, ода зла и бола. Огради нас 
светим својим анђелима, да нас њихов убојни ред чува 
и упућује тако, да стигнемо до јединства у вери* и по- 
знања неприступне славе твоје, јер си благословен у 
векове векова . Амин.

У

и Пост. 11 8. гДел. аи. 2 3. д Пс. 102а 1 Тим. 6 ]в. 6 Пост. 11 
(103). 8. ђ 1 Тим. 2 4. еЈснр. 9 п 10 п. ж Пс. 53 (54) 9. з Еф. 4
И РИМ. 1 23 9 5-

7 0*
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Часнија си од херувима и неизмерно0 славнија од 

серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица*5, тебе величамо.

Именом Господњим благослови, оче.

Свештеник:
Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 

Христе, Боже наш, смилуј се на нас.
Чатац: Амин.

Загим молитва светога Великога Василија.
Г~’оже и Господе сила и сваке твари градитељу, који 
1-3 милосрђем милости своје да јој равне нема посла 
јединороднога Сина својега, Господа нашега Исуса 
Христа, на спасење рода нашега, те његовим часним 
крстом раздера пописв греха наших, и победи њим 
врхове и власти тамеЧ Ти Господару човекољупче, 
прими и од нас грешних ове благодарствене и молит- 
вене молбе^, и избави нас од сваке пагубне и мрачне 
пропасти, и од свију видљивих и невидљивих неприја- 
теља, који траже да нам нахуде. Прикуј страху сво- 
јему тела^ наша, и не нагни срца наша на опаке речие 
или размишљања, него љубављу својом рани душе 
наше, да једнако у тебе поглед упиремо, да нас води 
твоја светлост, да гледамо тебе, неприступну и вечну 
светлост, те да без престанка шаљемо признање и 
благодарност теби Оцу без почетка са јединородним

а Управо: да се ни аоредити нс може. бГрчкн: (тебе) заисат Богоро- 
дицу. вДослоицс: рукоаис, Кол. 214. г Еф. 6 ,2 Кол. 1 13. д\ Тим. 2 ,. 
/; Пс. 118 (119) 12о. с Пс. 140 (141) 4.
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Сином твојим и светим и добрим и животворним тво- 
јим Духом, сада и увек, и у векове векова. Амин.

Ако се на дан празника због чега било не може 
служити литургијаЛ, аосле шестога часа иочињемо 
изобразителне.
а 0 томе нема правила, али се нз Устава видп да тако бпва; у 52 глави 
сс вели: А где нсма лшпургије, гоиоримо на часошша иослс Лопусти, 
отпусти, остави, иослс Оченаша итд.; нако сс ту говори о часовима, јасно 
је да се ради о изобразителнима, јер молитвс Поиусши, ошпусши нема на 
часовпма.

:
ј



11. ИЗОБРАЗИТЕЛНкК
Почетак изобразителних говори овако.

Псалам 102 (103).
Олагосиљај, душо моја, Господа, и све што је у 
^ мени, име свето његово. 2Благосиљај, душо моја, 
Госиода, и не заборављај ни једнога уздарја0 његова. 
3Он чисти сва безакоња твоја, исцељује све недуге 
твоје. 4Избавља од пропадљивости живот твој, венчава 
те милошћу и сажаљењем; 5испуњава жељу твоју оним 
што је добро, обновиће се као у орла младост твоја. бМи- 
лостињу твори Господ, и суд свима којима се криво 
твори. 7Показа путе своје Мојсију, синовима Израи- 
љевим вољу своју. 3Жалостив је и милостив Господ, 
дуго трпи и много је милостиван8. 9Неће се до краја 
гневити, нити ће се довека љутити. 10Не учини нама 
по безакоњима нашим, нити по гресима нашим узврати 
нама. "Јер колико је небо високо од земље, утврдио 
је Господ милост својуг онима који га се боје. |2Ко- 
лико је исток далеко од запада, удаљио је од нас бе- 
закоњад наша. '3Како отац жали синове, пожали^ Го- 
спод оне који га се боје. иЈер он позна грађу нашу, 
опоменуе се да смо прах. ’5Човек, дани су му као 
трава, као цвет у пољу, тако ће прецветати. 16Јер дух 
прође у њему и неће бити, и неће више познати места 
својега. 17А милост је Господња од века и довека на
а Грчки: типика, псалми и молитвс, наведсни у Тппику (Уставу), а не 
у Служебнику (Маисветов). 6 В: хиалс. в Аа?т§; још: и истиниш. 
г Исма у Н*. д Н: грехе. ђ К* још: тако. с В: оиомсни се; Н* још: 
Госиоде.
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онима који га се боје. 18И правда је његова на сино- 
вима синова, на онима који чувају завет његов, и памте 
заповести његове да их творе. 19Господ на небесима 
уготови престо свој, и царство његово свим влада. 
"Благосиљајте Господа, сви анђели његови, крепошћу 
силни, који творите реч његову, да чујете глас речи 
његових. 'лБлагосиљајте Господа, све силе његове, 
служитељи његови који творите вољу његову0. 2’Бла- 
госиљајте Господа, сва дела његова, на сваком месту 
владања6 његова. Благосиљај, душо моја, Господа.

Први збор вишим гласом:
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Други збор:
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Опет први збор:
Благосиљај, душо моја, Господа, и све што је у 

мени, свето име његово.
Благословен си, Господе.
Слава Оцу и Сину и светому Духу.

Псалам 145 (146).
Л7вали, душо моја, Господа, 2хвалићу Господа за жи- 
Л вота својега, појаћу Богу својему докле год будем. 

9Не уздајте се у кнезове, у синове човечје, у којих 
нема спасења. 4Изићи ће дух његов, и вратиће се у 
земљу своју8. Тај дан пропашће сва размишљања ње- 
говаг. 5Благо оному^ којему је помоћник његов^ Бог 
Јаковљев, надање је његово у Господу Богу његову; 
6који створи небо и земљу, море, и све што је у њимае; 
који чува истину довека, 7чини суд онима којима се 
твори криво, даје храну гладнима. 8Господ дреши око- 
ване. Тоспод умудрава слепце, Тоспод усправл>а обо- 
ренеж, Господ л>уби праведнике. Тоспод чува дошљаке,
а В: воље његове. 0 В: моки. в н*: ои* г В: њпхова. д Дословце: Бла- 
жеп је човек. /ј Нема у В. е Т: у њему. ж В: Г. усиравља оборепе, Г. 
умудрава слеице.
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сироту и удовицу ће примити, и пут грешнички ће 
погубити. 1ПЦароваће Господ довека, Бог твој, Сионе, 
од колена до колена.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.

единородни Сине и Речи Божја, бесмртан ти си и 
изволе да спасења нашега ради примиш тело од 

свете Богородице и увек девојке Марије, и непромен- 
љиво поста човек. А распет бивши, Христе Боже, 
смрћу ти си смрт згазиоА Ти си један од свете Тро- 
јице, прослављаш се заједно с Оцем и светим Духом. 
Ти зато спаси нас.

Ј

БЛАЖЕНСТВАб.

Лк. 23 42( Мт. 5 3 Лк. 6 

У царству својем сети се нас, Господе, када дођеш
Мт. 520 21. 5-12.

у царство своје.
Благо ништима духом8, јер је њихово царство

небеско.
Благо онима који плачу, јер ће се они утешити. 
Благо кроткима, јер ће они наследити земљу. 
Благо гладнима и жеднима правде, јер ће се они 

наситити.
Благо милостивима, јер ће они помиловани бити. 
Благо онима који су чистога срца, јер ће они 

Бога видети.
Благо миротворцима, јер ће се они синови Божји

назвати.
Благо прогнанима правде ради, јер је њихово 

царство небеско.

аЈевр. 2 14. 6 Када сс нзобразнтелни служе зато што ие можс да будс 
литургнје, има обичај да се уз стпхове блажеистава поју тропари 3 и 6 
пссмс канона на јутрељу; носле тога долазс аностол и јеваиђеље, затим 
се наставља: Ссши пас се, Г., н:ада дођеш ишд. и Т. ј. који су скрушсна 
срца, пемају нншта, осим иаде на мплост Божју.
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Благо вама када вас буду срамотили и прогонили, 
и када рекну на вас сваку злу реч« лажући, мене ради.

Радујте се и веселите се, јер је велика ваша плата 
на небесима.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Сети се нас, Господе, када дођеш у царство своје". 
Сети се нас, Господару, када дођеш у царство

својеА
Сети се нас, Свети, када дођеш у царство своје'5. 
Збор небески поје тебе и говори: свет, свет, свет 

је Господ Саваот, пуни су небо и земља славе твоје8.
Стих. Приступите к њему и просветлите се, и лица 

се ваша неће застидетиг.
Збор небески поје тебе и говори: свет, свет, свет 

је Господ Саваот, пуни су небо и земља славе твоје. 
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Збор светих анђела и арханђела са свима небе- 

ским силама поје тебе и говори: свет, свет, свет је 
Господ Саваот, пуни су небо и земља славе твоје^. 

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
О ерујем у једнога Бога, Оца, Сведржитеља, творца 
ЛЈ неба и земље, и свега што се види и не види. И у 
једнога Господа Исуса Христа, Сина Божјега једино- 
роднога, од Оца рођенога пре свију векова; светлост 
од светлости, Бога истинитога од Бога истинитога, 
рођенога, не створенога, по бићу с Оцем истоветнога, 
кроз којега све постаде; који ради нас људи и нашега 
спасења ради сиђе с небеса и прими тело од Духа 
светога и Марије Девојке, и поста човек. И би распет 
нас ради за Понтија Пилата, пострада и би погребен; 
и васкрсну трећи дан по Писму и уздиже се на небеса

* -Ј

ј

г Пс. 33 в.а\УН N051.: свако зло (нсма реч). бЈ\к. 23 42. 
д Ис. 6 3.

п Ис. 0 3.
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и седи с десне стране Оцу; и који ће опет доћи са 
славом, да суди живима и мртвима; и његову царству 
неће бити краја.

Другога Сабора.
И у Духа светога, Господа, животворнога, који од 

Оца исходи, с Оцем и Сином заједно се поклоњењем 
поштује и слави; који говораше кроз пророке. У једну, 
свету, саборну и апостолску Цркву. Исповедам једно 
крштење за отпуштење греха. Чекам васкрсење мртвих 
и живот будућега века. Амин.

Попусти, отпусти, опрости, Боже, сагрешења наша 
хотимична и нехотична, делом и речју, у знању и у 
незнању, ноћу и дању, умом и разумом. Све нам опрости 
јер си добар и човекољубац.

МШ. 6 9-13

/'"Чче наш, који си на небесима, да се свети име твоје; 
ч.Ј' да дође царство твоје; да буде воља твоја и на 
земљи као на небу. Хлеб наш потребни" дај нам данас; 
и опрости нам дугове наше као и ми што опраштамо 
дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, но 
избави нас од опакогаА

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Чатац: Амин. Затим:

Кондак, глас 8:
Када Вишњи сиђе и помете језикеБ, растављаше 

народе-'; када раздаде огњене језике^, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.
а Грчка рсч 37:106010^5 која сс можс извести од глагола биши и од гла- 
гола ићи, различпто сс тумачп; напр. стари сирски превод (пеишта): 
јп иашу иошребу; стари латписки (ишала): свакидашњи; иовпјн преводи: 
хлсО за биће (за жпвот); за дан који јест (овај); за дан који настаје, до- 
лази. б Од оиога што јс онако, нлн: од опакога бића (1јавола). в Пост. 

г Пост. 11 3. л Дсл. ап. 2 3.И 7 у.
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Господи, помилуј. 12 пута.
Свесвета Тројице, власти истоветнога бића, нера- 

здељиво царство, узроче свега доброга! Буди вољна и 
за мене грешника; утврди, уразуми срце моје, и скини 
с мене сву прљавштину. Просветли мој разум, да без 
престанка славим, појем, поклањам се и говорим: Један 
је свет, један је Господ, Исус Христос, у славу Бога 
Оца°. Амин.

Затим одмах:
Да буде име Господње благословено од сада и 

довекаА Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Затим.овај псалам, 33 (34).

Т1Глагословићу Господа у свако време, вазда је хвала 
1-Ј његова у устима мојим. Тосподом ће се похвалити 
душа моја; нека чују кротки и нека се развеселе. 4Уз- 
величајте Господа са мном, и узвисимо8 име његово 
заједно. Тотражих Господа и услиши ме, и свих не- 
вољаг мојих опрости ме. “Приступите к њему и про- 
светлите се, и лица се ваша неће застидети. 7Овај 
сиромашак завика, и Господ га^? услиши, и одсвихне- 
воља спасе^ га. 8С околом ће стати анђео Господњи8 
око оних који га се боје, и избавиће ихж. 9Окусите и 
видите да је благ Господ, благо човеку3 који се нада" 
у њ. '°Бојте се Господа, свиЈ свети његови, јер нема 
оскудице онима који га се боје. "Богати осиромашише 
и огладнеше, а који траже Господа неће се лишити 
никаква добра. 12Ходите, чеда, послушајте мене, страху 
Господњему научићу вас. 13Који је човек што хоће жи- 
вота", што воли да види дане добре? "Устави језик
а Филб. 2 „. 6 Јов I г1. п II: узнисшие. гВ: иотуцања (уирано: жнпље- 
ља утуђини). лх* К: их. !ј 1Ј: избапи. е А: њсгон. ж А: га. аДослоп- 
цс: Блажеп је нопек. п V: надаше. ј Нема у с.». к Одгонор на пи- 
таљс јс у 14 и 15 ст.: оиај који пази на језик, итд.
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свој ода зла, и усне своје0 да не прозборе превару. 
15Уклони се ода зла и учини добро, потражи мир и 
пожури за њим. 1бОчиб су Господње на праведнима, и 
уши његове уз молитву њихову. |7А лице је Господње 
против оних који чине зло, да истреби са земље спо- 
мен њихов. 183авикаше праведни и Господ их услиши, 
и свих невоља њихових6' опрости их. 19Господ је близу 
онима који су скрушена срца, и смерне духом спашће. 
20Многе су невоље праведникове, али од њих« свију 
избавиће их Господ0. 21Чува Господ све кости њихове, 
ни једна од њих неће се сломити. 22Смрт грешничка 
је опака, а који мрзе праведнике згрешиће. 23Избавиће 
Господ душе слуга својих, и неће згрешити нико од 
оних који се уздају у њега.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

И бива отпуст.
Свештеник: Мудрост!

Чатац: Достојно је, и колико! заиста, блажену те 
славити, Богородицу, увек блажену и пренепорочну, 
и матер Бога нашега.

Свештеник: Пресвета Богородице, спаси нас!
Чатац: Часнија си од херувима и неизмерно-’слав- 

нија од серафима; без покварења Бога Реч си ро- 
дила. Ти си Богородица'*, тебе величамо.

Свештеник:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава теби! 
Чатац: Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада 

и увек, и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут.

Благослови!

о Нема у В. 6 В: јер очи. в Нсма у Џ. г Управо: да сс ни иоредити 
ие можс. д Грчки: (тебс) заисма Богородицу.
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Свештеник:
Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 

језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере, 
светих славних и сваке хвале достојних апостола, све- 
тога чији је храм и светога чији је дан, светих пра- 
ведних богоотаца Јоакима и Ане, и свију светих, да 
помилује и спасе нас, јер је добар и човекољубац.

Затим многолетије:
Спаси, Христе Боже, и помилуј владара по чину 

нашега по имену; преосвештенога архијереја нашега 
по имену, ктиторе и приложнике свете обитељи ове 
(или: светога храма овога), и све православне хри- 
шћане, и сачувај их на много лета.

• '1
ј



12. РЕД БОЖАНСТВЕНЕ И СВЕШТЕНЕ ЛИТУРГИјЕ, 
опаки као што је у Великој Црквиа и у Свешој Гори

Атонској6.
Свештеник када хоће да изврши божаиствено 

увођење у тајну«, треба, пре свега, да се са свима 
помири и да нмшта нема ни на кога, и колико може 
да самува срце од опаких мнсли; с вечера мало да се 
уздржава и да буде опрезан до маса свештене радње.

Када мас настане, умини обимаи поклонг настоја- 
тељу, улази у храм и заједно с ђаконом мини три 
ноклона према истоку, пред светим дверима^.

Затим говори ђакон: Благослови, господару.
Свештеник: Благословен Бог# наш свагда, сада и 

увек, и у векове вековас. Амин.
Ђакон почиње говорити:
Царе небескиж, Утешитељу5, Душе истини", који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Свети Боже/, свети крепкик, свети бесмртнил, 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

а У Васиљенској Патријаршпји. 6 Нсма у цсл. бЦсл.: шаинод^псшвге, 
пршеље тајне. гТ. ј. иоклони се. дУ грч. Евхологиону нема: према ис- 
шоку... дверима. ђ Или: Благословен јс (или: да је) Бог; Еф. 1 3 1 Пет. 
1 з- еФилб. 4 2о 1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 18 Откр. I 6 22 5. жДан. 4 34 (срп. 
37) по грч. (Тсод.) и цсл. прсводу. зЈов. 14 јз 15 а8. лЈов. 15 26. ј Пс. 
98 (99) 0. к Јср. 32 (срп., цсл.; ЕХХ: 39) 18. л I Тим. б 18.

18
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Пресвета Тројице,' смилуј се на нас. Господе, 
очисти грехе наше"; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега ради°.

Господи, помилуј6. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Мт. 6

/'Лче наш, који си на небесима, да се свети име 
твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 

и на земљи као на небу. Хлеб наш потребнив дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што отпу- 
штамо дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, 
но избави нас од опакогаг.

9-13.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова. Амин.
Затим говоре:

Смилуј се на нас, Господе, смилуј се на нас, јер 
немамо чиме да се бранимо. Зато ову ти молбу грешни 
приносимо као Господару: смилуј се на нас.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Господе, смилуј се на нас, јер се у тебе уздасмо^. 

Не прогневи се на нас веома^, нити се опомени бе- 
закоња наших, него погледај# и сада, милосрдан, и 
избави нас од непријатеља нашихс. Јер ти си Бог наш 
и ми смо народ твој^, сви смо дела руку твојихж, и 
име твоје призвасмо5.
а Пс. 78 (79) 0. 6 Тако старински по цсл.; сриски: Госиоде, смилуј се. 
в Грчка реч гшобсиод, која се може извести од глагола бшаи и од глагола 
ићи, различито се тумачи; напр. стари сирски нревод (иешиша): за иашу 
иошребу; стари латински (ишала): спакидашњи; нонији прсводи: хлсб за 
биће (за живот); за дан који јесш (овај); за дан који пасшајс, долази. 
г Од онога што је опако, или: од опакога бића (Јјапола). д2 Дн. 14 „. 
ђ Ис. 64 0 Плач 5 22* е Пс. 135 (136) 24. ж Ис. 64 8. з Пс. 74 (75), 79 (80) 
18 Плач 3 55; цсл.: иризивамо.
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И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Отвори нам двери од милосрђа, благословена Бо- 

городице, да не пропаднемо када се у тебе уздајемо; 
него да се тобом избавимо од беда, јер си ти спасење 
рода хришћанскога.

Потом одлазе к лику Христову и целивају га
говорећи:

Пречистому лику твојему клањамо се, добри, и 
молимо опроштење сагрешења наших, Христе Боже. 
Јер ти од своје воље радо хтеде попети се телом на 
крст, да нас које изваја спасеш од ропства непријатељу. 
Зато благодарно кличемо теби: све си испунио ра- 
дошћу", Спасе наш, који дође да спасе светА

Затим целивају и лик Богородичин говорећи тропар:
Ти си извор милосрђа, зато нас удостој сажа- 

љења, Богородице. Погледај на народ који је сагрешио, 
покажи као увек моћ своју; јер уздајући се у тебе, 
кличемо ти оно: Радуј се! као некада Гаврил8 војвода 
бестелесних.

Затим сагињу главу, а свештеник говори молитву: 
Господе, пружи руку своју с висине*’ светога-« 

стана својега и укрепи ме на твоју службу која је 
преда мном, да станем без осуде пред страшни жртве- 
ник^ твој, и извршим бескрвну свештену радњу, јер 
је твоја сила и слава у векове векова6. Амин.

Затим чине по један поклон и зборовима, те тако 
одлазе у жртвеник говорећи:

Псалам 5
\/ћи ћу у дом твој, поклонићу се храму светому 
Ј твојему у страху твојем. Тосподе, поведи ме у 
правди својојж, ради непријатеља мојих поравнњ3 пред 
собом пут мој". 10Јер нема истине у устима њиховим,
аЈов. 15 п 10 |4 17 13. бЈов. 3 17 12 47. вЈ1к. 1 28. г Пс. 143 (144) 7. 
л Исма у грч. 1ј Цсл.: ирссто. сМт. 6 13. ж$*:мојој. зИли: уарави. 
и х*: швој.

8-13.

18*
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таште је срце њихово; њихово је грло гроб отворен, 
језицима својима вараху. "Осуди их, Боже, нека от- 
падну од намисли својих, за много безбоштво њихово 
отисни их, јер те огорчише, Господе. '2А да се раз- 
веселе" сви који се у тебе уздају; довека ће се радо- 
вати и настанићеш се међу њима, и хвалиће се тобом 
сви'5 који љубе име твоје. '3]ер ти ћеш благословити 
праведника, Господе. Ти нас овенча као оружјем добре 
воље5.

Ушавши у светилиште, чине три поклона пред све- 
том трпезом и целивају свето јеванђел^е и свету тр- 
пезу. Затим узима сваки свој стихар у руке, чине 
три поклона према истоку, и говоре у себи:

Боже, милостив буди мени грешному*’, и смилуј
ми сед.

Тада ђакон приступа свештенику држећи у десној 
руци стихар с ораром, и сагнувши пред њим главу
говори:

Благослови, господару, стихар и орар.
А свештеник говори:
Благословен Бог наш свагда, сада и увек, и у 

векове векова. Амин.
Тада ђакон одлази сам у један крај светилишта 

и облачи стихар молећи се овако:
Обрадоваће се душа моја са Господа, јер ме обуче 

у плашт спасења, и у хаљину весеља одену ме; као 
женику метну ми венац, и као иевесту украси ме 
красотом^.

Целивавши орар мсће га на лево раме; а када 
метпс на руке наруквице, говори, и то за деспу:

а В још: са шебе. 6 Нсма у н ии У исл. п Оружјсм, којс нам дајсш има- 
јући добру нољу за нас, стичсмо иобсдии псиац; друго тумачсњс: онсн- 
ча значи оиаса. гЛк. 18 ,3; цсл.: Боже, очисши ме грсшиика. д Нсма у грч. 
!ј Ис. 61 10
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десница твоја, Господе, прослави се крепошћу, 
десна рука твоја, Господе, порази непријатеље, и мнош- 
твом славе своје ти сатр противнике0.

А за леву говори:
Руке твоје створише6 ме и саздаше8 ме, уразуми 

ме и научићу заповести твојеА
Тада оде у предложење, те спрема свешгене 

ствари: свети дискос поставља с леве стране, а путмр 
(то је света чаша), с десне, па с тим стварима и остале.

А свештеиик се облачи овако. Узме стихар у 
леву руку, поклони се трипут према истоку, као што 
је речено, чини знамење^ и говори:

Благословен Бог наш свагда, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Затим га облачи говорећи:
Обрадоваће се душа моја са Господа, јер ме обуче 

у плашт спасења, и у хаљину весеља одену ме; као 
женику метну ми венац, и као невесту украси ме 
красотом^'.

Затим узме епитрахиљ, учини знамење и одеие 
га говорећи:

Благословен је Бог, који излива благодат своју 
на свештенике своје као миро на главу, што се стаче 
на браду, браду Аронову, и стаче се на скуте хаљине 
његовеА

Затим узме појас, опасује се п говори:
Благословен је азБог који ме опасује снагом и 

учиниж без порока пут мој. М0према ноге моје као у 
јелена, и на висине* поставља ме“, свагда, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

За наруквице говори као што је речено горе.
Затим узме набедреник, ако је протосинђел Ве-

6 В: саздате (изиајашс). в Или: извајаше (х с. а. АКТ);а Изл. 15
В: зготоипшс. г Пс. 118 (119)73. лДословцс: псчаши. ђ Ис. 61 10. с Пс. 
132 (133) 2. жДослоицс: метпу. з Цсл.: на впспнама. и Пс. 17 (18)

С 7*

33”31•
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лике Цркве, или је неко други с достојанством, бла- 
гослови га, целива и говори:

'Припаши мач свој узбедру своју, силни, 5у красоти 
својој и лепоти својој", и затегни, напредуј и царуј ради 
истине и кротости и правде, и упутиће те дивно десница 
твоја", свагда, сада и увек, и у векове векова. Амин.

Затим узме фелон, благослови га, целива и говори
овако:

Свештеници твоји, Господе, обући ће се8 у правду, и 
преподобни твоји радошћу обрадоваће сег, свагда, сада 
и увек, и у векове векова. Амин.

Затим оду до умиваоника^, перу руке и говоре 
сваки за себе:

Псалам 25 (26) 6-12
6Опраћу међу недужнима^ руке своје, и обилазићу 

жртвеникс твој, Господеж, 7да бих чуо глас хвале твоје, 
. и да објавим сва чудеса твоја. Тосподе, заволех лепоту 

дивну дома твојега, и место насеља славе твоје. “Немој 
душе моје погубити с безбожнима, ни живота мојега 
с крвопилцима, 10којима су безакоња у рукама, мита 
се напуни десница њихова, па ја у безазлености својој 
иђах. Избави ме, Господеж, исмилујсенамеа. 12Нога моја 
ста на прав пут. У црквама благословићу те, Господе.

И тако одлазе у предложење. Затим, учинивши 
три поклона пред предложењем, један и други говоре:

Боже, милостив буди мени грешному", и смилуј 
се на ме.

Затим свештеник ово:
Искупио си нас од клетве законске/ скупоценом 

крвљук својом; приковаше те на крст и копљем про-
в В: обукоше сс. гПс. 131 (132) п. д У-а Нема у ГС*. 6 Пс. 44 (45) 

право: јама, издубљење; цсл.: прсдложешс (оио што је постављено). ђ У
4 5-

знак унутарље чистоте опраНу руке, и то с нсдужшша, с честитима, а 
не с лицемернима, који могу имати чисте рукс, али не и срца. еОбила- 
жеље жртвеиика, као н ираље руку, у вези је с прииошсљсм жртава. 
ж Нема у В. з К* има још: Господе. и Цсл.: очисши мене грешника, Лк. 
18 Ј3. ј Гал. 3 људи су кршили Божји закон, ио казиу („клству*) прп- 
мио је Христос. к 1 Пет. 1 |3.
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бодоше, а ти бесмртност источи људима. Спаситељу 
наш, слава теби!

Затим говори ђакон: Благослови, господару!
Тада свештеник почиње:
Благословен Бог наш свагда, сада и увек, и у ве-

Ђакон: Амин.
Тада свештеник левом руком узима просфору, а 

десном свето копље, трипут чини њиме знамење над 
печатом на просфори и говори:

За успомену на Господа и Бога и Спаса нашега 
Исуса Христа. Трипут.

кове векова.

СВЕТИ ХЛЕБ 
7СЛЕС7 ЗАГЊЕ

низовиЗЛППЕСВЕТУ
БО-ООДИЦУ ЈИЈЈ[ХХ Д Д Д

Л Д Д 
А Л ЛНТ КА

зл ХИВЕ 1А ВДАДАОА

л длллллллл д
ддлдлдллд

зл М5Т8Е

И одмах забада копље у десну страну печата и 
говори режући: Као овца на заклање одведе се".

А у леву страну: И као јагњенепорочно, немо пред 
оним који га стриже, тако6 не отвара уста својих0.

А у горњу страну печата:
У његову понижењу укиде се суд његов®.
И доле: А род његов ко ће исказатиг!

а Ис. 53 7 Делј ап. 8 32 (о Христу). 6 Нема у грч. в Ис. 53 8 Дел. ап. 8 33; пони- 
жеп је и лншеи праведиог суда; или: њсговнм понижењсм суд је одба- 
чеи, поннштен (јер се ои страдањем нрославио); нли: у његову понижењу 
изврши сс суд његов. г Ис. 53 8 Дел. ап. 8 33; поннжавају га и суде му, 
а његово рођсњс (вечно од Бога, нли земаљско од девојке Марије) не 
нсказаио је; нли: његов род, његово покољсње (потомци, присталице) не 
да се избројитн.
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Ђакон пак побожно гледа на тај обред" п држећи 
у руци орар говори при сваком резању:

Господу се помолимо.
После тога говори:
Нзвади6, господару.
А свешгеник, туривши свето копље с бока десне 

стране просфоре, вади свети хлеб говорећи ово:
Јер се узима са земље живот његов«.
И метне га на дискос, лицем доле. Тада ђакон рекне:
Закољи^, господару.
А ои коље-’ у виду крста говорећи овако:
Коље-’ се јагње Божје, које узима грех свету, за 

живот свету и спасењеА
И обрће другу страну горе, на којој је крст; боде 

копљем у десну страну неиосредно иод именом Псус!>, 
а ђакон говори:

Прободи, господару.
Свештеник пак говори:
3,Један од војника прободе му ребрас копљем, и 

одмах изиђе крв и вода, :,5и онај који виде посведочи, 
и сведочанство је његово истинитож.

Ђакои сипа у свети путир вина и воде у исти 
мах, рекавши пре тога свештенику:

Благослови, господару, свето сједињење.
Свештеник благосиља говорећи:
Благословено да је сједињење твојих светиња5, 

свагда, сада и увек, и у векове векова". Амин.
И узевши у руке другу просфору/ говори:
У част и спомен преблагословене, славне'Ј госпође

а Цсл.: таинсшвОш б Дословце: узми горе (послс чега долазе речи: јер се 
узима...). п Ис. 53 8 Дел. ап. 8 33. г Жришуј... жришује. д Јов 1 2о 
6 51. ђ Нема у цсл. С Грчки: ребро. жЈов. 19 
швојих свешаца. лТога благослова иема у цсл., него само: (1јаксн) при- 
ми над њима (вином и водом) благослов. ј Тако у старим грч. рукопн- 
сима и цсл. издаљимЗ; У новим грч. издањима: ирви исчаш, јер место 
пет иросфора, ираве једну е пет нечата.

лДругн преводе:34 з:»«
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наше Богородице и увек девојке Марије; њеним мо- 
литвама прими, Господе, ову жртву у жртвеник свој 
над небесима.

Вади честицу, меће је с десне стране светога 
хлеба близу средине његове и говори:

Стаде царица с десне стране твоје, у рухо позла- 
ћено одевена, урешена0.

Затим узме трећу5 просфору, вади из н.е једну 
честицу и меће је с леве стране светога хлеба, близу 
и-еги, иреко иута од чесишце Богородичииен. Тако 
почиње први низ, говорећи:

У часш и саомен аревеликих војвода Михаила 
и Гаврила и свих небеских сила бестелесних'1. Час- 
нога, славнога пророка, Претече и Крститеља Јованаг.

Затим вади другу честицу и говори:
Светих славних пророка Мојсија и Арона, Илије 

и Јелисеја; Давида и Јесеја, светих трију момака^ и 
Данила пророка, и свију светих пророка.

И меће је лево у ред испод прве.
Затим опет говори:
Светих, славних и сваке хвале достојних апостола 

Петра и Павла, дванаесторице и седамдесеторице”, 
и осталих свију светих апостола.

Тако меће и трећу честицу, испод друге, и за- 
вршује први ииз.

Затим говори:
Међу светима отаца наших, великихн светитеља^' и 

васиљенских учитељав: Василија Великога, Григорија 
Богослова и Јована Златоуста, Атанасија и Кирила, 
Николаја Мирликијскога, светитеља Саве, Арсенија и 
Максима, и свију светих светитеља^.
а Пс. 44 (45) 10. б Новија грч издаља: други печаш. вНема у цсл. гТа- 
ко у цсл.; у грч. си. Јоваи се спомиње с осталим иророцима када се вадн 
друга частица. д Ссдрах, Мисах, Авденаго, Даи. 3 15 и даље. ђ Грч.: у>- 
рараха (свсштеноиачелника).
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И вади четврту честицу, меће је близу прве, те 
чини други почетак.

Затим говори:
Светога апостола0, првомученика и архиђакона 

Стефана; светих великих мученика: Димитрија, Геор- 
гија, Теодора Тирона, Теодора Стратилата6, и свију 
светих мученика; и мученица®: Текле, Варваре, Кири- 
јакије, Јефимије и Параскеве, Јекатерине и свију све- 
тих мученица.

И вади пету честицу, па је меће испод прве, која 
је почетак другога низа.

Затим говори:
Преподобних и богоносних отаца наших: Антонија, 

Јефтимија, Саве, Онуфрија, Атанасија Атонскога, Си- 
меона Мироточивога, и свију преподобних отаца; 
и преподобних матера8: Пелагије, Теодосије, Анаста- 
сије, Јефпраксије, Февроније, Теодулије, Јефросиније, 
Марије Мисиркиње, и свију светих преподобних матера.

И вади шесту честицу, те је меће под другу да 
заврши други низ.

А после тога говори:
Светаца и чудотвораца, бесребрникаг Косме и 

Дамјана, Кира и Јована, Пантелејмона и Јермолаја, и 
свију светих бесребрника.

И вади седму честицу, те је меће горе, чинећи 
почетак трећем низу.

Затим опет говори:
Светих и праведних богоотаца^ Јоакима и Ане, и 

светога чији је дан, светих, апостолима равних, Ме- 
тодија, и Кирила, учитеља словенских, и свију светих; 
њиховим молитвама посети нас, Боже.

И меће осму честицу, испод прве, лепо у ред.

а Нема у грч. 6Т. ј. иојводе. п У грч. мучепицс п мрсподобнс ис спо- 
миљу се поимеицс. г Бесплатпи (лсчници). д Родитељи прссп. Богородицс.

I
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Потом говори још:
Међу светима оца нашега Јована, архиепископа 

цариградскога, Златоуста.
И тако вади и девету честицу и меће је на крају 

трећега низа да га заврши.
Затим узме четврту« просфору и говори:
Сети се, Господару човекољупче, свега епископ- 

ства у православљу, преосвештенога архијереја нашега 
по имену, часнога презвитерства, у Христу ђаконства, 
и свега свештеничкога чина; игумана по имену, браће 
и саслужитеља наших, свештеника, ђакона и све браће 
наше, које по својему милосрђу призва у своју зајед- 
ницу, предобри Господару.

И узима честицу, те је меће испод светога хлеба.
Затим спомиње владара и говори:
Сети се, Господе, владара15 по чину нашега по 

имену, и свега владарскога дома.
Затим спомиње по имену и живе које има, и за 

свако име вади честицу говорећи:
Сети се, Господе, по имену.
И тако вади честице и меће их испод светога

хлеба.
Затим узима пету просфору® и говори:
За спомен и отпуштење греха најсветијих патри- 

јараха, православних и благочастивих царева и кра- 
љева, и благочастивих царица и краљица, блажених 
оснивалаца свете обитељи ове ( или: светога храма 
овога).

Затим спомиње архијереја*-' који га је рукополо- 
жио, и друге које хоће, који уснуше, по имену; на 
свако име вади честицу говорећи:

Сети се, Господе, по имену.
(IУ новијим грч. издањима: шрсћи печат (види код друге просфоре). 
0 Нема у грч. за иладара п дом. и Ноиија грч. издања: чеширши печаш. 
с»Узима се да јс умро; ако је жнп сномнње се код четврте просфоре.
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Напослетку говори овако:
И свију православних отаца и браће наше, који 

уснуше« с надом на васкрсење у живот вечни, у за- 
једници с тобом, човекољупче Господе.

И вади честицу.
II ђакон спомиње живе и умрле које хоће, а 

свештеник вади за њих честице. На крају свештеник 
говопи:

Сети се, Господе, и моје недостојности, и опрости 
ми што год погреших хотимице и нехотице.

И узевши спужву скупља иа дискос честице испод 
светога хлеба тако да се добро наместе и ме испадне 
која.

Затим ђакон узме кадионицу, метне кад° у њу и 
говори свештенику:

Благослови, господару, кад.
И одмах затим додаје:
Господу се помолимо.
А свештеник говори молитву за кад:
Приносимо ти кад, Христе Боже наш, за мирис 

благовоња8 духовнога. Прими га у свој жртвеник из- 
над небеса и зато пошљи нам благодат пресветога 
Духа својега.

'Бакон: Господу се помолимо.
А свештеник окади звездицу, меће је изнад све- 

тога хлеба и говори:
И дошавши звезда стаде одозго где беше дете*’.
Ђакон: Господу се помолимо.
А свештеник окади прво покривало и покрива 

и.име свети хлеб с дискосом и говори:

Гкамам 92 (93).
оспод се зацари, у лепоту се обуче; обуче се Го- 

спод у силу и опаса се; јер утврди васиљену, која
итд. Филб. 4 1Н. гМт. 2 0.

Г
а Умроте. 0 Тамјан. в Пост. 8 г1 Лен. 1 9 13
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се неће уздрмати. ^Спремљен је престо твој° од тада, 
од кад је века ти јеси. 3Подигоше реке, Господе, по- 
дигоше реке гласове своје; '‘понеће реке трења своја6 од 
гласова вода многих. Дивни су висови® морски, диван 
је на висинама Господ. 5Сведочанства су твоја верна 
веома. Дому твојему приликује светиња, Господе, за 
дуго дана, сада и увек, и у векове вековаг. Амин.

Ђакон: Господу се помолимо. Покри, господару.
А свештеник кади друго покривало, покрива свети 

путир и говори:
Покри небеса врлина твоја, Христе, и хвале твоје 

пуна је земља^ свагда.
Ђакон: Господу се помолимо. Покри, господару.
Свештеник кади треће покривало или ваздух, по-

крива једно и друго и говори:
Заклони нас заклоном крила својих#; одагнај од 

нас свакога непријатељас и противника; умири живот 
наш, Господе; смилуј се на нас и на свет свој, и спаси 
душе наше, јер си добар и човекољубац.

Свештеннк затим узме кадионицу и кади предло- 
жење говорећи трипут:

Благословен је Бог наш који тако изволе. Слава
теби!

А ђакон сваки пут говори:
Свагда, сада и увек, и у векове векова. Амин. 
Затим се обојица трипут побожно псклоне, а ђа- 

кон узевши кадионицу говори:
За предложене часне даровеГосподу се помолимо*. 
Свештеник тада чита молитву за предложење: 
Боже, Боже наш, ти посла небески хлеб, храну

а ГС још: Боже. б Овс половпнс 4 ст. исма у В. в Валови. г У грч. је у- 
зста само прва половпна првога стиха овога псалма. д Ав. 3 2. ђ Пс. 16 
(17) 8. сЈсздр. 8 13. жУ грч.: 1{од предложених часних дарова Госиоду 
сс иомолимо; или: (Говори) код предложсних часинх дарова: Г. се помо- 
лимо; у нским пздањнма само: Г. се иомолимо.
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целом свету: Господа нашега и Бога Исуса Христа, 
спаса и избавитеља и добротвора, који нас благо- 
сиљаа и освећује. Ти благослови и ово предложење 
и прими на жртвеник свој над небесима. Ти си добар 
и човекољубац: сети се оних који принесоше и оних 
за које принесоше, и сачувај нас да не будемо осу- 
ђени у свештеној радњи божанских твојих тајана.

Јер се освети и прослави свечасно и лепоте веље 
име твоје, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

И после тога чини тамо отпуст говорећи овако:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава теби!
Ђакон: Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада 

и увек, и у векове векова. Амин.
Господи, помилуј. Трипут.
Господару5, благослови.
Свештеник чини отпуст говорећи овако:
Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 

језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере. 
међу светима оца нашега Јована, архиепископа цари- 
градскога, Златоуста, и свију светих, да помилује и 
спасе нас, јер је добар и човекољубац.

Ђакон: Амин.
А после отпуста ђакон кади свето предложење, 

затим одлази и кади свету трпезу унаоколо у виду 
крста и говори у себи:

У гробу си био телесно, а у аду с душом као 
Бог; у рају с разбојником, а на престолу, Христе, с 
Оцем и Духом. Све испуњаваш, јер си неограничен.

Зашим исалам 50 (51).
/"Лшлуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 

и по многом сажаљењу својем избриши безакоње
иДел. ап. 3 2с* 0 Нема у дсл.
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моје. ‘Још више опери ме од безакоња мојега, и од 
греха мојега очисти ме. 5Јер безакоње своје ја знам, и 
грех мој преда мном је једнако. °Теби јединому згре- 
ших, и што је опако пред тобом учиних, да се оправ- 
даш у речима6 својим, и победиш када се будеш су- 
дио6. 7Гле, у безакоњима зачет бих, и у гресима роди 
ме мати моја. 8Јер, гле, истину си заволео, што је 
незнано и скривено у мудрости твојој открио си ми. 
9Покропићеш ме исопом и очистићу се, опраћеш ме, и 
од снега већма забелићу се. 10Даћеш да чујемв радост 
и весеље, обрадоваће се кости поништене. мОдврати 
лице своје од греха мојих, и сва безакоња моја из- 
бриши. 12Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави 
понови у утроби мојој. 1:,Не одвргни ме од лица својега, 
и Духа својега светога не одузми од мене. иВрати ми 
радост спасења твојега, и духом владалачкимг пот- 
крепи ме. ,5Научићу безаконике путима твојим, и без- 
божници к теби ће се обратити. 16Избави ме од крви, 
Боже, Боже спасења мојега, обрадоваћесе језик мој прав- 
ди твојој.'Тосподе, усне ћеш моје отворити и уста моја 
разгласиће хвалу твоју. |ЧЈер да си хтео жртву, био 
бих ти дао; спаљенице нећеш волети. 19Жртва је Богу 
дух скрушен, срца скрушена и поништена Бог неће 
презрети. 20Учини добро, Господе, по доброти својој, 
Сиону, и нека се сазидају зидови јерусалимски. 21Тада 
ћеш волети жртве правде, принос и спаљенице; тада 
ће метнути на жртвеник твој теоце.

Окадивши за то време светилиште и цео храм, 
опет улази у свети жртвеник, поново окади свету 
трпезу и свештеника, па кадионицу оставља на њено 
место, а сам прилази к свештенику, те заједно стану
(I Када грсшннк призиајс споју крнвнцу, дајс за прапо Богу, опрапдава 
шсгону прссуду („рсчп"). 6 Када грешнпк лравда ссбс, оптужујс п осу!)ује 
Бога; алн гресн сс открнвају, п Бог опст добива за прано („побеђује* када 
сс суди). н Дослопце: Даћсш слуху мојсму. г Племсиитим.
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пред свету трпезу, клањају се трипут молећи се у себи 
и говореНи:

Царе небески", Утешитељу6, Душе истини8, који 
си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Слава на висинама Богу и на земљи мир, међу 
људима добра вољаг. Двапут-П

Господе, усне ћеш моје отворити, и уста моја 
разгласиће хвалу твоју#. Једаппутс.

Затим свештеник целива све го јеванђеље, а ђакон 
евету трпезу. Тада ђакон сагне главу пред свештеником 
држећи орар трима прстима десне руке, и говори:

Време је да се учини Господуж. Господару сиети3, 
благослови!

Свештеннк чини на њему знамење и говори:
Благословен Бог наш свагда, сада и увек, и у 

векове векова. Амин.
Онда ђакон: Помоли се за мене, господару свети.
А свештеник: Да управи Господ стопе твоје" к 

сваком добром делу3.
V опет ђакон: Сети ме се, господару свети.
Свештеник: Да те се сети Господ Бог у царству 

својем свагда, сада и увек, и у векове векова.
Ђакон рекавши: Амин, поклопи се и излази на 

северне двери, јер се царске двери до уласка не отва- 
рајуЦ стапе на обично место према светим дверима, 
трипут се побожно клања и говори у себи:

Господе, усне ћеш моје отворити, и уста моја 
разгласиће хвалу твојуС

А затим говори: Благослови, господару!
аДан. 4 з, (српски 37) по грч. (Тсод.) и цсл. прсподу. 0 Јон. 14 2о 15 2С. 
н Јои. 15 2в. гЛк. 2 ,4; други преиод: па људима добра ноља (Божја). 
лГрчки: Трииуш. 1ј Пс. 50 (51) ,7. еГрч.: Днаиуш. жПс. 118 (119) ,20. 
з Нсма у цсл. и Пс. 39 (40) 3. ј У грч. нсма напомсне о неотвараљу двери.
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Тада свештеиик почиње: Благословено царство.
Треба знати ово. Ако служи свештеник без ђакона, 

нека не говори ђаконских речи на проскомидији, и на 
литургији пред јеванђељем, и на одговор његов: Бла- 
гослови, господару! и Прободи, господару, и Време је 
да се учини, него да говори само јектеније и што је 
у чииу изложено. Ако служи више свештеника саборно, 
само један свештеник да врши радњу проскомидије п 
да говори што је приказано.- Остали служитељи нека 
на проскомидији не говоре ништа засебио".
а Ове иапоменс нема у грч. •

* 19



12. БОЖАНСТВЕНА ЛИТУРГИЈЛ
МЕЂУ СВЕТИМА ОЦА НАШЕГА ЈОВАНА ЗЛАТОУСТА.

Почиње овако:
Ђакон: Благослови, господару!

Свештеник на глас:
Благословено царство Оца и Сина и светога Духа, 

сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.
Ђакон, ако га нема, свештеник«:
У миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир одозго и за спасење душа наших, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир свега света, за постојанство светих Божјих 

Цркава и за уједињење свију, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За овај свети храм и за оне који улазе у њ с 

вером, побожношћу и страхом Божјим, Господу се 
помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За преосвештенога архијереја нашега по имену, 

за часно презвитерство6, у Христу ђаконство, за сав 
причат« и народ, Господу се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За владара по чину нашега по имеиу, за сав двор 

и војску његову, Господу се помолимо.
а У цсл. свештеник се не спомиње. б Дословце: сшарешипстпо (свеш- 
тенство). п То су сви који су постављени да служс у јсдном храму.



291

Збор: Господи, помилуј.
Да му помогне у боју и покори под ноге његове 

свакога непријатеља и противника, Господу се по- 
молимо".

Збор: Господи, помилуј.
За свету обитељ ову (или: град овај), за сваки 

град, крај, и за оне који с вером живе у њима, Го- 
споду се помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
За погодан ваздух, изобиље плодова земаљских 

и за времена мирна, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За оне који плове, путују, болују, страдају6; за 

заробљене и за спасење њихово, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље, гнева, оаасносшив 

• и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сег пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник на глас:
Јер теби приликује свака слава, част и покло- 

њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова.

Збор: Амин.
Појци поју први антифон; свештеник говори анти-

а Овс молбс иема у грч. Евхологиоиу 1885 (има у 1761). бТако у цсл.; 
илп: паирежу се. в Исма у цсл. г Или: Сиомепимо иресвету итд.

19*
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фонску молитву (види ниже), ађаконсе поклони, пређе 
са својега места, те оде и стане пред икоиу Богоро- 
дичину0, гледајући према нкони Христовој, а држи и 
орар трима прстима десне руке.

АНТИФОН 1, ГЛАС 2.
Псалам 18 (19) 2.5.

гНебеса казују славу Божју, а дело руку његових 
јавља тврђа6.

Збор: Молитвама Богородичиним, Спасе, спаси нас.
Дан дану излива беседу, и ноћ ноћи објављује«

знање.
Збор: Молитвама Богородичиним, Спасе, спаси нас.
5Нема говора ни речи, на којима се не чују гла- 

сови њиховиА
Збор: Молитвама Богородичиним, Спасе, спаси нас.
5По свој земљи изиђе звук њихов, и до крајева 

васиљене беседе њихове^.
Збор: Молитвама Богородичиним, Спасе, спаси нас.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и 

увек, и у векове векова. Амин.
Збор: Молитвама Богородичиним, Спасе, спаси нас.

МОЛИТВАМА ПРВОГА АНТИФОНА.

Тајно.
споде Боже наш, твоја је моћ мимо сваку другу, а 
слава недокучљива; твоја је милост неизмерна^, а 

човекољубље неисказано. Зато ти, Господару, погледај 
по милосрђу својем на нас и на свети храм овај и
а По цсл. одлази прано пред икону Христову. 6 Небески свод; небеса, 
небески свод (тврђа), казују славу Божју, дсло његово. в А1Ј: објавпПс; о 
делима Божјим дан беседи другом дану, ноИ казује другој ноНи што зна 
о томе. гГлас природс о слави Божјој понавља се на свима језицима. 
Л Глас природе о Божјој слави чује сс ио свој васиљеии. Овај стих се при- 
мењује на апостоле: »вихова иропоиед изиђс но читавој васшвсни. ђ Мо- 
литва Ман. 0 (исл. 4).

г
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учини нама и онима који се моле с нама богате ми- 
лости своје, и пожали нас.

Када се сврши антифон, ђакон дође и стане на 
обично месго, поклоии се и говори:

Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се° пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник на глас:
Јер је твоја моћ и твоје је царство и сила и слава, 

Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин.
И појци исто тако поју други антифон; ђакон 

чини исто онако као и код прве молитве.

АНТИФОН 2, ГЛАС ИСТИ.
Псомам 19 (20)

’Да те услиши Господ у дан невоље, да те за- 
штити име Бога Јаковљева.

Збор: Спаси нас, Утешитељу добри, ми ти по- 
јемо: алилуја.

:,Да ти пошље помоћ од светога", и са Сиона да 
те одбрани.

Збор: Спаси нас, Утешитељу добри, ми ти по- 
јемо: алилуја.
а Или: Сиомепимо иресиешу итд. 6 Храма.

*.м.
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*Да се опомене сваке жртве твоје, и спаљеница 
твоја да буде претила.

Збор: Спаси нас, Утешитељу добри, ми ти поје- 
мо: алилуја.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Збор: И сада и увек, и у векове векова. Амин. 

единородни Сине и Речи Божја, бесмртан ти си и 
изволе да спасења нашега ради примиш тело од 

свете Богородице и увек девојке Марије, те непро- 
менљиво поста човек. А распет бивши, Христе Боже, 
смрћу ти си смрт згазио". Ти си један од свете Тро- 
јице, прослављаш се заједно с Оцем и светим Духом. 
Ти зато спаси нас.

]

МОЛИТВА ДРУГОГА АНТИФОНА.

Тајно.
Г^осподе Боже наш, спаси народ свој и благослови 
1 достојање својеА Пуноћу Цркве своје сачувај, освети 
оне који љубе лепоту дивну дома твојега®. Ти њих 
прослави зато божанском силом својом, и не остави 
нас који се уздајемо у тебе.

Ђакон:
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сег пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
а Јеир. 2 6 Пс. 27 (28) а- «Пс. 25 (20) „. г Или: Сиомепимо пре-
свешу итд.
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Оглас:
Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 

шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова.

Збор: Амин.

АНТИФОН 3, ГЛАС 8.

Псалам 20 (21) 2.5.
Тосподе, с твоје ће се силе развеселити цар, и 

спасењу твојему обрадоваће се веома.
Збор: Благословен си, Христе, Боже наш, који у 

рибарима0 показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и љима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби!

:'Дао си му жељу срца његова, и ниси му одбио 
што хоће усне његове«.

Збор: Благословен си, Христе, Боже наш, који у 
рибарима0 показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби!

'Јер си га претекао благословима од благости, 
метнуо си му на главу венац од драгога камена.

Збор: Благословен си, Христе, Боже наш, који у 
рибарима« показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби!

г,Живота је заискао од тебег, и даде му за дуге 
дане^ ва век^ века.

Збор: Благословен си, Христе, Боже наш; који у 
рибарима" показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима улови6 васиљену. Човекољупче, слава теби!

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Збор: Благословен си, Христе, Боже наш, који у 

рибарима0 показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима улови15 васиљену. Човекољупче, слава теби!
и Апостолпма, Мт. 4 ,н Мк. 1 ,6. 6 Лк. 5 10. в Дословце: вољу (В: молбу) 
усаиа њсгошјх. гНема у ГС*. лДосл.: дужину дана. /ух^још: и ва век.
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И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Збор: Благословен си, Христе, Боже наш, који у 

рибарима0 показа мудраце, кад им посла Духа светога 
и њима упови0 васиљену. Човекољупче, слава теби!

МОЛИТВА ТРВЋЕГА АНТИФОНА.

Тајно.
и нам дарова ове заједничке и сложне молитве; ти 

нам обећа да ћеш дати што моле када се двојица 
или тројица сложе у име твојев. Ти и сада испуни на 
користг мољења слугу својих: у овом веку поклони 
нам познање истине твоје, а у будућем даруј живот 
вечни.

Т

Овде се отварају двери за мали улазакТ 
Док појци поју трећи антифон, те када дођу до 

Славе, свештеник и ђакон стану пред свету трпезу и 
учине три поклона. Затим свештеник узме свето је- 
ванђеље, предаје га ђакону и иду десном страмом за 
трпезу, затим излазе северном страиом, а пред њима 
иду свеће, и тако чине мали улазак. Зауставе се на 
обичном месту и обојица сагну главе.

Ђакон тада тихо рече: Господу се помолимо. 
Свештеник говори молитву уласка тајно.

МОЛИТВА УЛАСКА СВЕТОГА ЈЕВАНЂЕЉА.

| "осподару, Господе Боже наш, који си поставио на 
небесима редове и војске анђела и арханђела да 

служе твојој слави! Учини да наш улазак буде и ула- 
зак анђела, да служе с нама и с нама славе твоју 
доброту.

Јер теби приликује свака слава, част и поклоњење, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у ве-
кове векова.
а У апостолима, Мт. 4 ,ч Мк 1 ,б. 0 Лк. 5 |0. в Мт. 18 |У-20. г 1 Кор. 12 7. 
д Нема у грч.
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Када се молитва сврши, ђакон говори свештенику, 
показујуКи десницом према истоку, а држи у исти мах 
и орар трима прстима:

Благослови, господару, свети улазак.
А свештеник благосшва и говори:
Благословен је улазак светих твојих«, свагда, сада 

и увек, и у векове векова.
Затим ђакон тако одлази к светитељу0 или игу- 

ману, који целива јеваиђеље, ако је ту; .ако није, це- 
лива га свештеник.

Када се заврши последњи тропар, долази ђакон 
на средину и ставши испред свештеника подиже мало 
руке, и показујуНи свето јеванђеље говори великим 
гласом.

Мудрост! Усправно!
Затпм се поклоие и он и свештеник иза њега 

те улазе у свети олтар, где ђакон полаже свето је- 
ванђеље на свету трпезу, а појци поју тропар.

Улазно.
Узвиси се, Господе, силом својом, запојаћемо и 

појаћемо о свој моћи твојој®.
Отпусни тропар.

Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 
римаг показа мудраце, кад им посла Духа светога, и 
њима улови^ васиљену. Човекољупче, слава теби!

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Кондак, глас 8.
Када Вишњи сиђе и помете језике^, растављаше 

народес. Када раздаде огњене језикеж, све људе позва
а Тако сс обично преводн; но прсма Јсвр. 10 19, одакле су речн узсте, 
могло би сс нрсвести: улазак у свстилиште (дословце: у свете, т. ј. про- 
сторије); могло бп се превссти и: мсђу свсте (свеце). 6Т. ј. архијереју; 
исма у грч. вДосл.: о моћима твојим, пс. 20 (21) 14. гУ апостолнма, Мт. 
4 18 Мк. 1 1в. д Лк. 5 10. ђ Пост. 11 7. с^Пост. 11 8- ж Дел. ап. 2 3.
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да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.
За време кондака ђакон, приклонивши главу и 

држећи у руци орар трима прстима, говори свештенику:
Благослови, господару, време за трисвето0.
Госаоду се аомолимо6.
Свештеник чини знамење на њему° н говори оглас:
Јер си свет, Боже наш, и теби славу шаљемо, 

Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек.
Ђакон прилази светим дверима, показује прво на 

икону Христову и говори0:
Господе, спаси благочастиве, и услиши нас°.
Затим управља орар говорећи великим гласом 

онима који су ван олтара8:
И у векове векова.
Збор: Амин.
Место трисветога, први збор:
Који се год у Христа крстисте, у Христа се обу- 

костеА Алилуја.
Други збор:

Који се год у Христа крстисте, у Христа се обу- 
костеА Алилуја.

Први збор:
Који се год у Христа крстисте, у Христа се обу- 

костег. Алилуја.
Други збор:

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Први збор:

И сада и увек, и у векове векова. Амин. У Христа 
се обукостеА Алилуја.

Ђакон: Сила^!
Први збор, јачим гласом^:

а Нема у грч. 6 Нема у цсл. // Место снега наиеденога (благослова три- 
светога, показиваља иконс и Госиоде, сиаси, игд.) у грч. само: ђакои: И 
у некоие пекоиа. г Гал. 3 27« К Т. ј.: појте јачс (Гог1е); у цсл. псма тога, 
(но некада се и код нас појало: силст,) а ни у свима грч. издаљима.
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Који се год у Христа крстисте, у Христа се обу- 
косте". Алилуја.

Док се поје Који се год, свештеник говори ову 
молитву, тајно.

МОЛИТВА ЗА ТРИСВЕТУ ПЕСМУб.

ГГоже свети, који међу светима почиваш", тебе поју 
О серафими трипут светим гласомг и славе те хе- 
рувими, и поклања ти се свака сила небеска. Ти све 
доведе из небића у биће^, сазда човека по слици својој 
и сличности#, и украси га сваким даром својим. Ти 
дајеш мудрост и разуме оному који моли, и не прези- 
реш онога који греши; него си поставио покајање за 
спасење. Ти си удостојио нас смирене и недостојне 
слуге своје да и у овај час станемо пред славуж светога 
жртвеника твојега, и да ти принесемо поклоњење и 
славословље које дугујемо. Ти, Господару, прими из 
уста нас грешника трисвету песму3 и посети нас својом 
благошћу. Опрости нам што год сагрешисмо хотимице 
и нехотице. Освети наше душе и тела и дај нам да ти 
у преподобности служимо све дане живота својегаЈ, 
молбама свете Богородице и свију светих који ти од 
века" угодише.

Јер си свет, Боже наш, и теби славу шаљемо, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова.

Када се сврши та молитва, говоре и свештеник и 
ђакон трисвето, чинећи уједно и три поклона пред 
светом трпезом.

Свети Боже./, свети крепки*, свети бесмртни", 
смилуј се на нас. Трипут.
а Глл. 3 ,7. 6 Или: иојање. и Ис. 57 15; други преиод: у свеашњи почаваш. 
гГласом којп појс трипут Свет, Ис. 6 3. дМудр. Сол. 1 14. 5 Мудр. Сол. 
2 2з» Пост. 1
УПс. 98 (99) 9. к Јср. 32 (срп.; цсл; 1-ХХ: 39) 15. д 1 Тим. 6 1в.

е2 Дн. 1 10. жЈуд. 21. јЛк. 1 и Лк. 1 70.20 27* 74 75*
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Тада ђакон говори свештенику:
Заповеди", господару.
И одлазе горњем месту. Одлазећи, свештеник

говори:
Благословен је који долази у име Господње6. Бог 

је Господ и појави нам сев.
Ђакон: Благослови, господару, горњи престо.
Свештеник: Благословен си на престолу славег 

царства својега, који седиш на херувимима^, свагда, 
сада и увек, и у векове векова.

Треба знати да свештенику не припада да иде на 
горње место нити да седи на њему, 
горњем месту са стране, с јужне стране^.

Када се сврши Који се год, ђакон дође пред свете 
двери и говори:

Припазимо!
Свештеник: Мир свимаЧ
Чатац: И духу твојему#.
И опет ђакон: Мудрост^!
А чатац казује: Прокимен, псалам Давидов, глас 8.
По свој земљи изиђе звук њихов, и до крајева 

васиљене беседе њиховее.
Збор: По свој земљи изиђе звук њихов, и до 

крајева васиљене беседе њиховее.
Стих: Небеса казују славу Божју, а дело руку 

његових јавља тврђа*.
Збор: По свој земљи изиђе звук њихов, и до 

крајева васиљене беседе њихове6.
И опег ђакоп: Мудрост!
А чатац натпис апостола:
Читање Дела светих апостола.

него седи

а У смислу: молим, изволи. 6 Пс. 117 (118) м. нПс. 117 (118) г7. г Јср.
/ј Нсма у грч.14 21 17 12. д 1 Цар. 4 4 2 Цар. 0 2 Пс. 79(80), , 98 (99) 

е Пс. 18 (19) 5- жНебески снод; нс. 18 (19) х.



301

Зач. 3, гл. 2 м«.
И опет ђакон: Припазимо!

\ / оне дане када се навршиваху дани Педесетнице беху 
Ј заједно сви апостоли0 једнодушно6. 2И уједанпут 
постаде хука с неба као да се диже бурно духање, и 
напуни сву кућу где сеђаху. :1И показаше им се раз- 
дељени језици као огњени, и седе на свакога од њих 
појединце. ''И напунише се сви Духа светога, и стадоше 
зборити другим језицима, као што им дух даваше те 
бесеђаху. 5А у Јерусалиму беху настањени Јудејци,

• људи побожни из свакога народа који је под небом. 
°А када престаде овај глас, скупи се свет и смете се: 
јер сваки од њих слушашев где зборе његовим језиком. 
7И дивљаху се свиг и чуђаху говорећи један другому^: 
гле, нису ли ово сви Галилејци што зборе? 8Па како 
ми чујемо сваки своје нарачје у коме смо се родили? 
'ЈПарћани, и Миђани, и Еламљани, и који живимо у 
Месопотамији, Јудеји и Кападокији, Понту и Азији, и 
10Фригији и Памфилији, у Мисиру и крајевима ливиј- 
ским кодКирине, Ии путници изРима, и Јудејци и дошља- 
ци, Крићани и Арапи, чујемо где зборе нашим језицима 
величине Божје.

А када се апостол сврши, свештеник говори:
Мир теби који читаиФ\ Чатац: И духу твојему0.

Ђакон; МудростЧ Чатац: Алилуја, глас 1.
Збор: Алилуја.

Чатац псалам Давидов: Речју Господњоме небеса
се утврдише и духом уста његових сва је сила њи- 
ховаж. Збор: Алилуја.

а Нема у грч. <ЗТако цсл.; грч.: скупа. вТако грч. 1761, N081., цсл.; \УН 
чу. гТако грч. 1701, цсл.; \\'Н, N081. иомају сви. д\УН N081. немају 
једап другому. 1) Нсма у цсл. с II: њсговом. ж II: све су силе њихове; 
пс. 32 (33) 0.
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Стих: Снебеса погледа Господ, виде" све синове
Збор: Алилуја.

Док се поје Алилуја ђакон узме кадионицу и кад, 
прилази свештенику, те примивши од њега благослов, 
кади свету трпезу унаоколо и све светилиште, и све- 
штеника. А свештеник говори ову молитву тајнов:

човечје13.

МОЛИТВА ПРЕ ЈЕВАНЂЕЉА
Оасветли у срцима нашимг, човекољупче, Господару, 
^чисту светлост својега божанскога познања, и о- 
твори очи-* нашега разумевања да разумемо твоја је- 
ванђелска проглашења. Метни у нас и страх од твојих . 
блажених заповести, да згазивши све телесне пожуде^, 
дођемо у духовно живљење, и да мислимо и чинимо 
све што је теби угодно.

Јер ти си просветљење душа и тела нашихе, Хри- 
сте Боже, и теби славу шаљемо, заједно и Оцу тво- 
јему којему нема почетка и свесветому, доброму и 
животворному Духу твојему, сада и увек, и у векове 
векова.

Ђакон остави кадионицу, прилази свештенику, 
сагне пред њим главу, држећи и орар крајњим прстима 
и свето јеванђеље, и то на оном месту свете трпезе 
на којем лежи, и говори:

Благослови, господару, благовеститеља светога 
апостола и јеванђелиста Јована.

А свештеник чини знамење на њему и говори:
Молбама светога, славнога и сваке хвале достој- 

ногаж апостола и јеванђелиста Јована Богослова, да 
ти Бог да реч да с много силе јављаш добру вест, да 
се испуни јеванђеље љубљенога Сина његова, а Господа 
нашега Исуса Христа.

Ђакон рече: Амин.
а II: да пиди. 6 Пс. 38 (39) „. в Нсма у цсл. г2 Кор. 4 „• Л Еф. 1 
1ј 1 Пет. 2 с душа и шеди иаших пема у нстој молнтни на јутрец.у 
(стр. 138); тако п у грч. жТако цсл.; нсма у грч.
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Затим се побожно поклони светом јеванђељу, 
узима га и изиђе на свете двери, а пред њим иду 
свеће. Тако долази и стаје на амвон или на одређено 
место.

Свештеиик стоји пред светом трпезом гледајући 
на запад и говори гласно:

Мудрост! Усправно! Саслушајмо свето јеванђеље! 
Затим: Мир свима! Народ: И духу твојему0.
Ђакон: Читање светога јеванђеља од Јована. 
Збор: Слава теби, Господе, слава тебиа. 
Свештеник: Припазимо!
Ако има два ђакона6, по један да говори: Мудрост! 

Усправно! а затим и: Припазимо!

Зач. 27, гл. 7 з"-« 8 к.
последњи велики дан празника стајаше Исус и 

викаше говорећи: ко је жедан нека дође к мени и 
пије. :1хКоји ме верује као што Писмо рече, из његове 
утробе потећи ће реке живе воде. МА ово рече за 
Духа којега имаху примити они који верују®, у име 
његово, јер још не беше Дух светиг, јер Исус још не 
беше прослављен. ',0А многи^ од народа чувши ту реч5 
говораху: Ово је, заиста, пророк. 41Други говораху: 
Ово је Христос. А једни говораху: Зар Христос из 
Галилеје да дође? 42Не каза ли Писмо да Христос 
долази од семена Давидова и из села Витлејема, одакле 
беше Давид? 43Тако распра поста у народу њега ради. 
41А неки од њих хтедоше да га ухвате; али нико не 
метну руку на њ. 4Г,Дођоше пак слуге ка главарима 
свештеничким и фарисејима, и они им рекоше: Зашто 
га не доведосте? 40А слуге одговорише: Никада човек

У

а Нема у свпма грч. издањиМа. 6 У грч. исма о двојицн ђакона. вВари- 
јанта: који поиеропаше. «?Вар. Оез свети; вар.: не беше Дух свети дат. 
д Вар. без многи. ђ Вар.: овс рсчи.
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није тако говорио као° овај човек. ,7Тада им одговорише 
фарисеји: Да нисте и ви преварени? 48Верова ли га 
когод од кнезова или фарисеја? ^Него народ овај, који 
не зна закона, проклет је. б0Рече им Никодим, што 
дође к њема ноћу6, који беше један од њих: б1Еда ли 
закон наш суди човеку докле га најпре не саслуша и 
дозна шта чини? 5-Одговорише му и рекоше: Ниси ли и 
ти из Галилеје? б3Испитај и види да пророк из Галилеје 
не долази... г’Опет им Исус прозбори говорећи: Ја 
сам светлост свету: ко иде за мном неће ходити по 
тами, него ће имати светлост живота.

А када се сврши јеванђеље, свештенмк говори
ћакону:

Мир теби благовеститељу!
Збор: Слава теби, Господе, слава теби!
А ђакон дође до светих двери и предаје свето 

јеванђеље свештенику.
Свете двери се опет затварајув, а ђакон стане на 

обично место и почиње овако:

Рецимо сви од све душе и од свега разумаг својега
рецимо.

Збор: Господи, помилујА
Господе Сведржитељу, Боже отаца наших^, молимо 

ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј.
Смилуј се на нас, Боже, по великој милости 

својоје, молимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.

МОЛИТВЛ ИСТРАЈИОГЛ ПРЕКЛИЊЛЊЛ.
Господе Боже наш, прими од својих слуга ову 

истрајну прошњу и смилуј се на нас, по мноштву
а Варијанта: као шшо гопори; XVН само: пикада није чонск тако гонорио. 
бВар.: ире/је. в Немаугрч. гМк. 12м. д Грчкп: Трииут. }2Дн. 20 в. 
е Пс. 50 (51) 8.
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милости своје, и све своје сажаљење пошљи на нас 
и на сав народ свој, који чека од тебе богату милост.

Ђакон:
Још се молимо за владара по чину нашега по 

имену, и за сав владарски дом; за моћ, победу, одр- 
жање, мир, здравље, спасење његово, и да му Господ 
Бог наш нарочито да напредак и потпору у свему, и да 
му покори под ноге свакога непријатеља и противника0.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену, и за сву у Христу браћу нашу6.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за сву христољубиву војску8.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за блажене и вечне у успомени 

патријархе православне, благочастиве цареве и бла- 
говерне царицег, и саздатеље свете обитељи ове (или: 
светога храма овога) и за све оце и браћу нашу, који 
раније починуше, који овде и свуда у православљу^ леже.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за милост, живот, мир, здравље,

спасење, посету, опроштење и отпуштење греха слуга 
Божјих, браће свете обитељи ове (или: светога храма 
овога).

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за оне који доносе плодове и чине 

добро у овом светом и свечасном храму, за оне који 
се труде, који поју, и за народ који овде стоји и оче- 
кује од тебе велику и богату милост.
а У грч. Евхологиону 1885 место за владара нма молба за благочастиве и 
прапославне хрпшНане. 6 У грч. Евхл. 1885 засебно је молба за архије- 
реја, а засебно: за браћу пашу, свештеникс, јеромонахе, јерођаконс и 
монахе, и за сие у Хрисшу братство наше. в Ова је молба изостала иа 
стр. 00; нема је у грч. гУ грч. патрнјарси, цареви п царнце не спо- 
мињу сс. д У искпм грч. издањнма још: благочастиво.

20
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Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Оглас свештеников:
Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 

славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Ђакон:

Помолите се, оглашени0, Господу.
Збор: Господи, помилуј.
Верни, помолимо се за оглашене, да им се Го- 

спод смилује“.
Збор: Господи, помилуј.
Да их огласи6’ речју истине.
Збор: Господи, помилуј.
Да им открије јеванђеље правде.
Збор: Господи, помилуј.
Да их сједини са светом својом саборном и апо- 

столском Црквом.
Збор: Господи, помилуј.
Спаси, смилуј се, одбрани и сачувај их, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Оглашени, главе своје Господу пориклоните. 
Збор: Теби, Господе.

МОЛИТВА ЗА ОГЛАШЕНЕ,

коју свештеник тајно говори, пре светога узношења.
Г^осподе Боже наш, који станујеш на висинама и 

гледаш на оно што је ниског, који посла спасење
роду човечјему: јединороднога својега Сина^, и Бога, 
Господа нашега Исуса Христа! Погледај на слуге
а Оглашени значи: они којс* иоучавају, учсници, припрашшци, оии којима 
сс предаје хришћанска иаука. б Да км се Г. смплујс у грч. јс засеПна 
молба. в Поучи. гГ1с. 112 (113) :>-б. дГал. 4 4 1 Јоп. 4 9.



307

своје оглашене, који ти сагнуше своје вратове, и у 
погодно време0 удостој их бање прерођења6, отпу- 
штења греха и одеће непропадљивости. Сједини их са 
светом својом саборном и апостолском Црквом и уброј 
их у своје избрано стадо.

Оглас:
Да и они с нама славе свечасно и лепоте веље 

име твоје, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, 
и у векове векова.

Збор: Амин. Свештеник простире завојв.
Ђакон говори:
Који сте год оглашени, изиђите!
Ако има други ђакон-’, и он говори гласно:
Оглашени, изиђите!
Тада опет првиг:
Који сте год оглашени, изиђите! Да нико од о- 

глашених^!
Који сте год верни, опет и опет Господу се по-

молимо.
Збор: Господи, помилуј.
Ако има само један свештеник, он говори овако: 
Који сте год оглашени, изиђите! Оглашени изиђите! 

Који сте год оглашени, изиђите! Да нико од оглашених-«! 
Који сте год верни, опет и опет Господу се помолимо. 

Збор: Господи, помилуј.

МОЛИТВА ЗА ВЕРНЕ, ПРВА,
после развијања завоја.

Т~^лагодаримо ти, Господе Боже сила^, који си нас 
удостојио да и сада станемо уз свети твој жр- 

твеник, и да припаднемо твојему сажаљењу за наша
а Пс. 31 (32) с. бТит 3 Б. в Грч.: илитон, цсл.: антиминс. г У грч. нема 
упутстиа о нодсли јектеннје за оглашеие на два ђакона. д Не остане, т. ј. 
спн да изиђу* /ј Откр. 11 1Г Пс. 83 (84) 8.

20*
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сагрешења и за народна незнања0. Прими, Боже, мо- 
љење наше, учини нас да будемо достојни да ти при- 
носимо мољења и преклињања0 и жртве бескрвне за 
сав народ твој. Ти си нас поставио за ову своју 
службу8 силом Духа светога својега. Зато нас учини 
врсне да те без осуде и без спотицања, чистим све- 
дочанством своје савестиг, призивамо у свако време 
и на сваком месту^, и слушајући нас да нам будеш 
милостив мноштвом своје доброте.

Ђакон:
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Мудрост!

Свештеник оглас:
Јер теби приликује свака слава, част и поклоњење, 

Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин. Ђакон:
Опет и опет у миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Ако свештеник служи сам, не говори ово што

долази >ј.
За мир одозго и за спасење душа наших, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир свега света, за постојанство светих Божјих 

Цркава и за уједињење свију, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За овај свети храм и за оне који улазе у њ с 

вером, побожношћу и страхом Божјим, Господу се 
помолимо.
а Јсир 9 7. бЈспр. 5 7. п 1 Тим. 1 ,2. ^2Кор. 1 12. д 1 Кор. 1 2- 4 Д°- 
лазе четири молбе, којих нема у грч. на том месту.
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Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље, гнева оиасностиа 

и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.

МОЛИТВА ЗА ВЕРНЕ, ДРУГА.

Тајно.
пет и много пута припадамо теби и молимо те, 

добри и човекољубиви, да погледаш на мољење 
наше и очистиш душе наше и тела од сва.ке прљавштине 
тела и духа15, да нам даш да без кривице и осуде сто- 
јимо пред светим твојим жртвеником. Подари, Боже, 
и онима који се моле с нама напредак у животу и 
вери и разуму духовном. Подај им да ти свагда са 
страхом и љубављу служе и да се без кривице и без 
осуде причешћују светих твојих тајана, и да се удо- 
стоје небескога царства твојега.

Ђакон:
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Ђакон: Мудрост!
И улази у светилиште на северне двери.

Свештеник оглас:
Да нас свагда чува твоја моћ, те да славу ша- 

љемо теби, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, 
и у векове векова.

Збор: Амин.

о

МОЛИТВА,

коју говори свештеник тајно док се поје херувимска
песма.

|_Јико од оних који се свезаше телесним пожудама 
* 1 и сластима иије достојан да прилази или да се
аНсма у цсл. 0 2 Кор. 7



310

приближи или служи теби, царе славе0, јер служити 
теби велико је и страшно и самим небеским силама. 
Али ипак, зато што неисказано и неизмерно волиш 
човека, ти непроменљиво и неизменљиво поста човек, 
и би наречен архијереј'5 наш, и као господар свему, 
предаде нам свештену радњу ове богослужбене и бес- 
крвне жртве. Јер ти једини, Господе Боже наш, госпо- 
дариш свему што је на небу и на земљи, ти којега 
носе на херувимском престолу, који си серафимима 
Господ и цар Израиљев6’, једини свет и који међу све- 
тима почиваиГ. Тебе, дакле, молим јединога доброга 
и који си вољан да услишиш: погледај на мене гре- 
шнога и залуднога слугу^ својега, и очисти ми душу и 
срце од опаке савести, и силом светога Духа својега 
учини ме врсна да обучен у благодат свештенства 
станем пред ову свету трпезу и да свештено отслу- 
жим свето и пречисто тело твоје и часну крв. Јер 
сагнух врат свој и прилазим теби и молим ти се: не 
одврати лица својега од мене^, нити ме одбаци између 
слуга својихе; него ме удостој да ти грешни и недо- 
стојни слуга твој принесем ове дарове. Јер ти си који 
приносиш и који се приносиш, и који примаш и који 
се раздајеш, Христе Боже наш, и славу шаљемо теби 
с твојим Оцем којему нема почетка, и свесветому и 
доброму и животворному твојему Духу, сада и увек, и 
у векове векова. Амин.

Када се сврши молитва, говоре и они херувимску 
песму трипут, и кад год је сврше, поклањају се једанпут.

I
ХЕРУВИМСКА ГШСМА.

Ми херувиме тајнож претстављамо и животворној
|б Јевр. 5 10. лЈов. 1 49. гИс. 57 Ј3; други прспод: уа Пс. 23 (24)

свеишњи иочиваш. д Лк. 17 10. ђГ\с. 142 (143) 7. еМудр. Сол. 9 4. 
ж Т. ј. у служби светнм тајнама; или: па тајапстиен начпн.

7 8*
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Тројици трипут свету песму" певамо. Зато оставимо 
сада сваку бригу о животу.

да примимо6 цара свију, којега анђелски редови 
невидљиво прате као копљаници8. Алилуја, алилуја, 
алилуја.

Опет се отварају свете двери.
Ђаконг узме кадионицу, метне кад у њу, прилази 

свештенику, и примивши благослов од његад, кади
свету трпезу унаоколо и читаво светилиште и свеш- 
теника#. У себи говори и педесети псалам и скрушене 
тропаре, колико хоће, заједно са свештеником. Онда 
обојица, ђакон и свештеник, одлазе у предложење, а 
ђакон иде напред, окади свете дарове молећи се у себи:

Боже, милостив буди мени грешномуе. Трипутж.
Затим говори свештенику:
Подигни, господару!
Свештеник подигне ваздух и меће му на лево°' раме

говорећи:
Подигните руке своје светињи и благословите

Г оспода".
Затим узме свети дискос и веома пажљиво и по- 

божно меће га на главу ђакону, који о једном прсту 
има и кадионицу, а свештеник узме у руке свети путир, 
те излазе северном страном. Пред њима иду свеће. 
Обојица обилазе храм, моле се за све и говоре:

Ђакон:
Благочастивога и христољубивога рода хришћан- 

скога, оснивалаца^ и приложника свете обитељи* ове
а Трииут снета песма је: Свет, свет, свст Госиод Саваот (Ис. 6 8), и 
Свсти, Боже, свети крспки, свети бесмртни; то је аиђелска песма, зато 
када јс пснамо претстављамо аиђеле. 6 Грч.: Јер ћемо да примимо. в Као 
иочасиа стража. гГрч.: Свешшеник. д У грч. нема о ђаконову кађењу. 
I) У грч. свештеник кади олтар, затим, изишавшч мало на двери олтара. 
ирссшонс иконс и народ. с Лк. 18 13. ж Тако у цсл. з Нема у грч. 
и Пс. 133 (134) ј Место сномињања рода хришћанскога, у грч.: Свију 
иас да се сеши птд. к У грч. Евхологпону 1885 не спомиње се.
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(или: светога храма овога) да се сети Господ Бог 
у царству својем свагда, сада и увек, и у векове векова.

Свештеник:
Владара по чину нашега по имену, да се сети 

Господ Бог у царству својем свагда, сада и увек, и у 
векове векова.

Преосвештенога архијереја« нашега по имену да 
се сети Господ Бог у царству својем свагда, сада и 
увек, и у векове векова.

И свију вас православних хришћана" да се сети 
Господ Бог у царству својем свагда, сада и увек, и у 
векове векова.

Тако да говори, ако је један свештеник који служи, 
и без ђакона.

Ако служи више свештеника6, нека говоре овако. 
Први свештеник: Владара по чину нашега, итд. Други 
свештеник: Преосвештенога архијереја нашега итд. 
Трећи свештеник: Свештеничкога и монашкога чина и 
свега причта црквенога да се сети Господ Бог у цар- 
ству својем свагда, сада итд. Четврти свештеник (ако 
га нема, опет први): И свију вас да се сети итд.

Ђакон уђе кроз свете двери и стаје с десне стране. 
Када свештеник улази, говори му:

Свештенства твојега да се сети Господ Бог у 
царству својем свагда, сада и увек, и у векове векова.

Свештеник оставља свети путир на свету трнезу, 
узме ђакону с главе свети дискос, те и то ставља на 
свету трпезу говорећи:

Племенити Јосиф8 с дрвета скиде пречисто тело 
твоје, плаштаницом чистом га пови, и мирисима опреми 
га, и положи у нов гроб.

У гробу си био с телом, а у адуг с душом као
а У грч. Евхологиону 1885 нс спомињс се. 6 У грч. нсма упутстпаза слу- 
жеље једног свештсника без ђакоиа, нп за служсље вишс свештенпка. 
в Мт. 27 Мк. 15 42-4вЛк. 23 го-мЈов. 10 ц,-«- г Пребивалнште умрлих.Г.7" 61
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Бог; у рају са разбојником", а на престолу, Христе, 
с Оцем и Духом. Све испуњаваш, јер си неограничен.

Како се показа пун живота, колико краснији од 
раја, и заиста сјајнији од сваке дворане царске гроб 
твој, Христе, извор нашега васкрсења!

Затим узме покривало са свештенога дискоса и 
светога путира и оставља их устрану на светој тр- 
пези, а с ђаконова рамена узме ваздух, окади га и 
покрива њиме свете дарове говорећи:

Племенити Јосиф° с дрвета скиде пречисто тело 
твоје, плаштаницом чистом га пови и мирисима опреми 
га, и положи у нов гроб.

Онда узме кадионицу из ђаконових руку, трипут 
кади свете дарове, а ђакон говори:

Учини добро8, господару!

Свештеник:
20Учини добро, Господе, по доброти својој, Сиону, 

и нека се сазидају зидови јерусалимски. 'лТада ћеш 
волети жртве правде, принос и спаљенице, тада ће 
метнути на жртвеник твој теоцег.

Тада преда кадионицу, спусти фелон, сагне главу 
и говори ђакону:

Сети ме се, брате и саслужитељу.
Ђакон њему:
Да се сети Господ Бог свештенства твојега у 

царству својем.
Затим и ђакон сагне главу, држећи орар трима 

прстима десне руке, и говори свештенику:
Помоли се за мене, господару свети.
Свештеник: Дух ће свети наићи на тебе, и сила 

Вишњега осениће те^.
(I Лк. 23 43. 6 Мт. 27 Б7"61 Мк. 15 
прве рсчи оиога што ће свештенпк рећи; ђакон га нотсећа иа то; у грч« 
свсштеиик говорн само последње речи: Тада Нс мептути... г Пс. 50 
(^) 21 21* Д ЛК. 1 35-

Јов. 19Лк. 23 вТо су38“42*42”4в
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Ђакон: Тај Дух ће служити с нама у све дане 
живота нашега.

И опет ђакон:
Сети ме сеа, господару свети.

Свештеник:
Да те се сети Господ Бог у царству својем свагда, 

сада и увек, и у векове векова.
Ђакон на то рече: Амин. Целива свештенику 

десницу, излази на северне двери, стане на обично 
место и говори:

Допунимо своју молитву Господу.
Збор: Господи, помилуј.
За предложене часне дарове Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За овај свети храм и за оне који улазе у њ с 

вером, побожношћу и страхом Божјим, Господу се 
помолимо.

Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље6, гнева, оаасностив 

и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.

М0ЛИТ13А О ПРОСКОМИДИЈИ,

после постављања божанствених дарова на часну тр-
пезу, тајно.

ј~\зсподе Боже Сведржитељу, једини свети, који 
примаш жртвухвале од оних који те призивају свим

срцем! Прими и мољење нас грешних и принеси к 
светому жртвенику својему и учини нас врсне да ти 
принесемо дарове и жртве духовне за наша сагрешења 
и народна незнањаг. И удостој нас да нађемо благодат 
пред тобом,- да ти жртва наша буде радо примљеиа и
а Цсл.: Помоли се за мене. 6 Пс. 33 (34) 5. « Нема у цсл. г Јснр. 5 , 9 
7, 1 Пет. 2 5.
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да се усели добри дух благодати твоје у нас и у ове 
дарове што леже ту, и у сав народ твој.

Ђакон:
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Да цео овај дан буде савршен, свет, миран и без- 

грешан, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Анђела мирна, верна наставника0, хранитеља" душа 

и тела наших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Опроштење и отпуштење греха и погрешака наших, 

у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Што је добро и корисно душама нашим и мира 

свету, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да преостало време живота својега свршимо у 

миру и покајању, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да хришћански крај живота нашега буде безбола, 

без срамоте, миран, и да добро одговоримо на страшном 
судишту Христову, просимо.

Збор: Подај, Господе.
Сетимо се пресвете8, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Марије 
са свима светима, те сами себе и једни друге, и сав 
живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник оглас:

Сажаљењем јединороднога Сина твојега, с којим
а Ијш: иуишо/ју. 6 Илн: чувара. в Илн: Споменимо иресвсшу нтд.
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си благословен, са светим и добрим и животворним твојим 
Духом, сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин. Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему.
Ђакон: Пољубимо једни друге да једнодушно 

исповедимо.
Збор: Оца и Сина и светога Духа, Тројицу исто- 

ветнога бића и нераздељиву.
Свештеник се поклони трипут и целива свете 

дарове онако покривене, прво" у врх светога дискоса, 
затим у врх светога путира, и крај свете трпезе пред 
собом, говорећи тајно:

Љубићу те, Господе5, крепости моја. Господ је 
тврђа моја, и прибежиште и избавитељ мој°. Трипут.

Ако буде два или више свештеника, и они сви 
целивају свете дарове и један другога у рамена. На- 
стојатељ говори: Христос је посред нас. Онај који је 
целивао одговара: И јест и бићег.

Тако исто и ђакони, ако их буде двојица или 
тројица, сваки целива свој орар тамо где је знак крста, 
и један другога у рамена, говорећи исто што и све- 
свештенициг.

И ђакон напољу исто се тако поклања на месту 
где стоји, целива свој орар тамо где је знак крста и 
говори гласно:

Врата! Врата^! Мудро припазимо!
Свештеник подигне ваздух и маше њим раз- 

вивши га. Ако буде и других свештеника који служе, 
и они подижу свети ваздух, држе га над светим даро- 
вима, потресају га и говоре у себи, као и народ, ис- 
поведање верег.
а Ових даљих напомена нема у грч. 6 К: Госиоде, (тирђо моја итд.). и Пс. 
17 (18) 3. гУ грч. нема онога упутства за случај када је више свсштени- 
ка и ђакона. д Опомеиа из старнх врсмена, да се нази ко улази када ио- 
чиље најсветији део службе.
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Народ:
О ерујем у једнога Бога Оца, Сведржитеља, творца 
^ неба и земље, и свега што се види и не види. И 
у једнога Господа Исуса Христа, Сина Божјега, једи- 
нороднога, од Оца рођенога пре свију векова; светлост 
од светлости, Бога истинитога од Бога истинитога, 
рођенога, не створенога, по бићу с Оцем истоветнога, 
кроз којега све постаде; који ради нас људи и нашега 
спасења ради сиђе с небеса и прими тело од Духа 
светога и Марије Девојке, и поста човек. И би распет 
нас ради за Понтија Пилата, пострада и би погребен; 
и васкрсну трећи дан по Писму, и уздиже се на небеса 
и седи с десне стране Оцу; и који ће опет доћи са 
славом да суди живима и мртвима; и његову царству 
неће бити краја. И у Духа светога, Господа, живо- 
творнога, који од Оца исходи, с Оцем и Сином заједно 
се поклоњењем поштује и слави; који говораше кроз 
пророке. У једну, свету, саборну и апостолску Цркву. 
Исповедам једно крштење за отпуштење греха. Чекам 
васкрсење мртвих и живот будућега века. Амин.

Тада ђакон:
Станимо лепо, станимо са страхом; припазимо да 

свето узношење у миру принесемо.
Збор: Милост мира, жртву хваљења.
Свештеник узме ваздух са светих дарова, целива 

га, оставља га у страну и говори: Благодат Господа 
итд., а ђакон улази у свети олтар, узме рипиду и по- 
божно маше над светим даровима.

Свештеник окренут народу говори гласно:
Благодат Господа нашега Исуса Христа, и љубав 

Бога и Оца, и заједница светога Духа да буде са свима 
вамаа.
а 2 Кор. 13 ,Ј.
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И благосиља народа.
Збор: И са духом твојим.
Свештеник: Горе да имамо срца!
Уједно аоказује и рукома.
Збор: Имамо ка Господу.
Свештеник: Благодаримо Господу.
Збор: Достојно је и праведно6 поклањати се Оцу 

и Сину и светому Духу, Тројици истоветнога бића и 
нераздељивој.

Свештеник се моли та/но, окренут истокуа. 
остојно је и праведно тебе певати, тебе благоси- 

љати, тебе хвалити, теби благодарити, теби се 
поклањати на сваком месту владања твојега«. Јер ти 
си Бог неисказан, недокунљив, невидљив, непостижан; 
увек јеси, тако исто јеси, ти и твој јединородни Син 
и Дух твој свети. Ти нас из небића доведе у бићег, 
а када падосмо, опет нас подиже и не преста све чи- 
нити док нас не уведе у небо и подари нам царство 
своје будуће. За све то благодаримо теби и једино- 
родному твојему Сину и Духу твојему светому, за све 
што знамо и што не знамо, за сва доброчинства што 
нам учини видљиво или невидљиво. Благодаримо ти и 
за ову службу, коју нас удостојил да примиш из наших 
руку све ако и стоје пред тобом тисуће арханђела и 
десетине тисућа анђела, херувими и серафими шесто- 
крили, многооки, узвишени, лакокрили.

Оглас:
И победну песму поју, певају, вичу и говоре.
Збор: Свет, свет, свет је Господ Саваот; пуни су 

небо и земља славе твоје^. Осана на висинама! Бла- 
гословен је који долази у име Господње. Осана иа 
висинамае!
а Нема у дсл.
<? Мудр. Сол. 1Ј4* Л У цсл.: изволе. !ј Ис. 0 3. с Мт. 219

Д

6 У грч. само дотле, дплјМХ рсчи исма. и Пс. 102 (103) .Ј2.
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Ту опет ђакон узме звездицу са светога дискоса, 
чини знак крста над њим, целива је и метне устрану. 
Затим долази и стане на десну страну, узме рипиду у 
руке и маше тихо с пуно пажље и страха изнад све- 
тих дарова, да не наиђу мухе или друго што тако. 
Ако нема рипиде, чини то једним покривалом0.

Свештеник се моли тајно.
тима блаженим силама и ми, Господару, човеко- 
љупче, вичемо и говоримо: Свет си и пресвет ти 

и јединородни Син твој и Дух твој свети. Свет си и 
пресвет и веље је лепоте слава твоја6. Јер ти тако 
заволе свет свој да даде Сина својега јединороднога 
да ко год га верује не погине, него да има живот 
вечни5. И он дође и испунивши сву уредбу за нас, у 
ноћи када га предавахуг, или управо када сам себе 
предаваше за живот света^, узе хлеб у своје свете и 
пречисте и непорочне руке, благодари и благослови, 
освети, преломи и даде^ светим својим ученицима и 
апостолима рекавшиА

с

Оглас:
Примите, једите, ово је тело моје које се за вас 

ломиж за отпуштење греха.
Збор: Амин.
Док то говори, ђакон показује свештенику свети 

дискос држећи и орар трима прстима десне руке. Исто 
гако и када свештеник говори: Пијте из ње сви, и 
ђакон показује с њим на свети путир”.

Затим свештеник тајно:
Тако и чашу после вечере, говорећи":

Оглас:
Пијте из ње сви, ово је крв моја новога завета,

и Опога упутстпа о ршшди, одиосно о покривалу, нсма у грч. 6 2 Пст. 
1 17. н Јов. 3 10. г 1 Кор. 11 2з* 6 м* $Тако цсл.; грч,: давшис.

1 Кор. 11 2<- <*Ове напомсне нема у грч. п 1с Мт, 20 2о* ж Мт. 20 
Кор. 11 2“5.
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која се за вас и за многе излива за отпуштење греха0.
Збор: Амин.
Свештеник се моли тајно:
Сећајући се, дакле, те спасоносне заповести и 

свега што се десило за нас: крста, гроба, тродневнога 
ускрса, одласка горе на небеса, седења с десне стране, 
другога и славнога опет доласка.

Оглас:
Твоје од твојих6 теби приносимо за све и свега

ради.
Док то говори, ђакон оставља рипиду, прекрсти 

руке и подигнувши свети дискос и свети путир скру- 
шено се поклони".

Збор:
Тебе појемо, тебе благосиљамо, теби благодаримо, 

Господе, и молимо ти се, Боже наш.
А свештеник сагнувши главу моли се тајно:
Још ти приносимо ову разумнуе и бескрвну службу, 

и просимо и молимо те и преклињемо: пошљи Духа 
својега светога на нас и на ове дарове што ту леже.

Ђакон оставља рипиду и долази ближе к свеш- 
тенику, обоје се трипут клањају пред светом трпе- 
зом, молећи се у себи и говорећи^:

Господе, који трећега часа^ посла пресветога 
својега Духа апостолима својим, њега, добри, не одузмие 
од нас, него обнови нас који ти се молимо.

Стих. Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух 
прави понови у утроби мојојж.

Опет: Господе, који трећега часа# посла пресве- 
тога својега Духа апостолима својим, њега, добри, не 
одузмие од нас, него обнови нас који ти се молимо.
а Мат. 26 27. о 1 Дн. 29 14. в Нсма у грч. г Службу разумом, духом, 
духовну службу, Рим. 12 д У грч. псма молитва Госиоде, који шре- 
Нега часа, ни шених стихова. ђ Дсл. ан. 2 415. е Пс. 50 (51) 13. ж Пс. 50 
(51) 12.
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Стих. Не одвргни ме од лица својега, и Духа сво- 
јега светога не одузми од мене0.

И опет: Господе, који трећега часа6 посла пре- 
светога својега Духа апостолима својим, њега, добри, 
не одузми0 од нас, него обнови нас који ти се молимо.

Тада ђакон сагне главу и показујући ораром свети 
хлеб говори тајно:

Благослови, господару, свети хлеб.
А свештеник, уставши, трипут чини знамење над 

светим даровима говорећи:
И учини, дакле, хлеб овај часно тело Христа

својега.
Ђакон: Амин.
Опет ђакон, показујући ораром свету чашу: 
Благослови, господару, свету чашу.
А свештеник говори благосиљајући:
А што је у чаши овој, часну крв Христа твојега. 
Ђакон: Амин.
Опет ђакон, показујући ораром обоје свето",

говори:
Благослови, господару, обоје.
Свештеник благосиља обоје свето и говори: 
Претворивши Духом својим светим.
Ђакон: Амин, амин, амин.
Затим сагне главу пред свештеником и рече: 
Сети се, свети господару, мене грешногаг.

А свештеник говори:
Да те се сети Господ у царству својем, свагда, 

сада и увек, и у векове векова^.
Ђакон рекавши: Амин, прелази на место где већ 

стајаше, узме рипиду и маше над светим даровима 
као и пре.

А свештеник се моли тајно.
в Св. хлсб н вино. г Нема у цсл. д Не-л Пс. 50 (51) 13. бДел. ап. 

ма у грч.
4 15«

21
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Тако да онима који се причешћују буду за трез- 
веност у души, за отпуштење греха, и за заједницу 
светога твојега Духа°, за испуњење царства небескога, 
за слободу пред тобом, не за суд6 или осуду.

Још ти приносимо ову разумну« службу за оне 
који у вери починуше: праоце, оце, патријархе, про- 
роке, апостоле, проповеднике, јеванђелисте, мученике, 
исповеднике, испоснике^, и за сваки дух праведни који 
је у вери преминуо.

Затим кади свету трпезу спреда и говори гласно:
Особито за пресвету, пречисту, преблагословену, 

славну госпођу нашу Богородицу и увек девојку 
Марију.

Збор поје ирмос 4 гласа.
Радуј се, царице, материнско-девојачка славо! Јер 

никоја окретна, лепорека уста беседничка^ не могу 
тебе достојно опевати, а слаб је сваки ум да разуме 
твој порођај^. Зато сви у глас тебе славимо.

Свештеник предаје кадионицу ђакону, који ока-
дивши свету трпезу унаоколо спомиње диптих оних 
који су уснули. А спомиње у себи и које хоће живе 
и мртве.

Свештеник се моли тајиое:
За светога Јована, пророка, Претечу и Крститеља; 

за свете, славне и сваке хвале достојне апостоле, [за 
светога чији је дан, којему и чинимо спомен,] и за 
све свете твоје. Њиховим молбама посети нас, Боже. 
И сети се свију који уснуше у нади васкрсења у живот 
вечни, овде спомиње и које хоће умрле поименце*, и 
упокој их, Боже наш, тамо где светлост лица тво-
јега надгледа.
а 2 Кор. 13 Ј4. 61 Кор: 11 ЗГЈ. лДухоину служОу (Вук: духонно богомољ- 
стно); Рим. 12 ,. гДослонце уздржнике (који се уздржавају). лТш<о грч. 
Пентикостар, МЈ^пе; цсл.: беседшгш пе могу тако да шсбс... опснају. 
!ј Неразумллш је зато што је натприродан (без мужа). е Нсма у цсл. 
ж Нсма у грч.
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Још те молимо: сети се, Господе, свега епископ- 
ства у православљу, оних који право управљају реч 
твоје истине"; свега презвитерства, у Христу ђаконства 
и свега свештеничкога чина.

Још ти приносимо ову разумну6 службу за васи- 
љену, за свету, саборну и апостолску Цркву, за оне 
који проводе век у чистоти и часном живљењу; за 
владара по чину нашега по имену, за сав владарски 
дом, за сав двор и војску његову. Подај им, Господе, 
мирно владање, да и ми у тишини њиховој тихи и 
мирни животпоживимо у свакој побожности и чистоти8.

А када се стих’ отпоје, свештеник оглас:
Међу првима^ сети се, Господе, преосвештенога 

архијереја нашега по имену, и подари светим својим 
Црквама да буде у миру, поузданости, у поштовању, 
здрав, да дуго живи и право управља реч твоје истине0.

Појци поју: И свих и свију^.
Ћакон сшане према дверима и говори:
По имену архијереја, који будее. Затим спомиње 

диптих живих.
Свештеник се моли тајно:

Сети се, Господе, обитељи у којој (или: града у 
којем) живимо, и свакога града и краја и оних који 
с вером живе у њима. Сети се, Господе, оних који 
плове, путују, болују, страдају, заробљених, и спасења 
њихова. Сети се, Господе оних који доносе плодове 
и чине добро у светим твојим Црквама и оних који 
се сећају убогих, и на све нас пошљи милости своје.

Оглас:
И дај нам да једним устима и једним срцем сла-

а 2 Тим. 2 15. 6 Духовну службу (Вук: духовно богомољство); Рим. 12 1в 
« 1 Тим. 2 2« г Ирмос. д Или: Иа првом месту... ђ Нсма у свима грч. 
нздањима; у грчком смисао јаснији: сетн се свих мушких и свих женских. 
е Овог спомињаша нема у цсл.

21*
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вимо° и појемо свечасно и лепоте веље име твоје, Оца 
и Сина и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Окрене се народу, благосиља га и говори6:
И да буду милости великога Бога и Спаса нашега 

Исуса Христа® са свима вамаг.
Збор: И са духом твојим.
Ђакон, примивши од свештеника време, излази, 

стаје на обично место и говори:
Свих светих сетимо се, те опет и опет у миру 

Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За принесене и освећене часне дарове Господусе 

помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да их човекољубац Бог наш прими у свети, над- 

небески и мисаони жртвеник свој као мирис благо- 
воњаД духовнога, и да нам зато пошље божанствену 
благодат и дар светога Духа, помолимо се.

Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље, гнева, оаас- 

носши6 и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.

Свештеник се моли тајно:
1 [ред тебе полажемо сав живот свој и наду, Госпо- 
1 1 дару човекољупче, и просимо и молимо те и 
преклињемо. Удостој нас да се причестимо небеских 
твојих и страшних тајана ове свештене и духовне 
трпезе, с чистом савешћу^, за отпуштење греха и о- 
проштење погрешака, за заједницу Духа светогае, за 
наследство царства небескога, за слободу пред тобом, 
не за судж нити осуду.
и Рим. 15 б. 6 Нсма у цсл. лТит 2 ,*. гТит. 3 ,5. д Пост. 8 21 Лсп 1 9 
итд. Филб. 4 ,8. /ј 2 Тим. 1 з. с 2 Кор. 13 ,з. ж I Кор. 11 о«,.
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Ђакон:
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Да цео овај дан буде савршен, свет, миран и без- 

грешан, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Анђела мирна, верна наставника", хранитеља6 душа 

и тела наших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Опроштење и отпуштење греха и погрешака на- 

ших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Што је добро и корисно душама нашим и мира 

свету, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да преостало време живота својега свршимо у 

миру и покајању, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да хришћански крај живота нашега буде без бола, 

без срамоте, миран, и да добро одговоримо на стра- 
шном судишту Христову, просимо.

Збор: Подај, Господе.
Испросимо јединство вере и заједницу светога 

Духа, те сами себе и једни друге, и сав живот свој 
Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.

Свештеник оглас:
И удостој нас, Господару, да се усудимо да смело 

и без осуде призивамо тебе небескога Бога Оца, и 
да говоримо:
а Ијш: иумоиођу. о Ијш: чуиара.
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Мт. 6 9-13.

наш, који си на небесима, да се свети име 
оје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 

и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Свештеник: Мир свима.
Ђакон: Главе своје Господу приклоните0.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник се моли тајно:

11Г лагодаримо ти, царе невидљиви6, који све сагради 
неизмерном својом силом, и мноштвом своје ми- 

лости све доведе из небића у бићев. Ти, Господару, 
погледај с неба на оне који ти приклонише главе 
своје. Јер не приклонише месу и крви, него теби 
страшному Богу. Учини, дакле, Господару, да ово што 
лежи пред нама буде на добро^ свима нама подједнако, 
сваком према свакога потреби: плови с онима који 
плове, путуј с путницима, болне исцели, исцелитељу 
душа и тела наших.

Оглас:
Благодаћу и сажаљењем и човекољубљем једино- 

роднога Сина твојега, с којим си благословен, с пре- 
светим и добрим и животворним Духом твојим, сада
и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
Свештеник се моли тајно:

аГрч.: приклошшо. 61 Тим. 1 17. иМудр. Сол. 1 и. гРим. Н 2в-
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1Г рипази, Господе0 Исусе Христе, Боже наш, из 
1 светога стана својега13, и са престола славе царства

својега«, и дођи да нас осветиш, ти који горе седиш с 
Оцем, а овде невидљиво боравиш с нама; и удостој нас 
да нам својом моћном рукомг предаш пречисто тело 
своје и часну крв своју, а преко нас свему народу.

Док се ова молитва говори, ђакон, стојећи пред 
светим дверима, опасује се ораром унакрст. Тада се 
свештеник клања, а исто тако и ђакон на месту где 
стоји, и говори тајно трипут:

Боже,милостив будимени грешному''<,и смилуј ми се^ 
А када ђакон види да свештеник пружа руке и 

додирује свети хлеб да учини свето узношење, говори 
гласно:

Припазимо!
Свештеник узноси свети хлеб и говори гласно:

Свето светимае!
Збор:

Један је свет, један је Господ, Исус Христос, у 
славу Бога Оцаж. Амин.

Збор почиње појати причастан празнични:
Дух твој добриа упутиће ме на земљу" правуЛ 

Алилуја. Трипут.
Ђакон улази у свети олтар, стане с десне стране 

свештенику који држи свети хлеб, и говори:
Раздроби, господару, свети хлеб.
А свештеник дроби га с пажњом и побожношћу 

на четири дела и говори:
Раздробљава се и раздељује се Јагње Божје. Оно 

се дроби и ипак се не раздељује; свагда се једе, и 
ипак се никада не троши, него освећује оне који се 
причешћују.
о Даи. 9 19, 6 3 Цар. 8 39. в Мудр. Сол. 9 10. гПои. Зак. 9 ?6. дЛк. 18 
13» 1ј Нсма у грч. сТ. ј. свето тело и крв Господља светој зајед- 
ници хришћанској. ж Фнлб. 2 п; нсма у свима грч. издаљнма. јВ: свс- 
ши. лНсма у грч| али смисао остаје нсти. у‘Пс. 142 (143) 10.

;
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Затим сгавља делове на свети дискос унакрст.
0 дробљењу светога Јагњета".

Треба ово да знаш, свештениче. Када дробиш 
свето Јагње, положи делове унакрст лицем доле 
к дискосу, а заклану страну горе, као раније када 
је било клање, и то: 1ИС метни на горњу страиу све- 
тога дискоса, која је на истоку; ХС доле, на западу; 
Н1 са северне, а КА с јужне стране, као што је овде 
приказано:

СВДЈ ДЕО

11М&7НИ VП/ТИО

Шц ОВИМ ДВАМА 
ПРИЧЕШЋУЈ НАРОД

08ИМ Г.0ИЧ11 —■ |
оне којЈ ДН

СТИ СЕБЕ И 
СЛУЖЕ

А део 1ИС узми и испуни свету чашу. Део ХС 
раздроби свештеницима и ђаконима. Она друга два 
дела, т.ј. Н1 и КА, дроби за причеснике на мале де- 
лиће, колико мислиш да ће бити доста. Али од дОла 
пресвете Богородице, или девет низова'5 светих, или 
других делова, колико их је на светом дискосу, никога 
никако да не причестиш. Причешћуј само од она два 
дела што остану од светога Јагњета. Осим тога треба 
и ово да знаш. Када мешаш Господареву крв с топлом 
водом, тада сипај онолико колико мислиш да ће бити 
доста за све који хоће да се причесте. Исто тако и 
када пробадаш свето Јагње, сипај вина и воде толико 
да буде доста свима. Доцније никако да не досипаш

а Овога упутства нема у грч. 6 Тачиијс: груиа, јср јс снега трн низа (стр. 
282-3).
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више, иего само једанпут од воде за раствор после 
Свето светима. И тако од тога све причешћуј.

А ђакои показује свети путир ораром и говори:
Допуни, господару, свети путир.
Свештеник тада узме честицу која лежи горе, а 

то је она с именом 1ИС, и чини њом крст изнад пу- 
тира говорећи:

Пуноћа чаше, вереа, Духа светога.
И тако је меће у свети путир.

Ђакон: Амин.
Затим узима топлоту и говори свештенику:
Благослови, господару, топлоту.
Свештеник благосиља говорећи:
Благословена топлота светих твојих, свагда, сада 

и увек, и у векове векова. Амин.
А ђакон налива од топлоте у свети путир уна- 

крст колико треба.
Свештеник говори15:
Топлота вере пуна Духа светога,
Ђакон: Амин.
И оставивши топлоту стоји мало подаље6'. А све- 

штеник сагнувши главу доле моли се и говорш’:
Верујем, Господе, и исповедам да си ти заиста 

Христос, Син Бога живогад, који си дошао у свет да 
спасеш грешнике, од којих сам први ја?. Још верујем 
да је ово само пречисто тело твоје и да је ово сама 
часна крв твоја. Молим ти се зато: смилуј се на ме 
и опрости ми што сам згрешио хотимице и нехотице, 
РечЈУ, делом, у знању и у незнању. И удостој ме да
а Нсма у цсл. 6 По цсл. то говори ђакон. в По цсл. свештеник одмах 
позива: Ђаконе, приступи, и иредајс му свети хлеб (види овдс стр. 330 
тс у исти мах чнтају молитву: Верујем, Господе, итд. гТрн молнтве 
које долазс иоређаис су по цсл.; у грч. бива и други ред, бивају молитве 
и прошпреие, а п друге молитве. дМт. 16 1б. ђ 1 Т им. I 15.
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се без осуде причестим пречистих твојих тајана за 
отпуштење греха и за живот вечни. Амин.

Затим:
Прими ме данас, Сине Божји, за причесника ве- 

чере твоје тајне, јер нећу издати тајне непријатељима 
твојим, нити ћу ти пољупца дати као Јуда, иего те 
исповедам као разбојник: сети ме се, Господе, у царству 
својем0.

И напослетку:
Да ми не буде причешће светих твојих тајана за 

суџу и осуду, Господе, него за исцељење душе и тела. 
Затим узме једну честицу светога хлеба и говори: 
Часно и свесвето тело Господа и Бога и Спаса

нашега Исуса Христа предаје се мени по имену, све- 
штенику, за отпуштење мојих греха и за живот вечни.

И тако се причешћује честицом у руци са стра- 
хом и великом опрезношћу.

Тада говори8: Ђаконе, приступи!
А ђакон приступи, побожно чини поклон молећи 

опроштење. Свештеник држи свети хлеб да да ђакону. 
Ђакон целивавши руку која даје свети хлеб, прима га 
говорећи:

Предај ми, господару, часно и свето тело Господа 
и Бога и Спаса нашега Исуса Христа.

Свештеник говори:
По имену свештенођакону предаје се часно и 

свето и пречисто тело Господа и Бога и Спаса нашега 
Исуса Христа за отпуштење његових греха и за живот 
вечниг.

А ђакон одлази иза свештене трпезе, сагнеглаву, 
моли се и причешћује се као свештеник^.
а Лк. 23 42• 61 Кор. 11 29. »По цсл. иозив ђакопу п иримашс 
хлеба бива пре молнтвс Верујем, Госаоде. г У грч. све ово у другом ли- 
цу: Теби ... свештенођакопу... за отпуштења твојих греха. Л По цсл. 
свештеник и ђакои у исти мах читају молитву и причсшђују сс св. тела
Господњега.

свстога

Ж
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Затим свештеник устане, узима обема рукама 
свети путир с покривалом и причешћује се из њега 
трипут, говорећи:

Часне и свете крви Господа и Бога и Спаса на- 
шега Исуса Христа причешћујем се ја, слуга Божји, 
свештеиик по имену, за отпуштење греха мојих и за 
живот вечни«. Амин.

И тако убрише покривалом у руци усне своје и 
свештени путир говорећи:

Ево6 се дотаче усана мојих, и одузеће безакоња 
моја и грехе ће моје очиститив.

Тада зове ђакона говорећи:
Ђаконе, приступи!
А ђакон приступа, клања се једанпут и говори:
Ево6 приступам бесмртном цару.
Затим: Верујем и и исповедамг, цело, видинастр.

329-330.
Свештеник говори:
Причешћује се слуга Божји, ђакон по имену, часне 

и свете крви Господа и Бога и Спаса нашега Исуса 
Христа за отпуштење греха својих и за животвечни.

Када се ђакон причести, свештеник говори:
Ево^се дотаче усана твојих, и одузеће безакоња 

твоја и грехе твоје очистиће®.
Треба знати и овоТ Ако има који желе да се 

причесте светих тајана, свештеник дроби у ситне де- 
лиће оне две чести светога Јагњета које су остале, а 
то су чести Н1 и КА, тако да свима причесницима 
буде доста. И тако метнувши их у свету чашу, веома 
опрезно причешћује по обичају од тела и крви Го-
аТако у цсл.; нсма у сиима грч. нздањима тих рсчи. бГрч: Ово. вИс. 
6 7; исма тнх рсчи у свима грч. нздањима. г По цсл. ђакон говорн то у 
псто иреме када п свештсннк (одмах послс сипаша топлоте, када прима н 
св. тело Хрнстово). д Чнтавога упутства о причешНивању всрних, 
до брпсања уста, нема у грч.

све



332

сподње. А причешћује их када ђакон изговори: Са 
страхом Божјим и вером приступите. Тада приступају 
који желе да се причесте, и тако иду један по један, 
клањају се веома скрушено, у страху и прекрштених 
руку на прсима. Тада примају божанствеие тајне. А 
свештеник причешћујући говори сваком:

Причешћује се слуга Божји по имену часнога и 
светога тела и крви Господа и Бога и Спаса нашега 
Исуса Христа за отпуштење греха својих и за живот 
вечни.

А збор поје течно, једном илн више пута, према 
броју причесника:

Тело Христово примите, извор бесмртности оку-
ситеа.

Свештеник брише причеснику усне светим покри- 
валом, а он целива свету чашу, поклони се и одлази.

После причешћа ђакон узме дискос иад свети 
путир и говори ове васкрсне песмеЈ:

Васкрсење Христово видесмо, поклонимо се све- 
тому Господу Исусу, јединому безгрешному. Крсту 
твојему поклањамо се, Христе, и свето васкрсење 
твоје појемо и славимо. Јер ти си Бог наш, осим тебе 
другога не знамо, име твоје називамо0. Ходите, сви 
верни, поклонимо се светому Христову васкрсењу. Јер 
гле, крстом дође радост свему свету. Свагда благоси- 
љамо Господа и појемо васкрсење његово, јер претрпе 
распеће и смрћу смрт разруши^.

Светли се, светли се, нови Јерусалиме, јер слава 
Господња тебе обасја^. Играј сада и весели се, Сионе, 
а ти чиста Богородице, радуј се што уста онај којега 
роди.
а Нема у цсл. Служб.; у грчким кљигама, употребљеним за оиај превод, 
има само у Лгијасматариону нротосин1)ела Јсвстатија (Скарпа) и у Ро- 
бертсоновом издању литургије св. Јована Златоуста и Василија Вел. (грчки 
и еиглески, Лондон 1880). бТих пссама нема у свима грч. издањима. 
в Ис. 26 ,3. г Јевр. 2 ,4. д Ис. 60 ,.
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0 велике Пасхе и веома свештене, Христе. 0 
Мудрости и Речи Божја и Сило! Дај нам још јасније 
знак да ћемо бити заједно с тобом у дан царства 
твојега, који нема вечера.

Пажљиво, побожно и што боље брише светом 
спужвом говорећи ове речи:

Опери, Господе, грехе оних који се спомињаху 
овде крвљу својом часном, молитвама светих твојих0.

Свети путир покрива покривалом, а исто тако и 
па свети дискос меће звездицу и покривало.

Затим свештеник тајно говори молитву благо-
дарности.

Благодаримо ти, Господару човекољупче, добро- 
творе душа наших, што нас и овога дана удостоји 
небеских својих и бесмртних тајана. Учини прав наш 
пут; све нас утврди у страху твојем; заштити живот 
наш; учини поуздане стопе наше, молитвама и молбама 
славне Богородице и увек девојке Марије и свију све- 
тих твојих.

И тако отварају двери светога олтара, а ђакон 
се покломи једном, узима од свештеника свети путир 
с побожношћу и одлази на двери, диже га, показује
народу и говори:

Са страхом Божјим и вером6 приступите.
Збор: Благословен је који долази у име Господње®, 

Бог је Господ и појави нам сег.
Свештеник благосиља народ говорећи гласно: 
Спаси, Боже, народ свој, и благослови достојање

своје-ч.
Ђакон и свештеник враћају се к светој трпези, 

ђакон оставЈва на њу свети путир и говори свештенику: 
Узш1си, господару'Ј.

а Нсма у грч. 6 У грч. још: н с љубављу (додатак, који се јавља од 17 
пека). /*Пс. 117 (118) 2с- <?Пс. 117 (118) 27; у грч. нема тих стнхова у 
свнма издањнма. д Пс. 27 (28) 0. ђ Нема у цсл.; речју Узвиси ђакон пот- 
сс!»а свештеника на прву реч стиха, који трсба да нзговорн.
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А свештеник кади трипут говорећи у себи: 
Узвиси се на небеса, Боже, и по свој земљи 

слава да је твоја".
Збор поје:

Видесмо светлост истиниту, примисмо Духа не-
бескога, нађосмо истинску веру, клањамо се, нераз- 
дељивој Тројици, јер нас је она спасла6.

Затим свештеник узме свети дискос, меће га на 
главу ђакону, а ђакон га побожно' држи и гледа на- 
поље кроз двери ништа не говорећи; затим одлази у 
предложење и оставља га тамо. А свештеник се по-
клони и узме путир, окрене се дверима, гледа народ 
говорећи тајно:

Благословен Бог наш.
Затим на глас:

Свагда, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Да се испуне уста наша хваљења твојега, Господе, 
да појемо славу твоју8 што си нас удостојио да се 
причестимо светих твојих божанствених и животворних 
тајни. Сачувај нас у својој светињи да се цео дан по- 
учавамо правди твојојг. Алилуја.

Ђакон изиђе на северне двери, стане на обично 
место и говори:

Усправно! Примивши божанствене, свете, пречисте, 
бесмртне, небеске, животворне, страшне Христове тајне, 
достојно благодаримо Господу.

Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Испросимо да цео дан буде савршен, свет, миран

а Г1с. 50 (57) с. бОве песме нема у свима грч. издањима. в Пс. 70 (71) 8- 
г Пс. 34 (35) 28 70 (71) ,4.
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и без греха, те сами себе и једни друге и сав живот 
свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник, савивши антиминс, чини на њему крст 

држећи јеванђеље усправно.
Оглас:

Јер ти си освећење наше, и теби славу шаљемо, 
Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин.
Свештеник: У миру изиђимо". 
Збор: У име ГосподњеА 
Ђакон: Господу се помолимо. 
Збор: Господи, помилуј«.

МОЛИТВА ЗА АМВОНОМ,

коју свештеник гласно говори изван олтара.
Г“'осподе, који благосиљаш оне који те благоси- 
1 сиљајуг и освећујеш оне који се уздају у тебе! Спаси
народ свој и благослови достојање своје^. Пуноћу 
Цркве своје сачувај, освети оне који воле красоту 
дома твојега^. Прослави их божанском силом својом, 
и не остави нас који се надамо у тебее. Мир подари 
свету својему, Црквама својим, свештеницима; владару 
по чину нашему по имену, војсци и свему народу сво- 
јему. Јер сваки добри дар и сваки поклон савршени 
одозго је, силази од тебе, оца светлостиж, и теби 
славу и благодарност и поклоњење шаљемо, Оцу и 
Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова.

Док се молитва говори ђакон стоји сагнуте главе
а Суд. 18 в. 6 Мих. 4 5; овог одговора нема у свнма грч. нздањима. б У 
ВпдМпкш-а трппут, затим: Господару свеши, благослови; тако н у 
грч.-латпи. пздању Дпм. Теодосија 1766 (ио без свети). гПост. 12 3. 
д Пс. 27 (28) 9. #Пс. 25 (26) к. е Пс. 16 (17) 7. ж Јак. 1 17.



336

пред ликом Господара Христа с десне стране, држећи 
орар свој, док се молитва не сврши".

Збор: Амин. Затим:
Да буде име Господње благословено6 од сада и 

до века®. Трипут.
Када се молитва сврши, свештеник улази кроз 

свете двери, оде у предложење и говори ову молитву 
тајно.

МОЛИТВА,
која се говори када се употребљава свето^' аричеигће.

Испуњење закона^ и пророка ти јеси, Христе 
Боже наш, који си испунио сву отачку уредбу. Зато 
испуни радости и весеља срца наша, свагда, сада и 
увек, и у векове векова. Амин.

Ђакон: Госаоду се аомолимођ.
Свештеник:

Благослов Господњи и милост његова да дође'Ј 
на вас, његовом благодаћу и човекољубљем, свагда,

Збор: Амин.сада и увек, и у векове векова.
Свештеник:

Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава
Народ:

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!
А ђакон и сам уђе северном страном, те употреб- 

љава свето аричешће са страхом и пуно опрезностиж.
а Овога упутства нема у грч.; у цсл. стоји после Да будс име и пс. 33 
(34), али се очевидно одпоси на молитву за амвоном, зато јс п стављено 
овде после ље. бЈов 1 на литургији овога стиха нема у свима грч 
издаљима. в По грч. издаљу служОе 1760 п но цсл. Служебнику послс Да 
буде име долази пс. 33 (34), за времс читаља којега сс дели аптндор (дакле, 
пре отиуста). гТаки иатпис у цсл. Служб. д Рим. 13 10 (Вук: извршсње). 
ђ Нема у цсл. е У неким грч. издаљима само: Слаиа шеби, Б. иаш, слапа 
шеби/ ж У цсл. ово упутство долази послс молитвс за унотреОу светога 
причешћа.

тебие!
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И бива отпуст.
Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 

језика с неба посла свесветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере, 
светих славних и сваке хвале достојних апостола, све- 
тога чији је храм, [и светога чији је дан ], светога 
Јована, архиепископа Константинова Града, Златоуста, 
светих праведних богоотаца Јоакима и Ане, и свију 
светих, да помилује и спасе нас, јер је добар и чо- 
векољубац.

Затим се чита псалам0 33 (34), а свештеник изиђе 
и раздаје народу антидор.

Псолам 33 (34).
II? лагословнћу Господа у свако време, вазда је хвала 
■1—*" његова у устима мојим. 3Господом ће се похва- 
лити душа моја; нека чују кротки и нека се развеселе. 
^Узвеличајте Господа са мном, и узвисимо13 име ње- 
гово заједно. 'ЧПотражих Господа и услиши ме, и свих 
невоља8 мојих опрости ме. °Приступите к њему и 
просветлите се, и лица се ваша неће застидети. 7Овај 
сиромашак завика, и Господ гаг услиши, и од свих 
невоља његових спасе^ га. 8С околом ће стати анђео 
Господњи# око оних који га се боје, и избавиће ихе. 
9Окусите и видите да је благ Господ, благо човекуж 
који се нада3 у њ. 10Бојте се Господа, сви" свети ње- 
гови, јер нема оскудице онима који га се боје. иБо- 
гати осиромашише и огладнеше, а који траже Господа 
неће се лишити никаква добра. 12Ходите, чеда, послу- 
шајте мене, страху Господњему научићу вас. 13Који је 
човек што хоће живота/, што воли да види дане добре?
а Нсма у свима грч. издаљпма Евхологиона; у неким псалам је после от- 
пуста као овде; у цсл. после Да буде име Г. 6II: узвисите. в В: иоту- 
цпњп (управо: живљсња у туђшш). г X* Н: их. д II: избави. ђ А: његов. 
с А: га. ж Дословце: Блажен је човек. з II: надаше. п Нема у с*в* 
/ Одговор на пнтање је у 14 н 15 ст.: онај који пазн на језнк, итд.

22
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14Устави језик свој ода зла, и усне своје" да ме про- 
зборе превару. 15Уклони се ода зла и учини добро, 
потражи мир и пожури за њим. 10Очиб су Господње 
на праведнима, и уши његове уз молитву њихову. 17А 
лице је Господње против оних који чине зло, да ис- 
треби са земље спомен њихов. 183авикаше праведни 
и Господ их услиши, и свих невоља њихових'; опрости 
их. 'Тоспод је близу онима који су скрушена срца, и 
смерне духом спашће. “Многе су невоље праведникове, 
али од њихв свију избавиће их Господ". 21Чува Господ 
све кости њихове, ни једна од њих неће се сломити. 
2ЈСмрт грешничка је опака, а који мрзе праведнике 
згрешиће. 23Избавиће Господ душе слуга својих, и неће 
згрешити нико од оних који се уздају у њега.

А збор многолетије''.
Спаси, Христе Боже, и помилуј" владара по чину 

нашега по имену; преосвештенога архијереја нашега 
по имену, ктиторе и приложнике свете обитељи ове 
(или: светога храма овога), и све православне хри- 
шћане, и сачувај их на много лета.

Свештеник уђе у олтар и свлачи свештене одежде 
и говори: Сад отпушташ и остало, затим отпуст.

Сад отпушташ с миром слугу својега, Господару, 
по речи својој; јер видеше очи моје спасење твоје^, 
које си уготовио пред лицем свију народае, светлост 
да се открије незнабошцимаж, и славу народа твојега 
Израиља-7.

Трисвето.
Свети Боже", свети крепкиА свеги бесмртни", 

смилуј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
и Нсмн у В. 6 В: Јер очи. н Нема у 1Ј. ,.»Нема у грч. д Ијш: смчлуј 
сс (нладлру, итд.). ђ Ис. 40 с (ВХХ). еИс. 52 ,0. ж Ис. 42 0 49 с. а Ис. 
46 ,ј. п Пс. 98 (99) 9. уЈер. 32 (срп., цсл.; ^ХХ: 39) 18. к 1 Тим. 6 10.
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Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 
очисти грехе наше°; Господару, опрости безакоња 
наша, Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега ради°.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова, Амин.
Мш. 6 9-13.

/'~\че наш, који си на небесима, да се свети име 
V-/ твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от-

I

пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога.

Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 
и светога Духа, сада и увек, и у векове векова. Амин. 

Затим отпусни тропар светога Јована Златоуста,
глас 8.

Благодат уста твојих сину као пожар и осветли 
васиљену, свсту остави благо несреброљубља, показа 
нам висину понизности. Зато учи нас својим речима, 
оче Јоване Златоусте, и моли Реч, Христа Бога, да се 
спасу душе наше.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Кондак, глас 6.

Подобан оном: Испунивши уредбу.
С небеса примио си божанствену благодат, и сво- 

јим уснама све нас учиш да се поклањамо једному 
Богу у Тројици, Јоване Златоусте, свеблажени, пре- 
подобни. Достојно те хвалимо, јер ти јеси наставник, 
зато што објашњаваш божанске ствари.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
и Пс. 78 (79) 9.

22*
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Богородичан.
Предводнице хришћана непостидљива, посреднице 

код Творца неизменљива! Не презри грешних молитвене 
гласе, него добра притеци у помоћ нама који те верно 
зовемо: Пожури на молитву и похитај на мољења, 
Богородице, која увек предводиш оне који тебе поштују.

Или, ако хоћеш, реци и тропар дана.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 

рима" показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима улови0 васиљену. Човекољупче, слава теби!

Господи, помилуј. 12 пута.
Часнија си од херувима и неизмерно8 славнија од 

серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородицаг, тебе величамо.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Свештеник и ђакон се заједно поклоне и чине
отпуст.

Христос, истинити Бог наш, који у виду огњених 
језика с неба посла пресветога Духа на свете своје 
ученике и апостоле, молитвама пречисте своје матере 
и свију светих, да помилује^ и спасе нас, јер је добар 
и човекољубац.

И излазе благодарећи Богу за све.
Крај божанствене литургије светога 

Јована Златоуста.
И после отпуста на литургији говори се девети 

час по обичају#.

а У аностолима, Мт. 4 18 Мк. 1 18. б Лк. 5 10. н Упрапо: да се ни иоре- 
дити не може. г Грчки: (тебс) заиста Вогородицу. д Илн: смилуј се. 
ђ Тако у цсл. Устаиу и Пентикосгару, деиети час, даклс, прс обсда; по у 
правилу за трпезу (ииди у оиој ки.изи стр. 341) настојател. п Праћл из- 
лазе у трпезу иосле отиуста божанстненс лнтургије, а дсиети час нз- 
лаже се после правила за обед; оиде је оставл.сн тај ред.



ПОРЕДАК У ТРПЕЗИ«.

Ред о панагији,
који сваки дан бива у обитељима.

После отпуста'5 божанствене литургије излази 
настојатељ, а браћа иду за њим двоје по двоје и го- 
ворев псалам 144 (145):
\/звишиваћу те, Боже мојг, царе мој, и благосиљаћу 
'У име твоје довека и ва век века. 2Сваки ћу тедан 
благосиљати, и хвалићу име твоје довека и ва век 
векад. 3Велик је Господ и за хвалу је веома, и вели- 
чини његовој нема краја. 4Покољења и покољења 
хвалиће дела твоја, и силу твоју јављаће. 5Збориће о 
лепоти вељој славе светиње твоје, и казиваће чудеса 
твоја. °И рећи ће силу страшних дела твојих, и кази- 
ваће величину твоју^. 7Излиће сећање на мноштво 
благости твоје, и обрадоваће се правди твојој. 8Жа- 
лостив је и милостив Господ, дуго трпи и много је 
милостиван. 9Благ је Господ свемуе, и жалости има 
за сва дела своја. 10Нека те признају, Господе, сва 
дела твоја, и преподобни твоји нека те благослове. 
иРећи ће славу царства твојега и прозбориће о моћи 
твојој, 12да покажу синовима човечјим моћж твоју, и 
славу лепоте веље царства твојега. 13Царство је твојеЈ
а НемсД у цсл., исго мосто тога: Рсд о Панагији (т.ј. о прссистој). 6 Види 
иапомсиу под ђ иа 340 стр. оис књнгс. в Тако у цсл.; место тога у грч.: 
Прс хранс оисш зачој Саздатсљу; када дођсмо у трисзу говоримо. 
г Нсма у А*. д Нема у В: довска и ва вск иска. Ј Тако Хс а- ГТГ, цсл.; 
В: и исличину шиоју — о њој ћу казииаши, н још: о моћи шиојој они ће 
зборити. с В: сиима којн чекају (А још: њсга). ж А, цсл : силу. з К још: 
Госиодс.
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царство свих векова, и владање твоје у сваком поко- 
љењу и кроз покољења. Веран је Господ у свима0 
речима својим, и преподобан је у свима делима својим. 
“Подупире Господ све који падају, и усправља све 
оборене. 15Очи свију у тебе се уздају, и ти им дајеш 
храну у добар час. 16Ти отваранр рукуе своју, и све 
што је живо испуњаваш добром вољом. "Праведан је 
Господ у свима путима својим, ипреподобанјеусвима 
делима својим. 18Господ је близу свима онима који га 
призивају, свима онима који га призивајуг у истини. 
‘"Учиниће вољу оних који га се боје, и услишиће 
мољење њихово и спашће их. 20Чува Господ све који 
га љубе, а грешнике све ће истребитЊ*. 'лХвалу Го- 
сподњу збориће уста моја, и да благослови свако тело 
име свето његово довека, и ва век века.

Када се псалам сврши, говоримо молитву за тр-
пезу^:

Мт. 6
/^че наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што отпу- 
штамо дужницима нашим; и не наведи нас у искушење, 
но избави нас од опакога.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!
Настојатеље или свештеник чија је чредас благо- 

сиља што је постављено и говори молипизу за триезу 
ире обедаж:
а Нема у В. 6 А: ошпорикеш. п В: ру/се. гУ х* А* исма: снима који 
га иризинају. д$: исшрсбљује. ђ У грч. нсма ондс молитис Господњс 
е Не спомињс сс у грч. ж Нсма у цсл.

9-13.
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Христе Боже, благослови јело и пиће слугама 
својим, јер си свет свагда, сада и увек, и у векове 
векова. Амин.

Затим се део или просфора која ће бити уздизана 
меће у панагијар, и стоји на одређеном местуа.

А када свршимо ручак, онај који послужује го- 
вори стих'5:

Молитвама светих отаца наших, Господе Исусе 
Христе, Боже наш, смилуј се на нас.

А ми: Амин.
И устајемо, благодаримо Богу и говоримо: 

Т^лагословен је Бог, који нас милује и храни од мла- 
1-Ј дости нашев, који даје храну сваком телуг. Испуни 
радошћу и весељем срца наша^, да у свему свагда 
свако довољство имајући изобилујемо за свако добро 
дело^ у Христу Исусу Господу нашем, с којим теби 
приликује слава, моћ, част и поклоњење, и светому 
Духу, у векове. Амин.

лава теби, Господе; слава теби, свети; слава 
теби, царе, што си нам дао јелас на весеље. Испуни 

нас и Духом светим, да се нађемо пред тобом добри 
угодници, и да се не осрамотимо*’ када будеш дао сва- 
кому по делима његовим-3.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Благослови"!
А онај који ће подићи Пресвету учини поклон

с

и говори:
Благословите меи, оци свети, опростите ми греш-

нику.
а Нс спомпље се у грч. 6 У грч. нп послужитсљ ни стих се ие спомиње. 
нПост. 48 |Г>. г Пс. 135 (130) 25. л Пс. 125(120) 2 Јер. 15 16. ђ2 Кор. 98 
сЈоиљ 2 2з- ж 1 Јои. 2 28. нРпм. 2 6. н Нема у грч.
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А ми°:
Бог да ти опрости и да се смилује на тебе.
Он узевши пресвету крајњим прстима својих руку, 

уздиже је мало над ликом свете Тројице и говори 
високим гласом:

Велико је име.
Ми: Свете Тројице.
А он преносећи над лик пресвете Богородице15, 

чини знамење у виду крста и говори:
Пресвета Богородице, помагај нам.

А ми:
Њеним молитвама, Боже, смилуј се и спаси нас.

И говоримо®:
Блажену те славимо сва племена, Богородице 

Девојко, јер Христос Бог наш, местом неограничени, 
изволе да се у теби смести. Блажени смо и ми с то- 
бом начелницом, јер дању и ноћу молиш се за нас, и 
жезли царства утврђују се твојим молитвама. Зато по- 
јемо и вичемо: Радуј се, благодатна, Господ је с тобом^.

Затим појемо:
Достојно је, и колико! заиста, блажену те славити 

Богородицу, увек блажену и пренепорочну, и матер 
Бога нашега.

Часнија си од херувима и неизмерно^ славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица#, тебе величамо.

Када се сви прихвате, говори настојатељс или 
свештеник:

За многе молитве свепречисте госпође нашс Бо- 
городице и увек Девојке Марије.
а Цсл.: Настојашсљ или чредпи атишсиик. 6 Опе папомене нема у грч. 
лНема у грч. гЛк. 1 28. д Улраво: да сс ии иорсдиши ие можс. ђ Гр- 
чки: (тебе) заисиш Богородицу. е Нема у грч.
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А ми:
Њеним молитвама, Боже, смилуј се и спаси нас. 

Свештеник:
Милостив је и жалостив Господ, храну даде 

онима који га се боје“, и правда његова пребива ва 
век века6.

А ми псалам 121 (122)«.
1~Јазвеселих се од оних који ми рекоше: Ићи ћемог у 
Јг дом Господњи. 2Ноге наше беху стајале у дворима 
твојимд, Јерусалиме. 3Јерусалим је грађен као град ко- 
јему је заједница његова уједно^. 4Јер онамо идоше 
племена, племена« Господња, сведочанство Израиљуж, 
да се призна име Господње. 5Јер тамо се намес- 
тише« престоли за суд, престоли у дому Давидову. 
6Замолите дакле, за мир Јерусалиму", и обиље да буде 
онима који љубе тебе. тНека буде, дакле, мир у сили/ 
твојој, и обиље у кулама твојим. Фади браће своје и 
ближњих својих, заиста, говорих о миру за тебе. 
9Ради дома Господа Бога нашега истражих што је 
добро за тебе.

Свети Божек, свети крепкил, свети бесмртнил, 
смилуј се на нас. Трипут.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе,

лПс. 110(111)
Јсрусалима (или Јудсја пз ронстиа). г АТ: Пођимо. д Нсма у В. ђ Т. ј. 
у којсму јс слога; другн прснод: којсму је државина (иосед, дословцс: дс- 
оница) њсгоиа заједно, т. ј. заједничко нмањс (по другима: заједничко 
владаљс); А: зајсдничари (место заједница). с У В сс нс понавља. ж Т. ј. 
по сведочаиству, по Закону (Пс. 118 ,) датом Израиљу (Пон. Зак. 16 1в); 
по другима рсч јс о шатору од свсдочанства, Изл. 28 39 п д. з Илн: се- 
доше. и Или: заиитајте како је Ј. (поздравитс лсио Ј.). ј Благостањс у 
војсци. к Пс. 98 (99) 0. дЈср. 32 (срп., цсл.; БХХ: 39) 18. љ 1 Тпм. 6 18.

6 Пс. 110 (111) 3. и Пссма поклоинка прп повратку нз4 5«
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очисти грехе нашеп; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена 
својега ради°.

Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

Мш. 6
✓^чче наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што 
отпуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога.

Свештеник:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
А ми: Амин.

Благодаримо ти, Христе, Боже наш, што си нас 
наситио земаљских својих добара. Не лиши нас ни 
небескога својега царства, него као што дође међу 
ученике своје дајући им мир6, дођи, Спаситељу и к 
нама и спаси насв.

Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Када Вишњи сиђе и помете језикег, растављаше 
народе^; када раздаде огњене језике^, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа.

Господи, помилуј. Трипут.
Благослови!
А свештеник говори:
Благословен је Бог који нас милује и храни од

а Пс. 78 (79) 3. 6 Јов. 20 ,п. н Ове молитве иема у грч. г Пост. 11 
д Пост. 11 8. /ј Дел. ап. 2 3.

9-13.

7 0*
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својих богатих дарова својом благодаћу и човекољуб- 
.љем", свагда, сада и увек, и у векове векова. Амин.

ДЕВЕТИ ЧАС 

говори се по обичају.
После три псалма, Слава, И сада, Алилуја, Го- 

споди, помилуј, трипут.
Слава Оцу и Сииу и светому Духу.
Тропар празника, глас 8.
Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 

римаЈ показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њима уловив васиљену. Човекољупче, слава теби!

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Богородичан, глас 8.
Нас ради ти се роди од Девојке, и распеће пре- 

трпе, о добри; смрт пброби смрћу и васкрсење показа 
као Бог. Не презри зато које сазда руком својом; по- 
кажи човекољубље своје, о милостиви! Прими Бого- 
родицу која те роди: она се моли за нас, и спаси, 
Спасе наш, свој народ очајни.

После трисветога и Отче наш кондак празника,
глас 8.

Када Вишњи сиђе и помете језикеЈ, растављаше 
народе^ Када раздаде огњене језике^, све људе позва 
да се уједине. Тако сложно славимо свесветога Духа. 

И даље по реду, види стр. 11 —13.

аТпт 3 4. 6 Апостолима, Мт. 4 1в Мк. 1 15. вЛк. 5 1П. гПост. 11 
д Пост. 11 8. ђ Дсл. ан. 2 3.

7 9*



13. ВЕЧЕРЊЕ.
У недељу свете Педесетнице увече даје се знак0 

раније због поретка о клечању.
Свештеник почиње:

Благословен Боп3 наш свагда, сада и увек, и у 
векове векова®.

Збор: Амин.
А постављени чатац говори:

Царе небескиг, Утешитељуд, Душе истини^, који 
си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас од сва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Ходите, поклонимо сее и ириааднимож цару на- 
шему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимос Христу, цару 
нашему Богу.

Ходите, поклонимо се и припаднимо њемуе, Христу, 
цару и Богу нашему.

УВОДНИј (ВЕЧЕРЊИ) псалам.

Псалам 103 (104).
ГГ лагосиљај, душо моја, Господа! Господе" Боже мој, 
1—' узвисио си сеЈ веома. У признање* и лепоту 
вељул обукао си се, годеванЈ се светлошћу као ха-
а Звоњењем. б Или: Благосдопен јс (или: да је) Бог; Еф. 1 3 1 Пет. 1 3- 
в Филб. 4 20 1 Тим. 1 17 2 Тим. 4 ]Ч Откр. 1 е 22 с- гЈХаиА 3| (српски 37) 
но грч. (Теод.) и цсл. преиоду. д Јои, 14 2с 15 2с- /ј Јои. 15 2с- с Пс. 94 
(95) с. ж Нема у цсл. дИли: похпални. н У Вднапут Госиоде. уУпра- 
во: узвелтао си сс; В: како си се узвисио (узвеличао). к Или: исиовс- 
дање, слављење. л В: леиошу дшшу.
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љином. Разапиње небо као шатор0 — 3он који покрива 
водама спратове своје; полаже облаке за ступање 
своје, хода на крилима ветрним; ’чини анђеле своје 
духове, и слуге своје пламен огњени; 5осниваб земљу 
на становитости њеној: неће се нагнути« ва век века. 
Бездан, као хаљина-’ је његов огртач^, на горама на- 
стаће воде. Побећи ће од претње твоје, препашће се 
од гласа грома твојега^. 8Уздижу се горе и слежу се 
поља на место које им ти основас. 9Поставио си међу 
коју неће прећи, нити ће се вратити да покрију земљу. 
10Он је који шаље изворе по долинама, између гора 
проћи ће воде. "Напајаће све звери пољске, примићеж 
дивљи осли у жеђи својој. 12На њих ће слетати птице 
небеске, између стена даваће глас. 1:1Напаја горе са 
спратова својих; од плодова руку твојих наситиће се 
земља. 11Он је који даје те расте трава стоци, и зелен 
на службу људима, да изведе хлеб из земље; 15и вино 
весели срце човеку, да се обасја3 лице уљем, а хлеб 
срце човеку крепи. "'Наситиће се дрвета пољска, кедри 
ливански које си посадио. 17Тамо ће птице" вити гнезда, 
предводи их станак чапљин. |8Високе су горе јеленима, 
стена — прибежиште зечевимаЛ 19Створио је месец 
за времена, сунце пбзна запад свој. “Метнуо си таму 
и би ноћ, по њој ће се разићи све звери шумске, 21ла- 
вићи који ричу да уграбе, и потраже од Бога хране 
себи. 22Грану сунце, и покупише се", и лећи ће у ложе 
своје. 23Изићи ће човек на дело своје, и на делање 
своје до вечера. 2ЈКако се узвисише" дела твоја, Го- 
споде, све си с мудрошћу створио, напуни се земља 
твоје твари: 25ово море велико и широко, тамо гми-
а Дословце: ножу за шатор. б В: оснопа. в А: уздрматп. г Земљи. д Ње- 
гова вода. ђ Иема у В. с Тако у В и цсл.; нначе: на којем их ти основа. 
ж Цсл.: чекају. з Цсл.: да се намажс. нТако цсл.; иначе: врапци. ј В: 
јеженима (по другпма: скочпмпшевпма). к В: покуииће се. л Управо: ка- 
ко се узнсличаше.

II
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завци којима нема броја, животиње мале с великима. 
Тамо лађе плове преко", аждаха ова коју сазда6 да 

се игра8 у њему. 2 Све тебе чека да им дашг пићу у 
погодно време; ^кад им даш, покупиће. Кад отвориш 
руку своју, све ће се напунити доброте; 29одвратиш ли 
лице своје, помешће се. Одузећеш им дух и ишчезнуће, 
и у прах свој повратиће се. ^Послаћеш Духа^ својега 
и биће саздани, и поновићеш лице земљи. :цДа буде 
слава Господња у векове^! Веселиће се Господ за дела 
своја, ЗЈон који пбгледа на земљу и чини да се тресе, 
који се дотиче гора и диме се. 33Певаћу Господу за 
живота својега, појаћу Богу својему докле год будем. 
^Нека му се ослади беседа моја, а ја ћу се веселити
0 Господу. 35Нека ишчезну грешници са земље, и бе- 
законици, тако да их не буде. Благосиљај, душо моја,

И опет:
19Сунце пбзна запад свој. Метнуо си таму и би ноћ. 
2‘Како се узвисишее дела твоја, Господе, све си 

с мудрошћу створио.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Алилуја, алилуја, алилуја. Славатеби, Боже!Трипут.

За време читања асалма
свештеник ставши гологлав пред светим вратима чита

СВЕТИЛНИЧНЕж МОЛИТВЕ.

Молитва 1.
Т^осподе жалостиви и милостиви, стрпљиви и много
1 милостивни*, чуј молитву нашу и запази глас мо- 
љења" нашега. Учини с нама знамење на доброЛ Упути
а Тога нолустиха нема у В. 6Н: пбсади. //Цсл.: руга. гТако В, цсл.; 
иначе: да даш њихоиу. д Тако цсл.; или дах (дух). /ј В: па иек нека, 
е Унраво: како се узпеличаше. ж Т. ј. уз светилнике, снетњаке (при оспст- 
љењу), вечерње. јПс. 144 (145) 8. //Пс. 142 (143) ,. ј Пс. 85 (86) 17; учи- 
ни знамење по коме 1«е се видети твоја доброта.

2.

Господа!
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нас на свој пут" да ходимо у истини'5 твојој. Развесели 
срца наша да се бојимо имена« твојега светога. Јер ти 
си велик и твориш чудеса, ти си Богг једини, и нема 
равна теби међу боговима^, Господе. Силан си у ми- 
лости и добар у крепости, да помажеш и тешиш# и 
спасаваш све који се уздају у твоје име светое.

Јер теби приликујеж свака слава, част3 и покло- 
њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Молитва 2.
Г^осподе, не покарај нас јарошћу својом, нити нас 
1 казни гневом својим", него учини с нама по кро- 
тости^својој, лечниче и исцелитељу душа наших. Упути 
нас у пристаниште своје воље". Просветли очил ср- 
даца наших да сазнамо истинул твоју, и даруј нам да 
остатак овога дана и све време нашега живота буде 
у миру и без греха, молбама Богородице и свију светих.

Јер је твоја моћл' и твоје је царство, и сила и 
слава", Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

Молитва 3.
осподе Боже наш, сети се нас грешних и залудних 

слуга"1 својих када призивамо свето име° твоје, и 
не застиди нас када чекамо" милост твоју; него нам 
подари, Господе, све што просимо за спасење, и удо- 
стој нас да те љубимо и да те се бојимо од свега срца 
својегал, и да у свему чинимо твоју вољус.

Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу
а Пс. 85 (80) „. 6 Тов. 1 2. и Пс. 85 (86) „. <? Пс. 85 (86) 10. д Пс. 85 
(86) „. 1ј Пс. 85 (86) 1Г. с Пс. 32 (33) ж Пс. 64 (65) ,. Ј 1 Тим. 1 1Г. 
иПс. 37 (38) п. ј Даи. 3 42 (ЊЧХ); цсл.: лшлостп. к Пс. 106 (107) 30. 
л Пс. 12 (13) , 1 (цсл., грч. 2) Јсзд. 9 8- л1 Тнм. 2 , 2Тим. 2 25. м Откр. 
1 в 1 Пст. 4 „. п Мт. 6 „. њ Лк. 7 10. о Јопл. 2 32 Рнм. 10 10 1 Кор. 1 2. 
ч Пс. 118(119) ,. /јМт. 22 зг. сДсл. ап. 13 22.

г
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шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и 
у векове векова. Амин.

Молитва 4.
песмама које неће замукнути и славословљем без 
престанка поју тебе свете силе". Напуни и наша 

уста твојом хвалом13, да одамо величанство имену тво- 
јему светому6'. И дај нам део и наслеђеЈ са свима који 
те се бојел у истини и који држе заповести твојеЈ, 
молбама Богородице и свију светих твојих.

]ер теби приликујее свака слава, частж и покло- 
њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у 
векове векова. Амин.

У

Молитва 5.
Г^осподе, Господе, који све држиш3 на чистом длану 
* својем; који си стрпљив за све нас и кајеш се за 
злоће наше”! Сети се сажаљења својега и милости 
своје^'; посети нас* у својој доброти, и дај нам да тво- 
јом благодаћул до краја овога дана избегнемо разли- 
чита лукавства опакога духа, и сачувај живот наш од 
подмуклости, благодаћу Духа својега.

Милошћу и човекољубљем јединороднога Сина 
својега, с којим си благословен с пресветим и живо- 
творним Духом својим, сада и увек, и у векове ве- 
кова. Амин.

Молитва 6.
Г^оже велики и чудни, који неисказаном добротом и 
1—) богатим промислом управљаш све; који нам даде 
и блага овога света и зајемчи нам обећано царство

дЈоп 38 7 (1-ХХ); Пс. 148 2. 6 Пс. 70 (71) а. п Ис. Сир. 30 1В. г Пон. зак.
18 дГ1с. 00 (01) 6. 1) Пс. 118 (119) С8. с Пс. 64 (65) 8. ж 1 Тим. 1 17.
ј Пс. 04 (05) 4. // Јона 4 2. ј Пс. 24 (25) 0. к Пс. 105 (100) ,. л Исма у грч.
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већ поклоњеним« добрима, који учини6 те избегосмо и 
свако зло у минулим часовима овога дана! Дај да и 
остатак завршимо без порока пред светом славом 
твојом, појући теби јединому доброму" Богу нашему, 
човекољупцу.

Јер си ти Бог нашг и теби славу шаљемо, Оцу 
и Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове ве- 
кова. Амин.

Молитва 7.
Г^оже велики и вишњи^, који сам имаш бесмртност 
О и живиш у светлости неприступној^', који с му- 
дрошћу сагради читав свете, растави светлост од таме, 
те сунце постави да влада дању, а месец и звезде да 
владају ноћуж; који удостоји нас грешнике да и овога 
часа ступимо пред лице твоје с признањем3 и да ве- 
черње славословље теби принесемо! Ти, дакле, Госаоде11 
човекољупче, усправи молитву нашу као кад пред 
собом^, и прими је као мирис благовоња*. Дај данам 
мирно буде вече ово и ноћ што долази; обуци нас у оружје 
светлостил; избави нас од страха у ноћи и од сваке 
ствари што ноћу наилазил; и дај да нам" сан, који си 
даровао за одмор слабости нашој, буде без икакве 
ђавоље маштаније. Јест, Господару свега", који дајеш 
оно што је добро: да се и ноћу скрушени на посте- 
љамаи( својим сећамо имена твојега и да се обасјамо 
размишљањем о твојим заповестима, те да устанемо 
с радошћу у души и казујемо славу твојој доброти, 
и да приносимо твојему милосрђу мољења и прекли- 
њања за грехе своје и свију људи твојих, које молбама 
свете Богородице милостиво погледај.
а Цсл.: обепашш. б Цсл: учини нам пут шс... в Мт. 19 17. гПс. 76 
(77) 14 В Јер. 3 Ј2. д Лк. 8 88. ђ\ Тнм. 618. сЛс. 103 (104) 24. ж Пост. 
1 16« з Или: исиоисдањем, прослаиљањем; пс. 94 (95) «. п Нема у цсл. 
УПс. 140 (141) а. кЛеп. 1 9 2 4. лРим.1312. љПс.90 (91) м Пс. 4 5.5 6*

23
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Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 
шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек и 
у векове векова. Амин.

После уводнога псалма ђакон, ако га има, ако не, 
свештеник говори велику јектенију":

У миру Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилујЧ
За мир одозго и за спасење душа наших, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За мир свега света, за постојанство светих Божјих 

Цркава и за уједињење свију, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
За овај свети храм и за оне који улазе у њ с вером, 

побожношћу и страхом Божјим, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За преосвештенога архијереја нашега по имену, 

за часно презвитерство«, у Христу ђаконство, за сав 
причат^ и народ, Господу се помолимо.

Збор: Г осподи, помилуј.
За владара по чину нашега по имену, за сав двор 

и војску његову, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да му помогне у боју и покори под ноге његове 

свакога непријатеља и противника, Г осподу се помолимо^.
Збор: Г осподи, помилуј.
За свету обитељ ову (или: град овај) за сваки 

град, крај и за оне који с вером живе у њима, Господу 
се помолимо.

Збор: Г осподи, помилуј.
За погодан ваздух, изобиље плодова земаљских 

и за времена мирна, Господу се помолимо.
и Напомена из Пентикостара. бТако старински но цсл.; срнски: Госиодс, 
смилуЈ се. в Дословце: сшареиишсшно (свештенство). г То су сви који су 
постављени да служе у једном храму. д Ове молПе нема у грч. Евхоло- 
гиону 1885 (има у 1701).
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Збор: Г осподи, помилуј.
За оне који плове, путују, болују, страдају«; за 

заробљене и за спасење њихово, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
За народ који овде стоји и чека благодат светога 

Духа, Господу се помолимо6.
Збор: Господи, помилуј.
За оне који преклањају срца своја предГосподом 

и колена, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да се укрепимо у савршивању онога што је бого- 

угодно, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Да се пошље на нас богата милост његова, Го- 

споду се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
Да клечање наше буде примљено као кад пред 

њим, Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилуј.
За оне који потребују помоћи од њега, Господу 

се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Да се избавимо од сваке невоље6’, гнева, оаасностиг 

и тегобе, Господу се помолимо.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се^ пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.
а 'Гако цсл.; пли: наирсжу се. бОва молба с пет другнх које долазс 
умећс се само у нсдељу Педссетнице на вечерњу. в Пс. 33 (34) б. г Не- 
ма у цсл. д Илп: Споменимо иресвешу итд.

23*

ЈЦЈ
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Збор: Теби, Господе.
Тада свештеник оглас:
Јер теби приликује свака слава, част и покло- 

њење, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у
Збор: Амин.

У недељу увече преко читаве године никада се 
не говори Псалтир0.

Канонарх учини метанију и гласно објави глас 
стихира, а ми појемо Господе, викнух по том гласу. 
Када почну појати Господе, викнух, свештеник или 
ђакон, како је обичај, кади° чинећи поклон иастоја- 
тељу. Када рекнемо стих: Јер се утврди милост ње- 
гова на нама, а то поју оба збора заједно, свештеник 
учини поклон настојатељу, уђе у свети олтар, метне 
на себе епитрахиљ и обуче фелон када рекнемо: 
Слава, И сада.

На Господе, викнух постављамо 6 стихова, и по- 
јемо три стихире празника, глас 4, самогласне, по- 
нављајући их.

Канонарх: Господе, викнух, глас четврти.

векове векова.

Псалам 140 (141).
Господе, викнух к теби, услиши ме. Услиши ме,

Господе.
Господе, викнух к теби, услиши ме. Запази глас 

мољења мојега када вичем к теби. услиши ме, Господе.

Други збор:
Нека се усправи молитва моја као кад пред то- 

бом, подизање руку" мојих као жртва вечерња. Услиши
И стихове по реду-'.ме, Господе.

а Т. ј. ие читају се катизме. 6 Види напомеиу под а на 50 стр. у опој 
кљизи. дЗнак молитие. гТако у цсл. Часлонцу.
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:,Постави, Господе, стражу устима мојим, и врата 
с оградом6 код усана мојих.

4Не нагни срца мојега на опаке речи15, да се из- 
говара изговорима за грехе.

С људима који чине безакоње", и нећу се удру- 
жити с избраницима њиховим.

'Казниће мее праведник с милошћу^ и покараће 
ме, али# уље грешниково да не намаже главе моје!

Јер је јоше и молитва моја против онога што они 
воле. 6Прогутани бише крај стене судијеА' њихове.

Чуће се речи моје, јер бише зачињене3. 7Као што 
се разби земљина груда на земљи, разметоше се кости 
њихове" код ада.

Мер су у тебе, Господе, ГосподеЈ,' очи моје; у 
тебе се поуздах, не одузми душе моје.

°Сачувај ме од замке коју ми метнуше, и од са- 
блазни оних који чине безакоње.

|0Пашће у мрежу своју* грешници; ја сам сам док 
не прођемл.

!

I

Псалам 141 (142).
Тласом својим ка Господу викнух, гласом својим 

Господул’ помолих се-1'.
3Излићу пред њим мољење своје, невољу" ћу своју 

пред њим исказати'6.
‘Када нестајаше0 дух мој из мене, а ти, ти пбзна 

стазе моје.
лДосјшнцс: враша оградс ограђена, утврђсна врата. оТако х* К; нначе: 
рсчи оиачинс (тако цсл.). в Овај полустпх може сс узети као наставак 
претходнога стиха: ис нагии срца... да се изговара... с људима којп птд.; 
или сс можс схватнтп као недовршена речснпца: С људима који чинс ое- 
закоњс — с њима нс!»у нматп носла. гТ: Нека ме казни... иокара. 
д Нема у К*. ђ Нема у к* еМли: оиет; В: опет и оиет. жВ; моћни, 
песиик пс1» ипди пропаст љихову. јДослоицс: заслађене, нрнјатнс (зоог 
пронасти мо1»них грсшиика); В, цсл.: носташс јакс, гро.мкс. н В: наше. 
ј Нсма у х* А* Т*. к В: његову (Божју). л Т. ј. кроз опасност. љ ДТ: 
Богу, Н: Богу својему. м А још: и услшии ме. н Цсл.: тугу њ Н: јављам 
ох- нсста.



358

На путу овом којим ходих сакрише ми замку. 
г,Мотрах на десно и гледах, и° не беше никога 

ко ме познаје.
Пропаде ми умицање, и нема" ко да марив за

Душу моју.
Викнух к теби, Господе; рекох: ти си надаље моје, 

деоЈ мој си-* у земљи живих.
Припази на мољење моје, јер се понизих веома. 

Избави ме од оних који ме гоне, јер бише моћнији 
од мене. На 10.

Изведи из тамнице душу моју, да исповедам^ име
твојее.

Мене ће чекати праведници докле ми не узвратиш.
На 8.

Псалам 129 (130).
‘Из дубинаж викнух к теби, Господе; Господе, 

услиши глас* мој.
•Да буду уши твоје пажљиве на глас мољења 

На 6, стихире глас 4, самогласне. 
3Ако безакоња замотриш, Господе, Господе, ко ће 

се одржати? Јер је у тебе очишћење.
Чудне ствари видеше данас сви народи у граду 

Давидову", када Дух свети сиђе у огњеним језицима/, 
као што прозбори* богобеседник Лука, јер вели": када 
беху скупљени ученици Христови, постаде хука као 
да се диже духање бурно, и напуни дом, у којем се- 

. ђахул. И сви стадоше зборити необичним речимаИ(, 
необичнимучењем, необичном науком" о светој Тројици.

'Имена"’ ради твојега почеках те°, Господе; почека 
душа моја реч твоју". Поузда се душа моја у Господа.
а В: јер. 0 Н: не беше (ннкога). в Досл.: исшражујс. г Имашс, богатство 
моје. д Нема у В. 1ј Или: иризнам прослаиим. с В још: Господе. ж Цсл.: 
Из дубине. з А: молиишу. // 2 Цар. 5 
лДел. ан. 2
њ ГС: Закона. о Нема у В. и В: закон његоп.

мојега.

уДсл. ап. 2 8. к Цсл.: гопори.7 9*
љ Дел. аи. 2 2. м Дел. аи. 2 4. н Цсл.: заионсашта.I 2 <•
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Чудне ствари видеше данас сви народи у граду 
Давидову0, када Дух свети сиђе у огњеним језицима6, 
као што прозбори« богобеседник Лука, јер велиг: када 
беху скупљени ученици Христови, постаде хука као 
да се диже духање бурно, и напуни дом, у којем се- 
ђаху^. И сви стадоше зборити необичним речимаЛ не- 
обичним учењем, необичном науком6 о светој Тројици.

На 4.
Од страже јутарње до ноћи, од страже јутарње, 

да се поузда Израиљ у Господаж.
Дух свети, заиста, беше увек, и јест и биће. 

Нити поче нити ће престати, него је увек с Оцем и 
Сином сврстан и убројенЛ Живот је и оживљује", 
светлост је и светлост дајеЛ Од себе је добар и извор 
је добротеЛ Њиме се Отац познаје и Син се про- 
славља*, и од свију се упознајеЛ Једна је сила, једно 
сврставањел, једно поклоњење-' у свете Тројице.

Јер је у Господа милост и много је у њега из- 
бављењел, и он ће избавити-1'Израиља од свију беза- 
коња његових.

Дух свети, заиста, беше увек, и јест и биће. Нити 
поче нити ће престати, него је увек с Оцем и Сином 
сврстан и убројенЈ. Живот је и оживљује", светлост 
је и светлост даје . Од себе је добар и извор је до- 
бротеЛ Њиме се Отац познаје и Син се прославља*, 
и од свију се упознаје . Једна је сила, једно сврставањел, 
једно је поклоњење-/ у свете Тројице.
и 2 Цар. 5
ап. 2 2. /ј Дсл. ап 2 4. е Цсл.: заповестима. жТако АГСТ, цсл.; у В има 
само: Од сшраже јушарње до но/ш, а у х с-а* слмо тога нема. з Из бесс- 
де сн. Грпгорија Богосл. на Педесстиицу, у оиој књизн стр. 196. иЈов. 6 63 
1 Кор. 15 45 2 Кор. 3 с. уИз беседс св. Григорпја Богосл. на Педесетинцу, 
у овој књнзн иа стр. 197. кЈов. 16 14. лОтац, Спн н Дух сврставају се 
у једаи ред, једно п нсто божанско достојанство. љ Илн: откуи. м Илн: 
ошкуштш.

бДел. ап. 2 3. в Цсл.: говори. гДсл. ан. 2 Л Дел.I 2 4*7 0»
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Хвалпте Г оспода, сви народи, похвалите га сви људиа.
Дух је свети светлост и живот и живи извор ми- 

саони; дух мудрости, дух разума«, добар«, правиг, ми- 
саони; он влада^, чисти од погрешака. Бог је и обожава, 
огањ је што од огња исходи. Збори, ради, дели да- 
рове^. Све пророке он овенча, божанствене апостолее 
и мученике. Необично чувење, необично виђење: огањ 
се раздељује за раздавање дарова^.

Јер се утврди милост његова на нама, и истина 
Господње пребива довекаж:

Дух је свети светлост и живот и живи извор ми- 
саони; дух мудрости, дух разума6, добар8, правиг, ми- 
саони; он владад, чисти од погрешака. Бог је и обожава, 
огањ је што од огња исходи. Збори, ради, дели да- 
рове5. Све пророке он овенча, божанствене апостоле6 
и мученике. Необично чувење, необично виђење: огањ 
се раздељује за раздавање дарова^.

Слава, И сада, глас 6.
Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Царе небескил, Утешитељу", Душе истини/, који 

си свуда и све испуњаваш, ризницо добара и даваоче 
живота! Дођи и усели се у нас, и очисти нас одсва- 
кога кала, и спаси, добри, душе наше.

Улаз с кадионицом, стр. 54—56 
Ђакон: Господу се помолимо.

молитвл о УЛАЗУ.
Свештеник говори тајно:

вече, изјутра и у поднек хвалимо те, благосиљамо, 
благодаримо ти и молимо ти се, Господару свију,

а Пс. 110 (117) о Ис. 11 2. « Пс. 142 (143) ,0. ^ Пс. 50 (51) „. /( Пс. 
50 (51) ,,. ђ 1 Кор. 12 4-7 е Еф. 3 5. ж Пс. 110 (117) 2. #Дан. 4 34 
(срн. 37) ио грч. (Теод.) и цсл. преводу. иЈов. 14 2в 15 2в. /Јов. 15 2С. 
к Пс. 54 (55)

У
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чсизекољуаче Госиоде1'. Усправи молитву нашу као кад 
пред собом6, и не нагни срдаца наших на опаке речи 
или помисли«, него нас избави од свију који лове ду- 
ше нашег. Јер су у тебе, Господе, Господе, очи наше^, 
у тебе се поуздасмо#: не застиди насс, Боже наш.

Јер теби приликује свака слава, част и поклоње- 
ње, Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, и у ве- 
кове векова. Амин.

Ђакон: Благослови, господару, свети улазак. 
Свештеник благосиља према истоку говорећи: 
Благословен је улазак светих твојихж, Господе. 
Затим ђакон одлази и кади свету икону која је 

на месту настојагељеву, и самога настојатеља, и опет 
стаје где је пре тога стајао, те чека да се сврши стих. 
А када се стих сврши, ђакон долази на средину и 
оцртавши кадионицом крст говори гласно:

Мудрост! ^справно!

СВЕТИЛНИЧНАз БЛАГОДАРНОСТн

дело Софронија, Патријарха Јерусалимскога (633—638).
Старо дело, за које некоји говоре да је мученика

АтиногенаЈ.

/'"'^ветлости* тихал свете славе бесмртнога Оца небе- 
скога, светога, блаженогал, Исусе Христе! Дођосмо

на запад сунца, видесмо светлост вечерњу, те појемо
аНсма у цсл. б Пс. 140 (141) 2. вПс. 140(141) 4. г Пс. 93 (94) Х1. д Пс. 
140 (141) а. /ј Пс. 32 (33) 2- сДан. 3 42 (1..ХХ). жТако се обичпо ирево- 
ди; ио прсма Јевр. 10 1П, одакле су речн узете, могло би сс превести: у- 
лазак у свеашлшите (дословцс: у свете, т. ј. просторије); могло би се 
прсвссти и: међу свете (свеце). з Т. ј. уз свстилиике, свстњакс (нри осве- 
тљењу), вечерња. п Тај пазив всћ код св. Вас. Вел. (проиовсд о св. Ду- 
ху, гл. 29); но грч. Часловцу 1845 (код 11 марта: св. Софронијс) бешс и 
назнв Тројична песма. уТаки иатнис у грч. Часловцу 1845; иема у цсл.; 
св. Васплаје Вел. (проповед о св. Духу) сиомињс да некн сматрају муче- 
ника Атнногеиа за иисца милитве; мнсли се да је патр. Софроније допунио 
молитву. к Јов. 812. л Тако цсл.; иначс: радосна, ведра. љ 1 Тнм. 1 и615.
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Оца, Сина и светога Духа, Бога. Достојно" је да те у 
сва времена поју гласови преподобних15, Сине Божји 
који живот дајеш6'. Зато слави тебе свет.

Ђакон уђе у олтар и кади свету трпезу. Свеште- 
ник се поклони пред светим дверима, целива их и 
улази, а свете двери се затварају.

Када се заврши Светлости тиха, говори ђакон:
Мудрост! Свештеник: Мир свима.

Ђакон: Мудрост! Припазимо!
Канонарх, учинивши поклон настојатељу, казује 

прокимен и стихове, а клирици поју
ПРОКИМЕН ВЕЛИКИ, ГЛАС 7.

Псалам 76 (77)

[|Који је Бог велик као Богг наш? |5Ти јеси Бог^, 
који чини чудеса^.

Стих 1. |5Ти показа међу народима6 силу своју.
пКоји је Бог велик као Бог^’ наш? ’5Ти јеси Бог^, 

који чини чудеса^.
Стих 2. “И рекох: сада почехж, ово је промена 

деснице Вишњега.
"Који је Бог велик као Бог^’ наш? '5Ти јеси Борђ 

који чини чудеса^.
Стих 3. '-Сетих се дела Господњих, јер ћу се се- 

ћати чудеса твојих од почетка.
|4Нбји је Бог велик као Бог^ наш? |5Ти јеси Бог-«, 

који чини чудеса^.
Тада гласно говори свештеник или ђакон:
Опет и опет, преклонивши колена, Господу се 

помолимо.
А ми: Господи, помилуј. Трипут.

а Цсл.: Досшојап си. 0 Тако цсл.; у грч.: гласотша у добри час. в Јов. 
б зз 10 2н• г Нсма у дВ још: наш. /ј X 
спојима. ж Почсх разуменати: промсна у судбшш иародпој долази од Бо- 
жјс силе.

14 15 11 12.

И опет:

К још: јсдин. с В још:с. а.
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Када ми преклонимо колена на земљу и откри- 
јемо главе, свештеник у олтару чита народу молитве 
великим гласом, шако да сви нујуа.

ГТречисти, неоскврњени, невидљиви, недокучљиви, не-
I 1 истражљиви6, непроменљиви, ненадмашни, неиз- 

мерни, незлобни Господе, који си без почетка, сам имаш 
бесмртност и живиш у светлости неприступној®; који 
си створио небо и земљу и море, и све што је у њимаг 
саграђено; који молбе свима испуњаваш пре него што 
те замоле^! Теби се молимо и просимо од тебе, Го- 
сподару човекољупче, од Оца Господа и Бога и Спаси- 
теља нашега Исуса Христа, који ради нас људи и на- 
шега ради спасења сиђе с небеса и прими тело од 
Духа светога и Марије увек девојке и славне Богоро- 
дице, који, прво учећи речима, а затим, када претрпе 
спасоносно страдање, и делима показујући, даде за 
углед# нама смиреним и грешним и недостојним слугама 
својим да преклоњених глава и колена приносимо 
молбе за своје грехе и народна незнања*. Ти, дакле, 
многомилостивни човекољупче, саслушај нас у који 
год те дан зазовемож, а нарочито у овај дан Педесет- 
нице, у који Господ наш Исус Христос, пошто се 
узнесе на небеса и седе с десне стране теби Богу и 
Оцу, посла светога Духа на свете своје ученике и 
апостоле, који и седе над сваким од њих3, и напунише 
се сви неисцрпне благодати његове, прозборише дру- 
гим језицима" твоје величине^' и запророковаше. 
слушај, дакле, сада нас који ти се молимо, и сети 
се нас смирених и осуђених. Врати робље* душа на- 
ших, јер и само твоје сажаљење моли се за нас. Прими 
нас који ти припадамо и вапијемо: згрешисмо! Теби
а Нсма у цсл. б Рнм. 11 ЗЈ. в 1 Ти.м. 6 16. г Пс. 134 (135) с Дел- ап* 4 *«• 
ДМт. 0 (ј. ђ 1 Пст. 2 51. сЈснр. 9 7. жПс. 137 (138) 3. ■ЈДел- а“- 2 8 
ч Дел. ап. 2 4. ј Дсл. ап. 2 „. л-Пс. 125 (126) 4. .

Са-
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смо привржени од утробе, од крила матере наше ти 
си Бог наша. Но када нам дани несташе у таштини15, 
остасмо без твоје помоћи, не имасмо ничим да се бра- 
нимо. Али ти си жалостив и зато смело кличемо: 
греха младости наше и незнања не опомињи сев, од 
тајних наших очисти насг. Не одвргни нас у доба ста- 
рости, када нас издаје снага наша, не остави^ нас. 
Пусти да се теби вратимо пре него што се у земљу 
вратимо. Припази нас с добром вољом и благодаћу. 
Жалост своју удели нашим безакоњима, бездан жа- 
лости своје постави насупрот мноштву греха наших. 
Погледај, Господе с висине свете своје# на народ свој 
који стоји овде и чека од тебе богату милост. По- 
сети нас благошћу својом, избави нас од насиља ђа- 
волова, утврди живот наш светим својим и свештеним 
законима. Анђела верна чувара постави народу својему. 
Све окупи у царство своје. Подај опроштење онима 
који се у тебе уздају, отпусти њима и нама сагрешења. 
Очисти нас делањем Духа светога. Разруши вражје 
сплетке против нас.

Додаје и ову молитву.
СГ лагословен си, Господе, Господару Сведржител>у, 

који обасја дан сунчаном светлошћу, а ноћ за- 
светли огњеним зрацима; који нас удостоји да прове- 
демо читав дан и да се приближимо почетку ноћи. 
Саслушај мољењее наше и свега народа својега, и 
опростивши нам свима што хотимице и нехотице са- 
грешисмо, прими наша вечерња преклињања и спусти 
мноштво милости своје и жалости своје на достојање 
своје. Огради нас светим својим анђелима, наоружај 
нас оружјем правдеж своје, огради нас истином својом, 
сачувај нас силомЈ својом. Избави нас од сваке не-
а Пс. 21 (22) „. 6 Пс. 77 (78) в Пс. 24 (25) 7. Пс. 19 (20) 13. Л Пс 
70 (71) 0. 1ј Пс. 101 (102) 2о- еПс. 27 (28) 2. ж 2 Кор. 0 7. .1 1 Пст. 1 3.
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прилике, и од сваке заседе противничке. Дај да нам 
и ово вече и ноћ што долази, и сви дани живота на- 
шега, буду савршени, свети, мирни, без греха, без 
саблазни, без маштаније, молбама свете Богородице и 
свију светих, који су ти угодили откако је века.

Ђакон одмах говори:
Одбрани, спаси, смилуј се, подигни и сачувај нас, 

Боже, својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сеа пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Тада свештеник оглас молитве:

Јер твоје је да будеш милостив и спасаваш нас, 
Господе6 Боже наш, и теби славу шаљемо Оцу и 
Сину и светому Духу, сада и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.
После тога свештеник или ђакон 

говори јектенију:
Рецимо сви од све душе и од свега разума8 сво- 

јега рецимо.
Збор: Господи, помилуј.
Господе Сведржитељу, Боже отаца нашихг, мо- 

лимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј.
Смилуј се на нас, Боже, по великој милости сво- 

јој^, молимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за владара по чину нашега по

и Ијш: Сиомешшо иресиету итд. 6 У Пснтикостару 1778: Христе. в Мк. 
12 30. «?2 Дн. 20*. лПс. 5 (51) 3.
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имену, и за сав владарски дом; за моћ, победу, одржање, 
мир, здравље, спасење његово, и да му Господ Бог 
наш нарочито да напредак у свему, и да му покори 
под ноге свакога непријатеља и противника.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за преосвештенога архијереја на- 

шега по имену и за сву у Христу браћу нашу".
Збор: Господи, помилуј. Трппут.
Још се молимо за сву христољубиву војску.
Још се молимо за блажене и вечне у успомени 

саздатеље свете обитељи ове (или: светога храма 
овога) и за све оце и браћу нашу који раније почи- 
нуше, који овде и свуда у православљу6 леже.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за милост, живот, мир, здравље,

спасење, посету, опроштење и отпуштење греха слуга 
Божјих, браће свете обитељи ове (или: светога храма 
овога).

Збор: Г осподи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за оне који доносе плодове и чине 

добро у овом светом и свечасном храму, за оне који 
се труде, који поју, и за народ који овде стоји и оче- 
кује од тебе велику и богату милост.

Збор: Г осподи, помилуј. Трипут.
Тада свештеник оглас:

Јер милостив и човекољубац Бог јеси, и теби 
славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и

Збор: Амин.увек, и у векове векова.
И одмах ђакон говори:
Опет и опет, преклонивши колена, Господу се 

А ми: Господи, помилуј. Трипут. 
И преклањамо колена као што је напред написано.

помолимо.

Свештеник чита другу молитву тако да сви чу]у.
а У грч. Евхологиону 1885 засебио јс молба за архијереја, а засебио: за 
Сраку пашу, свештепине, јсромопахе, јсрођаконс и монахс, и за сас у 
Хрисшу брашсишо наше. 6У неким грч. дизањима још: бдагонасшиио.
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Т^осподе Исусе Христе, Боже наш, који си свој мир" 
И. дао људима, и увек раздајеш вернима у наслеђе 
које се не може одузети дар светога Духа6, будући 
да си још у овом животу и с нама; ти који особито 
јасно данас посла ту благодат својим ученицима и 
апостолима, те поткрепи њихове усне огњеним јези- 
цима«, тако да ми, све човечје племе, чувши ухом на 
својем језикуг, примисмо знање о Богу и просветлисмо 
се^ светлошћу Духовом, ослободисмо се од заблуде 
као од таме, а раздавањем опажљивих и огњених је- 
зика, натприродним делањем сазнасмо веру у тебе и 
бисмо обасјани да учимо да си ти Бог с Оцем и све- 
тим Духом у једном божанству и сили и власти. Ти, 
дакле, сјајности# Очева, непроменљиво и непокретљиво 
обличје# бића и природе његове, изворе мудрости и 
благодати! отвори уснес и мени грешнику, и научи ме 
како и о чему треба молити сеж. Јер ти си онај који 
зна колико је много мојих греха, али ће твоје мило- 
срђе победити њихову неизмерност. Ево стојим пред 
тобом у страху; очајање душе своје бацих у пучину 
милости твоје. Управљај живот мој, ти који све што 
је створено управљаш речју, неисказаном силом3 му- 
дрости; тихо пристаниште оних које бура снађе, и 
покажи ми пут којим да идем". Размишљањима мојим 
дај духа мудростил своје, духа разумаАГ дарујући без- 
умљу мојему; дела моја осени духом страха твојегал; 
у утроби мојој понови дух правил, и што је клизаво 
у мислима мојим учврсти духом владалачким-’', да ме 
свакога дана твој добри Дух води" оном што је ко- 
рисно, да бих био удостојен да творим заповести 
твоје, мислећи свагда на твој будући славни долазак
нЈон. 14 о7. бДсл. ап. 2 38 10 (г„ вДел. ап. 2 3. гДел. ап.2 8. дЈсвр. 
с < Ш зг- //Јенр. 1 3. с Пс. 50 (51) 1Г. ж Рим. 8 „. зЈсвр. 1 3. п Пс. 
142 (143) „. ј 1-1С. 11 2 Еф. 17. к Ис. 11 2. л Ис. 11 3. љ Пс. 50 (51) м. 
м Пс. 50 (51) 14. н Пс. 142 (143)

;

1
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да испиташ све што учанисмо. И не запусти ме да 
се заварам пропадљивим красотама овога света; него 
ме утврди да уживам будућа блага. Јер ти рече, Го- 
сподару, да ће без сметње добити што год неко за- 
иште° у име твоје« од твојега Бога и Оца, вечнога 
с тобом. Зато и ја грешник молим твоју доброту на 
дан доласка светога твојега Духа: дај ми на спасење 
што сам просио. Заиста, Господе, добри и богати да- 
ваоче свакога доброчинства, — јер ти изобилно дајеш 
што год молимо, — ти си жалостив и милостив; ти 
безгрешно поста заједничар нашега тела", ти се с љу- 
бављу и милошћу нагињеш нама који савијамо пред 
тобом колена; ти си измирење за грехе наше8. 0 Го- 
споде, сажали се народу својему; саслушај нас с неба 
светога својегаг; освети нас-^ силом спасоносне деснице 
своје^'; заклони насд сеном крила својихе, не презри 
дела руку својихж. Теби јединому грешимо3, но и теби 
јединому служимо: не знамо се клањати туђему Богу, 
нити, Господару, пружати руке другому Богу". Отпусти 
нам погрешке; прими молбе од нас који смо на коле- 
нима, и пружи нам свима руку у помоћ; прихвати 
молитву свију нас као пријатан кад4 који се прима 
горе пред твојим предобрим царством.

Додаје и ову:
осподе, Господе, који си нас избавио од сваке 

стреле што лети дању8, избави нас и од сваке 
ствари што у мраку пролази*. Прими вечерњу жртву, 
подизање наших рукул. Удостој нас да и ноћно по- 
приште пређемо без порока, неискушани ода зла. Из-

а Мт. 21 22 Јов. 14 
д Грчки: њнх; у грч. Енхологиону 1885 нсма дал.их рсчи: силом сиасопоснс 
десннце шпоје; заклонн иас. 1ј Пс. 19 (20) 7. е Пс. 10 (17) 8. ж Пс. 137 
(138) „. з Пс. 50 (51) ,. и Пс. 43 (44) „. /Пс. 140(141)2- «Пс. 90(91) 

лГ1с. 140 (141) 2.

г
бЈснр. 2 14. н 1 Јон. 2 2 4 10. г Пс. 19 (20) 7.13 14*

5 С»
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бави нас од сваке пометње и стрепње «, које нам се 
од ђавола дешавају. Подари душама нашим скрушеност, 
а размишљањима нашим бригу о испиту на твојем 
страшном и праведном суду. Прикуј тела наша за 
страх од тебе6, и умртви наше уде на земљи8, како 
бисмо у спокојном сну били просветљени гледањем 
твојега суђења. Отклони од нас свако неприлично 
маштање и шкодљиву пожуду. Подигни нас када буде 
време молитви учвршћене у вери и напредне у запо- 
вестима твојим.

Када се сврши молитва, ђакон говори:
Одбрани, спаси, смилуј се, подигни и сачувај нас, 

Боже, својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо сег пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице са свима светима, те 
сами себе и једни друге, и сав живот свој Христу 
Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник оглас молитве:
Добром вољом и благодаћу јединороднога твојега 

Сина, с којим си благословен, с пресветим и добрим 
и животворним твојим Духом, сада и увек, и у векове 
векова.

Збор: Амин. Тада:
Удостој, Господе, да се овога вечера сачувамо од 

греха. Благословен си, Господе Боже отаца наших, и 
за хвалу је и прослављено име твоје у векове^. Амин.

Да буде, Господе, милост твоја на нама као што 
се уздасмо у тебе^. Благословен си, Господе, научис 
ме наредбама својим. Благословен си, Господару, ура-
а 3 Мак 0 1Ч. 6 Пс. 118 (119) 12<ј. и Кол. 3 5. гИли: Споменимо пресис- 
шу итд. д Дап. 3 16. (1-ХХ). /; Пс. 32 (33) 2г- с Пс. 118 (119) г>.
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зуми° ме наредбама својим. Благословен си, Свети 
просветли ме наредбама својим.

Господе, милост је твоја довека'5: не презри дела 
руку својихЈ. Теби приликује хвала, теби приликује 
песма8, теби слава приликује, Оцу и Сину и светому 
Духу, сада и увек, и у векове векова. Амин.

После тога говори ђакон:
Опет и опет, преклонивши колена, Господу се 

помолимо.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
А када ми тако преклонимо колена, свештеник 

чита трећу молитву.

животни и просветни изворе који вазда тече; гра- 
дилачка сило Очеваг, с њим заједно вечна; 

Христе Боже наш, који предивно испуни сву уредбу 
за спасење људи; растрже нераскидљиве окове^ смрти 
и преворнице адске, и згази мноштво опаких духова; 
који доведе непорочну кланицу# за нас, себе, давши 
на жртвуе пречисто тело, нетакнуто икаквим грехом 
нити му доступно; који нам тим страшним и неиска- 
заним свештеним делом дарова живот вечни*'; који сиђе 
у ада, скрха вечне з^совнице", и онима који седе под 
земљом показа пут горе, а зачетницу зла, аждаху^ у 
дубини, упеца богомудрим мамцем*, те свеза мрачним 
оковима у тартару и неугашљиву огњу, и у крајњој 
тами заточи својом неограничено силном крепошћу! 
Очева мудростиг велика имена", ти који се показа ве- 
лик помагач нападнутима и просветли оне што седе

а Пс. 118 (110) „. б Пс. 137 (138) „. п Пс. 64 (05) 2. г 1 Кор. 1 Д 106 
(107) ,«. ђ Кл&ница, овца која ће да се кољс (Вуков Рјсчник). е Еф. 5 2. 
жЈов. 10 ,8. лЕф. 4 „ иПс. 100 (107) ,6. уПост. 3 , Откр. 12 3 20 г. 
к Као удицу мамцем, Христос обложи своје Оожаиство телом (човештиом), 
које змија (ђаво, ад, смрт) прОЈ ута као свс другс л.удс, лли сс уиена н 
зароПи, јер Христос васкрсе и ослободн л.удс од смрти (васкрснн канони: 
глас 5, песма 7; гл. 4, нссма 5; Григор. Всл. Мога1., 33 7 ,,). лЈср. 32 
(срп., цсл.; ЦХХ: 39) ,8; само у грч. и цсл.; нсма у срп.
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у тами и сени самртној0! Ти Господе славе6 непрекидне 
и љубљени Синев Оца највишега; вечна светлости од 
вечне светлости, сунце правдег! Саслушај нас који ти 
се молимо, и упокој душе својих слуга, отаца и браће 
наше и осталих рођака по телу, који пре нас уснуше, 
и свих који су с нама у вери^, којима и помен чи- 
нимо сада, јер у тебе је моћ над свима, и све крајеве 
земаљске држиш у својој руци^'. Господару Сведржи- 
тељу, Боже отаца и Господе милости6, градитељу 
смртнога и бесмртнога рода и све природе човечје, 
која се саставља и опет раствара, живота и смрти, 
боравка овде и премештаја онамо; који мериш године 
живима и одређујеш време смрти, одводиш доле у ад 
и изводиш горе; везујеш слабошћу, а дрешиш у сна- 
зиж; садашњост уређујеш како треба, и будућност како 
ваља управљаш; рањене жаоком смрти оживљујенг3 на- 
дама на васкрсење! Ти Господару свега света, Боже 
Спаситељу наш, надање свих крајева земаљских и оних 
који су на мору далеко"; ти нам и овога последњег 
и великога спасоноснога дана празника'' Педесетнице 
показа тајну свете Тројице, по бићу истоветне, за- 
једнички вечне, недељиве и несмешане; ти изли по- 
сету и долазак својега светога и животворнога Духа 
у виду огњених језика* на свете своје апостоле, по- 
стави их за дббре весникел наше благочастиве вере, 
и начини их исповедницима и гласницима истинитога 
учења о Богу; ти нађе да је достојно да и о овом 
сасвим савршеномли спасоносном празнику примаш 
молитвена очишћења за оне које држи ад, и пружаш

а Ис. 9 2 Мт. 4 1С. 61 Кор. 2 8. в Мт. 3 1Г. г Мал. 4 Д Гал. 6 10 
ђ Пс. 94 (95) 4. е Мудр. Сол. 9 х. ж Болсшћу вежеш човека, а опорављаш 
га оспаженога (уиореди 1 Кор. 15 43). аГрч. Пентикостар 1761 и цсл.: 
иеселши. п Пс. 04 (05) с (х с-а* Т). ј Нема у грч. Пент. 1933 нн у Евхо- 
логноиу 1885. кДсл. ап.2 
је сасвим па свршстку).

л Еф. 4 п. љ Или: саашм заиришом (који3 4«

24*
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нам велнке наде да ћеш преминулима" послати олак- 
шање и освежење од тегоба6 које их сналазе'5'. Ти са- 
слушај нас смирене и јаднеЈ молитеље твоје, и упокој 
душе својих слуга који пре нас уснуше, на месту 
светлу, на месту травну, на месту хладовиту, одакле 
побеже сваки бол, жалост и уздах^; и смести духове 
њихове у сенице праведника#, и удостој их мира и 
олакшања, јер те неће мртви хвалити, Господее, нити 
се они аду усуђују приносити признање теби, него те 
ми живи благосиљамож и преклињемо и приносимо 
теби опроштајне молитве и жртве за душе њихове.

Додаје и ову молитву.
■г?оже велики и вечни, свети и човекољупче, који 
ГЗ нас удостоји да и овога часа станемо пред не- 
доступну твоју славу да појемо и хвалимо твоја чу- 
деса! Очисти нас недостојне слуге своје и пружи нам 
благодат да скрушена срца3 без охолости принесемо 
теби трисвето славословље и благодарност за велике 
твоје дарове, које нам учини и свагда чиниш. Сети се, 
Господе, немоћи наше и не погуби нас с безакоњима” 
нашим, него учини велику милост с нашом смирено- 
шћу, да избегнувши од таме греха почнемо ходити по 
дану7' правде; да се обучемо у оружје светлости* и 
проживимо без замки од сваке пакости опакога духа, 
и да за све смело прославимо тебе једнога истинитога 
Бога и човекољупца. Јер је заиста и заправо велика 
твоја тајна, Господару свега света и створитељу, да 
раствориш привремено ствари, а затим их саставиш и 
умириш у векове. Теби исповедамо благодарност за
а Тако грч. Пентк. 1033 и Евхл. 1885; грч. Пентк. 1701 и 1778: опима којс 
ад држи. 0 Цсл.: кала (псчисшоша). п Дословцс: одржанају. г Пснг. 1701 
и цсл.: слуге. д Ис. 35 10. /ј Пс. 117(118),-. е Пс. 113 (114) ,в. жПс. 
113 (114) 2в. н Г1с. 33 (34) 19 50 (51) ГЈ 140 (147) 3. Ис. 01 // Пост. 18 23
19 Пс. 25 20) 9 Молитна цара Мапасије 14. ј I Јои. 1 к Рим. 13 ј2Г. 7 •
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све, за то што долазимо на овај свет и што одлази- 
мо из њега, јер по твојем неварљивом обећању то 
даје наду на васкрсење и непропадљиви живот, који 
ћемо уживати у будућем другом доласку твојем“; јер 
ти си првенац нашега васкрсења и неумитни и прија- 
тељски судија онима који поживеше, и Господар и 
Господ награде. Јер по великој снисходљивости ти си 
заједно и једнако с нама имао тело и крв6 и наше 
страсти којима нема прекора5, окусивши искуством 
од своје воље, зато што ти имаде срца и жалости. И 
у чему ти пострада и сам искушан би поста помагач 
и нама који се искушавамо-’, као што си сам обећао. 
Зато си и нас повео у своју бестрасност. Прими, дакле, 
Господару, молбе и преклињања наша, и упокој све 
оце, свакому, и матере, и браћу и сестре, и чеда, и 
иначе што је од нашега рода и порода, и све душе 
раније преминуле у нади на васкрсење и живот вечни; 
и уврсти духове њихове и имена у књигу живота, у 
наручје Аврама, Исака и Јакова; у пределе живих, у 
царство небеско, у рај сладости. Дај да их све анђели 
твоји светли уведу у твоје свете обитељи-«; дижи и 
наша тела у дан који си одредио по својим светим 
и неварљивим обећањима. Јер, Господе, нема смрти 
за нас слуге твоје кад изиђемо из тела и пређемо к 
теби Богу нашему, него само премештај од тужнога 
на корисно и срцу драго, затим покој и радост. Ако 
ти штогод и згрешисмо, милостив буди нама и њима, 
јер пред тобом нико није чист од прљавштине, све да 
му је живот један дан само*; него си чист једино ти 
који си дошао на земљу безгрешан, Господ наш Исус 
Христос, кроз којега се сви надамо да ћемо добити 
милост и отпуштење греха0. Зато као добар Бог и

6 Јоир. 2 ц. в Цсл.: неодмстљтс. (Маљцеи: неизбежпс).
е Кол. 1 14.

(11 Сол. 4 
«?Јевр. 2 18. лЈов. 14

15-17«
/ј Јов. 142 23- 4 3-
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човекољубац, олакшај, отпусти, опрости нама и њима 
падања у грехе, хотимична и нехотична, у знању и 
у незнању, јавна и скривена, падања делом, помислом, 
речју, сваким нашим владањем и покретом. Онима ко- 
је узе к себи подај слободу и олакшање, а нас који 
стојимо овде благослови; даруј добар и миран крај 
нама и свему народу својему; отварај нам срце милости 
и човекољубља о страшном и ужасном твојем доласку, 
и учини нас достојнима твојега царства.

Додаје и ову молитву.
Т~*оже велики и узвишени, који сам имаш бесмртност 
1.3 и живиш у светлости неприступној0, који мудро- 
шћу сагради сву твар, растави видело од таме6, сунцу 
намени да влада дању, а месецу и звездама да владају 
ноћу8; ти који нас грешнике удостоји да и овога дана 
ступимо пред лице твоје с признањемг, и да ти вечер- 
њу службу принесемо! Ти Господе човекољупче, ус- 
прави молитву нашу као кад пред собом^, и прими је 
као мирис благовоња^. Дај да нам мирно буде вече 
ово и ноћ што долази; обуци нас у оружје светлости6; 
избави нас од страхоте ноћне и од сваке ствари што 
у мраку пролази*', и дај да нам сан, који си даровао 
за одмор немоћи нашој, буде без икаква ђавоља ма- 
штанија. Јест, Господару свега света, даваоче добра, 
да се и ноћу скрушени и на"постељама својим* сећамо 
пресветога имена твојега, и да обасјани старањем за 
твоје заповести устанемо с радошћу у души и да сла- 
вом славимо твоју доброту, приносећи твојему мило- 
срђу молитве и преклињања [за грехе своје и свега 
народа" твојега, који молбама свете Богородице мило- 
стиво погледај.
а\ Тим. 0 ,6. 6 Пост. 1 в Пост. 1 ,в. гПс. 94 (95) г. д Пс. 140 (141) 2. 
ђ Пост. 8 2, Лев. 1 3 итд. Филб. 14 18. е Рим. 13 ?,2. жПс. 90 (91) 
*Пс. 4 б. <Јевр. 7 27.

Г, 8’
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Када се молитве сврше, ђакон говори:
Одбрани, спаси, смилуј се, подигни и сачувај нас, 

Боже, својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Сетимо се" пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице и увек девојке Ма- 
рије са свима светима, те сами себе и једни друге, и 
сав живот свој Христу Богу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник оглашава:
Јер ти си упокојење душа и тела наших, и теби 

славу шаљемо, Оцу и Сину и светому Духу, сада и 
увек, и у векове векова.

Збор: Амин. Тада ђакон:
Допунимо своју вечерњу молитву Господу.
Збор: Господи, помилуј.
Одбрани, спаси, смилуј се и сачувај нас, Боже, 

својом благодаћу.
Збор: Господи, помилуј.
Да све ово вече буде савршено, свето, мирно и 

безгрешно, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Анђела мирна, верна наставника*5, хранитеља6 ду- 

ша и тела наших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Опроштење и отпуштење греха и погрешака на- 

ших, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Што је добро и корисно душама нашим и мира 

свету, у Господа просимо.
Збор: Подај, Господе.
Да преостало време живота својега свршимо у 

миру и покајању, у Господа просимо.
а Ијш: Счомешшо чресиету нтд. б Или: чутовођу. в Или: чувара.
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Збор: Подај, Господе.
Да хришћански крај живота нашега буде без бо- 

ла, без срамоте, миран, и да добро одговоримо на 
страшном судишту Христову, у Господа просимо.

Збор: Подај, Господе.
Сетимо се° пресвете, пречисте, преблагословене, 

славне госпође наше Богородице са свима светима, те 
сами себе и једни друге, и сав живот свој Христу Бо-
гу предајмо.

Збор: Теби, Господе.
Свештеник оглас:

Јер добар и човекољубац Бог јеси, и теби славу 
шаљемо, Оцу и Сину и светому духу, сада и увек, и 
у векове векова.

Збор: Амин. Свештеник: Мир свима.
Збор: И духу твојему.

Ђакон: Главе своје Господу приклонимо.
Збор: Теби, Господе.

МОЛИТВА ПРИ САГИБАЊУ ГЛАВБ.

СвеиЈтеник говори обичну молитву тајно6. 
осподе Боже наш, који си савио небеса и сишао" 

на спасење рода човечјега, погледај на слуге своје 
и на достојање своје. Јер твоје слуге приклонише главе 
своје и потчинише вратове своје теби, страшному и 
човекољубивому судији, а не чекају помоћи од људи, 
него ишчекују твоју милост и очекују од тебе спасе- 
ње. Сачувај их у свако доба и у ово вече, и у ноћи 
која долази, од свакога непријатеља и од свакога про- 
тивничкога делања ђавољегаг, и празних размишљања 
и опаких смерањаА

Г

а Или: Саомепимо пресвеису итд. 6 Натпис из Еихологиона. иПс. 17(18) 
,0. гНема у грч. Пеитикостарима 1701 п 1033, ни у Еихл. 1885 (служба 
Педесетнице). д Цсл.: усиомепа.
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Затим оглас:
Да буде благословена и прослављена моћ цар- 

ства" твојега, Оца и Сина и светога Духа, сада и увек, 
и у векове векова.

Збор: Амин.
Затим се оба збора састану и појемо на стихове 

стихире самогласне, глас 3.
Сада језици6 јасно посташе знак свима. Јер Јудеји, 

од којих Христос има аорекло по телу, заболеше од 
неверовања и отпадоше од божанске благодати; а ми 
који смо аореклом од незнабожаца8 бисмо удостојени 
божанствене светлости, учвршћени речимаг ученика, 
који казују славу Бога, свима добротворима. Прекло- 
нимо с њима срца и колена, и с вером поклонимо се 
светому Духу, утврђени спаситељем душа наших.

Срце чисто саздај у мени, Боже, и дух прави по- 
нови у утроби мојојА

Сада се је Дух Утешитељ излио на свако тело^. 
Јер поче од кола апостолскога и рашири благодат 
вернима ради дебништва, и тако уверава о својој моћ- 
ној посети у огњеном виду, када ученицима раздаје је- 
зике да поју и славе Бога. Зато су нам срца мисаоно 
осветљена, и светим Духом утврђени у верие, молимо 
да се спасу душе наше.

Не одвргни ме од лица својега, и Духа својега 
светога не одузми од менеА\

Сада се облаче у силу с висине^ Христови апо- 
столи, јер их обнавља Утешитељ обнављајући се у 
њима тајанственом новином знања"; то нам разглашују 
необичним и узвишеним гласовима/ и уче нас да по- 
штујемо вечну и просту, троипостасну природу Бога,
а Јдт. 2 12. 0 Дсл. ап. 2 3. и Рим. 11 
12. ЈЈоиљ 2 38. еКол. 2 -. ж Пс. 50 (51) ^Лк. 24 49. л Њихово но- 
ио, тајамстпепо зиањс знак је да сс у и>пма обпавља Дух, од којега то 
зиањс долази. ј Другим језицима, Дсл. ап. 2 4.

гДсл. ап. 2 14. д Пс. 50 (51)ц 15-

11
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добротвора свима. Зато просветљени њиховим учењем, 
поклонимо се Оцу и Сину и Духу, молећи да се спасу
душе наше.

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
И сада и увек, у векове векова. Амин.

Глас 8.
Л7 одите, народи, поклонимо се троипостасному бо- 
Л жанству: Сину у Оцу са светим Духом. Јер Отац 
ван времена роди Сина, вечна с њим и с њим на пре- 
столу. И Дух свети беше у Оцу, слављен са Сином. 
Једна је сила, једно биће, једно божанство. Клањамо 
се пред њим и велимо сви: свети Боже, који све са- 
гради кроз Сина делањем светога Духа; свети Силни, 
којим познасмо Оца и Дух свети дође у свет; свети, 
бесмртни, Душе Утешитељу, који исходиш од Оца и 
у Сину почиваш. Тројице света, слава теби!

Затим Лк. 2 2ј-з/.
Сад отпушташ с миром слугу својега, Господару, 

по речи својој; јер видеше очи моје спасење твоје0, 
које си уготовио пред лицем свију народа'5, светлост 
да се открије незнабошцима8, и славу народа твојега 
Израиљаг.

Трисвето.
Свети Боже^, свети крепки#, свети бесмртии6, сми- 

луј се на нас. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.
Пресвета Тројице, смилуј се на нас. Господе, 

очисти грехе нашеж; Господару, опрости безакоња 
наша; Свети, посети и исцели немоћи наше имена сво- 
јега радиж.
аИсГТ(Г6 ЊХХ). б Ис. 52 и Ис. 42 в -19 с. гИс.40,,. д Пс. 98 (99) 9. 
ђ Јер. 32 (срп., цсл.; 1-ХХ: 39) ,1- с 1 Тим. 0 ,0. ж ГЈс. 78 (79)
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Господи, помилуј. Трипут.
Слава Оцу и Сину и светому Духу, и сада и увек, 

и у векове векова. Амин.

•;

Мт. 6
че наш, који си на небесима, да се свети име 

твоје; да дође царство твоје; да буде воља твоја 
и на земљи као на небу. Хлеб наш потребни дај нам 
данас; и отпусти нам дугове наше као и ми што от- 
пуштамо дужницима нашим; и не наведи нас у иску- 
шење, но избави нас од опакога.

Свештеник оглас:
Јер је твоје царство и сила и слава, Оца и Сина 

и светога Духа, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин.

Благословен си, Христе, Боже наш, који у риба- 
рима" показа мудраце, кад им посла Духа светога и 
њимауловибвасиљену.Човекољупче,славатеби!7рш7уш.в

9-13.

о

Ђакон стаје споља пред лик Спаса Христа, затим 
говори огласом:

Мудрост!
Збор: Благослови!

Свешгеник говори изиутра:
Онај који јестг благословен је, Христос, Бог наш,

свагда, сада и увек, и у векове векова.
Збор: Амин. Затим се поје:

Утврди, Боже, владара по чину нашега по имену, 
свету православну веру, православне хришћане, у ве- 
кове векова.

а У апостолима, Мт. 4 18 Мк. 1 1е. 6 Лк. 5 10. в Нсма у цсл. г Изл. 3 
н Јср. 1 в 14 13 32 (срп., цсл.; ^ХХ: 39) 17. .
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Тада свештеник тихим гласом:
Пресвета Богородице, спаси нас.
Браћа: Часнија си од херувима и неизмерно0 слав- 

нија од серафима; без покварења Бога Реч си родила. 
Ти си Богородица13, тебе величамо.

И опет свештеник:
Слава теби, Христе Боже, надање наше, слава

теби!
А браћа говоре:

Слава Оцу и Сину и светому Духу, сада и увек, 
и у векове векова. Амин.

Господи, помилуј. Трипут.
Госиодев, благослови.
Ђакон стоји споља десно и по обичају држи орар. 

Свештеник отвори царске двери и спустивши фелон 
говори овај отпуст:

Христос, истинити Бог наш, који се изручиг из 
отачкога наручја и узе на се сву нашу човечанску природу, 
и учини је божанском, и после тога опет оде на не- 
беса, седе с десне стране Богу и Оцу, и на своје свете 
ученике и апостоле посла божанскога и светога Духа, 
вечна с њим и истоветнога по бићу, по сили и слави, 
и њиме их просветли, а кроз њих сву васиљену; мол- 
бама свепречисте и свенепорочне матере своје, светих 
славних и сваке хвале достојних богопроповедника и 
духоносаца апостола, и свију светих, да помилује и 
спасе нас, јер јер је добар и човекољубац^.

Крај и Богу слава.
а Управо: да се пи иоредшии пе можс. 6 Грчки: (тебе) заисит Бого- 
родицу. дНема у цсл. гФилб. 2 7 (може се превестп: исиразпи се; у 
сри.: иопизи сс); у црквеним песмама се иоје да се Христос „изруче- 
љем“ није оделио од Оца (напр. стихира на назнссенском вечерљу: Исусс, 
који се ниси оделио од ошачка паручја). д Нема у грч.: јер је добар и 
чопекољубац.
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1. ПЕСМЕ И МОЛИТВЕ,
које се поју и читају у обичне недеље, али се по 

Уставу изостављају о св. Педесетници.

а) Богородице Девојко.
На вечерњу свеноћнога бдења уочи недеље.

Тада говори настојатељ: Сад отпушташ, а чатац 
трисвето; после Оче наш, оглас: Јер је твоје царство. 
А ми отпусни тропар Богородичин, глас 4.

Богородице Девојко, радуј се, благодатна Марија, 
Господ је с тобом. Благословена си ти међу женама0, 
и благословен је плод утробе твоје6; јер си родила 
спаса душа наших. Трипут.

б) Тропари васкрсни,
који се поју после непорочних® на Јутрењу недељом 
преко читаве године, глас 5. Уз сваки тропар гово- 
римо: Благословен си, Господе, научи ме наредбама

својимА
Благословен си, Господе, научи ме наредбама

својимА
Анђелски свет се препаде гледајући, Спасе, тебе, 

убројенога у мртве, како си смрти силу разрушио и 
са собом Адама дигао, и из ада све ослободио^.

Благословен си, Господе, научи ме наредбама
својимА

Што то миро# >калостивос’ са сузама, о ученице,
аЈ1к. 1 28. бЛк. 1 42. вКатнзма 17 (псалам 117 [118]), која почиље ре- 
чима: Благо пепорочнима. г Пс. 117 (118) ,2. л 1 Кор. 15 22- ЈМирисно 
уљс, Мк. 10 , Лк. 23 52 24 ,. е Цсл.: са жалостштм сузама.



384

ви мешате? У гробу се блиста" анђео и казује то 
мироносицама. Видите'5 ви гроб и уразумите, јер Спас 
васкрсе из гроба.

Благословен си, Господе, научи ме наредбама
својим6-.

Врло раног потекоше мироносице гробу твојему 
запевајући; но пред њима заста анђео и рече: Запе- 
вању време преста, не плачите! већ реците^ апосто- 
лима да је васкрсао.

Благословен си, Господе, научи ме наредбама
својим8.

Мироносице жене, када с мирима# дођоше гробу 
твојему, Спасе, ридаху; но анђео рече њима говорећи8: 
што замишљате живога међу мртвимаж? Та он је Бог 
и васкрсе из гроба!

Слава Оцу и Сину и светому Духу.
Поклонимо се Оцу и његову Сину и светому 

Духу, светој Тројици у једноме бићу, и кличимо са 
серафимима: свет, свет, свет3 јеси, Господе.

И сада и увек, и у векове векова. Амин.
Даваоца живота" када роди, ти Девојко, Адама 

од греха ослободи, и радовање Еви место туге даде. 
А оне који од живота отпадоше^' животу упути од 
тебе ваплоћени Бог и човек.

Алилуја, алилуја, алилуја. Слава теби, Боже.Трипут.
в) Васкрсење Христово.

После читања јеванђел>а, збор опет: Слава теби, 
Господе, слава теби. Затим говоримо:
Ц) аскрсење Христово видесмо, поклонимо се светому 
1-) Господу Исусу, јединому безгрешному. Крсту тво-
оМт. 28 б Мт. 28 с. в ГЈс. 117 [118] 12. ^Мк. 10 2 Лк. 24 ,. ц Мт. 28 
7 Мк. 16 7. ЈМирисна уља, Мк. 16 , Лк. 23 тл 24 сМссто ц. слопси- 
скога:... ридаху, по анђсо рече њима гопоре/ш, грчки тскст гласи: слу- 
шаху глас, јер апђео јаспо бесеђаше њима. жЈ 1к. 24 Г(. з Ис. 6 3> 
и Христа, 1 Јов. 5 утако цсл.; грчки: опога који од жипоша ошиадс, 
т. ј. Адама, затим: човсчанство.
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јему поклањамо се, Христе, и свето васкрсење твоје 
појемо и славимо. Јер ти си Бог наш, осим тебе дру- 
гога не знамо, име твоје називамо0. Ходите, сви верни, 
поклонимо се светому Христову васкрсењу. Јер, гле, 
крстом дође радост свему свету. Свагда благосиљамо 
Господа и појемо васкрсење његово, јер претрпе рас- 
пеће и смрћу смрт разруши.

г) Васкрсе Исус из гроба.
Када се сврши целивање и 50 псалам, појемо 

Слава, Молитвама апостола, И сада, Молитвама Бо-
городичиним; тада:

Смилуј се на ме, Боже, по великој милости својој, 
и по многом сажаљењу својем избриши безакоње 
моје6. Затим:

Васкрсе Исус из гроба, као што прорече®; даде 
нам живот вечниг и велику милост.

д) ПЕСМА ПРЕСВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ.

За време осме песме свештеник и ђакон чине по- 
клон настојатељу, улазе у олтар и облаче се обичнол. 
А када се осма песма сврши, ђакон окади свету тр- 
пезу^ и пева великим гласомс:

Богороднцу и матер светлости песмама аошту- 
јућиж величајмо.

А ми казујемо стихове девете песме појући ве- 
ликим гласоме Велича душа моја Господа и Часнију, 
те чинимо и мале поклоне.

ПЕСМА ПРЕСВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ,
из светога јеванђеља ао Луци, 1 

Сину иоје и Богу Мати Мома,
Богородицу песмама величајмо3.

и Ис. 20 ,а. 6 Пс. 50 (51) 3. в Мт. 10 51 17 53, м чешћс. еЈов. 10 5, 17 2 
1 Јон. 5 л Тако у грч. /уТакоу исл. с У цсл. само: гласно говори. 
ж Нсма у цсл. з Иема у цсл. Часлопцу.

46^1.

25
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Велича душа моја Господа, и обрадова се дух мој 
од Бога, спаса мојега.

Часнија си од херувима и неизмерно" славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица15, тебе величамо.

Што погледа на смиреност'-' слушкиње своје; јер, 
гле, од сада ће блажену ме славити сви нараштаји.

Часнија си од херувима и неизмерно" славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица", тебе величамо.

Што ми учини величину Силни, и свето име^ 
његово; и милост^ је његова од колена на колено 
онима који га се боје.

Часнија си од херувима и неизмерно" славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица", тебе величамо.

Учини силу мишицом својом, разасу поноситес у 
размишљању срца њихова.

Часнија си од херувима и неизмерно" славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица", тебе величамо.

Обори силнеж с престола, и подиже смирене"; 
гладне напуни блага", а богате отпусти празнеЛ

Часнија си од херувима и неизмерно" славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица", тебе величамо.

Прихвати Израиља, момка* својега, сећајући се 
милости", — као што прозбори оцима нашимл, — 
Авраму-1' и семену његову" докле је века.

а Упраио: да се пи иоредшии не може. 6 Грчки: (тсбе) ваисша Вогороди- 
цу. в Илн: ионпжсносш; ис. 112 (113) с- «? Дословце: пеличинс (вслпка де- 
ла). д Или: свешо је име; I Цар. 1 ,7 Пс. 110 (111) 0. ђ Пс. 102 (103) ,7. 
с Пс. 88 (89) „. жЈов 12 ,0. в\ Цар 2 7 Јов 5 ,,. п Пс. 100 (107) 0. 
ј 1 Цар. 2 з Пс. 33 (34),,. к Ис. 41 н. л Пс. 97 (98) 3. љ Мих. 7 20. м Спо- 
јити: сећајући се милосши... Авраму, итд. //Пост. 17 7 18 ,н 22 ,7.
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Часнија си од херувима и неизмерно0 славнија од 
серафима; без покварења Бога Реч си родила. Ти си 
Богородица6, тебе величамо.

ђ) Васкрсни тропари после Великога славословља.
у\ко је недеЈва, после свршетка Славословља и 

трисветога говоримо тропаре васкрсне, и то уз 1,3, 
5 и 7 глас" овај тропар Јовапа Дамаскинаг, глас 4г.

Данас би спасење^ свету. Запевајмо васкрслом из 
гроба и првенцу живота^ нашега. Јер смрћу када смрт 
разрушис, победу нам даде и велику милост.

А уз глас 2, 4, 6 и 8Ж говоримо овај тропар од 
истога, глас 23:

Кад уста из гроба и окове" раскиде адске, ти 
разруши смртну осудуЈ, Господе, из противничких 
замки" све избави. Ти се показал апостолима својим, 
посла их на проповедљ, и кроз њих мир даде васи- 
љеној, једини много милостивни.

е) Блаженства.
На литургији изобразителни и Блажена Осмогласника

на 8.
Види у овој књизи службу изобразителних, страна 267.

ж) Ходите, поклонимо се.
Ходите, поклонимо се и припаднимо Христу. Спаси 

нас, Сине Божји, који васкрсе из мртвих. Ми ти по- 
јемо: Алилуја.

а У право: да се пи иорсдитп не можс. 6 Грчки: (тебе) заиста Богородицу. 
н У грч.: 1, 2, 3 и 4 глас; у цсл. може се и тако разумети, да се тропар 
појс 1, 3, 5 н 7 гласом. г Нсма уцсл. лЛк. 19 9. $Дел. ап. 3 15. сЈевр. 
2 14. ж У грч. 5, 0, 7 п 8 глас; у цсл. може се н тако разумети, да се 
тропар поје 5, 0, 7 п 8 гласом. з Нсма у цсл. п Пс. 100 (107) 14. ј Рим 
8 |2. к Пс. 90 (91) з. л Мк. 16 Јов. 21 1» ц чешНе. лМт, 28 19.13 14

25*

II
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з) Кондак Богородичин.
Предводнице хришћана непостидљива, посреднице 

код Творца неизменљива! Не презри грешних моли- 
твене гласе, него добра притеци у помоћ нама који те 
верно зовемо: пожури на молитву и похитај на мо- 
љења, Богородице, која увек предводиш оне који тебе 
поштују.

и) Јектенија за покојнике.
. Ако буде приношење за умрле, ђакон или све- 

штеник говори ову јектенију:
Смилуј се на нас, Боже, по великој милости сво- 

јој°, молимо ти се, услиши и смилуј се.
Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Још се молимо за упокојење душа уснулих слуга 

Божјих по имену, и да им се опросте сва грешења хо- 
тимична и нехотична.

Збор: Господи, помилуј. Трипут.
Да би Господ Бог увео душе њихове тамо где су 

праведници у покоју.
Збор: Г осподи, помилуј. Трипут.
Милости Божје, царство небеско и отпуштење 

греха њихових у Христа, бесмртнога цара и Бога на- 
шега просимо.

Збор: Подај, Господе.
Господу се помолимо.
Збор: Г осподи, помилујА

Свештеник:
Ооже духова и свакога тела", који згази смрт и ђа- 
.О вола уништиг, а живот^ свету својему дарова! Ти 
Господе, упоко\'ј душе уснулих слуга својих по имену, 
на месту светлом, на месту травном, на месту за о-

а Пс. 50 (51) Ј. 6 Нема у грч. п Бр. 16 „ Јср. 32 (срп., цсл.; БХХ: 39) 27. 
г Јевр. 2 ,4. л 1 Јов. 5 „. ђ Мт. 11 28"29*
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свежење, тамо одакле одбеже бол, жалост и уздах0. 
Свако сагрешење које учинише речју или делом, или 
помишљу, опрости као добар и човекољубац Бог. Јер 
нема човека који ће живети а да не згреши; ти си 
сам без греха, правда је твоја правда довека и реч6 је 
твоја истина0.

јер си ти васкрсење, живот и упокојење уснулих 
слуга својих по имену, Христе Боже наш, и теби 
славу шаљемо, заједно и Оцу твојему, којему нема 
почетка, и свесветому и доброму Духу твојему, сада
и увек, и у векове векова.

Збор: Амин.

КТ: закон);а Ис. 35 Ј0. 6 Грч.: закоп. в Пс. 118 (119) 142 (В: реч, н 
ова молитва Боже духова сачувана је на једном надгробном споменику 
из годиие 344.

с. а

.



2. ОБЈАШЊЕЊА
мање познатих речи, назива, ствари, итд.

Ад је у грчкој митологији бог онога света који 
се замишља под земљом, па се и тај свет тако звао. 
У Новом завету и у хришћанском песништву ад значи 
боравиште умрлих, које се замишља под земљом са 
чврсто забрављеним вратима. И смрт, замишљена као 
живо биће, назива се ад. Христос силази у ад, руши 
адска врата, ослобађа умрле (отима их као плен од 
ада), и даје им васкрсење.

Алилуја јеврејски значи: Хвалите Господа!
Амвон је узвишење, са којега се у цркви читају 

апостол и јеванђеље, и говоре јектенија и проповеди. 
На крају литургије једна се молитва чита иза амвона, 
са западне му стране, и зове се Молитва за амвоном. 
Амвон стоји пред царским дверима, округао је и има 
по коју степеницу. У старо време је стајао нешто 
по страни, био је виши и ограђен плочама као данас 
предикаоница.

Аналој је врста повисокога, ускога сточића, ко- 
јему је задњи крај плоче прилично издигнут. Код нас 
аналој има с десне и с леве стране ногаре у облику 
слова X, спојене у средини шипком. На ногарама горе 
разапета је кожа укосо, јер је предњи део ногара ни- 
жи од стражњега. Таки аналој се може склопити. На 
аналој се меће књига за читање или икона за целивање.

Антидор значи грчки оно што служи место дара. 
Тако се зову честице хлеба, које се вернима раздају
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иа крају литургије, остатак од хлепчића, освећених за 
службу (као нека замена за причешће). Код нас се 
зове пафора, од грчке речи анафора, која значи уз- 
ношење.

Антиминс је платно, на коме је изображено по- 
лагање Христа у гроб. При освећењу архијереј ушије 
у антиминс делић светих моштију. Антиминс лежи 
савијен на часној трпези, а за време литургије се
рашири.

Антиох, монах и аандеш, спомиње се у овој 
књизи на стр. 100; то је по свој прилици монах ма- 
настира св. Саве у Палестини, који је 620 године на- 
писао књигу Пандешис, т. ј. Зборник, по којој је 
можда и назван. По Софоклесову грчком речнику аан-
декиг можда значи и учен човек.

Антифон. Види: Катизма.
Богородичан. После тропара, низа стихира, се- 

далних, итд. по црквеном уставу поје се још и Бого- 
родици. Пред таким богородичним тропаром, седалном, 
стихиром итд. обично се поје: И сада и увек и у ве- 
кове векова. Амин.

Ваздух се зове треће покривало за часне дарове. 
Има облик повеће мараме са две траке: по једном на два 
суседна угла. На проскомидији се ваздухом покрива 
већ покривени путир и дискос са звездицом. После 
преноса часних дарова на свету трпезу, ваздух се меће 
преко откривенога путира и дискоса са звездицом.

Глас. Црквено је појање удешено на осам напева, 
који се зову гласови. Заправо напева има и више, јер 
се у појединим гласовима разликују напр. напеви сти- 
хира од напева тропара и антифона. У српском поја- 
њу се разликују самогласни, подобни, тропарски и 
антифонски напев. Али у црквеним књигама називи 
самогласан, аодобан значе нешто друго. Види: Само- 
гласне стихире и аодобан.

;:1
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Горње место је архијерејско седиште у олтару 
иза часне трпезе. За време читања апостола на ли- 
тургији архијереј сеци на горњем месту, а свештеници 
десно и лево од њега у полукругу.

Господи, помилуј (српски: Госаоде, смилуј се) 
остављено је у овој књизи непреведено као што је и 
у црквенословенском задржано погдешто непреведено 
с грчкога, (Тон десиошин — поздрав архијереју, 
Аксиос, т. ј. досшојан, приликом рукополагања, а код 
Руса истом приликом још и Кирије елеисон, т. ј. Го- 
саоди, аомилуј; Кирије елеисон задржано је и у Рим- 
ској Цркви).

Григорије Синаит (стр. 115) назван по синајском 
манастиру, где је живео, беше монах. За време визан- 
тијскога цара Андроника II. Палеолога (1288—1328) 
прешао је у Свету Гору, где је написао неколико кра- 
ћих аскетских списа.

Дарови, или часни дарови, зову се хлеб и вино, 
спремљени за свето причешће. Пре освећења се зову 
аредложени (т. ј. постављени), а после: иредложени 
и оснећени. Хлеб и вино су хришћани доносили на 
дар за службу.

Двери значи врата. У цркви на иконостасу има 
троја врата. Средња и најглавнија зову се снете двери, 
царске двери, иарска врата; са стране десне певнице 
су јужне, а с леве стране северне двери. Иза царских 
двери има завеса.

Девети час. Види Часови.
Диптих грчки значи двапут набран или савијен. 

Тако се у цркви зову два листа, савијена као у књи- 
зи; на једном од њих је списак живих, а на другом 
умрлих верних, за које се треба стално молити, а то 
су архијереји, свештеници, осииваоци (ктитори) и 
приложници храма, итд. Понекада је диптих један лист 
са две рубрике.
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Дискос се зове грчки округла метална плоча (као 
тањир), на коју се у цркви поставља онај део прос- 
форе који ће бити освећен за причешће, а затим и 
честице од других просфора. Над њима се преко дис- 
коса меће звездииа. То су две узане, полукружне 
металне траке, спојене у темену тако да се могу ра- 
ставити унакрст (као слово X). Преко растављених 
трака, као кров преко грађе, меће се покривало. Испод 
места где се краци металних трака спајају виси зве- 
здица. Она потсећа на звезду приликом рођења Христова.

Евергетидска обитељ. Види: Павле, монах.
Егзапостилар, од грчкога глагола, који значи 

изаслатч, кратка је песма, која се поје недељом на 
јутрењу после канона. Није јасно зашто се тако зове. 
Егзапостилари за обичне дане зову се светилни.

Еклисијарх значи грчки старешина цркве. У 
манастирима он води бригу о богослужењу. Његов 
помоћник се зове аараеклисијарх, што се у црквено- 
словенском преводи: палитељ кандила и црквењак.

Епитрахиљ (грчки: оно што је о врату) зове се 
одежда, коју на богослужењу носе свештеници и ар- 
хијереји. Некада, приликом рукоположења ђакона за 
свештеника, архијереј му је просто пребацивао стражњи 
крај орара, што виси о левом рамену, око врата преко 
деснога рамена напред, те су оба краја висила спреда. 
Ти су краци доцније бивали закопчани, па и сашивени, 
али се распознавао састав епитрахиља из два дела. 
Данас често пута нема више трага од тога.

Жртвеник је у грчком један од назива за олтар, 
и за часну трпезу.

Збор је у овој књизи превод грчке речи, која 
значи коло, а тако се у манастирима зове скуп мо- 
наха, који поју на богослужењима. Има десни и леви 
збор (десна и лева певница).
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бвевдица. Види: Дискос.
Икос грчки значи дом; тако се зове молитва или 

песма, која се чита после кондака (а то је после шесте 
песме) на јутрењу. Није јасно зашто се тако зове. У 
италијанском има нешто слично: строфа се зове стан- 
ца, а то значи соба.

Ирмос значи ред, низ. Ирмос се зове први тро- 
пар у свакој песми канона (види: Цаион), који тропар 
служи за ооразац свима осталима у песми. Они се 
поју сасвим исто као и ирмос, њихов углед (мустра, 
калуп), морају имати исти број слогова и нагласака.

Јагње или свети хлеб зове се онај део просфоре 
који се вади, спрема и освећује за причешће. Христос 
се зове „јагње Божје“ (Јов. 1 
распеће “као јагње на заклање“ (Ис. 53 7). Приликом 
спремања часних дарова на проскомидији пре свете 
литургије то се Јагње коље (жртвује) и иробада.

Јектенија зове се у цркви дужи или краћи низ 
молби, које обично ђакон говори. Назив долази од 
грчке речи, која значи вредноћа, ревност, а у цркве- 
ном језику: ревносна молитва. Има велика (у почетку 
вечерња, јутрења и на литургији) и мала јектенија (од 
свега три молбе), која се често понавл^а. Има још 
сугуба јектенија, што ће рећи удвостручена. Одговор 
на сваку молбу у њој понавља се трипут (Госаоди, 
аомилуј трипут, место једанпут). Јектенија, у којој се 
свака молба свршава речима: у Госиода аросимо, зове 
се ирозбена. Одговор на молбе гласи: Подај, Госаоде. 
Има и нарочита јектенија за умрле.

Канон у богослужењу зове се састав од девет 
песама за појање, које су опет саставл:>ене од низа 
песмица (тропара). Прва од њих зове се ирмос и служи 
свима осталима за углед у појању. Друга песма ка- 
нона поје се само уторником на јутрењу за време ве-

) и одведен је на20 ЗГ.
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ликога ускршњега поста. Канон грчки значи аравило; 
по Зонори назив долази отуда, што су песме у Канону 
састављене по одређеном правилу.

Катизма грчки значи седшите и седење. Псалтир 
са 150 псалама Давидових подељен је на 20 отсека, 
који се зову катизме. Сваки дан у току богослужења 
прочитају се две до три катизме, а у току недеље 
свих 20. За време читања катизама сви седе, те се по 
томе и отсеци за читање зову катизме (седења). И 
песме које са поју после свакога такога читања Псал- 
тира зову се катизме, а на црквенословенском седа- 
лни. Тај назив је задржан и у овом преводу. Свака 
катизма је подељена на три отсека, који се зову ан- 
тифони, а то ће рећи: оно што се наизменично поје 
или гласно чита. Стихови антифонски наизменично се 
читају у десној и левој певници.

Кондак је кратка песма, посвећена празнику или 
свецу. Поје се на јутрењу после шесте песме канона, 
и на литургији после блажена. Чита се и на другим 
службама. Некада су од кондака биле састављене чи- 
таве песме, као што је напр. акатист Богородици са- 
стављен од икоса и кондака. Таке песме писане су 
на свитку, који се омотавао око паличице, грчки: 
контакиои, по којој је и песма названа. По другима 
назив долази од грч. контас (или кондас), што 
значи кратак.

Копље, нешго веће од џепнога ножа, служи на 
проскомодији за вађење Јагњета (види ту реч) и дру- 
гих делића из просфоре. Копљем се режу и честице 
за причеснике.

Ктитор значи оснивалац (храма или манастира).
ЈТитија грчки значи мољење, иреклињање. У бо- 

гослужењу то је назив за нарочите молбе, особито за 
оне које се о великим празницнма умећу у вечерње.

.

II
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ЈТитургија грчки значи служба, услуга, државма 
служба. У Новом завету значи служба Богу, бого- 
служење. У ужем смислу то је најглавнија служба у 
цркви.

Многолетије зове се кратка молитва на крају 
службе, којом се моли да владар, архијереј, ктитори 
и приложници, и народ, буду сачувани на много леша 
(година).

Невеста безневесна или неневесна зове се у 
црквеним песмама пресвета Богородица. Даничић у 
преводу Писама о служби Божјој (Муравјова) преводи: 
невесша незаручена. Ала тачније је: млада неудата, 
или млада немлада. Тако се зове Богородица, зато 
што је и жена, као мати, и девојка, јер је родила без
човека, натприродно.

Обитељ или света обишељ зове се манастирска 
заједница, а и сам манастир.

Оглас је у овој књизи превод грчке речи, која 
значи узвикивање, проглашавање. Тако се зову кратка 
слављења Бога, која свештеник говори гласно, да 
сви чују, а не као дуже молитве, које се читају 
тајно, т. ј. тихо.

Орар је дуга трака, широка десетак центиметара, 
коју ђакон носи о левом рамену тако да се један крај 
њен спушта преко леђа до доле, а други исто тако 
спреда преко прсију, но тај предњи крај ђакон обично 
држи трима прстима десне руке. У нашој Цркви ђакон 
један крај орара спусти с левога рамена преко леђа 
до доле, а други, предњи, прво пренесе преко прсију 
под десно пазухо, па преко леђа опет на лево раме, 
и на прси, те тако преиесени део држи у десној руци. 
Пред причешћем опаше орар тако да се иа леђима и 
на прсима добије крст у облику слова X.

Павле, монах обитељи евергетидске (иа стр.
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99 у тексту и у напомени под њим погрешно: евгер- 
тидске), оснивалац је манастира пресвете Богородице 
Добротворке (грчки Евергетис).

Пандект. Види: Ансаиох, монах.
Панагијар (од аанагија, грчки: пресвета, т. ј. 

Богородица) зове се у манастирима здела, у којој стоји 
просфора, која ће се после обеда подићи у част пре- 
свете Богородице.

Паримија грчки значи пословица, изрека. Тако 
се зове у Старом завету књига, натпис које се српски 
преводи: Приче Соломонове, а која се чита на бого- 
служењима. Паримије се зову и отсеци других старо- 
заветних књига, који се обично читају на великим • 
вечерњима.

Подобан значи прикладан. То је превод грчке 
речи, која значи прикладан, сличан. Њом се казује да 
једна песма има исти број слогова и ритам као друга 
нека позната песма, те се исто тако и поје, дакле 
као по калупу. Од песме, по којој се поје, наводе се 
прве речи, напр: Седалан, глас 4. Подобан оном: За- 
диви се Јосиф, дакле појати седалан исто као што 
се поје Задиви се Јосиф.

Полијелеј се зову псалми 134 (135) и 135 (136), 
који се о већим празницима или свецима поју на ју- 
трењу или бдењу. Полијелеј значи много милосшив. 
Назив долази отуда, што се у псалму 135 (136) сваки 
стих свршава речима: Јер је довска милост његова, 
дакле много пута долази милост.

Први час. Види: Часови.
Предложење је црквенословенска реч и значи 

постављање унапред или пред нечим. Тако се зове 
постављање хлеба и вина за литургију по нарочитом 
обреду, у нарочитом дслу олтара (или у удубљењу у 
зиду). И само место где се тај обред врши зове се 
предложење. Види и проскомидија.

;

I
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Преподобан је црквенословеиска рем и значи 
прикладан, подобан у највећој мери, предостојан, свет. У 
црквенословенском тако се преводи грмка рем, која значи 
нешто што је одређено божаиским и природним за- 
коном, од природе свето, а не освештењем од људи. 
Та црквенословенска рем задржана је у овој књизи.

Престолне иконе су главне иконе на иконостасу.
Притвор. Храмови из старијих времена имају три 

дела: на истоку олтар, пред њим простор за појце и 
мало даље за верне, а на западу је притвор, који је у 
старим манастирима одељен од осталога храма зидом. 
У зиду су обично украшена врата, красна врата. У 
парохијским црквама нема тога зида, али се виђа пре- 
града, која дели женску цркву, која и јест некадашњи 
притвор, од мушке. На средини преграде виђају се два 
ступца с луком на њима; то је ознака некадашњих 
красних врата.

Причасни стих, или аричасно, зове се стих из 
Светога писма, обично из псалама, који се поје док 
се свештеник у олтару причешћује.

Причат или аричт је црквенословенска реч, ко- 
јом је у 1 Пет. 5 3 преведена грчка реч клирос, што 
значи коцка, затим имање, па онда и људе, који су под 
нечјом влашћу или старањем. У цркви се тако зову 
нижи црквени служитељи скупа (свећеносци, чаци, итд).

Прокимен значи оно што лежи напред или пред 
нечим. Тако се зову библијски стихови, обично из 
псалама, који се поју пред читањем апостола, јеван- 
ђеља, итд. Изабрани су тако да се могу применити на 
празник или свеца, који се слави.

Проскомидија значи грчки ириношење. Тако се 
зове богослужбено спремање хлеба и вина за литур- 
гију. Оно се врши у засебном одељењу у олтару, (ако 
га има, иначе у нарочитом удубл>ењу у зиду на се-
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верној страни олтара). Због тога се и то место зове 
проскомидија. Види и аредложење.

Просфора, српски преиначено у проскура, по- 
скурица, значи грчки принос. Тако се зове хлепчиИ 
састављен од два дела, као од две округле погачице 
једне на другој. На горњем делу је печат, који прет- 
ставља квадрат с крстом у средини. Међу крацима 
крста је натпис:

1ИС ХС 
Н1 КА

То грчки значи: Исус Христос побеђује. За литургију 
се употребљавају пет просфора.

Псалтир се зове књига, у којој су 150 псалама 
Давидових, а често још и све службе из Часловца, и 
некоје друге.

Путир грчки значи чаша. Тако се у цркви зове 
златна чаша на ступчићу са стопицом, која се упо- 
требљава за причешће.

Рипида грчки значи махалица. Њом је ђакон 
терао мухе од причешћа. Данас је то четвороугласт 
картон, сасвим опшивен материјом, и меће се за време 
службе на откривени путир, а у случају потребе и 
маше се њим. Приликом својега рукоположења ђакон 
добива таку рипиду у руке. Данас се праве и дрвене 
и металне рипиде у облику плоче с иконом у среди, 
и имају држаље, а држе их деца. Таком рипидом, али 
мањом од наших, ђакон у Руској Цркви, после сво- 
јега рукоположења, маше над часним даровима.

Самогласне стихире су оне песме за појање на 
службама које се не поју по неком угледу или калупу, 
него самостално.

Светилиште је један од назива за олтар у грчком.
Седалан. Види: Катизма.
Синаксар значи отприлике што и наша реч
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зборник. У синаксару су укратко изложени животи 
светаца, и приказани су главнији празници. И сваки 
поједини приказ зове се синаксар.

Сион је назив једнога узвишења јерусалимскога, 
на коме је Соломон сазидао храм. Пророци и песници 
тако зову и читав град и његов народ.

Спаљеница је назив једне врсте јеврејске жртве, 
која се разликовала од других тиме што је животиња 
за жртву бивала сва спаљена, а не само један део њен.

Стих. Књиге у Светом писму подељене су на 
главе, а главе на мале отсеке од два до три реда. Ти 
отсеци се зову стихови. И за друге ствари каже се 
стих; напр. на страни 323 тако се зове ирмос.

Стихар је одежда, коју на службама облаче сви 
свештенослужитељи од чаца до архијереја. Стихар је 
као затворена хаљина до земље, без струка, с рука- 
вима. Некада се правио само од беле материје, а десно 
и лево, одгоре до доле, имао је пошире линије, траке, 
грчки спгихос, те се по томе и зове стихар. Траке су 
доцније постале обележје само архијерејскога стихара.

Стихира (од стихос — линија, ред) зове се цр- 
квена песма. Пред стихирама се врло често поју сти- 
хови из Светога писма. Према томе имамо напр. 
сшихире на Госаоде, викнух, т. ј. у вези са псалмом 
145 (146), на Хвалите, псалам 148 и 149; Стихире 
на сшихове, изабране из псалама према празнику; сти- 
хире на литији, које немају пред собом стиха.

Стихологија значи казивање стихова; тако се 
зове читање катизме.

Тајно значи тихо, да не чују сви; напомена за 
молитве, које не треба читати на глас.

Трећи час. Види: Часови.
Трисвето се зове кратка молитва, у којој трипут 

долази реч свеш: Свети Боже, свети крепки, свегии
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бесмртни, итд. Исто тако и Свет, свет, свет. је Го- 
спод Саваот, Ис. 6 3.

Тропар је краћа црквена песма. Назив долази од 
грч. тропос, што у музици значи тонски род. Има 
података да су Антим и Тимокле већ у петом веку 
писали тропаре. Тропар дану или аразнику (т. ј. на- 
мењен свецу или празнику одређенога дана, код Грка 
се зове ошаусни, јер се поје пред отпуштањем на 
крају вечерња и јутрења. Канони који се поју на по- 
вечерју, полуноћници, јутрењу, итд., састављени су од 
читавога низа тропара.

Трпеза значи сто; но тако се зове и просторија 
у којој се руча у манастиру.

Улазак мали и велики. Некада је ђакон у по- 
четку литургије износио јеванђеље из ризнице и пре- 
носио га у олтар, а свештеник, обукавши се у риз- 
ници, прелазио је у храм и улазио у олтар. Тако 
је постао мали улазак. Архијереј се ни данас не облачи 
у олтару, него пред њим. Његов одлазак у олтар с 
уношењем јеванђеља и јест мали улазак. Велики ула- 
зак је постао тако што су се часни дарови из оде- 
љења за проскомидију преносили кроз храм у олтар.

Уснути у богослужбеном језику више пута значи
умрети.

Фелон је свештеничка одежда. Некада је био
као велика округла марама с отвором на средини, да 
се кроза њ промоли глава. Тако је фелон покривао 
читавога свештеника, дакле и руке. Када је требало 
да руке буду слободне, свештеник је набирао фелон 
са стране на руке, и ослобађао их. После је опет 
сауштао фелон; отуда су у уставу упутства за спу- 
штање фелона. Данашњи је фелон спреда прилично 
исечен, те су руке слободне.

Часови. Тако се зову кратке службе намењене
26
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извесним часовима дана, и то арви је по нашем вре- 
мену у 7 часова ујутру, трећи је у 9 пре подне, шести 
у подне, а девети у 3 часа после подне. Али се у 
пракси први спаја с јутрењем, трећи и шести се чи- 
тају пред литургијом или изобразителнима, а девети, 
којим се завршују службе једнога дана, чита се непо- 
средно пред вечерњем, којим почињу службе за дан 
што долази. Зато је и у овој књизи задржан пред 
малим вечерњем, иако не спада у службе свете Пе- 
десетнице. Он је намењен суботи уочи празника, по- 
свећеној покојницима. На стр. 10, после обичнога бо- 
городичнога тропара деветога часа (Нас ради ши се 
роди) метнут је и тропар суботи уочи празника. У 
правилу за месопусну суботу, које вреди и за овај случај, 
вели се: На часовима троаар и кондак за уаокој, а 
под тропаром се може разумети и богородичан. Ипак 
треба имати на уму да у Уставу нема спомена о про- 
мени богородичнога тропара на часовима, према томе 
је сталан.

Чатац је лице, посвећено од епископа да чита 
на богослужењима псалме, молитве, апостол, итд. Но 
чаци врше и друге службе (они су напр. и свећеносци).

Шести час. Види: Часови.
Шестопсалмије зову се шест псалама, који се 

читају у почетку на јутрењу, а то су: 3, 37 (38), 62 
(63), 87 (88), 102 (103) и 142 (143).



3. 0 ОВОЈ књизи.
Овај превод дат је у штампу пре него што је пот- 

пуно обрађен. Зато ће у њему бити крупнијих и сит- 
нијих недостатака. До потпуне обраде требало би још 
доста времена, али у ратним приликама време доноси 
све нове тешкоће, па тако и за штампање књига. Зато 
је пожурено да се изда скупљени материјал. Но ни у 
обичним приликама овака књига не би изашла на свет 
у савршеном облику. Јер за њену израду није доста 
један човек, нарочито не, ако му је то узгредан посао, 
већ је потребно више стручњака, напр. за Стари и 
Нови завет, за догматику и литургику, за грчки, цркве- 
нословенски и српски језик. Песме и молитве, напи- 
сане пре више векова, нису увек сасвим јасне, За пес- 
ничке списе преподобнога Јована Дамаскина, из осмога 
века, каже сег да их ни савременици нису лако разу- 
мевали због веома извијенога стила. Зато напр. не 
могу да задовоље преводи његова канона у недељу св. 
Педесетнице2, који је написан у јамбима, али тако да 
у песми у исти мах долази до израза и нови принцип 
наглашених слогова. Речи су у стиховима понекада 
веома испреметане. Осим свега, треба имати на уму 
још и то, да је грчки језик много развијенији и бога- 
тији од нашега, због чега је такођер тешко преводити.

Све службе у овој књизи преведене су с грчкога, 
осим богородичнога канона на малом повечерју (у овој 
књизи на стр. 91—97), молитве пресветој Тројици на

1) Кгитђасћег, Ое$с1исМе с!ег ђугапишбсћеп 1Лиега*иг, стр. 679. 2) У 
ооој кљизи стр. 190 и даље.

26*
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полуноћници (стр. 118), и некојих делова из богослу- 
жбених упутстава. Те се ствари нису могле наћи у грч- 
ким књигама, иако је поуздано да су грчки написане.

Приликом превођења с грчкога на српски увек 
се пазило и на црквенословенски превод.

Службе су преведене без икаква изостављања и 
са свима понављањима, која устав прописује. Није пре- 
веден само синаксар из Месечника (Минеја), који треба 
да се чита после шесте песме канона на јутрењу1. Није 
преведен, јер се месечни дан у који пада недеља свете 
Педесетнице сваке године мења, те се сваки пут чита 
други синаксар.

Српски превод није свуда једнак. Превод делова 
из Светога писма, који се читају на разним службама, 
доста је строг, да буде што ближе грчком тексту. 
Превод молитава, песама и осталога је слободнији, где 
више, где мање.

Строжи превод Светога писма био је потребан 
због тога што Свето писмо служи за подлогу бого- 
словским расправама и дефиницијама. Осим тога, оно 
је преведено на грчки с јеврејскога скоро од речи до 
речи, те има своје нарочито стилистичко обележје, 
које је сачувано и у црквенословенском преводу. То 
обележје је проникло и у црквене песме и молитве, 
које су проткане наводима и сећањима из Светога 
писма. Оно треба да остане и у српском преводу.

У српском језику ове књиге има ме само арха- 
изама, него и чисто црквенословенских речи, одома- 
ћених у црквеним круговима. С друге стране понеки 
српски израз биће необичан читаоцу, који се можда 
неће моћи помирити с тим да се напр. за Бога, који 
је створио човека од земље, каже вајар. Али превод 
казује само оно што је у оригиналу.

Осим чисто богослужбеиих ствари (песме, молитве,
г Види у овој кљизи на стр. 210.
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поуке), у књизи су преведена и сва упутства за сваку 
поједину службу. Али та упутства нису узимана само 
из главнога извора, из Устава (Типика), него и из 
других књига у којима их има (Часловац, Служебник, 
Ирмологија. Осмогласник, Пентикостар). Сам Устав је 
у првом реду намењен манастирима. Зато је и у овом 
преводу приказано манастирско богослужење. Упутства 
у Уставу нису увек сасвим јасна, јер код нас нема ма- 
настирскога богослужења у пуном обиму. Без тога, 
смисао се може само нагађати. У Уставу има пропис 
да се од Велике суботе до Томине недеље на бдењима 
уочи недеље читају Дела апостолска. Али није казано 
који се отсеци читају на појединим бдењима. То је 
остављено на вољу. У овој књизи свакако је преведено 
више него што се заиста узима.

Као приликом превођења и издања књижице 0 
шрашном суду, служба месоаусне недеље, 1925 го- 
дине, и Вечерње службе у недељу свете Педесетни- 
це, године 1928, која је служба ушла и у ову књигу, 
али доста прерађена, тако је преводилац и овога пута 
имао намеру да пружи читаоцу праву богослужбену 
књигу на српском језику. Но у исти мах се јављала 
и потреба да се погдешто објасни, да се прикажу раз- 
лике у старим рукописима Светога писма, у тексто- 
вима, преводима, итд. Тако је у књигу ушло и доста 
другога елемента, који је стављен у напомене под 
текстом.

Текстови употребљени за овај превод наведени су 
у засебном списку.

ш



4. ТЕКСТОВИ, 
употребљени за превод.

1. Тће 01с1 Тез1атеп1 т Огеек, Свитово (5\уее1е) 
критичко издање Старога завета на грчком, Кембриџ 
1901 и 1905. Псалми још и у засебном издању 1915.

За асалме и девет аесама упоређени су још и 
грчки текстови, наведени у овом списку под броје- 
вима 9 и 11.

2. ШклТд, на црквенословенском језику, синодско 
издање, Петроград 1900.

3. Талтнрк и молитве уз катизме, на црквено- 
словенском језику, синодско издање с кратким обја- 
шњењима, Москва 1898.

4. Талтнрк (150 псалама), на црквенословенском 
језику, синодско издање, Петроград 1903.

5. 'Н у.сс.-/г1 А-.аЦу.Гј, новозаветни текст, одобрени од 
Васиљенске Патријаршије и Јеладске Цркве, издање 
братства Зои (Живот), Атина 1929.

6. Тће Ие\у Тез1атеп1 т 1ће оп§Јпа1 Огеек, Вест- 
кот-Хорово (Ше$1со11-Ног1) критичко издање Новога 
завета, Лондон и Њујорк 1895.

7. 'Н у.мгг, АмЦу.-ц, текст с критичким апаратом, 
спремљен од проф. Е. Нестле, издање Британскога и 
иностранога библијскога друштва, 1910.

8. Ноккш зак-ктк
с варијантама под текстом, репродукција без ознаке 
издања, места и времена постанка.

9. Вф/.о? ’Е'ла6<по(, Књига Годишњак, врло обиман

црквенословенском језику,на
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зборник (1516 страна) црквених служби преко године, 
средио јеромонах Гедеон Светогробац, Лајпциг 1761.

10. 'Аусаацатарсоу то реуа, МОЛ11ТВОСЛОВ, СПрвМИО про-
тосинђел Јевстатије (Скарпа), с допуштењем Христове 
Велике Цркве, Атина, без ознаке године.

П. 'ЗроХбусоу -6 ргуа; Велики часловац, много обил- 
нији од црквенословенскога (575 страна), издање Вар- 
толомеја Кутлумусијана, Венеција 1845.

12. Члсослок-к, на црквенословенском језику, си- 
нодско издање, Москва 1905.

13. ЕиуоХбусоу хо реуа, Вглики молитвослов (као 
наш Служебник и Требник заједно), спремио Спиридон, 
јеромонах Зерва, архимандрит Васиљенскога престола, 
пето издање, Венеција 1885.

14. АЕ -ре?5 ХеиоируЕас, Три литургије православне, 
научно издање по старим кодексима, почевши од 8—9 
века, значајно дело П. Трамбеле, Атина 1935.

15. 1Ј1иг§1ез Еаз1егп апб АА/ез{егп, Брајтманово 
(Вп§ћппап) научно издање источних литургија (на гр- 
чком језику), Оксфорд 1896.

16. 'Н •9еса Хестоируса, Ошпа Мјзза, литургија св. Јо- 
вана Златоуста, на грчком и латинском језику, издање 
Димитрија Теодосијевога из Јањине, Венеција 1766.

Књиге под 10 и 16 употребљене су само од слу- 
чаја до случаја.

17. Ас Иесас /м1 ЕераЕ Хестоирусас, Тће ОЈУ1Пе апб Засгеб
ић!г§1ез, Божансшвене и свештене литургије св. Јо- 
вана Златоуста и св. Василија Великога, с енглеским 
преводом Робертсоновим (КоћеЛзоп), Лондон 1886. .

18. Олзжјкмикк, на црквенословенском језику, си- 
нодско издање, Петроград 1890.

19. Пеуттјхоатарсоу, Педесетница, службе од Ускрса 
до недеље свих светих после Педесетнице, издање Ди- 
митрија Теодосијева из Јањине, Венеција 1778.
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20. Иеу“Т)у.ост;жр1оу, Пвдвсвтница, спремио Вартоломеј 
Кутлумусијан, архимандрит Васиљенскога престола, 
Атина 1933.

21. Тће беппсе о? 1ће В1езб1п§ о! 1ће Ша1егз оп 
1ће Ерјрћапу — Тће бетсе о! КпееНпд 1ог ШћНзипсЈау, 
Служба с благосиљањем воде на Богојављење — 
Служба с клечањем у недељу духовску, грчки текст 
(с енглеским преводом) вечерња у недељу на Духове 
после литургије, како се служи у грчкој цркви у Лон- 
дону. Лондон 1917.

За вечерњу службу на сам дан Педесетнице после 
литургије употребљен је текст и по књизи наведеној 
овде под 13, а тако исто и сав текст из књеге под 9, 
у којој има читава служба.

22. М1§пе, Ра1го1о§1а §гаеса, књига 96, у којој је 
штампан на грчком канон преп. Јована Дамаскина (ју- 
трење у недељу св. Педесетнице) са два латинска пре- 
вода (други, Белијев, је у стиховима).

23. Мј§пе, Ра1го1о§1а §гаеса, књига 36, у којој је 
беседа св. Јована Златоуста на Педесетницу (јутрење) 
с латинским преводом.

24. М1§пе, Ра1го1о§1а §гаеса, књига 59, у којој је 
беседа св. Григорија Богослова о Педесетници (јутрење) 
с латинским преводом.

25. П(мтнкостлрЈон к, сир-кчк Н/лтдјсатмнцл (ТрКодк цк ктнЛл) 
на црквенословенском језику, синодско издање, 
Москва 1905.

26. 1р.«олопи, на црквенословенском, синодско 
издање, Москва 1905.

27. Пссрау.Цг.у.г,, грчки Осмогласник, Атина 1929.
28. Октпнјск, сир-кчк 6сл\огллсиик'к, на црквенословен- 

ском језику, синодско издање, Москва 1906.
29. Т»т-/Љ,Усшав, на грчком језику, у систематској 

обради Васиљенске Патријаршије. Атинско издање.
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30. Тушкоп'к, систк 0\~стлк-к, на црквенословенско<м 
језику, синодско издање, Москва 1906.

Местимице је употребљено и једно кијевопечерско 
издање Устава.

Доста уставних упутстава има и у књизи, наве- 
деној овде под 13, и много се подударају с упутствима 
црквенословенскога Устава.

31. Све што се из Триода цветнога поје и чита 
у недељу св. Педесетнице превео је на руски М. Ска- 
балановичг (Пнтдеситница, Кијев 1916). У овој књизи, 
у напоменама под текстом, то се дело наводи под 
скраћеним именом преводиочевим: Скаб.

32. Црквенословенски текст из Триода цветнога 
за недељу св. Педесетнице с кратким тумачењем штам- 
пао је П. Мироносицкш (Пнтдеситницу празнуимњ, 
Петроград 1913). У овој књизи, у напоменама под 
текстом, то се дело наводи под скраћеним именол^ 
преводиочевим: Мирон.

33. Каноне на јутрењу у недељу св. Педесетнице, 
превео је на руски и штампао упоредо с црквеносло- 
венским и грчким текстом, проф. Е. Ловигинђ (Бого- 
служебнБШ канонБ1, Петроград 1861). У овој књизи, 
у напоменама под текстом, то се дело наводи под скра- 
ћеним именом преводиочевим: Лов.

34. У књизи Раз1еп- ипб В1итеп-Тпосћоп, а то су 
изводи из Поснога и Цветнога Триода, делимично је 
преведена на немачки и служба у недељу св. Педесет- 
нице. Преводилац је руски прота Алексије Маљцев. 
Књига је изишла у Берлину 1899 године.

1 ;



5. СКРАЋЕНИЦЕ
назива књига, који долазе у овом преводу.

А. Књиге Светога писма.
Називи књига, бројеви глава, псалама и стихова 

наводе се по црквенослсвенској Библији. Број пред 
називом књиге казује која је књига наведена од више 
књига тога имена; напр. 1 Пет. значи: прва (од двеју) 
посланица св. постола Петра. Крупније штампани број 
после назива књиге значи главу, а ситније штампани 
казује стих; напр. 4 ,8 значи: четврта глава, 18 стих. 
Код псалама крупније штампани број значи који је то 
псалам по реду у црквенословенској Библији, а други, 
исто тако штампани број у загради, казује који је то 
псалам по рачунању у јеврејској Библији (и у српском 
преводу); напр. Пс. 78 (79) значи: 78 псалам по цр- 
квенословенској, а 79 по јеврејској (и српској) Библији. 
Друге разлике у рачунању глава и стихова наведене 
су на свом месту.

Стари завет.
Пост. — Постање; Изл. — Излазак; Лев. — Ле- 

витска; Бр. — Бројеви; Пон. вак. — Поновљени закони.
Ис. Нав. — Књига Исуса Навина.
Суд. — Књига о судијама.
1 и 2 Цар. — Књига о царевима, прва и друга 

(у српском преводу Светога писма: Самуилова прва и 
друга); 3 и 4 Цар. — Књига о царевима, треИа и 

• четврта (у српском преводу Светога писма: 0 цареви- 
ма, прва и друга).
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1 и 2 Дн. — Књига Дневника, прва и друга.
Молитва Ман. — Молитва цара Манасије (не- 

канонска, нема је у српском преводу; у цсл. Библији 
налази се после 2 књиге Дневника).

Јевд. или Јездр. — Књига Јездрина, по црквено- 
словенској Библији арва, по грчкој друга; у српском 
преводу без броја. Нем. — Књига Немијина.

Тов. — Књига о Товиту (неканонска, нема је у 
српском преводу Светога писма); Јдт. — Књига о Ју- 
дити (неканонска, нема је у српском преводу Светога 
писма). 3 Мак. — Трећа књига макавејска (некан.).

Јов — Књига о Јову (иста скраћеница, но с тач- 
ком на крају, значи: Јованово јеванђеље). Пс. — Пса- 
лам. Приче и Приче С. — Приче Соломонове. Проп.
— Књига проповедникова. Мудр. и Мудр. Сол. — 
Књига мудрости Соломонове (неканонска књига, нема 
је у српском преводу Светога писма). Сир. — Књига 
мудрости Исуса, сина Сирахова (неканонска књига, 
нема је у српском преводу Светога писма).

Ис. — Књига пророка Исаије. Јер. — Књига 
пророка Јеремије. Плач или Плач Јер. - Плач Је- 
ремијин. Јез. — Књига пророка Језекиља. Дан. — 
Књига пророка Данила (ознака Теод., која се јавља 
у неким наводима, значи да се текст пророка Данила 
узима по Теодотионову преводу, а не по БХХ).

Јоиљ — Књига пророка Јоиља. Амос — Књига 
пророка Амоса. Авд. — Књига пророка Авдије. Јона
— Књига пророка Јоне. Мих. — Књига пророка Ми- 
хеја. Ав и Авк. — Књига пророка Авакума. Захр.
— Књига пророка Захарије. Мал. — Књига пророка 
Малахије.

Нови завет.
Мт. и Мат. — Матејево јеванђеље. — Мк. — 

Марково јеванђеље. Лк. — Лучино јеванђеље. Јов. —
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Јованово јеванђеље (иста скраћеница, но без тачке на 
крају, значи: Књига о Јову).

Дел. ап. — Дела апостолска.
Јак. — Посланица св. апостола Јакова. 1 и2 Пет.

— Посланица св. апостола Петра, прва и друга. 1 Јов.
— Посланица св. апостола и јеванђелиста Јована, прва.

Посланице св. апостола Павла. Рим. — Римља- 
нима 1 и 2 Кор. — Коринћанима, прва и друга. Гал.
— Галаћанима. Еф. — Ефесцима. Филб. и Фил. — 
Филибљанима. Кол. — Колошанима. 1 Сол. — Со- 
луњанима, прва. 1 и 2 Тим. — Тимотију, прва и дру- 
га. Тит — Титу. Јевр. — Јеврејима.

Откр. — Откривење св. Јована Богослова.
Библ. — црквенословенска Библија, види: Тек- 

стови, под бр. 2.
Даничић — српски превод Светога писма.
Вук — српски превод Новога завета.

и №з!1е — види: Тексшови, под бр. 7

Б. Друге књиге.
Уст. или Устав — види: Текстови, под бр. 30. 
Пентикостар, Пентикост. или Пентк. — види: 

Тексшови, под бр. 19 и 20.
Пентикостар 1761 — види: Тексшови, под бр. 9. 
Евхл. Евхл. 1885, Евхлг. и Евхологион, — 

види: Тексшови, под бр. 13.
Упут. Евхл. — упутство (устав) за богослужење 

у Евхологиону, види: Тексшови, под бр. 13.
Служб. (Служебник) 1885 — Евхологион, види: 

Тексшови, под бр. 13.
Служебник или Служб. — види: Текстови, под

бр. 18.
Часловац и Часл. — види: Текстови, подбр. 12. 
Часл. 1761 — Часловац у књизи, наведеној у 

Текстовима, под бр. 9.
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Часл. 1845 — види: Текстови, под бр. 11. 
Ирмологија и Ирмол. — види: Текстови, под

бр. 26.
Мј^пе — види: Текстови, под бр. 22, 23 и 24. 
Вп§Мтап — види: Текстови, под бр. 15.
Скаб. — види: Текстови, под бр. 31.
Мирон. — види: Текстови, под бр. 32.
Лов. — види; Текстови, под бр. 33.

В. Разне скраћенице.
Буг. — бугарски.
Вар. — варијанта1.
Г. — Господ.
Гл. — глава.
Грч. — грчки.
Грч. званични — види: Текстови, бр. 5. 
Досл. — дословце.
Исп. — испореди.
Јевр. — јеврејски.
Срп. — српски.
Ст. — стих.
Цсл. — црквенословенски.

1) Разлике у рукогшсима Новога завета, које наводс №$Не и \\ге$*сои-Нагг.



6. ЗНАЦИ,
који упућују на старе рукописе (кодексе) и издања 

Светога писма и долазе у овој књизи.
У старо време Свето писмо је преписивано руком. 

Сачувано је много таких рукописа (кодекса). Овде је 
реч о грчким. По начину писања има их две врсте. 
Једни су писани слово по слово, као у штампаним 
књигама, и зову се унцијални; а други, мање или више 
везаним, курсивним словима, као када се пише руком. 
У науци су старим рукописима дати кратки називи и 
знаци, по којима се лако могу познати и спомињати. 
Тако се напр. један рукопис из четвртога века зове 
Ватикански кодекс (по месту где се чува). За кратко 
обележје или знак унцијалних рукописа узимају се 
слова из латинске, грчке или јеврејске азбуке. Напр. 
латинско слово В знак је Ватиканскога кодекса. Ко- 
декси писани курсивним словима обележавају се арап- 
ским цифрама, напр. 87 (то је један рукопис пророч- 
ких књига, који се чува у Риму, Сћ1§1).

Преписивач је поправљао у тексту погрешке, које 
је запазио, а то је чинио и нарочити исправљач (ко- 
ректор). Када се наводи управо тако поправљено место 
једнога рукописа, онда се поред његова знака метне 
звездица; напр. В* значи: текст о коме је реч наводи 
се онако како га је исправио сам преписивач или 
исправљач из истога времена. Ако исправка није у 
самом тексту, него са стране, на празној ивици (т 
таг§те), онда се то обележава словима т§. или т, 
напр.
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шв-

Бива да је у другом времену исправљао рукопис 
и други неки коректор, па доцније и трећи, итд. Ис- 
правке тих доцнијих коректора обележавају се слови- 
ма: с. а, с. ђ, с. с, итд. Тако напр.

Вс. а

значи да је реч о тексту у Ватиканском кодексу (В), 
који је исправио један од првих (а) доцнијих коректора. 
Ако у рукописима нешто није поуздано, обележава се 
словима У1с1, или се меће знак питања; напр.

Вс-ћ или напр.: Вс-а?
У старим рукописима понекада недостају листови 

(стране). Када се текстови рукописа објављују у штампи, 
на место текста оних листова који су нестали узима 
се текст из којега другога рукописа. У Свитову из- 
дању Старога завета на грчком (види Текстови, под 
бр. 1) тако позајмљени текст обележава се у почетку 
знаком: §, а тај се знак меће и на ивицу уз знак ру- 
кописа из којега је узет. Напр.

§К,
што значи да је текст позајмљен из Веронскога (К) 
рукописа. Тај знак је остављен у таким случајевима 
и у овој књизи као потсетник, када је реч о позајмље- 
ном тексту.

Кодекси. I
Знак: Назив: Век: Место 

где се чува:
Лондон
Лондон
Рим
Милано
Рим
Верона

N или 5 IVЗшаШсиз
А1ехапс1гтиз
Уаћсапиз
АтђгозЈапиз
МагсћаНапиз
УегопепзЈз

А V
В IV
Р V
д VI
К VI
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Век: МестоЗнак: Назив:
где се чува: 

IV Лондон 
Милано 

VII Цирих 
VII Лондон 

^ПМХ ОгоИа Регга1а

б или х ЗтаШсиз
Зугоћехар1апз Атћгозшпиз1 
Тигјсепзјз 
ћопћопјепзјз 
Сгур1о1егга1епзЈз 
СћЈзЈапиз ћХХ уЈгаНз Нћп ОапЈеПз Рим Сћј§ј

Зуг
Т
У
Г
87

Други знаци:
ћХХ — грчки превод Старога завета (Септуагинта). 
ШН — Весткот-Хортово издање новога завета, Тек- 
стови, бр. 6.

1761 — види: Текстови, бр. 9.
1766 — види: Текстови, бр. 16.

Други знаци.
У тексту ове књиге мала, уздигнута цифра пред 

првим словом у једној речи казује који је на реду 
стих из Светога писма; напр. на стр. 80:

Једва могосмо уздржати чамац, 17који извукавши,
итд.

С речју који почиње 17 стих исте главе.
Мало, уздигнуто, курсивно слово на крају једне 

речи у овој књизи упућује на напомену с истим таким 
словом под текстом. Напр. у последњем реду на стр. 
66 има:

И оних на мору далекож;
Слово ж на крају речи далеко упућује на напо- 

мену с истим словом под текстом, која казује да се 
наведене речи налазе у псалму 105 (106), стих 23.

Речи или реченице, штампане курсивним словима, 
или су додатак преводиочев ради лакшега разумевања 
или ради објашњења, или су узеге из грчкога текста, 
а нема их у црквенословенском. У овом другом слу-
1) Лревод Светога нисма Старога занета са грчкога на сирски језнк.
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чају увек ]е казано у напомени под текстом да тога 
нема у црквенословенском. Напослетку, курсивом су 
штампани и текстови из Светога писма, употребљени 
у проповедима, које су унесене у ову књигу.

Угласта заграда:
[ 1

казује да оно што је у њој вреди за друге службе, а 
на служби у недељу свете Педесетнице изоставља се.

I

27





ГДЕ ЈЕ ШТО.
Страна

51. Девети час..................................................................
2. Чин малога вечсрња.................................................

Молитва у трпези пре вечере ...................................
3. Чин великога вечерља.................................................
4. Мало повечерје..........................................................
5. ПолуноНница ..............................................................
6. Јутрење..............................................................................
7. Први час...................................................................
8. ТреНи час...................................................................
9. Шести час...................................................................

10. Изобразителни ... .............................................
11. Рсд божаиствене и свештене литургије..................
12. Божанствена литургија светога Јована Златоуста . .

Поредак у трпези ......................................................
Девети час после литургије ....................................

13. Вечерње после литургије........................................

14
25
27
86

105
122
243
250
258
265
273
290

II341
347
348

ДОДАТАК
1. Песме п молптве, које се... по Уставу изостављају
2. Објашњења ....................................................................
3. 0 овој кљизи..............................................................
4. Текстови, употребљени за превод...........................
5. СкраНенице ..............................................................
6. Зпаци.................................................................

383
390
403
406
410
414

I

{





ЗАПАЖЕНЕ ПОГРЕШКЕ.

1. Погрешке у словима, бројевима и др.

Трсба:Стоји:Страиа Рсд

А*2 од д.
1 од д. 

16 од г.
2 од д.

8 А
39)(39)10

25 увек,
према оном после изо- 
бразителне службе;

м Пс. 4 5.
Служеб-
Служеб-нику
закон
Библ.:
1885
ж Ис. 52 |0. 
услиши 
споља 
пречисте

свагда,
према изобрази- 
телној служби; 
Изостало на крај 
реда:
Службе-
Служ-бенику
Закон
Бил.:
1845 
ж 52 10. 
услиши 
с поља 
пресвете

25

38 1 од д.
43 4 од д.

3 од д.
5 од д.
2 од д.
4 од д.
3 од д.
5 од г. 
9 од д.
5 од д. 

15 од д.
17 од г.
12 од д. 
15 од г.
4 од д.
2 од д.

13 од г.
6 од д.
1 од д.
3 од д.
5 од д.
2 од д.
3 од д. 
2 од д. 
1 од д. 
8 од г.

18 од г.

49
53
57
60
69
72
72

573
77 дади
80 на супрот 

спасе 
светога 
(у цсл.: и) 
в Пос.
евгертидске 
нашега господара 
евгертидске. 
које ја
и Заједничарем
свенепо-рочнасто\и
цел.
признају, спаве.
гнева
Оца
горчина

насупрот 
спаси 
свесветога 
(у цсл.: и) 
в Пост. 
евергетидске 
нашега Господара 
евергетидске. 
које је
6 Заједничарем 
свенепо-рочна стоји 
цсл.
признају, славе.
гневи
Оцу
горчине

91
98
98
98
99
99
99

108
109
112
122
131
131
134
144



Рсд Трсба:
заговорише.
твојега л
њихов,
очиш-ћењеж
(Хбуои место Хбуоу;
Пентк. 1778, 1933):
ј Напол\ена
пол 1, Д)-
а АпостоЈшл\а,
крош-ке
(103) з.

Стоји:
заговрише.
твојега
њихов л,
очпш-ћенеж
лбуоо л\есто Хбуоу
Пентк. 1778, 1933:
и Напол\ена
под 1, г)
(Апостолњча,
крои-ке
(103). 8.

Страна
146 7 од д. 

13 од д. 
12 од д. 
16 од г.
8 од д.

149
149
215
221

225 2 од д. 
2 од д.
4 од д. 
2 од д.
2 од д. 
1 од г. 
1 од г.

13 од д.
1 од г.
5 од г.
3 од д. 

15 од г.
14 од г. 
5 од д.
2 од д. 
1 од д.

13 од г. 
9 од д.

226
246
253
262
265 10.11.
273 12. 11.
292 лшлитвл 

С небеса
МОЛИТВАМА
Снебеса 
к њема 
отпуштења 
Евоо
БлагословнНу
смилуј се.
Сиомеиимо
дизањима
добротворима
Хорово

302
304 к њему
330 отпуштење
331 Ево
337 БлагословиПу 

смилује се. 
Споменимо

340
365
366 издањима

добротвора
Хортово

377
406

2. Запете су изостале на овњм мсстима,
(крупније цифре казују страпу, ситније ред):

Стр. 16 11 од д.: Господи, — 34 16 од г.:слава ти, Сине, 
— 52 16 од г.: свега, Го-споде, - 60 14 од г.: мир, — 78 9 
од г.: ко си, Господе? — 86 1 од д.: Господе, — 358 4 од д.: 
признам, — 416 8 од г.: Рим, —

3. Тачке су изостале на овим местима:
— 64 4 од д.: ч 1 Пет. — 64 2 од д.: 

лЛк. — 105 3 од д.: гЈов. — 141 1 од д.: прославите. — 
168 8 од д.: ПОЛИЈЕЛЕЈ. _ 327 I од д.: грч., — 342 2 од д.: 
Господње. — 348 5 од д.: ^Дан. — 387 2 од д.: УРим. —

21 2 од г.: (93)

4. а) Место тачке треоа запета, 6) л\есто запете — тачка, 
в) л\есто две тачке — запета:

а) 10 1 од г*.: спаси, — 27 1 од г.: ВЕЧЕР1БА, — 311 4 
од д.: олтара, — б) 90 2 од д.: "Дан. — 144 11 од д.: до 
краја. — в) 61 9 од г.: шаљел\о, — 67 4 од г.: шаљемо. —



5. Место цринх требало је да су црвена слова: 
Ред:

4 од г.:
2-3 од г.:

14 од г.:
11 од г.:
13 од д.:
11 од г.:

Т екст:
Свештеник говори тајио.
Ако уочи празника нема бдења итд. 
Двапут.
Двапут. На 8 стихова.
или:
тада:

Страна:
63

105
208
213 ;
323
385

I

I

3
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